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1. A UHOOPMALUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MoHTMpaHeTo n ynotpebarta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpeaocTaBeHNTe NHCTPYKUMK. MNMponssoantenat
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWS UM NOBPEAN B pe3ynTaT Ha
HenpaBunHa MHcTanaumsa unu ynotpeba. BuHarn gpbxre
WMHCTPYKUMnNTE Ha 6e3onacHO 1M NeCHO AOCTbMHO MACTO 3a
cnpaBka B 6baele.
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1.1 Be3onacHocT 3a geua 1 xopa B HepPaBHOCTOWHO
nonoXxeHue

» To3n ypen moxe ga 6bae nsnonssaH ot geua Hapg 8-
roguLlHa Bb3pacT, KakTo 1 OT nnua ¢ HamaneHm
PUM3NYECKUN, CETUBHN U YMCTBEHN BH3MOXXHOCTU UK OT
nnua 6e3 onuT 1 NO3HaHUSA, camo ako Te ca NnoA
HabnogeHne nnu 6baaT MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
GesonacHata ynotpeba Ha ypeaa n pa3dovpaTt Bb3MOXHUTE
puckose. [leua nog 8-rogniuHa Bb3pacT U Xxopa C TEXKU
NN KOMMNSEKCHN yBpeXaaHus TpsabBa ga ce abpKaT ganey
OT ypeaa, OCBEH ako He ca noj NOCTOSAHHO HabnaeHune.

» [leuata TpsibBa ga 6baaT nog HabnwgeHwe, 3a ga ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasT ¢ ypeaa.

» [IpbXTE BCUMYKM OMAKOBKW ganede oT Aeua u U3XBbprieTe
OMaKoBKUTE MO MEeCTHUTe npasuna.

« NMPEAYMNPEXOEHWE: YpeabT 1 HeroBute AOCTbLIMHU YacTun
ce HaropeludaBar no Bpeme Ha ynotpeba. [Nasete geuata u
AoMallHUTe nodbumumn ganey ot ypea, korato ce nsnosnssa
M KoraTo ce oxnaxpga.

* AKO ypeabT MMma YCTPOMCTBO 3a AeTcka 6e3onacHocCT, TO
TpsibBa oa ce akTuBMpa.

» [leua He TpsibBa ga M3BbLPLUBAT NOYMCTBAHE UMK
noaapbXka Ha ypeda, korato ca 6e3 Hagsop.

1.2 O6wa 6e3onacHoOCT

» To3n ypen e npegHa3Ha4yeH caMo 3a roTBEHE.

» Tosu ypeq e npegHasHayeH 3a gomaluHa ynotpeba B
3aTBOPEHN NOMELLEHUS.

» To3m ypeg moxe ga ce nsnonaea B oomcu, ctanm B XoTen,
cTan B MOTEN, KbLM 3a rocTu u gpyrn nogobHn mecTa 3a
HacTaHsiBaHe, KbAETO TOBA M3MOn3BaHe He HaaBMLaBa
(cpeaHo) HMBOTO Ha gomaluHa ynoTtpeba.

» Camo kBanudumumpaHo nuue Tpsibea ga MHcTanupa ypeaa
MU ga cMeHu kabena.

* He nanonseanTte ypeaa, npeaun ga ro MHCTanMpaTe BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMSI.
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[Mpeaun n3BbPLUBAHETO Ha KakBaTo U Aa € NogapbXKKa,
N3KnveTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHETO.

Ako 3axpaHBalmaT kaben e nospeaeH, Ton Tpsabea oa ce
CMEHM OT NPOU3BOANTESIS, OT HEFOB OTOPU3NPaH CEPBU3EH
LEeHTbp nnn oT KBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
OMacHOoCT.

NMPEOYTIPEXOEHWE: YBepeTe ce, 4e ypeabT € U3KINIYEH,
npegu ga cMeHuTe namnara, 3a Aa usberHete eBeHTyaneH
TOKOB yaap.

NMPEOYTMNPEXOEHWE: YpeaobT n HeroBute 4OCTBMNHM YacTu
ce HaropeLusaBar no Bpeme Ha ynotpeba. TpsibBa ga ce
BHMMaBa [a He ce JOKOCBaT HarpeBaTesTHUTE efleMEeHTU
NI MOBBPXHOCTTA Ha BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa.

BuHaru nanonssante pbkasuum 3a pypHa npu n3saxgaHe
UM NOCTaBSAHE Ha akcecoapu UnNn Cb0Be 3a NeyeHe.
3nonaBanTe camo ceH30pa 3a xpaHa (TepMocoHaa),
npenopbyaH 3a To3un ypea.

3a fa cBanuTte HocauuTe Ha padoTa, MbpBO nsgbpnanTte
npegHaTa 4acT Ha HocauuTe, a crnepj ToBa 1 3a4HUA Kpan
Ha HOocauuTe OT CTpaHu4yHUTE cTeHu. [ocTaBeTe HocaunTe
Ha padTa B obpaTHa nocrnegoBaTenHoOCT.

He nouncTteante ypeaa ¢ napoyncrayka.

He nanonaearite rpybu, abpasmeHu, noymcTeaLim
npenapaTtu Unn ocTpu, MeTarH CTbprasky 3a noYncTBaHe
Ha CTBbKMOTO Ha BpaTaTa, 3alloTo Te MoraT Aa Hagpackat
NOBBPXHOCTTA M TOBa Aa 4oBeAe A0 CYyrnBaHe Ha
CTBKIOTO.

2. NHCTPYKLUWNW 3A BE3OIMNACHOCT

2.1 UHcTanauusn « Creasante UHCTPyKUUUTE 3a
MHCTanupaHe, NPUNOXeHn KbM ypeaa.
/\ BHUMAHMUE! * BuHaru BHMMaBaiiTe, koraTo MecTuTe

Camo kBanuduumpaH YoBEK MOXe Aa
M3BBPLUN MOHTaXa Ha ypeaa.

* MaxHeTe BCUYKM ONaKoBKM.
* He MoOHTUpanTe 1 He n3nonaeante
noBpefeH ypea.

4 BbIFAPCKU

ypeaa, Tbli KaTo € TexbK. BuHarn
n3nonssanTte npeanasHy pbkasmum n
3aTBOPEHUN 0BYBKMU.

He gbpnavite ypeaa 3a gpbxkara.
MoHTupaiTe ypega Ha 6e3onacHo u
NoAXoA4sLLO MACTO, KOeTO OTroBaps Ha
MOHTaXHUTE U3NCKBaHWS.



TpsibBa Aa cnasgate MUHUMANHOTO
pascTosiHue [0 Apyrv ypeau u
YyCTPOMCTBA.

Mpeow oa MoHTUpaTe ypena, npoBepeTe
[anv Bpartata My ce oTBapsi
0e3npobnemHo.

YpeabT e obopyaBaH C enekTpuyecka
cucTema 3a oxnaxpaaHe. Tpsibea aa ce
M3Mon3ea C enekTpo3axpaHBaHeTo.
BrpagenusT ypen TpsibBa 4a oTroBapsi Ha
n3nckBaHusaTa 3a ctabunHoct Ha DIN
68930.

MuvHMManHa BucounHa Ha
oTBOpa 3a BrpaxaaHe (Mu-
HMMarHa BUCOYMHA Ha OT-
BOpa 3a BrpaxagaHe nog
paboTHusA nnoT)

578 (600) MM

LLinpnHa Ha oTBOpa 3a 560 mm
BrpaxxgaHe

[ObnboynHa Ha oTBOpa 3a
BrpaxajaHe

550 (550) MM

BucounHa B npegHaTa Yact 594 mm
Ha ypeaa

BucouunHa B 3agHaTa YacTt 576 mm
Ha ypeaa

LLinprHa B NnpegHara yact 595 mm
Ha ypega

LLinprHa B 3apHaTa YacT Ha 559 mm
ypena

ObnbounHa Ha ypepa 567 mm

[ObnboynHa Ha BrpaxaaHe 546 Mm
Ha ypeaa

Obn6oynHa npu oTBOpeHa 1027 mm
BpaTa

MuvHV1ManeH pasvep Ha oT- 560x20 MM
BOpa 3a BeHTUnaums. OT-
BOp pa3rnonoXeH B AONHa-

Ta 3afHa CcTpaHa

[bmKnHa Ha OCHOBHUS 3a- 1500 mm
XpaHBaLy kaben. KabenbT

€ pasnonoXxeH B AECHUS

bIbI Ha 3aaHaTa cTpaHa

MoHTaXHu BUHTOBE 4x25 mm

2.2 EnekTpunyecko cBbp3BaHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck oT noxap nnuv TokoB yaap.

Bcuykm en. Bpb3ku TpsibBa aa ce
HanpaeaT OT kBanuduuupaH
€NEKTPOTEXHNK.

YpeobT TpsbBa oa e 3a3eMeH.

YBepeTe ce, 4Ye napameTpute Ha
TabenkaTa c TEXHNYECKN JaHHU ca
CbBMECTUMU C ENEKTPUYECKNTE AaHHU Ha
3axpaHBaLyaTa mpexa.

BuHaru nsnonasavite npaBunHO MOHTUpaH
KOHTaKT CbC 3aliuTa OT TOKOB yAap.

He n3nonasante pasknoHuTenu nnu
apanTepu ¢ MHOro BXOAOBe.

BHumaBaviTe ga He noBpeauTe
3axpaHBaLLus Lencen 1 3axpaHeallms
kaben. Ako 3axpaHBalLmsaT kaben Tpsibea
na 6bae nogmeHeH, ToBa TpsibBa aa obae
M3BBPLUEHO OT HaLLNS OTOpU3MpaH
CEpPBU3EH LIEHTBP.

He ponyckanTe 3axpaHBawuTe kabenu aa
ce pobnwxkaeaT Ao BpaTMykaTta Ha ypeaa
NNV NPOCTPaHCTBOTO MOA Hero, 0cobeHo
KOraTto e BKIOYEH WK KoraTo BpaTuykata
e ropeia.

3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha ropeLwute u
n3onupaxu Yactu Tpsbea ga 6bae
3aTerHaTa no TakbB Ha4YMH, Ye Aa He
MOXe [a ce OTCTpaHu 6e3 UHCTPYMEHTMU.
CebpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKkTa eAUHCTBEHO B Kpas Ha
MHCTanauusTa. YBepere ce, 4e LwencenbT
3a 3axpaHBaHe e JOCTbIMEH cnes
VHCTanMpaHeTo.

AKO KOHTaKTBLT e pasxnabeH, He
CcBbp3BaliTe 3axpaHBalLms LWwencern.

He nsgbpneaiite 3axpaHBalums kaben, 3a
Aa usknoynte ypegda. Bunaru
n3abpneaiTe LWwencena Ha 3axpaHBaHeTo.
VsnonsBarite camo npaBuiiHM YCTPONCTBaA
3a v3onauus: npeanasHu NpekbcBayn Ha
mMpexara, npeanasutenu
(npepnasutenuTe OT BUHTOB TUM Tpsibaa
Aa ce n3BagsT ot chacyHraTta),
N3KIoYBaTENN U KOHTAKTOPW 3a yTeyka Ha
3a3emMsBaHeTo.

Enektpunyeckata nHctanauyus Tpsabsa ga
1Mma M3onunpaLyo ycTponcTeo, KOeTo Bu
no3BossiBa Aa M3KNYnTe ypeaa ot en.
MpexaTa npu BCUYKM MOMOCK.
M3onumpalloTo ycTpoicTBo TpsibBa Aa e ¢
LUMPMHA Ha OTBapsiHe Ha KOHTaKTa
MUHUMYM 3 MM.

Tosn ypepn ce goctass ¢
enekTpo3axpaHsaLlm Lwencen u kabern.
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2.3 Usnon3BaHe

/\ BHUMAHMUE!

Puck oT HapaHsBaHe, n3rapsaHusi, TOKOB
yoap unnn ekcnnosus.

He npomeHsanTe npegHasHa4YeHMETO Ha
ypena.

YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
He ca GrnokmpaHu.

He octaBsiiite ypena 6e3 Hagsop no
Bpeme Ha pabora.

M3kntouBanTe ypena cnepn BCsKo
n3nonasaHe.

BbaeTte BHMMaTenHu, korato oTBapsATe
BpaTaTa Ha ypeaa, AoKaTo ypeabT
pabotu. Moxe ga nanese ropeLy Bb3ayx.
He paboTeTe c ypeaa ¢ MOKpY pbLie unm
KOraTo MMa KOHTaKT C BoAa.

He okasBanTe HaTUCK BbpXy OTBOpeHaTa
Bpara.

He n3nonaeainTte ypeaa kato paboTHa
NMOBBPXHOCT UM NMOBBPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

OTBapsaiTe BHUMATENHO BpaTarta Ha
ypena. MlanonseaHeTo Ha CbCTaBKu C
ankoxon Moxe Aa npeanssuka cmecBaHe
Ha ankoxon v Bb3ayX.

He nossongeanTe NCKpy Unu OTKpUT
nnambk Aa BNU3aT B KOHTaKT C ypeaa,
KoraTo oTBapsiTe BpartaTta.

He noctassante 3anannumu NpoaykTu unm
npeameT, KOMTO ca HAMOKPEHM CbC
3ananvmMu nNpoaykTu, B 611M3ocT 4o ypeaa
UM BbPXY Hero.

O6esuBeTsiBAHETO Ha emaiina unum
HepbXaaemaTa CTOMaHa He Oka3Ba
BNUsiHWE BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.
M3nonaBanTe Abnboka TaBa 3a BNaXHU
TopTW. [NogoBMTE COKOBE NPUYNHABAT
neTHa, KOUTO MoraT fga ObaaT TpanHu.
BuHarun rotBeTe npu 3aTBopeHa BpaTmyka
Ha ypegda.

AKO ypeabT e MHCTanupaH 3ag nperpaga
OT MebGeneH TuM, Hanp. 3ag4 BpaTnyka B
wkadp, Tasu BpaTuyka TpsibBa BUHarM ga e
OTBOpEHa, [oKaTo ypeabT pabotu. Ako e
3aTBOpeHa, Morart Aa ce akymynvpar
TOMMKMHa 1 BNara, KOUTo BNocrneacTene aa
noBpeasT ypeaa, Wwkada unv noga. He
3aTBapsiTe nperpagaTa, 4OKaTo ypeabT
He N3CTUHE Hamb/IHO crieq ynotpeba.

2.4 T'puka u noYyncTBaHe

/\ BHUMAHMUE!

OnacHoCT OT HapaHsiBaHe, NoXap Unu
noepeaa Ha ypeaa.

/\ BHUMAHMUE!
OnacHocT oT noepena B ypeaa.

3a fga ce nsberHart noepeam u
obe3uBeTaBaHe Ha emaiina:

— He nocTaesiTe cbAoBe 3a ypHa unu
Apyru npeameT B ypeaa AUpPeKTHO
BbPXY ABHOTO.

— He nocTaesnTe anymmHueBo honmo
OVPEKTHO BbPXY AbHOTO Ha ypeaa.

— He NocTaBsnTe BoAa AUPEKTHO B
ropeLyms ypea.

— He MoCTaBsaNTe BNaxHW CbAOBE U
XpaHa B ypeaa, crnep kato
NPUKHOYUTE C FOTBEHETO.

— ObaeTe BHMMAaTENHK, kKoraTo maxare
UM NocTaBsATE akcecoapuTe.

6 BDbIIFAPCKMU

[Mpeov nogapbxka U3kNoyeTe ypeaa v
n3BageTe Liencena Ha 3axpaHBaHeTo OT
KOHTaKTa Ha efn. Mpexara.

YBeperTe ce, 4ye ypeansT e ctyaeH. Mima
ONacHOCT CTbKINEHNTEe NaHenu ga ce
CUynAT.

CmeHsinTe He3abaBHO CTbKINEHUTE
naHenu Ha BpaTuykara, koraTo ca
nospegeHun. CBbpXKeTe ce C 0Topu3npaH
CEPBU3EH LIEHTBP.

BHumaBawTe, korato cBansite Bpatmykarta
oT ypega. BpatuykaTa e Texka!
MouncTeanTe peaoBHO ypeaa, 3a aa
npeagoTBpaTUTE pasBansHe Ha
NOBBPXHOCTHUSA MaTepuan.

MouncTeTe ypeda c Mokpa 1 Meka Kbpna.
V3nonsBavite camo HeyTpanHu
npenapatn. He nsnonseavite abpasnsHu
NPOAYKTW, rpanasu, NOYMCTBALLM Kbpnu,
pasTBOpPUTENY UNN METanNHU NpeameTn.
Ako nsnonseate crnipev 3a ypHa,
cneaBaviTe UHCTPYKUMMTE 3a 6e3onacHocT
BbPXYy OMnakoBkaTta My.

He nouncTBarite kKatanuTUYHUSA emanin ¢
noyncTBaLLy npenaparu.




2.5 BbTpelwHo ocBeTneHue

/\ BHUMAHMUE!
OnacHoCT OT TOKOB yAap.

» OTHOCHO namnara(uTe) BbTpe B TO3U
NPOAYKT U pe3epBHUTE Namnu, NpoaaBaHu
oTAenHo: Tesn namnu ca npegHasHayeHu
[a n3abpxaTt Ha eKCTPEMHU U3NYECKN
yCroBMS B AOMaKUHCKN ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpaumm, BNaxHOCT Uin
ca npegHasHa4yeHu ga curHanuaupar
nHdopmaLus 3a paboTHOTO CbCTOSHME Ha
ypena. Te He ca npeAHasHa4eHu 3a
N3non3BaHe B APYrv NPUIIOXKEHUS U He ca
NoaXoAsiluM 3a OCBETSIBAHE Ha
nomMeLleHns B JOMaKNHCTBOTO.

* To3su NpoAyKT BKMOYBA CBETMMHEH
M3TOYHUK C Krnac Ha eHeprumrHa
edekTnBHOCT G.

+ V3nonsBariTe camo namnu CbC CblLymTE
crneundukayun.

3. ONMMCAHVE HA YPEOA
3.1 O6w npernepg

(e )|

BA B Hmlz

2.6 O6cnyxBaHe

- 3anonpaska Ha ypeaa ce CBbpXKeTe C
OTOPU3NPAHUS CEPBU3EH LIEHTHP.

* M3nonseaiite camo opuUriHanHu pesepBHu
yacTu.

2.7 U3xBbpnsHe

/\ BHAMAHMUE!

Puck ot HapaHABaHe Unn 3agyllaBaHe.

» CabpxeTe ce C O6LMHCKUTE BNacTun 3a
MHpopMaLMa Kak Aa n3XBbpnuTe ypeaa.

*  Wskniovete ypega ot
enekTpo3axpaHBaHeTo.

* VI3BapeTe 3axpaHBalyums en. kaben B
6nm3ocCT Ao ypeada 1 ro uaxebpreTe.

« [lpemaxHeTe gpbxKaTa Ha BpaTuykarta, 3a
Aa npegoTepaTuTe 3akneLBaHeTo Ha
Jdeua, unv gomaluHu niobumMum B ypeaa.

KoHTponeH naHen

Konye 3a dyHKUunTE 3a HarpsiBaHe
EkpaH

Konue 3a ynpaBnexue

"He3no 3a BkNOYBaHe Ha TepMocoHAaTa
HarpsiBaw, enemeHT

Nlamna

BeHTunatop

Bopauu 3a ckapa, oTcTpaHsemu

BbTpewHa vacT Ha cpypHaTta

=
HEECOONEE0ENE

Mo3nuyus Ha ckapa
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3.2 Akcecoapu

CkapalpacpTt

3a cbaoBe 3a roTBeHe, TaBu 3a TOPTU N NeYeHe.

TaBa 3a ne4yeHe
3a TopTn U BGUCKBUTY.

Cbpa 3a rpun / nevyeHe
3a neyeHe unu KkaTo cbp 3a cbOMpaHe Ha
MasHMHa.

TepmocoHaa
3a n3mepBaHe Ha Temnepartypara B XxpaHara.

Teneckonu4yHu Bogauum
3a necHo noctaBsHe 1 U3BaxgaHe Ha TaBuTe U
ckapara.

4. KOMAHOHO TABJ1O

4.1 Mpernea Ha KOHTPOJIHMA NaHen

M3bepeTe hyHKUMA 3a HarpsiBaHe, 3a oa
BKIlOUUTE ypeaa. 3aBbpTeTe Ktoya 3a

8 BDbIIFAPCKM

(hbyHKLMUTE 3@ HarpsisaHe B U3KITOYEHA
nosuuusi, 3a Aa usknoumTe dypHarta.



O § Vol oK

MoTBbpaeTE Ha-
cTpoiikata

Tavivep Bbp3o 3arpsisaHe OcBeTrneHve TepmocoHaa

EkpaH cbe 3agapeHn dyHKUMM Ha ByToHuTe.

@

— --? 0 >) DEMO
°BE0E'EEAE
Q@ RY e

MHpnkaTopu Ha ekpaHa

OCHOBHM UHOUKaToOpU

& ¥ wl e >»>

3akntoyBaHe MomoLy, npu rotBeHe MouncTeaHe HacTpovikn Bbp3o HarpsiBaHe

WHaukaTopu Ha Tanmepa

Q S ®

Tanmep MpuknioyBaHe OtnoxeH ctapT Bposy

IleHTa Aa HanpeabKa - 3a TeMnepaTypa unu yac.
INeHTaTa e usnaTta YepBeHa, KoraTo ypeabT Ao-
CTUrHe 3agafeHara Temnepartypa.

WuaunkaTop 3a rotTBeHe ¢ napa (ﬂ})

TepmocoHaa UHaukaTop /‘?

5. MPEOV MbPBA YIOTPEBA

/\ BHUMAHMUE!

Bx. rmaea "besonacHocTt".

5.1 MNbpBOHA4YaNHO NoYncTBaHe

Mpeau nbpBaTta ynotpe6a nouncrete NpasHUs ypea u 3agaiTe vac.

& QN

= + =

HactpowTte Tanimepa. HatucHere: OK
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5.2 HayanHo npegBapuTenHo
3aTonnsHe

3aTonneTe npeaBapuTENHO NpasHaTta dypHa
npeav nbpeaTa ynoTpeba.

Ctbnka1  V3BajeTe oT hypHATa BCUYKN NPUHALANEXHOCTW U MOABWXHWTE OMOPU Ha ckaparTa.

Ctbnka 2 o |:]
3apaiite MakcumanHaTa Temnepatypa 3a dyHkuusaTa: (=l

OcrtaBeTe pypHaTa ga pabotun 3a 1 4.

Ctbnka 3 .
Bapaiite MakcumanHaTa Temneparypa 3a yHKuuATa:

OcraBeTe hypHaTa ga pabotu 3a 15 MUH.

@ or (bypHaTa MOXe [a 1u3nusa mmpusma n gum no Bpeme Ha npeaBapuTenHoTo 3aTonmnsgHe. I'IorpM)KeTe ce
nomMelleHneTo aa nva ,Cl06p0 npoeeTpsBaHe..

6. BCEKMOHEBHA YTOTPEBA

/\ BHUMAHMUE!
Bx. rnaBa "Be3onacHocT".

6.1 Kak pa 3apapete: ®yHKUUN HarpsiBaHe

Ctbnka 1 3aBbpTeTe KNtoYva 3a yHKUMUTE 3a HarpsieaHe, 3a Aa usbepete yHKUUS 3a HarpsiBaHe.

CTtbnka 2 3aBbpTETE KOHTPOMHOTO KOMYe, 3a Aa 3ajajeTe TemnepaTypara.

>»
H - HaTUCHeTe W 3aApbXTe, 3a Aa BKounTe yHKkuuaTa: bbp3o HarpaBaHe. Ta e HanuyHa 3a HAKOM PYHKLMK
Ha dypHaTa.

FoTBeHe Ha napa

YBepeTe ce, Ye pypHaTa e cTyaeHa.

Ctbnka 1 CTtbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4

BapUTENHO B NPOAbLI-
XeHve Ha 10 MUHYTH,
3a Aa ce obpasysa Bna-
ra.
MocTaeeTe 51 BLB yp-
3apainTe Temne- HaTa.

paTypaTa.

OcrTaBeTe npasHaTa
( ( \ dypHa Aa 3arpee npea-

WN3bepeTe dyHK-
umsTa 3a 3aTonns-
He Ha napa.

HanbnHeTe peneda BbB BbTPELLUHOCTTA C
YellMsHa Boda.

@ MakcumanHaTa BMECTMMOCT Ha peneda BbB BbTpellHocTTa e 250 M. He nbnHeTe oTHOBO peneda BbB Bb-
TPeLIHOCTTa No BPeMe Ha roTBeHe unu korato cpypHaTa e ropeta.
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KoraTo roTBeHeTO Ha napa NpUKIoYu:

Ctbnka 1

CTtbnka 2 Ctbnka 3

3aBbpTeTe KMoya 3a pyHkumnTe 3a  OTBOpeTe BpaTaTta BHUMaTenHo. Oc-
HarpsiBaHe B U3KMoYeHa nosuuus,  BoboaeHaTa BNAXHOCT MOXe Aa npe-
3a fa usknouuTe dypHaTa. [13BUKa U3rapsiHus.

YBeperTe ce, 4ye ypHaTa e cTyae-

Ha. OTcTpaHeTe ocTaTbyHaTa BO-

Aa ot peneda BbB BbTPELUHOCT-
Ta.

6.2 PyHKLUMM HarpsiBaHe

®DyHKUMA 3a 3aTO-

MpunoxeHune

nnsaHe

lopew Bb3ayx/BeHTHU-
nvp

3a neyeHe Ha Tpu HVBa €HOBPEMEHHO 1 3a CylLeHe Ha XpaHa. 3afjanTte Temnepary-
paTa ¢ 20 — 40 °C no-Hncka, OTKONMKOTO 3a TpaaMLMOHHO neyeHe.

TpaguLMOHHO nevyeHe

3a neyeHe Ha TECTEHU N MECHUN XpaHu Ha eiHO HUBO.

3a pnobaBsiHe Ha BNaXHOCT Mo BpeMe Ha roTBeHe. 3a nonyvaBaHe Ha nNpaBumnHus
LBSAT 1 XpynKaBa Kopuyka rno BpeMe Ha neyeHe. 3a noBeve COYHOCT NpU NPETOMNMsHE.
3a KoHCepBMpaHe Ha NIOAOBE U 3EMEHYYLN.

DYHKUMA NUua

3a neyeHe Ha nuua. 3a xpynkaBs 1 3aneyeH bnar.

[oneH HarpeBaTen

3a neyeHe Ha cnagkuLwy ¢ Xpynkasa AOSHA YacT v 3a 3ana3BaHe Ha XpaHarta.

*
[Obn6oko 3ampa3seHn
XpaHu

3a fa cTaHaT Xpynkasu NofyroToBUTE XpaHu (Hanp. kapTogku, kKapTodm ¢ Kopuyka
UM NPONETHU pynua).

<]

MeyeHe c BNaxHocT

PyHKUMATa e pa3paboTeHa 3a NecTeHe Ha eHeprus no Bpeme Ha rotBeHe. Korato us-
nonseare Ta3u (OyHKUMs, TEMMNepaTypaTa BbB BbTPELIHOCTTAa MOXE [a ce pasnuyasa
OT 3agageHara. Vianonsea ce octaTbyHaTa TonnmMHa. CteneHTa Ha HarpsisaHe MoXxe
na 6bae HamaneHa. 3a noBeye MHdOpPMaLVWs BUXTe rnaea ,BcekngHesHa ynotpeba”,
3abenexerte: [NeyeHe C BNaXHOCT.

P 3a 3annyaHe Ha ThHKI XpaHu UNK NpenuyaHe Ha xnsiob.
Fpun
v 3a neyeHe Ha rorieMmn napyeTa Meco N NTULM C KOCTUTE Ha €HO HUBO. 3a orpeTe-
ﬁ? HW 1 3a kadaBa KopuYKa.
Typ6o rpun
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®DyHKUMA 3a 3aTO-
nnsiHe

MpunoxeHune

MeHio

3a pa Bnesete B MeHtoTo: Nomoly npu roteBeHe, MNouncteaHe, HacTpoiku.

6.3 Benexkun oTHocHo:leyeHe ¢
BraXXHOCT

Tasun dyHkuns Gelle nsnonssaHa B
CbOTBETCTBME Ha U3NCKBaHWUSTA 3a Knac Ha
eHepruiiHa eekTUBHOCT 1 ekoan3anHEU
65/2014 (cnopen v EU 66/2014). sanutBaHus
cbrnacHo:IEC/EN 60350-1.

Bpatata Ha dpypHaTa Tpsibea Aa ce 3aTBOpYU
o Bpeme Ha roTBeHe, Taka ye yHKuusTa Aa
He ce MpekbCcBa W Ja ce rapaHTupa, 4ye
dypHaTa paboTu C Bb3MOXHO Han-B1COKa
eHepruinHa eekTUBHOCT.

Korato nsnonseate Tasu yHKLUS,
namnuykaTa aBTOMaTU4HO Ce U3KMIYBa cnes
30 cekyHau.

3a VHCTPYKUMK 3a FOTBEHE BMXKTE rnaBa
,CbBeTn®, MNeyeHe ¢ BnaxHocT. 3a obLym
NpenopbKM OTHOCHO NECTEHE Ha eHeprus
BWXTe rnaea ,EHepruinHa epekTnBHoCT",
JlecteHe Ha eHeprusa“.

6.4 Kak na 3apagete:lMomoly npu rotBeHe

Bcsko fcTve B TOBa NOAMEHIO MMa npenopbynTenHa yHKUMs n TemnepaTypa. Msnonssante
dyHKUMATa , 3a fa NpuroTBute scTne 6bP30 C HAaCTpokuTe no nogpasdupaqHe. MoxeTte ga
HacTpouTe Yaca v Temnepartypara no Bpeme Ha roTBeHe.

KoraTto dyHKLMsITa NpuKnioYBa, NpoBepeTe Aanu xpaHarta e rotosa.

3a HAKOM ACTUSA MOXe Aa roTBUTE U CbC
cnegHoTO:

CreneHTa, NMPU KOATO ACTUETO € NPUroTBEeHO:

« TepmocoHaa

¢ AnaHrne
« CpeaHo usneyeHo
* Jlobpe n3neyeHo

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4
N/
QN QN QN {
— \/f' P1-P... OK

Bnesrte B MeHIoTO.

TBeHe. HaTucHeTe OK

MabepeTellomoLy npu ro-

MocTaBeTe AcTMETO BLB
dypHarta. [NoTBbpAeTe Ha-
cTpoiikara.

M3bepeTe actueTo. Ha-

TUCHETE:! OK
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6.5 MNomoLy npu roTBeHe

JlereHpa

JlereHpa

Vma HanuyHa TepmocoHaa 3a xpaHa. No-
cTaBeTe TepMocoHAaB Hav-nmbTHaTa
4acT Ha sicTueTo.

KoraTto 3apapeHarta Temnepatypa e fo-
cTurHaTa, TepMocoHaa ce usksoyBa.

”?

|M| KonuuyectBoTo BoAa 3a pyHkUmATa 3a na-
pa

Moarpeiite NnpeasapuTenHo ypeaa, npeam
[a 3anoYHeTe Aa roTeuTe.

[
=

Aucnneat nokassa P 1 HOmep Ha ACTMETO,
KOETO MOXeTe Aa NposepuTe B Tabnuuara.

HuBo Ha ckaparta.

fActne Terno

HuBo Ha ckapaTa/Akcecoapu

FoBexao ne4yeHo,
anadrne

.

loBexpgo neyeHo,
CpeAHOo n3nevyeHo

1-1.5kr;4-5cm
nebenu napyeta

]

loBexpo neyeHo, go-
Ope nsneyeHo

)

/‘?El 2; TaBa 3a neveHe

3anbpxeTe MecoTO 3a HAKOMKO MUHYTU B ropeL TUraH.
[MocTaseTe B ypeaa.

Mbpxona, cpegHo 180 - 220r Ha nap-

/PEB 3; neyeHe Ha ACTMETO Ha CKapa

nsne4yeHa ye; 3 cm gebenu
pesena 3anbpxeTe MECOTO 3a HSIKOMKO MUHYTY B FropeLL, TUraH.
lMocTaseTe B ypeaa.
MeyeHo/3aaylweHo 1.5 - 2xr

roBeXxpao0 (OCHOBHO
pebpo, 6yT, kopem)

&

/?‘E‘ 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha ckapa
3anbpxeTe MecOTO 3a HSAKOMKO MUHYTY B ropeLL, TUraH.
[o6aseTe TeuHocT. [ocTaBeTe B ypeaa.

MeyeHo roeexao,
anaunrne (6aBHo ro-
TBEHe)

MeyeHo roeexao,
cpeAHo usneyeHo
(6aBHO roTBeHe)

1-1.5kr;4-5¢cm
nebenu napyeta

~ I |

MeyeHo roeexao, Ao-
6pe nsneueHo (6asHo
roTBEHE)

/‘?El 2; TaBa 3a neveHe

M3nonagaiiTe NnoGumnTe C1 NOANPABKW UK Camo COM U
NPSICHO CMIISIH NUMep. 3anbpXeTe MECOTO 3a HSAKOIIKO
MWHYTW B ropeLy TuraH. MNocTtaseTe B ypeaa.

®une, anaHrne (6aB-
HO roTBeHe)

®dune, cpegHo 0,5-15«kr;5-6
usneveHo (6aBHo ro-  cm gebenu napye-
TBEHe) Ta

B

®dune, usnevyeHo
(6aBHO roTBeHe)

—
-

/‘?El 2; TaBa 3a neveHe

M3nonseaiite no6ymuTe c1 NoANPaBKM UK Camo Con K
NPSICHO CMIISIH NUMep. 3anbpXeTe MECOTO 3a HAKOIIKO
MWHYTW B ropeLy TuraH. MNocTtaseTe B ypega.

MeyeHo Tenewko (Ha-
np., NneLuka)

0.8 - 1.5kr; 4 cm
nebenu napyeta

)

/‘?E 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha ckapa
M3nonagaiite nobumute cu nognpasku. lobaseTe Teu-
HocT. MoKpUTO NeyeHo.
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Actue Terno HuBo Ha ckapaTa/Akcecoapu
MeyeH cBUMHCKM BpaT 1.5 - 2xr
WnK nnewka P /‘?E‘ 2; nevyeHe Ha SICTMETO Ha ckapa
Crep nonoBuHaTa OT BPeMeTO 3a roTBeHe o6bpHeTe mMe-
coTo.
[ObpnaHo CBUHCKO 1.5 - 2kr

(6aBHO roTBeHe)

/?E‘ 2; TaBa 3a ne4yeHe

M3nonsganTte nobumnTte cu nognpasku. Cnep nonoBuHa-
Ta OT BPeMeTo 3a roTBeHe o6bpHeTe MecoTo, 3a Aa no-
ny4n paBHOMEPEH 3MaTuUCT LBST.

BoHdmne, npsacHo

1-1.5kr;5-6cm
nebenu napyeta

/?E 2; neyeHe Ha sICTMETO Ha ckapa
M3nonsganTte nobumnte cu nognpasku.

CBUHCKM peGpa

2 - 3kr; nanonasav-
Te cypoBu, 2 - 3 cm
TbHKM pe3epBHU
pebpa

El 3; AbNOOK TUraH

[oGaBeTe TEYHOCT, 3a Aa NOKpUETE ABHOTO Ha SACTUETO.
Cnep nonoBmHaTa OT BPeMeTO 3a roTBeHe 06bpHeTe Me-
coTo.

ArHeluku 6yT ¢ KOCT

1.5-2kr;7-9cm
nebenu napyeta

/‘?E‘ 2; NeyeHeTO Ha SICTMETO B TaBa 3a NneyveHe
[lo6aBeTe TeuHocT. Cries NornoBuHaTa oT BpeMeTo 3a ro-
TBEHE 06BbPHETE MECOTO.

Lisino nune

1 - 1.5«kr; npecHu

E 2; &J 200 mn; 3apyLLeHo B TaBa 3a neyeHe
M3nonsganTe nobumnTe cu nognpasku. Cnep nonoBuHa-
Ta OT BPeMeTo 3a roTBeHe o6bpHeTe nuneTo, 3a Aa no-
ny4n paBHOMEPEH 3MaTuUCT LBST.

MonoBuH nune

B

0.5-0.8kr

/?‘E‘ 3; TaBa 3a neyeHe

M3nonsganTte nobummnte cu nognpasku.

Munewku repamn

(S|

180 - 200r Ha nap-
ye

/‘?IE‘E‘ 2; kaceporna BbpXy ckapa

ManonsgaiTte nobumnte cu noanpasku. 3anbpxeTe me-
COTO 3@ HSIKONKO MUHYTW B FOpeLL, TUraH.

Munewku GyTyera,
npecHu

N

/P‘E‘ 3; TaBa 3a neyeHe

Ako NbpPBO MapuHoBaTe NuneLkuTe 6yT‘-IETa, 3apante
Nno-HUCKa TeMnepartypa n rotseTe no-Abro.

MaTtuua, ysana

N

2 - 3kr

/‘?E 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha ckapa

M3nonagaiite nobumute cu nognpasku. MNoctaBete me-
COTO B Cb[ 3a neyeHe. Cnep nonoBmHaTa oT BPeMeTo 3a
rotBeHe ob6bpHeTE NaTuuara.

Mbcka, usana

4 - 5kr

/‘?E 2; obN6OK TUraH

M3nonagaiite nobumute cu nognpasku. MNoctasete me-
coTo B AbNGOKa TaBa 3a neveHe. Cre nonosunHaTa ot
BpPEMEeTO 3a rotBeHe 0ObpHeTe rbekaTa.

Pyno ,,Ctecpann”

N

1kr

/‘?E 2; ckapa

M3nonagaiite nobumute cun noanpasKK.

Lisna pu6a, Ha rpun

B

0.5 - 1kr Ha puba

/PE 2; TaBa 3a neyeHe

HanbnHeTe pubaTta ¢ macno n nsnonasaiTe nodummTe
CM noanpasku 1 BUNKK.
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Actue Terno HuBo Ha ckapaTa/Akcecoapu
@ ®une ot puba ) EE‘ 3; 3afyLleHo Ha ckapa
M3nonsgaiitTe nobumute cn noanpaskul.
Yunskenk -
ﬁ E 2; @ 28 cm popma 3a TopTa Ha ckapa
q 7 -
ﬂﬂ Grnkos keitk EE‘ 2; &] 100 - 150 mn; TaBa 3a ne4yeHe
a -
@ GwnkoB Tapt E 2; chbopma 3a nan Ha ckapa
£6bnkoB nan -
m EE‘ 2;[&]100-150 Mﬂ;@ 22 cm ¢hopma 3a nai
ckapa
m Bpayhu 2wr Tecto E 3; ALN6GOK TUraH
EE I:Aomna.qosu Mbcpu- ) EE| 2; l*:] 100 - 150 mn; hopma 3a MbUHM Ha cKa-
pa
Ket 6 - -
@ MZ"K ¢ xne6Ha dop E 2; bopma 3a xnsi6 Ha ckapa
Meue apTo! 1
m HeHy kapTocu K E 2; TaBa 3a nevyeHe
MocTaBeTe Uenu kapTodu c oberkaTa B TaBa 3a neveHe.
K 1
apTocy ¢ kopuka K E 3; TaBa 3a neveHe C NocTaBeHa XapTusi 3a neyeHe
EE M3nonsgavite nobumute cn nognpasku. HapexeTe kap-
TodMTe Ha napyeTa.
22;:::;:: cmecehu 1- 1.5k E 3; TaBa 3a nNeyveHe C NoCTaBeHa XapTus 3a neveHe
@ M3anonagaiite nobumnute cn noanpaeku. HapexeTte 3se-
NeHYyLuTe Ha napyeTa.
m KpokeTu, 3ampaseHu 0.5kr B 3 TaBa 3a neveHe
MbpxeHn kapTodu, 0.75kr .
@ 3ampazenm B 3; TaBa 3a ne4yeHe
JasaHsa ¢ meco/ 1-1.5kr BZ'
@ 3eNleHYyLM CbC CyXu » 3aAyLLeHO Ha ckapa
KopM 3a nacta
KapTodeH orpeteH 1-1.5kr

E

(cypoBwu kapTodu)

B 1; Kacepona BbpXy ckapa
3aBbpTeTe ACTMETO Cref nornoBKnHaTa oT BPEMETO 3a ro-
TBEHeE.

E

MpsicHa nuua, TbHKa

EE‘ 2:&]100 MI1; TaBa 3a ne4yeHe C NocTaBeHa xap-
TVS 3a neveHe

E

MpsicHa nuua, aebe-
na -

‘ZE 2; TaBa 3a ne4yeHe C NOCTaBeHa xapTus 3a neye-
He

E

Knw -

E 2; TaBa 3a NeveHe Ha ckapa
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Actue Terno HuBo Ha ckapaTa/Akcecoapu

Bareta/Ma6ara/bsn 0.8kr
6 EE| 2; lﬁj 150 mnl; ckapa ¢ noctaBeHa xapTus 3a ne-
m deHe
3a 65n xns6 e HeobxoAMMO noBeye Bpeme.
Bcuuku nbnHO3bP- Tkr
P EE‘ 2; &] 150 mn; TaBa 3a ne4eHe c NnocraBeHa

@ HecTu /pbXKeHu/Tuno-
BM xnsiboBe BbB
c¢opma 3a xnab6

XapTua 3a nevyeHe / CKapa

7. DYHKUMN HA HACOBHUKA

7.1 PYyHKLMM Ha YacOBHUKA

DyHKUMA ,,YacOBHUK" MpunoxeHue

Q KoraTto TaiiMepbT NpYKoYmM ce YyBa curHan.

Tanmep

KoraTto TanmMepbT NPUKIOYM Ce YyBa CUrHan 1 (DyHKUMSATa 3a HarpsisaHe cnupa.
STOP
Bpeme 3a roTeeHe

@ 3a oTnaraHe Ha cTapTa W/unu Kpasi Ha roTBeHeTo.

OTnoxeH crapT

@ MakcumymbT € 23 4 1 59 MuH. Tasm yHKUMS He BNusie Bbpxy paboTtaTa Ha dyp-
HaTa.

Bpos 3a aa BkounTe Unu uskntoumte Bposy , nsbepete: MeHto, HacTpoiiku.

7.2 Kak pa HacTpouTe: ®YHKL MU Ha YaCOBHMUKA

Kak na HacTpouTe: Yac ot geHoHowwmeTo

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Crtbnka 3

( \ N

O @

3a fa npoMeHnTe Yaca OT AeHOHOLIMETO, Bre3Te
B MeHI0TO 1 usbepete ,Hactpoiiku®, ,Yac ot geHo- HacTtpoiiTe yacoBHuKa. HaTucHeTe: OK_
HowmeTo".
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Kak na Hactpoute: Tanmep

Ctbnka 1 CTtbnka 2 Ctbnka 3
N Ha ekpana ce no- e
ka3ssa: ( Q \
0:00
HaTucHeTe: O. Hactpoiite Taiivep Hatucrere: OK.

@ TalimepbT 3anoyBa Aa oTOposiBa BegHara.

Kak na HactpouTte: Bpeme 3a rorBeHe

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4
1 1
(v \ - Ha expaHa ce no- ( N -
<) Ka3Ba: <)
0:00
MabepeTe yHkums 3a STop
p YHKUMA 38 HaTucHeTe HAKOMKO 3apaiite BpemeTo 3a OK
3aTonssiHe U HacTpoui- N HatucHeTe:
ToTU: O roTBeHe. : .

Te TeMmnepartypara.

® TanmMepbT 3anoysa Aa oT6posiBa BegHara.

Kak ga HacTpouTte: OTnoxeH ctapT

Ctbnka1 Crtbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4 Ctbnka 5 Ctbnka 6
Ha ekpaHa NP N
( ce nokas- ( \ | ( \ 1k
Ha ekpaHa Z)
‘ @ Ba: Hacet ‘ @ ce nokasea:
OT [IEHOHO-
u.uneTo O )
dl
cTon
Visbepete  Harucwere Hactpoitte  HatucHere: Hactpoiite  Hatuchere:
DYHKUMS-  HaKomKO Mb- CTAPT Bpeme 3a OK Bpeme 3a OK
Ta 3a 3aTo- . @ Hayuarno. . Kpain. :
nnsHe. TN

@ Taﬁmepr 3ano4sa fa 0T6p0913a CbrnacHO HaCTPOEHOTO BpeMeE 3a Ha4varno.

8. N3MOJ1I3BAHE HA NPUHAONEXHOCTUTE

' yCTpoWcTBa NpoTMB NpeobpbluaHe. Bucokmart
/\ BHUMAHVE! pb0 okono padTa npegoTepaTsaBa
Bx. rnasa "besonacHocT". M3MNMTb3BaHETO Ha roTBapCKn CbaoBe.

8.1 NocTaBsAHe Ha akcecoapu

MankaTta BgnbbHaT/Ha OTrope yBenu4yasa
6e3onacHocTTa. BanbbHaTMHUTE CbLo ca
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Ckapal/padT:
Bkapaiite padTta Mmexay BoAeLwmuTe pencu Ha ono-
puTe My.

TaBa 3a ne4yeHe / Ibn6oka TaBa:
Bkapaiite TaBata Mexzy BO4auuTe Ha ornopHuUTe
pencu.

8.2 TepmocoHAaa
TepmocoHaa- usmepBa TemnepaTypara B XxpaHaTta.

Tps6Ba Aa ce HaCTPOAT ABe TemnepaTypu:

C ”?

TemnepaTypata Ha ypHaTa. TemnepaTypaTa B CbpLieBuHaTa.

3a MakcuManHo go6pwu pe3ynTtaTu Npu rotBeHe:

CbcTaBkuTe Tpsibea fa ca Cbe He usnonagaiite 3a Te4HM Mo BpemMe Ha roTBeHe TpsibBa Aa ocTaHe
cTailHa Temneparypa. AcTus. B YMHMSITA.

8.3 HaumH Ha nanonseaHe: TepmocoHaa

Ctbnka 1 BkntoyeTe dypHaTa.

Ctbnka2  3apaiite PyHKUMATA Ha 3aTONMSAHE U ako € HeobxoaMMo, TemnepaTtypara Ha dypHara.

Ctbnka 3 BbBenete: TepmocoHaa.

Meco, anomaluHu NTUum n puba Kacepona
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MocTaBeTe Bbpxa Ha TepmocoHaa B cpefata Ha Me-  [MocTaBeTe Bbpxa Ha TepMocoHAa TOYHO B cpefaTta Ha
coTOo unun pubara, No Bb3MOXHOCT B Ha-NMbTHaTa  kaceponara. TepMocoHaa TpsibBa Aa e ctabunHa no Bpe-
yacT. YBeperTe ce, 4ye noHe 3/4 oT TepMmocoHAa e B Me Ha ne4veHe. ManonasariTe TBbpAa cbCTaBka, 3a Aa no-

SiCTHeTO. cTurHeTe edekra. Manonseante pbba Ha TaBaTa 3a neye-
He, 3a Aa NoanpeTe CUIIMKOHOBAaTa Apbxka TepmocoHaa.
BbpxbT Ha TepMmocoHaa He TpsibBa Aa AoKocBa AbHOTO
Ha cbAa 3a NeyeHe.

Ctbnka4  Bknioyete TepmocoHaa B rHE340TO OT NpefHaTa CTpaHa Ha dypHara.
[ncnnesaT nokasa TekyliaTa TemnepaTtypa Ha: TepmocoHaa.

Ctbnka 5
/'? — HaTuCHeTe, 3a Ja 3ajafeTe TemnepaTtypaTa Ha CeH3opa B CbpLieBMHATa.

Ctbnka 6
OK. HaTUCHETe, 3a Aa NOTBbpAUTE.

KoraTto sicTueTo JocTurHe HacTpoeHaTta TemnepaTtypa, Npo3ByyaBa curHan. Vimate nsbop mexay
TOBa Aa crpeTe UK Aa NpoAbiKUTE Ja roTBUTE, 3a [ia Ce yBepuTe, Yye xpaHaTta e gobpe usneye-
Ha.

Ctbnka7 V3Bagete TepmocoHaa Liencena oT rHe3foTo U M3BajeTe sICTUETOo OT pypHaTa.

/\ BHUMAHMUE!

Vima puck ot nsrapsaHus, korato TepmocoHaa ce Haropewn. BHumasanTe, Ko-
raTo ro usBaxagarte OT KOHTaKTa 1 ro npemaxsaTe OT XpaHaTa.

9. JOMBITHUTETHN ®YHKLINN

9.1 3akno4BaHe

Ta3u hyHKUMA NnpeaoTBpaTABa CriyvaiiHa NpomsiHa B pa6oTaTta Ha ypeaa.

BknioveTe 5, korato ypeobTt paGOTVI - 3alajleHOTO roTBeHe npoabinkaBa, KOHTPOJTHUAT NaHen € 3aKIto4veH.
Bkntovete 5, Korato ypenbT € USKIYEeH — He MOXe [ia Ce BKMNKYU, KOHTPOMHUAT NaHen e 3aknto4eH.

N

\ \

OOK - HaTUCHeTe ¥ 3aapbXTe, 3a OOK - HaTUCHeTe W 3afpbXTe, 3a
[a BKnounTe yHKUmsTa. [a s UsKyuTe.

Mpo3ByyaBa curHan.

MoK

@ 3x E - MpemMurea, KoraTto 3akrito4BaHeTO € BKII4YeHO.
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9.2 ABTOMaTU4YHO U3KJIIO4YBaHe

OT cbobpaxeHuns 3a 6e3onacHOCT ypeabT ce
W3KMIOYBa Cnef N3BECTHO BPeMe, ako e
BKITlOYEHa (PYHKLWSA 3a 3aTONMsHe, a
HacTPOWKNUTE He Ca NPOMEHEHMW.

(°C) @ (4)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55

10. MPEMOPBKN N CbBETU

10.1 MNpenopbku 3a rotBeHe

(°C) @ (4)

250 - makcumym 3

ABTOMaTUYHOTO M3KMOYBAHE He AelcTBa Npu
cnefHuTe pyHkumn: OcBeTneHve,
TepmocoHnga, OTnoxeH cTapT.

9.3 Oxnaxpgali BeHTUnaTop

Korato ypeabT paboTtu, oxnaxaawmart
BEHTWUMATOp Ce BKMoYBa aBTOMaTUYHO, 3a Aa
noaabpka NOBbPXHOCTUTE My XNaAHU. Ako
N3KMIOYNTE ypena, OXnaxaalumsaT
BEHTMNATOp MOXe Aa Npoabiiku aa paboTu,
[10KaTo YpeabT ce OXnaau.

®

TemnepatypaTa 1 BpemeTo 3a roTBeHe B TabnuumTe ca camo OpPUEHTUPOBBLYHU. Te 3aBUCAT OT peLienTuTe, Kade-

CTBOTO M KONMNYECTBOTO Ha U3MNOJI3BaHUTE CbCTaBKN.

Bawwusr ypea Moxe aa nedve no-pasnnuyHo o1 To3u, KOWTO CTe umanu npegun. CbBeTute no-Aony nokaseat npeno-
pbYMTENHUTE HAaCTPOKKM 3a Temnepartypa, Bpeme 3a roteeHe n no3myma Ha padTa 3a onpegeneHu BuaoBe xpa-

HU.

Ako He moxeTe Aa Hamepute HaCTpOIZKI/ITe 3a cneynanHa peuenTa, NnoTbpceTe I'IO,E|06HM peuenTu.

10.2 MNMeyeHe ¢ BrNaXXHOCT

3a Hail-gobpu pesynTtatu cnegante
npeasnioxeHusiTa B gonHaTta tabnuua.

V3nonasarite no3numsaTa Ha TpeTus padr.

%

D

(°C) (MuH)
OrpeTeH ¢ nacta 200 - 220 45 -55
3aneyeHu kapTodu 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70 - 95
INasaHs 180 - 200 75-90
KaHenoHun 180 - 200 70-85
XnebeH nyauHr 190 - 200 55-70
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Y

D

(°C) (MUH)
Opwu30B nyauHr 170 - 190 45 - 60
AGBNKOB KeWik ¢ naHaMwnaHoBa TopTta (kpbrna dopma 160 - 170 70 - 80
3a crnagkum)
Bsan xns6 190 - 200 55-70

10.3 MNMeyeHe ¢ BRNaXHOCT - NpenopbYMUTESNTHU aKkcecoapu

M3non3eaiiTe TbMHU, HeoTpa3ssiBalLy conma u cbaose. Te abcopbupaT TonnuHa no-aobpe ot

CBET/INTE U OTpaxaTeliHu CbAoBe.

\/ Kynuuku 3a neve-

H
TaBa 3a nuua Cbpa 3a neueHe e MeTanHa ocHoBa 3a chnaH
KepamnyeHn mate-
TBMHW, HeoTpasaBaLLmn TBMHW, HEOTpa3aBaLLmn pvan TbMHW, HEOTpa3sBaLLmn
28 cm anameTbp 26 cm anameTbp 8 cm gnameTsp, 5 28 cm gnameTbp

Cm BUCOYMHA

10.4 Tabnuuu 3a roTBeHe 3a
M3NUTBALLM UHCTUTYLIUN.

VHdopmaumsa 3a nsnuteallm nadopatopum
ManuteaHua cernacHo: EN 60350, IEC 60350.
[NeyeHe Ha €aHO HMBO - Ne4vyeHe B TaBun

Y

O I

°C MUWH

MaHguwnaHoBa TopTa 6e3 [opeuy Bb3ayx/BeHTunup 160 45 - 60 2
Ma3HuHa

ManguwnaHoBa TopTa 6e3 TpaauLMoHHO neveHe 160 45 - 60 2
MasHuHa

A6bnkos nai, 2 Tasn P20 cm  [opely Bb3ayx/BeHTUNMp 160 55-65 2
A6wbnkos naii, 2 Tasn P20 cm  TpaaMLMOHHO NeyeHe 180 55-65 1
MacneHkun [opeuy Bb3ayx/BeHTunup 140 25-35 2
MacneHku TpaauuMoHHo neyeHe 140 25-35 2

MeyeHe Ha egHO HUBO - BGUCKBUTU
V3nonsBalitTe TpeTOTO HMBO Ha (hypHaTa.
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Y

°C MUWH
Manku keiikose 20 6pos/Tabna, [opely Bb3ayx/BeHTUNNP 150 20-30
npeaBapuTenHoO noarpenTte npas-
HaTa dypHa
Manku keikoBe 20 6pos/Tabna, TpaauumnoHHo neyexe 170 20-30

npeaBapuTenHo noarpenTe npas-
HaTa dypHa

[MeyeHe Ha HSKOMNKO HMBA - BUCKBUTYU

Y

°C MWH
MacneHku [opeLy, Bb3ayx/BeHTUNNP 140 25-45 2/4
Manku kerikose 20 6posi/ [opeLy Bb3ayx/BeHTUNMpP 150 25-35 174
Tabna, npegBapuTenHo noa-
rpente npasHata dypHa
MangvwnaHoBa TopTa 6e3 [opeLy Bb3ayx/BeHTUNMP 160 45 -55 2/4
MasHuHa
A6bnkos naii, 1 TaBa Ha ckapa [opeLy Bb3ayx/BeHTUNNP 160 55-65 2/4

(@20 cm)

pyn

3arpeliTe npasHaTta dypHa npeaBapuTenHo 3a 5 MUHyTU.

punoBaiiTe Ha MakcumanHarta Temneparypa.

4

O

MWH
Toct pun 1-2 5
[oBexxaa mbpxxona, o6bpHeTe no Mpun 24 -30 4

cpefara Ha BpeMeTo 3a NpuroTesi-
He

11. TPVXN U TTOYNCTBAHE

/\ BHUMAHMUE!
B. rmaea "besonacHocT".
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11.1 BeneXkn OTHOCHO NOYNCTBaHETO

< MouncTBaiiTe NpegHaTta YacT Ha ypeaa camo ¢ MUKpodubbpHa Kbpra ¢ Tonsia Boga v Mek
noYncTBaLLY npenapar.

WManonsgaiite noyncTealy pa3Teop, 3a Aa NOYUCTUTE MeTanHUTE NOBBHLPXHOCTU.

MMouncTeTe NeTHaTa C nek NoYnNcTBaly npenapat. He ro HaHacsiiTe BbpXy KaTanuTuuHuTe
Mpenapatm3a  pogwppxHoCcTU.

nouyncTeaHe
A MoyuncTBaiiTe BLTPELLHOCTTA crep Besika ynoTpeba. HaTpynBaHua Ha MasHWUHKU unu gpyru
= Y| ocTaTbLyM MoraT Aa foBefaT Ao noxap.
|:| He cbxpaHsiBanTe xpaHa B ypeaa 3a noseye oT 20 muHyTw. MNoacyliaBaiTe BbTpeLLHOCTTa
BcekugHeBHa  CaMO C MUKpodmGbpHa Kbpna cnep Besika ynoTpeda.
ynotpeb6a
& MouuncTBaiiTe akcecoapute, cnep BCSIKO NMON3BaHe W MM ocTaBsaliTe Aa M3cbxHaT. M3nons-
2+, BalTe camo MUKpodMObpHa Kbprna € Tonna Boga 1 Mek nouncTealy, npenapat. He noun-

W cTBaliTe akcecoapuTe B CbaoMusinHaTa

He nouvcTBaiite HesanensawyuTe akcecoapu ¢ abpasnBHO NOYNCTBALLO CPEACTBO UK

npegmeTy ¢ ocTpu pbbose.
Akcecoapu pen pup

11.2 Kak ce nounctBa: BbTpelwHa
yacT Ha chypHaTta

MouncTteTe penedpa Ha BbTPELLHOCTTA, 3a Aa
OTCTpaHUTE OCcTaTbLM OT BapoBUK crneq
roTBeHe C napa.

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3

Hanerite: 250 mn 6an oueT B pene-  OcTaBeTe oueTa Aa pa3TBopu octa- M3umcreTe BbTpeLHOCTTa ¢ Tonna
cha Ha BbTpeLUHOCTTa Ha dhypHaTa.  TbYHWS BApPOBWK Ha CTaliHa Temne-  BOAA U Meka Kbpra.

Manonasgeaite makcumym 6% ouet patypa 3a 30 MUHYTU.

6e3 nobasku.

3a dyHkumsiTa: SteamBake nounctearite cypHaTta Ha Bcekn 5-10 LuKbna Ha rotBeHe.

11.3 HaumH Ha oTcTpaHsiBaHe:
Onopwu Ha ckapaTta

OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapaTa, 3a Aa
noyncTuTe oypHaTta.
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Ctbnka 1 MakntoveTe dypHaTa u n3vakarTte ga
N3CTUHE.

CTtbnka2 MsagbpnanTte npegHata yacT Ha oro- ﬂ&

puTeE Ha CKapaTta OT CTpaHn4yHaTa CTe-
Ha.

Ctbnka 3 WMagbpnaiiTe 3agHaTa 4YacT Ha Hocava | T
Ha padTa Ha ckapaTa OT cTeHaTta u s 1 _4 i
u3sageTe. / ‘ - = N~
0 |=p 7 L
Ctbnka4 [locTaBeTe HocauuTe Ha padTa B 3 2 ild
obpaTHa nocrnefoBaTenHoCT. = % -
3agbpxalyuTe WrdToBE HA TENecko- Qi
nUYHUTe Bodaym TpsibBa fa covar Ha-
npea. @ﬂ b
=3
11.4 HaunH Ha na3nonsBaHe: MeTHaTa unu obesuBeTABaHETO Ha
KaTanntuyHo noyucrBaHe KaTanuTU4YHOTO NOKPUTUE HE BIUAAT BbPXY
CBOMCTBaTa Ha MOYNCTBAHETO.
BbTpelwHocTTa Ha hypHaTa e nokpura c
KaTanuTnyeH eman. Abcopbrpa MasHUHUTE
Nno BpemMe Ha KaTtanusarta.
MouncteTte hypHaTa ¢ KaTanNnMTUYHO NOYUCTBaHE
Mpeawn kaTanUTUYHO NOYNCTBaHE, M3BaAETE BCUYKM akcecoapu.
Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3
MN3b6epete MeHio = / MouncteaHe  Korato No4MCTBaHETO MPUKIIOYHM, ce Korato dpyprara uscture, noun-
cTeTe ABHOTO Ha dypHaTa ¢ Mo-
OK yyBa curHan. dypHata ce n3knoysa.
rrrr/ W HaTucHeTe TPU MbTW. Kpa Meka kbpna

MpoabmkutenHocT: 1 4.KatanMTuyHNAT emann e caMmonoYncTBall ce, He ro MOYMCTBaNTE C Kbpra.

11.5 Kak pa npemaxHeTte u
MoOHTUpaTe: BpaTtuuka

MoxeTe na OTCTpaHuUTe Bpatata n
BbTPELIHNTE CTbKNEeHU NnaHenn, 3a garn
no4yncrture. BpOHT Ha CTbKIeHuTe naHenu e

/N NPEQYNPEXOEHUE!

MNoaxoxpanTe ¢ BHAMaHWE, KoraTo
noymcTBaTe CTbKIOTO, 0COBEHO OKOMO
pbboBeTe Ha npegHus naHen. CTbKNOTO
MOXe [a ce Cuynu.

pa3nnyeH 3a pas3nn4yHnuTe Mmoaenu.

/\ BHAMAHMUE!

BpaTtarta e Texka.
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Ctbnka1  OTBOpeTe BpaTaTa Ususno.

CTtbnka 2 MoBaurHeTe 1 HaTUCHETE 3akpen-

BaluTe nocryeta (A) Ha aBeTe
NaHTW Ha BpaTuyKaTa.

Ctbnka 3

3aTBOpeTe BpaTuukaTa Ha dypHaTa A0 MbPBOTO Bb3MOXHO NOMOXEHUE 3@ OTBApsiHE (MOA brbn OT

okono 70°). 3agpbxTe BpaTuykata OT ABETE CTpaHu U 1 OTCTpaHeTe OT dhypHaTa noj brbi Harope.
MocTaBeTe BpaTnykaTa C BbHLIHATA CTPaHa Hafomnmy BbpXy Meka Kbpna Ha cTabunHa NoBbPXHOCT.

Ctbnka4  XBaHeTe pamkaTta B ropHaTta yact

Ha BpaTarTa (B) ot aBeTe 1 cTpaHu
1 HaTUCHEeTe HaBbTpe, 3a ja OCBO-
6oguTe eanyeto.

Ctbnka5 Vsgbpnaiite pamkaTa Ha BpaTuyKa-

Ta kbM cebe cu, 3a Ja 5 ussaguTe.

Ctbnka 6  XBaHeTe CTbKIEHUTE NaHenu B rop-

HUS Kpait euH NO eMH U T U3Ba-
[ieTe Harope OT Bogayute.

Ctbnka 7 [MoyncTeTe CTbKNEHNA NaHen ¢ BO-

[a u canyH. BHumartenHo noacyuue-
Te CTbKIeHus naHen. He noun-
CTBaiiTe CTbKNEHUTE NaHenm B Cb-
[OMUSANHA MaLnHa.

Ctbnka 8  Cnepf noynctBaHe M3MbrHETe rop-

HUTEe CTbIMKN B o6paTHa nocnenosa-

TEJTHOCT.

Ctbnka 9 [MocTaBeTe MbpPBO MNO-MankWUsA NaHern, nocne no-roneMus 1 BpaTuykara.
YBepeTe ce, Ye CTbKnarta ca NocTaBeHU Ha NPaBUITHUTE MeCTa, MHaye NOBBbPXHOCTTA Ha BpaTuyka-

Ta MoXe [ia nperpee.

11.6 Kak na nogmeHuTe:

Jlamna

/\ BHUMAHMUE!
OnacHOCT OT TOKOB yaap.

JlamnaTa moxe ga e ropetya.

I'Ipe;:m Aa CMeHuUTe namnara:

Ctbnka 1

Ctbnka 2

Ctbnka 3

MaknioveTe cypHaTa. N3vakaiite,
[okaTto dpypHaTta usctuHe.

M3kntoyeTe cypHaTa OT enekTpuye-
ckaTa Mpexa.

MocTaBeTe napye nnat BbPXY Ab-
HOTO Ha dypHaTa.
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[lopHa namna

Ctbnka 1 3aBbpTeTE CTHKNEHUS Kanak, 3a Aa ro us-
BaguTe. WR"
\ ) ®K &
) (C

\ /

AN ; ‘ /
Ctbnka2  [loyncTeTe CTbKNEHUS Kanak.
Ctbnka 3  CwmeHeTe KpyLukaTa c noaxoasiua KpyLika, ycTonymsa Ha Temnepatypa ot 300 °C.
Ctbnka4  [locTaBeTe CTbKNEHUS Kanak.

12. OTCTPAHABAHE HA HEMIIMPABHOCTWU

/N BHUMAHME!

Bx. rnasa "besonacHocT".

12.1 Kak ga noctsnure, ako...

3a cnyyauTe, KOUTO NUMNceat B Tabnuuarta, Monsi, CBbPXXeTe Ce C 0TOPU3MPaH CEPBU3.

o=
—]

CJ

YpeAbT He ce BKNOYBa UM HE HarpsiBa

MpoGnem

MpoBepeTe aanm...

He moxeTe aa aktvBupate unu aa pabotute ¢ ypeana.

YpeabT e NnpaBunHO CBbP3aH KbM enekTpo3axpaHBaHe.

YpeabT He Harpsisa.

ABTOMaTUYHOTO U3KMKOYBAHE € AeaKkTnBupaHo.

YpeabT He Harpsisa.

MpeanasntenaTt He e naropsan.

YpenbT He HarpsiBa.

3akntoYBaHeTo € U3KIYEHO.

Y
KoMnoHeHTun

MpoGnem

MpoBepeTe panw...

JNamnuykata e nsknioyeHa.

[MeyeHe C BNaXHOCT - € BKMOYEHa.

JlamnuykaTa He paboTu.

NamnuykaTta e naropsana.

TepmocoHaa He paboTu.

LLlencensT Ha TepmocoHAaa e U3UANo BKapaH B rHe3fo-
To.

@ KopoBe 3a rpeluka

Ha aucnnes ce noka3ssa...

MpoBepeTe panw...
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@ KopoBe 3a rpeluka

00:00 Vmalue npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. 3aaaliTe yac oT
[EeHOHOLLMETO.

AKO AMCnnesT nokassa Ko C rpeLuka, KoWTo He e yNoMeHaT B HacTosiaTta Tabnuua, usknioyeTte npeanasutens n
cries ToBa ro BKIOYETE HAHOBO, 3a Aa pecTapTupare ypeaa. AKo KOAbT C rpeLuka ce nosiBy OTHOBO, 06 bpHETE
Ce KbM OTOPU3NPaH CEPBU3EH LEHTBLP.

&

MouncrBaHe
MpoGnem MpoBepeTe panw...
BopgaTa n3Tn4a OT BbTPELIHOTO OTAENEHMeE. VMima npekaneHo MHOro Bofa BbB BbTPELLUHOTO OTAENe-

HUe.

12.2 [laHHM 3a cepBU3HO OGCNyXBaHe

AKO He MOXeTe ja HaMepuTe peLLeHre Ha Npobrema camu, 0O6bpHETE Ce KbM TbProBeLa cu
WM KbM YMbITHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBP.

[laHHWTE, HEOOXOAMMM 32 CEPBU3HUS LIEHTBLP, Ca NOCOYEHN Ha TabenkaTa ¢ AaHHW.
dupmeHaTa Tabenka c JaHHM ce HaMMpa Ha npegHaTa YacT Ha BbTPELUHOCTTa Ha ypeaa. He
oTCTpaHsBaliTe hrpMeHaTa Tabernka ¢ 4aHHU OT BbTPELLHOCTTa Ha ypeaa.

MpenopbyBame Bu aa 3anuwiete gaHHUTe TYK:

Mogen (MOD.) s

Homep Ha npoaykT (PNC) s

CepueH HomMep (S.N.)

13. EHEPIVINMHA E®EKTUBHOCT

13.1 Uudbopmauua 3a npoaykra u MHOpPMaLIMOHEH FUCT 3a NpoayKTa
cbrnacHo pernameHTuTte Ha EC 3a ekoausaH U eHeprumHO eTUKeTUpaHe

Mme Ha gocTaBumk AEG
BCE556360B 944188707
VpeHtndukauyms Ha mogena BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
MHaekc Ha eHepruitHa edpeKTUBHOCT 81.2
Knac Ha eHepruiiHa ecpekTMBHOCT A+

KoHcymauusi Ha eHeprusa npy cTaHaapTHO HaToBapBaHe, KOHBEH- 1.09kWh/uunksbn
LIMOHAMNEH pexum

KoHcymauusi Ha eHeprus npv cTaHgapTHO HaToBapBaHe, hopcu- 0.69kWh/umkbn
paH pexum Ha BeHTUnaTopa
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Bpoi kyxuHn

1

TONAMHEH U3TOYHMK EnexTpuyecTtso

Cwuna Ha 3ByKka 71n

Tun dypHa BrpageHa dypHa
BCE556360B 33.0kr

Maca BCE556360M 33.0kr
BCK556260M 33.0kr

IEC/EN 60350-1 - lomaluHu en. ypeam 3a roteeHe - Yact 1: [lnanaszonu, pypHu, cypHU Ha napa v rpunose -

HauynHu 3a namepBaHe Ha edpekTMBHOCTTA.

13.2 EHeprocnectsABaLla

YpeObT cbabpka yHKLMM, KOUTO BU
no3BornsiBaT Aa MKOHOMUCBATE eHeprus
npu exxeaHEBHOTO rOTBEHE.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTa Ha ypeda e
3aTBOpPEHA, koraTo Tow pabotu. He
oTBapsATe BpaTaTa TBbPAE YECTO MO BpemMe
Ha roTBeHe. MNogabpxaiiTe ynnbTHEHNETO Ha
BpaTaTa YMCTO 1 Ce yBepeTe, Ye e Jobpe
hMKCMpaHo B CBOSAITA NO3NLUS.

V3nonaBsarvite MeTanHu rorBapcku CbaoBe, 3a
na nopgobpuTe eHeprocnecTsBaHeTo.

KoraTo e Bb3MOXHO, He noarpsiante
dypHaTa, npeaun rotBeHe.

Korato NpUroTBATE HAKOINKO ACTUA
HaBeOHbX, CBeXaanTe VUHTEpBannuTe mMexay
rOTBEHETO UM OO0 MUHUMYM.

[oTBeHe c BeHTUNaTop

[Mpy Bb3MOXHOCT n3nonasante QyHKUUnTe
3a roTBeHe C BeHTuUnaTop, 3a Aa necture
erneKkTpoeHeprus.

OcTaTb4Ha TonnuHa

BeHTUnatopbT 1 namnuykaTta npogbrkasart
Ja pa6oTat. KoraTo usknouute ypeaa,
ekpaHbT Nnokassa ocTaTbyHaTa TomnamHa.
MoxeTe Ja usnonssaTe Tasu TOMNIUHA, 3a Aa
ObPXKUTE XpaHaTa Tonsna.
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Korato BpemeTo 3a rotBeHe e nosede o1 30
MUHYTW, HAManeTe TemnepaTypaTa Ha ypeaa
00 MYHUMYM 3 — 10 MUHYTW Npeaun Kpas Ha
rotBeHeTo. OcTaTtbyHaTa TONnnHa BbTpe B
ypena Lie npoabiiku Aa roteu.

ManonaBariTe octaTbyHaTa TONMNunHa, 3a aa
3aTonnATe APYrn XpaHu.

MoarpsBaHe Ha xpaHa

M3bepeTe Hali-HMCKkaTa Bb3MOXHa
TemnepaTypHa HacTpoka, 3a Aa u3nonseare
ocTaTbyHaTa TONAMHa 1 Aa nogabpxare
acTuaTa Tonnu. HaMKaTopbsT 3a ocTaTbyHa
TOMMWHA UK TemnepaTypa ce NosiBsiBa Ha
avcnnes.

FoTBeHe ¢ U3K4YeHa namnuyka
M3knoyeTe namnuykata no Bpeme Ha
rotBeHe. BkntoysanTe g camo, korato nmate
Hy>Xaa OT Hesl.

MeyeHe ¢ BnaxHocT
®yHKUWs, paspaboTeHa 3a necTeHe Ha
€Hepruisi Mo BPEME Ha roTBEHe.

KoraTto u3nonaeate Ta3u yHKUMs, namnaTa
aBTOMaTU4HO ce u3kntoysa crneg 30 cekyHaw.
Moxxe fa BKMYMTE Namnmuykata OTHOBO, HO
TOBa AENCTBUE LLie Hamarny 04akBaHOTO
eHeprocnecTsiBaHe.



14. CTPYKTYPA HA MEHIOTO

141

MeHro

Ctbnka 1 Ctbnka 2

Ctbnka 3

Ctbnka 4

Ctbnka 5

9

Qw

N

u

Q\

na snesete B Me-

- n3beperte, 3a

W3bepeTe onuusta
oT MeHio cTpykTypa-

HIO. Ta U HaTUCHeTe OK

KaTa.

M36epeTe HacTpoii-

OK_ HaTucHeTe, 3a HacTtpoiite cToHOCT-

[a noTBbpanTe Ha-

cTpoikara.

Ta U HAaTUCHeTe OK

3aBbpTeETE KONYETO 3a dyHKUMUTE 3a 3arpsiBaHe B U3KMIOYEHa No3unuus, 3a Aa nsnesete ot MeHto.

MeHtio cTpyKTypa
[MomoLl, npu roTeeHe % [MouncreaHe mr/ HacTtpoviku @
HacTpowku
01 Yac oT feHoHOoLWMeTo MpomsHa 02 ApkocT Ha ekpaHa 1-5
03  3Byk Ha GyToHUTE 1 - Buiin 04 Cuna Ha 3ByK. curHan 1-4
2 - Wpak
3 - VskntoveH
3BYK
05 TepmocoHpa [eiicteue 1 - Anapma n 06 Bposu Bkn. / U3kn.
cTon
2 - Anapma
07 OcBeTneHve Bkn. / U3kn. 08 Bbp3o HarpsiBaHe Bkn. / U3kn.
09  [emo pexum AkTnBMpAaLL, 10 CodpTyepHa Bepcusi MpoBepka
koa: 2468
11 3aHynsBaHe Ha HacTpoliku-  Ja/He

Te

15. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEOA

I/I3XB'pr'IF|l7ITe ypeaoute, oO3Ha4yeHn CbC

Peuvknupaiite Matepuanute cbC CUMBONa

C/?). [MocTaBsiiTe ONAKOBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTEMHEPW 3a PELIMKITMPAHETO UM.
[MomorHeTe 3a onasBaHeTO Ha OKonHaTta
cpena 1 4YOBELLKOTO 3apaBe, KakTo U 3a

peLVKIMpaHeTo Ha oTnaabLUm oT

eneKkTPUYECKN 1 eNeKTPOHHU ypeau. He

cumeonal E 3aefHo ¢ butoBaTa cmeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe nnm ce o6bpHeTe KbM BallaTa
obLwymHcka cnyxba.

BBIIFTAPCKM 29



Dobro dosli u AEG! Hvala vam Sto ste odabrali nas uredaj.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici

EE dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na aeg.com/
manuals
Savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na aeg.com/support
AEG Za viSe recepata, savjeta i rjeSavanje problema preuzmite aplikaciju My AEG
W Kitchen.

#Z  Available on the A\, GETITON
S App Store }/’ Google Play

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

* Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
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znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i kuéne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisnicko odrzavanje.

.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucCivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

Isklju€ite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili kvalificirane osobe
kako bi se izbjegao strujni udar.
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UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljuc¢en kako biste izbjegli elektri¢ni udar.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace ili povrSinu unutrasnjosti uredaja.

Uvijek koristite rukavice za pecnicu kako biste uklonili ili
umetnuli pribor ili posude.

Koristite samo senzor za hranu (senzor temperature jezgre)
preporucen za ovaj ureda.

Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim straznji kraj dalje od boc¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

Za Cis¢enje uredaja ne koristite uredaj za parno CiScenje.
Ne koristite agresivna abrazivna sredstva za CiScenje ili
ostre metalne strugacCe za CiS¢enje staklenih vrata jer mogu

ostetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija + Ugradena jedinica mora udovoljavati
zahtjevima stabilnosti prema normi DIN
/\ UPOZORENJE! 68930.
Sa”.‘o kval!ﬂCIrana osoba smije postaviti Minimalna visina ormarica 578 (600) mm
ovaj uredaj. (minimalna visina ormari¢a
. . ispod radne ploce
Odstranite svu ambalazu. _ i ploce)
* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni Sirina ormari¢a 560 mm
uredaj. o 3 Dubina ormarica 550 (550) mm
+ Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem. Visina prednje strane ure- 594 mm
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite daja
pa?IJ.IVI jer je uredaj tezak. Uvijek [108|te Visina straznje strane ure- 576 mm
zastitne rukavice i zatvorenu obucu. daja
» Uredaj ne povlacite za ru¢ku. S e o5
« Ugradite uredaj na sigurno i prikladno dgj'ga prednje strane ure- mm
mjesto koje udovoljava zahtjevima _
instalacije. Sirina straznje strane ure- 559 mm
Odrzavajte minimalnu udaljenost od daja
drugih uredgja i kuhinjskih elemenata. Dubina uredaja 567 mm
» Prije montaze uredaja provijerite otvaraju li - .
se vrata uredaja bez ograniéenja. Ugradna dubina uredaja 546 mm
* Uredajje Qpremljen elektr!cq!m sustavom Dubina s otvorenim vratima 1027 mm
za hladenje. Mora se prikljuciti na
napajanje.
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Minimalna veli¢ina ventila- 560x20 mm
cijskog otvora. Otvor smje-

Sten na donjoj straznjoj

strani

Duzina priklju¢nog kabela. 1500 mm
Kabel je smjesten u des-
nom kutu straznje strane

polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

* Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim
utikacem i glavnim kabelom.

2.3 Primjena

Vijci za montazu 4x25 mm

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog

udara ili eksplozije.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i strujnog udara.

» Svako povezivanje s elektricnom mrezom
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

+ Pazite da ne oStetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektricni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

* Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje
ili dode blizu vrata uredaja ili niSi ispod
uredaja, posebice kada radi ili su vrata
vruéa.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pri¢vr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Ako je uticnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osigurace na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

» Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omogucuije iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

« Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

» Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

« Budite oprezni prilikom otvaranja vrata dok

uredaj radi. Moze se osloboditi vruci zrak.

* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

* Ne pritiskajte otvorena vrata.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

» Pazljivo otvorite vrata uredaja. KoriStenje
sastojaka s alkoholom moze uzrokovati
mjesavinu alkohola i zraka.

« Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre ili

otvoreni plamen dodu u kontakt s
uredajem.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

/N\ UPOZORENJE!

Postoji opasnost od oStecenja uredaja.

» Da biste sprijecili oStecenje ili promjenu
boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge predmete

izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno
na dno unutrasnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vruci
uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u
uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili
instaliranja dodatne opreme.

» Gubitak boje emajla ili nehrdajuéeg Celika
nema utjecaj na performanse uredaja.
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Koristite duboku pliticu za vlazne kolace.
Vocéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti
trajne.

Uvijek kuhajte sa zatvorenim vratima
uredaja.

Ako je uredaj postavljen iza neke ploce
(npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu
zatvorena dok uredaj radi. Toplina i vlaga
mogu se nakupiti iza takve ploce i
uzrokovati naknadna oStecenja uredaja,
kucista ili poda. Ne zatvarajte plocu dok se
uredaj potpuno ne ohladi nakon uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iSéenje

2.5 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektriénog udara.

Sto se tice zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizi¢ke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u

kucanstvu.
/\ UPOZORENJE! * Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti
Postoji opasnost od ozljede, vatre ili klase energetske uCinkovitosti G.
o$teéenja uredaja. « Koristite samo zarulje s istim
specifikacijama.
» Prije odrzavanja ureda;j iskljucite a utikac¢
izvucite iz utitnice mreznog napajanja. 2.6 Servis

Provijerite je li uredaj hladan. Postoji
opasnost od puknuca staklenih ploc¢a.
Staklene ploc¢e vrata odmah zamijenite
kada su oStecene. Obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja. Vrata
su teska!

Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdZente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Ako koristite rasprsivac za CiS¢enje
pecnice, slijedite sigurnosne upute na
ambalazi.

KatalitiCki emajl nemoijte Cistiti
deterdzentima.
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Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.
Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili guSenja.

Obratite se opc¢inskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
Iskopcajte uredaj iz napajanja.

Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozite ga.

Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje maloljetne ili ku¢nih
ljubimaca u uredaju.



3. OPIS PROIZVODA

3.1 Op¢i pregled

_f;%ﬁgaj
SO

3 Ela
=

3.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje

Za posude, kalupe za torte, pecCenje.

Peka¢ za pecivo
Za torte i biskvite.

Duboka plitica za rostilj/przenje

Za przenje i peCenije ili kao tava za skupljanje

masnoce.

=
oo~ Jofol~Jolng

Upravljacka plo¢a
Regulator funkcija pec¢nice
Zaslon

Upravljacki okretni gumb
Uti¢nica za senzor za hranu
Toplinski element

Zarulja

Ventilator

Nosag polica, uklonjiv
Udubljenje u unutrasnjosti

Polozaiji polica

N—

HRVATSKI

35



Senzor za hranu
Za mjerenje temperature unutar hrane.

Teleskopske vodilice
Za lak$e umetanje i uklanjanje plitica i mreze za
pecenje.

4. UPRAVLJACKA PLOCA

4.1 Pregled upravljacke ploce

Odaberite funkciju pecnice za ukljucivanje
uredaja. Okrenite regulator funkcija peénice u
isklju€eni polozaj kako biste iskljucili uredaj.

O 'S

oK

Osvijetljenje unu-

Tajmer Brzo zagrijavanje SO Senzor za hranu Potvrdite postavku
tradnjosti
4.2 Zaslon
Zaslon s kljuénim funkcijama.
-"j' qen.: 'Do»nmo
'|:||_ o R [

Indikatori zaslona

Osnovni pokazatelji

& %

Blokiranje Pomo¢ pri kuhanju

wl %

Ciséenje Postavke

>»>

Brzo zagrijavanje

Indikatori tajmera

Q

Zvuéni alarm

STOP
Vrijeme zavrSetka

@

Vrijeme odgode

0

Tajmer prema gore
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Traka napretka - za temperaturu ili vrijeme. Crtica

je potpuno crvena kada uredaj dosegne postavlje-

nu temperaturu.

Pokazatelj kuhanja na pari (ﬁ)
Senzor za hranu indikator /?

5. PRIJE PRVE UPORABE

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

5.1 Pocetno ciséenje

Prije prve uporabe obavite ¢iS¢enje praznog uredaja i podesite vrijeme:

®
= = J
%

Z 00:00

Postavite vrijeme. Pritisnite OK.

5.2 Pocetno predgrijavanje

Prije prve uporabe prethodno zagrijte praznu

pecnicu.
1. korak Uklonite sav pribor i sve uklonjive nosace polica iz pe¢nice.
2. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: C‘
Pustite peénicu da radi 1h.
3. korak

Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju:
Pustite pec¢nicu da radi 15min.

@ Tijekom predgrijavanja peénica moze stvarati neugodan miris i dim. Pobrinite se da se soba prozracuje.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.
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6.1 Kako podesiti: Funkcije pe¢nice

1. korak Okrenite regulator funkcija pe¢nice za odabir funkcije peénice.

2. korak Okrenite kontrolni regulator kako biste postavili temperaturu.

>
H - pritisnite i drzite za ukljuCivanje funkcije: Brzo zagrijavanje. Dostupno za neke funkcije peénice.

Kuhanje na pari

Provijerite je li pe¢nica hladna.

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak

kako bi se stvorila vla-
ga.

Stavite hranu u peéni-
cu.

) ) Prethodno zagrijte
( ( \ praznu pecnicu 10 min

Udubinu u unutradnjosti peénice napunite vo-  Odaberite parnu Postavite tempe-
dom iz slavine. funkciju pecnice. raturu.

@ Maksimalni kapacitet udubine u unutrasnjosti iznosi 250 ml. Tijekom kuhanja ili dok je pe¢nica jo$ vru¢a ne
nadopunjavajte udubinu u unutrasnjosti.

Kad kuhanje na pari zavrsi:

1. korak 2. korak 3. korak

Provijerite je li pe¢nica hladna. 1z
udubine u unutrasnjosti uklonite
preostalu vodu.

Okrenite okretni gumb za funkcije
pecnice u polozaj iskljuéeno za is-
klju¢ivanje peénice.

Pazljivo otvorite vrata. Ispustena vlaga
moze izazvati opekline.

6.2 Funkcije pec¢nice

Funkcija pe¢nice Aplikacija
Za pecenje na do tri razine polica istovremeno i za suSenje hrane. Postavite tempera-
@ turu 20 - 40 °C nize nego za funkciju Tradicionalno pecenje.

Vruci zrak

— Za pecCenje i przenje hrane na jednoj razini police.

Tradicionalno pecenje

Za dodavanje vlaznosti tijekom kuhanja. Da biste dobili pravu boju i hrskavu koricu ti-
Cﬁb jekom pecenja. Za vise socnosti tijekom podgrijavanja. Za konzerviranje voca i povr-
¢a.
SteamBake
a Za pecCenje pizze. Za intenzivno tamnjenje i hrskavo dno.

Funkcija za pizzu
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Funkcija pe¢nice Aplikacija

Za pecenije kolaca s hrskavim dnom i konzerviranje hrane.

Donji grija¢
v%v Za pripremu hrskavih gotovih jela (npr. pomfrita, kroketa od krumpira ili proljetnih rola-
da).
Zamrznuta hrana
I Ova funkcija napravljena je za ustedu energije tijekom kuhanja. Kad koristite ovu
if funkciju, temperatura u unutrasnjosti moze se razlikovati od postavljene temperature.
v‘—v . Koristi se preostala toplina. Snaga zagrijavanja moze se smanjiti. Za vi$e informacija
Vlazno pecenje pogledajte poglavlje "Svakodnevna uporaba", napomene o: Vlazno pecenje.
vev Za rostiljanje tankih komada hrane i pripremu tostiranog kruha.
Rostilj
e Za pecenje velikih komada mesa ili peradi s kostima na jednom polozaju police. Za
Y pripremu zapec&enih jela i tamnjenje.

Turbo rostilj

— Za ulazak u izbornik: Pomoé pri kuhanju, Ci$éenje, Postavke.

Izbornik

6.3 Napomene za:Vlazno pecenje

Ova funkcija koristena je za uskladivanje s
razredom energetske ucinkovitosti i
zahtjevima ekolo$kog dizajna (u skladu seU
65/2014 iEU 66/2014). Testovi prema:|IEC/EN
60350-1.

Vrata pecnice moraju biti zatvorena tijekom
pecenja tako da se funkcija ne ometa i da
pecnica radi s najviSom mogucom
energetskom ucinkovito$cu.

6.4 Kako postaviti:Pomo¢ pri kuhanju

Kad koristite ovu funkciju, svjetlo se
automatski iskljuuje nakon 30 sek.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju
"Savjeti i preporuke",Vlazno pecenje. Opce
preporuke za ustedu energije potrazite u
poglavlju "Energetska ucCinkovitost", Usteda
energije.

Svako jelo u ovom podizborniku ima preporu¢enu funkciju peénice i temperaturu. Upotrijebite
funkciju za brzo pripremanje jela sa zadanim postavkama. Mozete podesiti vrijeme i

temperaturu tijekom kuhanja.

Kad funkcija zavrsi, provjerite je li hrana spremna.

Za neka jela mozete takoder kuhati s:

Stupanj na kojem se jelo kuha:

* Senzor za hranu

« Slabo pe¢eno
« Srednje peceno
« Dobro peceno

1. korak 2. korak

3. korak 4. korak
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\/3

SR
P1-P... oK

Udite u izbornik.

OdaberitePomo¢ pri kuha-

nju. Pritisnite OK.

Odaberite jelo. Pritisnite

oK.

Stavite jelo u pecnicu. Po-
tvrdite postavku.

6.5 Pomo¢ pri kuhanju

Legenda

Legenda

”?

Senzor za hranu dostupan. Senzor za hra-
nu stavite u najdeblji dio jela.

Uredaj se iskljucuje kad se dostigne po-
stavljena temperatura Senzor za hranu.

)

Koli¢ina vode za parnu funkciju.

Prethodno zagrijte uredaj prije pocetka ku-
hanja.

[

Razina police.

=

Na zaslonu se prikazuje P i broj jela koje
mozete provijeriti u tablici.

Jelo

Tezina

Razina police / dodatna oprema

H

Govede pecenje, sla-
bo peceno

M)

Govede pecenje,
srednje peceno

1-1.5kg; 4-5cm
debelih komada

)

Govede pecenje, do-
bro peceno

/‘?‘E‘ 2; pladanj za pecenje

Meso przite nekoliko minuta na vrucéoj tavi. Umetnite u
uredaj.

]

Odrezak, srednje pe-
céen

180 - 220g po ko-
madu; 3 cm debele
kriske

/‘?‘E“El 3; jelo pe¢eno na mrezi za pe€enje
Meso przite nekoliko minuta na vruéoj tavi. Umetnite u
uredaj.

&

Govede pecenje / pi-
rjano (glavno rebro,
gornji okrugli odrezak,
debeli but)

1.5 - 2kg

/‘?E 2; jelo peceno na mrezi za pecenje
Meso przite nekoliko minuta na vrucoj tavi. Dodajte teku-
¢inu. Umetnite u uredaj.

Govede pecenje, sla-
bo peéeno (sporo pe-
cenje)

Govede pecenje,
srednje pe¢eno (spo-
ro pecenje)

Govede pecenje, do-
bro pec¢eno (sporo pe-
cenje)

1-1.5kg; 4 -5cm
debelih komada

/‘?E 2; pladnju za pecenje

Koristite svoje omiljene zacine ili jednostavno samo sol i
svjeze mljeveni papar. Meso przite nekoliko minuta na
vruéoj tavi. Umetnite u uredaj.
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Jelo

Tezina

Razina police / dodatna oprema

Filet, slabo pecen
(sporo pecenje)

B

Filet, srednje pecen
(sporo pecenje)

=Y
—_

Filet, pe¢en (sporo
pecenje)

0,5 - 1,5kg; 5 - 6cm
debelih komada

/?E‘ 2; pladanj za pecenje

Koristite svoje omiljene zacine ili jednostavno samo sol i
svjeze mljeveni papar. Meso przite nekoliko minuta na
vrucoj tavi. Umetnite u uredaj.

S}

Telece pecenje (npr.
plecka)

0.8 - 1.5kg; 4 cm
debela komada

/‘?‘E‘ 2; jelo pe¢eno na mrezi za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Dodajte tekuéinu. Pecenje
pokriveno.

Pece'n_a sv’lnjetlna, 1.5-2kg /‘?E‘ 2; jelo pe¢eno na mrezi za pe€enje
vrat ili plecka . ) .
Meso okrenite nakon polovice vremena kuhanja.
Trgana svinjetina 1.5 - 2kg

B

(sporo pecenje)

/‘?‘E‘ 2; pladanj za pecenje

Koristite svoje omiljene zacine. Meso okrenite nakon po-
lovice vremena kuhanja da se ujednac¢eno zapece.

B

Pecéenica, svjeza

1-1.5kg; 5-6cm
debelih komada

/‘?El 2; jelo peceno na mrezi za pecenje
Koristite svoje omiliene zacine.

B

Svinjska rebrica

2 - 3kg; upotrijebite
sirove, 2 - 3 cm
tanka svinjska re-
bra

E 3; duboka tava
Dodaijte tekuéinu tako da pokrije dno posude. Meso okre-
nite nakon polovice vremena kuhanja.

N

Janjecéi but s kosti

1.5-2kg; 7-9cm
debelih komada

/‘?E‘ 2; jelo peceno na pladnju za pecenje
Dodaijte tekuéinu. Meso okrenite nakon polovice vremena
kuhanja.

B

Cijelo pile

1 - 1.5kg; svjeze

E 2; &J 200 ml; slozenac na pladnju za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Piletinu okrenite nakon
polovice vremena kuhanja da se ujednaceno zapece.

B

Polovica pileta

0.5 - 0.8kg

/‘?E‘ 3; pladanj za pecenje

Koristite svoje omiljene zacine.

Pile¢ 180 - 200 ko- . . .
fleca prsa magupo 0 /‘?@E 2; sloZzenac na mrezi za pe¢enje
ﬂﬂ Koristite svoje omiljene zacine. Meso przite nekoliko mi-
nuta na vrucoj tavi.
Pileci batak, svjezi . /‘?E‘ 3; pladanj za peéenje
El Ako ste pile¢e batake prvo marinirali, podesite nizu tem-
peraturu i kuhajte ih duze.
Patka, cijela 2 - 3kg

/?E‘ 2; jelo peceno na mrezi za pecenje

Koristite svoje omiljene zacine. Stavite meso na posudu
za pecenje. Patku okrenite nakon polovice vremena ku-
hanja.
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema

Guska, cijela 4-5kg /‘?El 2; duboka tava

Koristite svoje omiljene zacine. Stavite meso na duboki
pekac za pecivo. Gusku okrenite nakon polovice vremena
kuhanja.

B

Mesna Struca 1k 5 —
9 /‘?E‘ 2; mreza za pecenje
Koristite svoje omiliene zacine.

N

Cijela riba, na rostilju 0.5 - 1kg po ribi /O?E 2; pladanj za pedenje

Ribu napunite maslacem i upotrijebite svoje omiljene za-
¢ine i zacinsko bilje.

B

Riblji filet ) EE| 3; sloZzenac na mrezi za pecenje
Koristite svoje omiliene zacine.

B

Torta od sira -

N

E 2; @ 28 cm kalup za kore na mrezi za pecenje

Torta od jabuka -

B

EE‘ 2; &] 100 - 150 ml; pladanj za pecenje

Tart od jabuka -

B

E 2; kalup za pitu na mrezi za pecenje

Pita od jabuk }
1ia od jabuka BT 2. lea 100 - 150 mi: & 22 om kalup za pitu na
mrezi za pecenje

B

Cokoladni kolagiéi 2kg tijesta

(tzv. brownies) = 3; duboka tava

2]

Cokoladni muffini . EE| 2; lﬁ] 100 - 150 ml; peka¢ za muffine na mrezi

za pecenje

R

Kola¢ Struca -

(]

E 2; kalup za Strucu na mrezi za pec¢enje

Peceni k iri 1k . .
m eceni krumpiri 9 E 2; pekac za pecivo
Stavite cijele krumpire s korom na pekac za pecivo.
Kroketi 1k . ) -
roketi 9 E 3; pekac za pecivo obloZen papirom za pecenje
EE Koristite svoje omiljene zacine. Krumpir rezani na koma-
dice.
glaurisano povrce na 1-1.5kg E 3; pekac za pecivo obloZen papirom za pecenje
@ Koristite svoje omiliene zacine. Narezite povr¢e na koma-
dice.
Eﬂ Kroketi, smrznuti 0.5kg B 3; pekaé za pecivo
EE Pommes, smrznuti 0.75kg B 3; pekaé za pecivo
M ce laza- 1 - 1.5k
eso / povrée laza Skg BZ; slozenac na mrezi za pecenje

(]

nje sa suhim listici-
ma tjestenine

Zapeceni krumpir (si- 1-1.5kg

rovi krumpir) El 1; sloZzenac na mrezi za pecenje

Okrenite jelo nakon polovice vremena kuhanja.

E
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Zvucni alarm

Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema
m Pizza svjeza, tanka - EE| 2; lﬁj 100 ml; peka€ za pecivo obloZen papirom
za pecenje
@ Pizza svjeza, debela - EEl 2; pekac za pecivo obloZen papirom za pecenje
43] Quiche . =] 2; kalup za peéenje na mrezi za peéenje
Ei?gl?itrtjhl clabattal 0-8kg |1E| 2; lﬂ 150 ml; pladanj za pe€enje obloZen papi-
m rom za pecenje
Potrebno je vise vremena za bijeli kruh.
Sve zitarice / raz / cr- 1k . L 5
@ ni kruh sve zitarice u g EE‘ 2 l#] 15? mk; Pladanj za pecenje oblozen pa-
kalupu za kruh pirom za pecenje / mrezom za pecéenje
7.1 Funkcije sata
Funkcija sata Aplikacija
D Po isteku tajmera oglasava se zvuéni signal.

Po isteku tajmera oglasava se zvuéni signal i funkcija pe¢nice se zaustavlja.

STOP

Vrijeme kuhanja

@ Za odgodu pocetka i / ili zavrSetka kuhanja.

Vrijeme odgode

Tajmer prema gore

@ Maksimalno je 23 h 59 min. Ova funkcija ne utjee na rad pecnice.

Za ukljuc€ivanje i iskljucivanje Tajmer prema gore odaberite: I1zbornik, Postavke.

7.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako podesiti: Sat

1. korak

2. korak

Q\

O @

Za promjenu sata, udite u izbornik i odaberite po-

stavke, sat.

Postavite sat. Pritisnite: OK.
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Kako podesiti: Zvué€ni alarm

1. korak 2. korak 3. korak
N Na zaslonu se e
prikazuje: ( \
0:00
Pritisnite: @ Postavite Zvucni alarm Pritisnite: OK
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme kuhanja
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
(v \ M Na zaslonu se pri- ( \ A
J kazuje: J
0:00
Odaberite fur:kci_jtu Pritisnite nekoliko - Postavite vrijeme ku- oK
pecnice i postavite N ; Pritisnite: .
temperaturu. puta: O hanja.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme odgode
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak 6. korak
N Na zaslonu N
( \ Na zaslonu ( se prlkazu- ( \
se prikazu-
Je sat e
POCE- Q
o ZAU-
Odaberite i”tl',i”'te ne- TAK Postavite vri-  Pritisnite: STAVI Postavite Pritisnite:
funkciju oliko puta: jeme pocet- oK vrijeme za- oK
pecnice. QD ka. : vrsetka. :

@ Tajmer pocinje odbrojavanje u podeseno vrijeme pocetka.

8. KORISTENJE PRIBORA

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.
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8.1 Umetanje dodatne opreme

Mala udubljenja na vrhu poveéavaju
sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna
mjera protiv prevrtanja. Visoki obod oko
police sprije¢ava klizanje posuda s police.



Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca police.

Gurnite pladanj za pec€enje izmedu vodilica police.

Peka¢ za pecivo / Duboka plitica: s ﬁl\

8.2 Senzor za hranu
Senzor za hranu - mjeri temperaturu unutar hrane.

Potrebno je podesiti dvije temperature:

o,
C Vs
Temperatura peénice. Temperaturu jezgre.

Za najbolje rezultate kuhanja:

Sastojci trebaju biti na sobnoj tem- Ne koristite za tekuca jela.
peraturi.

Tijekom kuhanja mora ostati u jelu.

8.3 Nacin upotrebe: Senzor za hranu

1. korak Ukljucite pecnicu.

2. korak Postavite funkciju pec¢nice i, ako je potrebno, temperaturu pecnice.

3. korak Umetnite: Senzor za hranu.

Meso, perad i ribu Slozenac
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Umetnite vrh Senzor za hranu u srediste mesailiri-  Umetnite vrh Senzor za hranu to€no u sredistu sloZzenca.
be, u najdeblji dio, ako je moguce. Pobrinite se da Senzor za hranu trebao bi tijekom kuhanja biti stabiliziran
najmanje 3/4 Senzor za hranu bude unutar jela. na jednom mjestu. Kako biste to postigli, upotrijebite ¢vrsti
sastojak. Upotrijebite rub posude za pecenje kako biste
poduprli silikonsku ruéicu Senzor za hranu. Savjet Senzor
za hranu ne smijete dodirivati dno posude za pecenje.

=<l
<SP
&
4. korak Utaknite Senzor za hranu u uti¢nicu na prednjoj strani pecnice.
Na zaslonu se prikazuje aktualna temperatura: Senzor za hranu.
. korak
5. kora /? - pritisnite za postavljanje temperature jezgre senzora.
. korak
6. kora OK. pritisnite za potvrdu.
Kad hrana dosegne postavljenu temperaturu, oglasava se signal. MoZete odlugiti zaustaviti ili na-
staviti kuhati kako biste bili sigurni da je dobro pecena.
7. korak Uklonite Senzor za hranu utika¢ iz uti¢nice i izvadite jelo iz pe¢nice.

/\ UPOZORENJE!

Postoiji rizik od opeklina jer Senzor za hranu postaje vruce. Budite pazljivi kad
iskopCavate senzor za hranu iz uti¢nice i kad ga vadite iz hrane.

9. DODATNE FUNKCIJE
9.1 Blokiranje

Ova funkcija sprje¢ava nehoti¢nu promjenu funkcije uredaja.

Ukljugite je kad uredaj radi - pode$eno kuhanje se nastavlja, upravljacka ploca je blokirana.
Ukljucite ga kada je uredaj isklju¢en - ne moze se ukljuciti, upravljacka ploca je blokirana.

nje funkcije. nje.
Cuje se zvucni signal.

-‘U"- OOK - pritisnite i drzite za ukljugiva- &) OK - pritisnite i drzite za iskljugiva-

MoK

@ 3x EI - blieska kad je blokiranje uklju¢eno.
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9.2 Automatsko iskljucivanje

Iz sigurnosnih razloga uredaj se iskljucuje @
nakon nekog vremena, ako funkcija pecnice (°C) (h)
radi a vi ne promijenite niti jednu postavku.

250 - maksimum 3
@ Automatsko isklju€ivanje ne radi s
(°C) (h) funkcijama: Osvijetljenje unutrasnjosti,

Senzor za hranu, Vrijeme odgode.

30-115 12.5

120 - 195 85 9.3 Ventilator za hladenje

200 - 245 55 Kada uredaj radi, ventilator za hladenje
automatski se ukljuCuje kako bi povrsinu
uredaja odrzao hladnom. Ako iskljucite
uredaj, ventilator za hladenje i dalje radi sve
dok se uredaj ne ohladi.

10. SAVJETI

10.1 Preporuke za kuhanje

®

Temperature i vremena kuhanja u tablicama sluze kao primjeri. Oni ovise o receptu, kvaliteti i koli¢ini koriStenih
sastojaka.

Va$ uredaj moze peci drugacije od uredaja koji ste imali ranije. Dolje navedeni savjeti prikazuju preporuc¢ene po-
stavke za temperaturu, vrijeme kuhanja i polozaj polica za odredene vrste hrane.

Ako ne mozete naci postavke za posebni recept, potrazite onaj koji mu je slican.

10.2 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke
navedene u tablici ispod.

Koristite trec¢i polozaj police u pecnici.

Y O

(°C) (min)
Zapecena tjestenina 200 - 220 45 -55
Zapeceni krumpir 180 - 200 70 -85
Musaka 170 - 190 70 - 95
Lasagne 180 - 200 75-90
Caneloni 180 - 200 70 -85
Puding od kruha 190 - 200 55-70
Puding od rize 170 - 190 45 - 60
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¥ O

(°C) (min)
Torta od jabuka, od mijeSanog biskvita (okrugli kalup za 160 - 170 70-80
kolace)
Bijeli kruh 190 - 200 55-70

10.3 Vlazno pecenje - preporuc¢eni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle
boje i reflektiraju¢eg posuda.

{

- Ramekin posude
Tava za pizzu Posuda za pecenje Kalup za flan

Keramika
Promijer 8 cm, visi-
na5cm

Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajudi
Promjer 28 cm Promjer 26 cm

Tamni, nereflektirajudi
Promjer 28 cm

10.4 Tablice pecenja za ispitne
ustanove

Informacije za ispitne ustanove
Testovi prema: EN 60350, IEC 60350.
Pecenje na jednoj razini - pecenje u kalupima

3¢ 5 5 O Ik

°C min

Bezmasni biskvit Vruéi zrak 160 45 - 60 2
Bezmasni biskvit Tradicionalno pecenje 160 45 - 60 2
Pita od jabuka, 2 kalupa @20  Vruéi zrak 160 55 -65 2
cm

Pita od jabuka, 2 kalupa @20  Tradicionalno pec¢enje 180 55-65 1
cm

Prhko tijesto Vruéi zrak 140 25-35 2
Prhko tijesto Tradicionalno pecenje 140 25-35 2

Pecenje na jednoj razini - keksi
Koristite treéi polozaj police u pecnici.

48 HRVATSKI



Y

°C min
Mali kolagi, 20 po plitici, prethod-  Vruéi zrak 150 20-30
no zagrijte praznu pecnicu
Mali kolagi, 20 po plitici, prethod-  Tradicionalno pecenje 170 20-30

no zagrijte praznu peénicu

Pecenje na viSe razina - keksi

¥ 5

°C min
Prhko tijesto Vruéi zrak 140 25-45 2/4
Mali kolagi, 20 po plitici, pret- Vruci zrak 150 25-35 1/4
hodno zagrijte praznu pecnicu
Bezmasni biskvit Vruéi zrak 160 45 -55 2/4
Pita od jabuka, 1 kalup pore-  Vruéi zrak 160 55-65 2/4

Setki (J 20 cm)

Rostilj
Praznu pecnicu prethodno zagrijte 5 minuta.

Rostiljanje na maksimalnoj postavci temperature.

min
Tost Rostilj 1-2 5
Govedi odrezak, okrenite na drugu  Rostilj 24 -30 4
stranu nakon proteka polovice vre-
mena
11. CISCENJE | ODRZAVANJE
/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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11.1 Napomene za ciS¢enje

<

Sredstva za ¢is-
¢enje

Prednju stranu uredaja o€istite samo krpom od mikrovlakana s toplom vodom i blagim deter-
dzentom.

Za ¢is¢enje metalnih povrsina koristite otopinu za ¢iSc¢enje.

Mrlje odistite blagim deterdZzentom. Nemojte ga primjenjivati na katalitickim povr§inama.

Unutradnjost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih ostataka
moze uzrokovati pozar.

[

Ne Cuvajte hranu u uredaju dulje od 20 minuta. Osusite unutrasnjost samo krpom od mikro-
vlakana nakon svake uporabe.

Svakodnevna
uporaba
Y Ocistite sav pribor nakon svake uporabe i pustite da se osusi. Koristite samo krpu od mikro-
2+, vlakana namocenu u toplu vodu i blagi deterdZent. Pribor ne perite u perilici posuda.

224

Dodatna oprema

Ne ¢istite pribor s neprijanjajuéim povr§inama pomoéu abrazivnih sredstava za ¢iS¢enje ili
predmeta s ostrim rubovima.

11.2 Kako ogistiti: Udubljenje u

unutrasnjosti

Ocistite udubljenje u unutrasnjosti kako biste
uklonili ostatke kamenca nakon kuhanja s

parom.
1. korak 2. korak 3. korak
Ulijte: 250 ml alkoholnog octa u Ostavite ocat 30 minuta na sobnoj Unutra$njost ocistite toplom vodom i
udubljenje u unutrasnjosti. Koristite ~ temperaturi da otopi naslage ka- mekanom krpom.

najvie 6%-ni ocat bez ikakvih doda- menca.

taka.

Za funkciju: SteamBake odistite pe¢nicu svakih 5 - 10 ciklusa kuhanja.

11.3 Kako ukloniti: Nosaci police
Kako biste ocistili pe¢nicu, skinite nosace

police.
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1. korak

Iskljucite pecnicu i pricekajte da se
ohladi.

2. korak

Predniji kraj police povucite dalje od
bocne stijenke.

Jﬁ[

3. korak

Straznji kraj nosaca police povucite
dalje od boc¢ne stijenke i uklonite ga.

4. korak

Nosace polica vratite na mjesto obr-
nutim redoslijedom.

Zatike za drzanje na sklopivim vodili-
cama morate usmijeriti prema napri-

jed.

1
NN =
=i

A=l

W

11.4 Nacin upotrebe: Kataliticko

CisScenje

Unutrasnjost obloZena je katalitiCkim
emajlom. Apsorbira masti tijekom katalize.

Mrlje ili promjena boje kataliticke obloge ne
utje€u na Ciscenje.

Ocistite pecnicu katalitiCkim ¢iS¢enjem

Prije katalitickog ¢iS¢enja izvadite sav pribor iz pecnice.

1. korak

2. korak 3. korak

Odaberite Izbornik = / Ciscenje mr/
i pritisnite OK tri puta.

Po zavr$etku €isc¢enja oglaSava se
zvuéni signal. Peénica se iskljucuje.

krpom

Kad je pec¢nica hladna, o€istite
dno pec¢nice vlaznom mekom

Trajanje: 1 h.Kataliticki emajl se samodisti, nemojte ga Cistiti krpom.

11.5 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

MozZete ukloniti vrata i unutradnje staklene
ploce kako biste ih ocistili. Broj staklenih
ploca razliCit je za razliCite modele.

/\ UPOZORENJE!
Vrata su teska.

/\ OPREZ!

Pazljivo rukujte staklom, posebno oko
rubova prednje ploce. Staklo se moze
razbiti.
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1. korak

Potpuno otvorite vrata.

2. korak

Podignite i pritisnite stezne poluge
(A) na dvjema Sarkama vrata.

3. korak

Vrata pecnice zatvorite do prvog otvorenog polozaja (priblizno pod kutom od 70°). Vrata drzite s ob-
je strane i povucite ih od pecnice i pod kutom prema gore. Stavite vrata s vanjskom stranom prema
dolje na meku krpu na stabilnu povrsinu.

4. korak

Uhvatite oblogu vrata (B) na gor-
njem rubu vrata s dvije strane i pri-
tisnite prema unutra kako biste
oslobodili kopcu.

5. korak

Povucite oblogu vrata prema napri-
jed kako biste je uklonili.

6. korak

Drzite staklene ploc¢e vrata za gornji
rub jedan po jedan i povucite ih pre-
ma gore iz vodilice.

7. korak

Ocistite staklenu plo¢u vodom i sa-
punicom. Pazljivo osusite staklenu
plo¢u. Staklene ploce ne perite u
perilici posuda.

8. korak

Nakon ¢isc¢enja gore opisane kora-
ke obavite obrnutim redoslijedom.

9. korak

Najprije umetnite manju plocu, zatim vecu i vrata.
Provjerite jesu li stakla umetnuta u ispravnom poloZzaju jer se u protivnom povrsina vrata moze pre-
grijati.

11.6 Kako zamijeniti: Zarulju

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruéa.

Prije zamjene zarulje:

1. korak 2. korak 3. korak

Iskljucite pe¢nicu. Pricekajte dok se  Iskljucite pec¢nicu iz elektricnog na-  Na dno unutradnjosti pe¢nice stavite

pecnica ne ohladi. pajanja. krpu.
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Gornja zarulja

1. korak Okrenite stakleni poklopac Zarulje i skinite
ga. >
) ®K &
Y (C

AN e L/

N ‘ ‘ /
2. korak Ocistite stakleni poklopac.
3. korak Zamijenite zarulju svjetiljike odgovaraju¢om zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.
4. korak Postavite stakleni poklopac.

12. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

12.1 Sto uéiniti ako ...

Za svaki slucaj koji nije ukljuc¢en u ovu tablicu obratite se ovlastenom servisnom centru.

=
i Uredaj se ne ukljucuje ili se ne zagrijava

Problem

Provijerite ako ...

Ne mozete ukljuciti ili koristiti uredaj.

Uredaj je pravilno priklju¢en na elektriéno napajanje.

Uredaj se ne zagrijava.

Automatsko isklju¢ivanje je isklju¢eno.

Uredaj se ne zagrijava.

Osigurac je pregorio.

Uredaj se ne zagrijava.

Blokiranje je isklju¢eno.

Y
Komponente

Problem

Provijerite ako ...

Svjetlo je isklju¢eno.

Vlazno pecenje - je ukljucen.

Svjetiljka ne radi.

Zarulja je pregorjela.

Senzor za hranu ne radi.

Utika¢ Senzor za hranu je potpuno umetnut u utiénicu.

HRVATSKI 53



@ Sifre pogreski

Na zaslonu se prikazuje... Provijerite ako ...

00:00 Nestalo je struje. Podesite sat.

Ako se na zaslonu prikaZe $ifra pogreske koja nije u ovoj tablici, iskljucite kuéni osigura¢ i ponovno ukljucite ure-
daj. Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, obratite se servisnom centru.

R

Ciséenje
Problem Provijerite ako ...
Voda curi iz udubljenja u unutrasnjosti. Previse je vode u udubini unutrasnjosti pecnice.

12.2 Podaci o servisu
Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj plo€ici. Natpisna ploCica nalazi se na
prednjoj strani okvira unutrasnjosti uredaja. Ne uklanjajte natpisnu plocicu iz unutrasnjosti
uredaja.

Preporucujemo da podatke upiSete ovdje:

Model (MOD.)

Broj proizvoda (PNC) e

Serijski broj (S.N.)

13. ENERGETSKA UCINKOVITOST

13.1 Informacije o proizvodu i List s informacijama o proizvodu u skladu s
uredbama EU o ekoloskom dizajnu i oznaéivanju energetske u€inkovitosti

Naziv dobavljaca AEG
BCE556360B 944188707
Identifikacija modela BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
Indeks energetske ucinkovitosti 81.2
Klasa energetske ucinkovitosti A+

PotroSnja energije uz standardno opterecenje, konvencionalni na-  1.09kWh/ciklusu
¢in rada

PotroSnja energije uz standardno opterecenje, nacin rada s ventila- 0.69kWh/ciklusu
torom
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Broj Supljina

1

Izvor topline

Struja

Glasnoca zvuka

711

Vrsta pecnice

Ugradbena pecnica

Mass

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaiji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne peénice i rostilji - Me-

tode za mjerenje izvedbi.

13.2 UsSteda energije

Uredaj ima funkcije koje vam pomazu
ustedjeti energiju tijekom svakodnevnog
kuhanja.

Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena dok
uredaj radi. Ne otvarajte vrata uredaja
precesto tijekom pecenja. Brtvu vrata
odrzavaijte Cistom i uvjerite se da je dobro
priévr§¢ena u svom polozaju.

Da biste povecali ustedu energije, koristite
metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno zagrijte
uredaj prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela,
neka vremenske pauze izmedu pecenja budu
Sto krace.

Kuhanje s ventilatorom
Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s
ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.

Preostala toplina
Ventilator i svjetlo nastavljaju raditi. Kada
iskljuCite uredaj, na zaslonu se prikazuje

14. STRUKTURA IZBORNIKA
14.1 Izbornik

preostala toplina. Tu toplinu mozete koristiti
da hranu odrzite toplom.

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 -
10 min prije zavrSetka kuhanja smanijite
temperaturu uredaja na minimum. Preostala
toplina unutar uredaja nastavit ¢e kuhanje.

Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje
ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje
hrane toplom, odaberite najnizu mogucu
postavku temperature. Na zaslonu se
pojavljuje indikator preostale topline ili
temperature.

Kuhanje s iskljuéenim svjetlom
Tijekom kuhanja iskljucite svjetlo. Ukljucite ga
samo kad ga trebate.

Vlazno pecenje
Funkcija je namijenjena je za ustedu energije
tijekom kuhanja.

Kad koristite tu funkciju, svjetlo se automatski
iskljuuje nakon 30 sek. Svjetlo mozete
ponovno ukljuciti, ali to ¢e smanijiti ocekivanu
ustedu energije.

1. korak 2. korak

3. korak

4. korak 5. korak
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f— Odaberite opciju iz
— -odaberiteza  Izbomik strukture i ggaperite postavke. OK pritisnite za OK
ulazak u Izbornik. pritisnite OK_ potvrdu postavke. pritisnite. .

Podesite vrijednost i

Regulator funkcija pe¢nice okrenite u poloZaj iskljuéeno kako biste izasli iz 1zbornik.

Izbornik struktura

Q .
Pomo¢ pri kuhanju /f Ciscenje rrrr/ Postavke @
Postavke
01 Sat Promijeni 02 Svijetlina zaslona 1-5
03  Tonovi tipki 1 - Zvuéni sig- 04 Glasnoca zujalice 1-4
nal
2 - Klik
3 - Zvuk isklju-
éen
05 Senzor za hranu Radnja 1- Alarm i zau- 06 Tajmer prema gore Uklju¢eno / Is-
stavljanje klju¢eno
2 - Alarm
07  Osvijetlienje unutrasnjosti Ukljuéeno / Is- 08 Brzo zagrijavanje Ukljueno / Is-
klju¢eno klju¢eno
09 Demo nacin rada Aktivacijska Si- 10 Verzija softvera Provjera
fra: 2468
11 Resetiraj sve postavke Da/Ne

15. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\'-) oznacene simbolom & ne bacajte zajedno s
Ambalazu za recikliranje odloZite u prikladne kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada nadleznu sluzbu.

od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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Vita vas AEG! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotiebic.

Usilujeme o trvalou udrzitelnost a proto omezujeme papirové materialy a poskytujeme

EE celé uzivatelské pfiru¢ky online. Kompletni uzivatelskou pfirucku naleznete na adrese
aeg.com/manuals
Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
@ opravach ziskate na adrese aeg.com/support
AEG Stahnéte si aplikaci My AEG Kitchen, kde naleznete dalsi recepty, rady a pokyny pro
i odstrafiovani potizi.

#Z  Available on the A\, GETITON
S App Store }/’ Google Play

Zmény vyhrazeny.
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1. A\ BEZPECNOSTNi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpec¢ném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecénost déti a zranitelnych osob

» Tento spotrebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti a
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znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebicCe, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotrebice.
Déti mladSi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

VAROVANI: Spotrebi€ a jeho pfistupné Casti se pfi pouziti
zahfivaji na vysokou teplotu. BEhem pouzivani a chladnuti
udrzujte spotrebi¢ mimo dosah déti a domacich zvirat.
Je-li spotfebi€ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotrebice by nemely
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

Spotfebic€ je ur¢en vyhradné pro pfipravu jidel.

Tento spotfebi€ je ur€en k pouziti v béznému domacimu
pouziti.

Tento spotrebi€ Ize pouzivat v kancelafich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuZiti nepresahuje
(pramérnou) uroven vyuziti v domacnosti.

Tento spotiebi¢ smi instalovat a vyménu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.

Nepouzivejte spotfebic, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

Pred provadénim jakékoli udrzby vzdy spotfebi¢ odpojte od
napajeni.

Je-li napajeci kabel poskozeny, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoby

s podobnou pfislusnou kvalifikaci. Jinak by mohlo dojit

k Urazu elektrickym proudem.
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VAROVANI: Pfed vymé&nou Zarovky se ujistéte, Ze je

spotrebi€ vypnuty, abyste zabranili moznému urazu

elektrickym proudem.

VAROVANI: Spotiebié a jeho pFistupné &asti se pfi pouziti

zahtivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych ¢lanku

ani vnitfnich ploch spotrebice.
PFi vkladani nebo vyjimani pfislusenstvi €i nadobi vzdy

pouzivejte kuchynské chnapky.

spotrebici.

Pouzivejte pouze pecici sondu doporu¢enou k tomuto

Chcete-li odstranit drazky na rosty, vytahnéte z bo¢nich

stén nejdriv jejich predni Cast a poté zadni Cast. Drazky na
rosty nainstalujte stejnym postupem v opacném poradi.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte Cistici zafizeni na paru.
K Cisténi sklenénych dvifek nepouzivejte drsné Cistici

prostfedky nebo ostré kovoveé Skrabky. Mohly by poSkrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace

/\ VAROVANI!

Tento spotiebi¢ smi instalovat jen

kvalifikovana osoba.

Odstrante veskery obalovy material.
Poskozeny spotiebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebicem.

PFi pfemistovani spotfebice budte vzdy
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv.
Netahejte spotfebic za drzadlo.
Spotrebi¢ nainstalujte na bezpe¢ném a
vhodném misté, které splfiuje pozadavky
na instalaci.

Dodrzujte minimalni vzdalenosti od
ostatnich spotfebicii a nabytku.

Pred instalaci spotfebie ovérte, zda se
jeho dvirka oteviraji bez omezeni.

Spotiebic je vybaven elektrickym
chladicim systémem. Musi byt zapojen do

elektrické sité.

Vestavna jednotka musi splfiovat
pozadavky na stabilitu dle normy DIN

68930.
Minimalni vyska skfifky 578 (600) mm
(minimalni vyska skfifky
pod pracovni deskou)
Sitka skfifiky 560 mm
Hloubka skfifky 550 (550) mm
VySka predni ¢asti spotfe- 594 mm
bice
VySka zadni ¢asti spotrebi- 576 mm
ce
Sitka predni ¢asti spotfebi- 595 mm
ce
Sitka zadni &asti spotfebite 559 mm
Hloubka spotfebice 567 mm
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Vestavna hloubka spotrebi- 546 mm
ce

Hloubka s otevienymi dvif- 1027 mm
ky

Minimalni velikost ventilac- 560x20 mm

niho otvoru. Otvor umisté-
ny na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového 1500 mm
kabelu. Kabel se nachazi v
pravém rohu zadni strany

MontaZzni Srouby 4x25 mm

2.2 Pripojeni k elektrické siti

» Pouzivejte pouze spravna izolaéni
zafizeni: ochranné vypinace vedeni,
pojistky (pojistky Sroubového typu se musi
odstranit z drzaku), ochranné zemnici
jistiCe a stykace.

« Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo
izola¢ni zafizeni k fadnému odpojeni
vSech napajecich vodicl spotfebice. Toto
izola¢ni zafizeni musi mit mezeru mezi
kontakty alespori 3 mm Sirokou.

* Spotrebi¢ se dodava se sitovou zastrékou
a napajecim kabelem.

2.3 Pouziti

/N\ VAROVANiI!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni, urazu

elektrickym proudem ¢&i vybuchu.

» VeSkera elektricka pfipojeni by méla byt
provedena kvalifikovanym elektrikarem.

» Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.

+ Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani
prodluzovaci kabely.

+ Dbejte na to, abyste neposkodili napajeci
kabel a sitovou zastrcku. Jestlize
potfebujete pfivodni kabel vyménit, musi
vymeénu provést nami autorizované
servisni stfedisko.

» Sit'ové kabely se nesmi dotykat nebo se
nachazet v blizkosti dvifek spotrebice
nebo vyklenku pod spotfebi¢em, obzvlasté
je-li spotfebic v provozu nebo jsou-li dvirka
horka.

* Ochrana pred Urazem elektrickym
proudem u zivych Ci izolovanych ¢asti
musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastroja.

+ Sitovou zastr¢ku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zUstat sitova zastr¢ka
nadale dostupna.

» Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.

* Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastréku.
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« Nemérite technické parametry spotiebicCe.

» Ujistéte se, Zze vétraci otvory nejsou
zablokované.

» Béhem provozu nenechavejte spotrebic
bez dozoru.

* Po kazdéem pouziti spotiebi€ vypnéte.

» Pokud je spotfebi€ v provozu, budte pfi
otevirani jeho dvifek opatrni. Muze
uniknout horky vzduch.

* Nepouzivejte spotiebi¢, mate-li vihké ruce,
nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

* Na oteviena dvitka netlacte.

* Nepouzivejte spotfebi¢ jako pracovni nebo
odkladaci plochu.

« Dvirka spotrebice otvirejte opatrné.
Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol,
muUze vzniknout smés alkoholu a vzduchu.

« Priotvirani dvifek nesmi byt v blizkosti
spotfebice jiskry ani otevieny ohen.

« Do spotrebice, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumist'ujte hoflavé pfedméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poskozeni spotrebice.

* Aby nedoslo k poskozeni nebo zménam

barvy smaltu:

— Nepokladejte nadoby ani jiné
predméty pfimo na dno spotrebice.

— Nepokladejte hlinikovou folii pfimo na
dno vnittku spotrebice.

— Nenalévejte vodu pfimo do horkého
spotrebice.




— Po dokonceni pfipravy jidla
nenechavejte ve spotrebici vihké talife
ani jidlo.

— P¥i vkladani nebo vyjimani
prisluSenstvi budte opatrni.

Barevné zmény na smaltovaném povrchu
nebo nerezové oceli nemaiji vliv na vykon
spotrebice.

PFi peceni vliaénych moucnikd pouzijte
hluboky plech. Ovocné stavy mohou
zanechat trvalé skvrny.

Vzdy vaite se zavienymi dvirky
spotrebice.

Je-li spotrebic instalovan za nabytkovym
panelem (napf. dvifky), dvifka nabytku
nesmi byt nikdy zaviena, kdyz je spotfebi¢
Vv provozu. Za zavienym nabytkovym
panelem muze dochazet k narlstu horka a
vlhka, coz mize nasledné poskodit
spotrebi¢, pouzdro nebo podlahu.

Nezavirejte nabytkovy panel, dokud

spotrebi€ po pouziti zcela nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

Pouzijete-li sprej do trouby, Fidte se
bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na
jeho baleni.

Necistéte katalyticky smalt pomoci
Cisticich prostredku.

2.5 Vnitini osvétleni

/\ VAROVANI!
Nebezpedi urazu elektrickym proudem!

Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotrebiCi a samostatné prodavané
nahradni zarovky: Tyto Zzarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich
spotrebicich, at’' uz jde o teplotu, vibrace i
vlhkost, nebo jsou urCeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotrebice.
Nejsou ur€eny k pouziti v jinych
spotfebi€ich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s
tfidou energetické ucinnosti G.
Pouzivejte pouze zarovky se stejnymi

/N VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

» Pred cisténim nebo udrzbou spotiebic
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku
ze zasuvky.

« Presvédcte se, Ze spotiebi¢ uz vychladl.
Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych
panelU.

» Poskozené sklenéné panely okamzité
vymeénite. Kontaktujte autorizované
servisni stfedisko.

» Pfi snimani dvifek spotfebie budte
opatrni. Dvifka jsou tézka!

» Spotfebic Cistéte pravidelné, abyste
zabranili poskozeni materialu jeho
povrchu.

» Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym
hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci
prostredky. Nepouzivejte prostiedky s
drsnymi ¢asticemi, draténky, rozpoustédla
nebo kovové predméty.

vlastnostmi .

2.6 Servis

« Je-li nutna oprava spotrebice, obratte se
na autorizované servisni stfedisko.
« Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

2.7 Likvidace

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu ¢i uduseni.

* Pro informace ohledné spravné likvidace
spotrebiCe se obratte na mistni Gfady.

» Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

« Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti
spotiebiCe a zlikvidujte je;.

« Odstrante dverni zapadku, abyste
zabranili uvéznéni déti a domacich zvirat
ve spotrebici.
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3. POPIS SPOTREBICE
3.1 Celkovy pohled

Ovladaci panel

Voli¢ pecicich funkci

T I Displej
T Ovladac¢
[%’m =\ 5 Zasuvka pro pedici sondu
I\ \ — . A ﬂ Topné téleso
:%j; @%@@ \% B Osvétleni
‘@? ) ‘§ |'E B Ventilator
_G\D > _ Bl zasouvaci mrizka, vyjimatelné
Vlis vnitiku trouby

Polohy mFizky

3.2 Prislusenstvi

Tvarovany rost
Pro nadoby na peceni, kolacové formy, pecené.

N—

Plech na peceni
Pro kolace a susenky.

Hluboky pekac/plech
K peceni a opékani jidel nebo jako plech na
zachytavani tuku.

62 CESKY



Pecici sonda
Slouzi k méfeni teploty uvnitf pokrmu.

Teleskopické vysuvy
Pro snazsi vkladani a vyjimani plecht a
tvarovaného rostu.

4. OVLADACI PANEL

4.1 Prehled ovladaciho panelu

K zapnuti spotfebice zvolte pecici funkci.
Troubu vypnete oto¢enim ovladace pecicich
funkci do polohy vypnuti spotrebice.

@ u» . 'Q /?

oK

Casovag Rychlé zahrati Osvétleni Pecici sonda

Potvrzeni nastaveni

4.2 Displej

Displej s hlavnimi funkcemi.

oRE-EREEEE
JA)

Ukazatele na displeji

Zakladni ukazatele

& ¥ wl <

>>

Zamek Podporované Vareni Cisténi Nastaveni Rychlé zahfati
Ukazatele ¢asovace
Y
a & _© O
Minutka Gas ukonéeni Casovy odklad Casovac

CESKY 63



Stavova lista - pro teplotu nebo ¢as. Kdyz trouba
dosahne nastavené teploty, cely panel sviti erve-

né.
Ukazatel pec€eni v pare (ﬁ)
Pecici sonda kontrolka /?

5. PRED PRVNIM POUZITIM

/\ VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

5.1 Prvni cisténi

Pred prvnim pouzitim vyc€istéte prazdny spotrebic¢ a nastavte cas:

&
- + = J
&

00:00
Nastavte ¢as. Stisknéte tlacitko OK.

5.2 Prvni predehfiati

Pfed prvnim pouzitim prazdnou troubu
predehrejte.

Krok 1 Odstranite z trouby veskeré pfisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty.

Krok 2 Nastavte maximalni teplotu pro funkci: C\

Nechte troubu pracovat 1h.

Krok
rok 3 Nastavte maximalni teplotu pro funkci: .

Nechte troubu pracovat 15min.

@. Béhem predehfivani mize z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

6. DENNi POUZIVANI

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
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6.1 Jak nastavit: Pecici funkce

Krok 1 Pecici funkci zvolite oto¢enim ovladace pecicich funkci a vybérem.

Krok 2 Nastavte teplotu oto¢enim ovladace.

>
H - stisknutim a podrzenim zapnete funkci Rychlé zahfati. Je k dispozici u nékterych funkci trouby.

Duseni

Presvédcte se, Ze je trouba chladna.

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4

( ( \ Predehfejte prazdnou

troubu po dobu 10 mi-
nut k vytvofeni vihkosti.
Vlozte jidlo do trouby.

Vyberte funkci du-

Naplrite vlis vnitfku trouby vodou z kohoutku. Seni

Nastavte teplotu.

@ Maximalni objem vlisu vnitfku trouby je 250 ml. Neplrite vlis vnitfku trouby vodou béhem peceni, nebo kdyz je
trouba horka.

Po dokonéeni duseni:

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Troubu vypnete oto¢enim ovladace Opatrné otevrete dvitka. Uvolnéna PresvédCte se, Ze je trouba chiad-

pecicich funkci do polohy vypnuto. vlhkost muze zpUsobit popaleniny. na. Odsiﬁ”\};ﬁ%‘ﬁgﬁl};‘)du z vii-

6.2 Pecici funkce

Pecici funkce Pouziti
K peceni jidel na tfech urovnich soucasné a k suseni potravin. Nastavte teplotu trou-
@ by 0 20 - 40 °C nizSi nez pfi pouziti funkce Horni/spodni ohfev.

Pravy horky vzduch

— K peceni a opékani jidel na jedné urovni trouby.

Horni/spodni ohfev

K dodani vihkosti béhem peceni. K ziskani spravné barvy a kiupavé karky béhem pe-
(ﬁb ¢eni. K zajisténi vétsi Stavnatosti pfi opétovném ohfevu. K zavarovani ovoce ¢i zele-
niny.
SteamBake
a K peceni pizzy. K intenzivnéjSimu opeceni dozlatova a dosazeni kifupavého korpusu.
Pizza
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Pecici funkce

Pouziti

Spodni ohfev

K peceni kolacl s kifupavym korpusem a zavarovani potravin.

*

Mrazené potraviny

K ptipravé polotovard do kfupava (napf. hranolek, americkych brambor nebo jarnich
zavitkl).

<]

Vihky horkovzduch

Tato funkce slouZi k Uspofe energie pfi peceni. PFi pouZiti této funkce se teplota ve
vnitfku trouby muze liSit od nastavené teploty. Je vyuZito zbytkové teplo. Muze dojit
ke snizeni tepelného vykonu. DalSi informace naleznete v kapitole ,Denni pouzivani®,
Poznamky: Vlhky horkovzduch.

Ke grilovani tenkych kusu potravin a opékani chleba.

Ao ad
Gril
v K peceni velkych kusti masa nebo driibeze s kostmi na jedné urovni. K zapékani a
Y peceni dozlatova.
Turbo gril
j— Otevreni nabidky: Podporované Vareni, Cisténi, Nastaveni.
Nabidka
6.3 Poznamky k tématu: Vihky Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se
horkovzduch automaticky vypne po 30 sekundach.
Tato funkce byla pouzita ke spinéni Pokyny k peceni najdete v kapitole ,Tipy a

energetické tfidy a pozadavku na ekodesign | rady”, Vihky horkovzduch. Pro obecna
(podle smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014). doporuceni ohledné Uspory energie viz
Testy podle normy: IEC/EN 60350-1. kapitolu ,Energeticka ucinnost*, Uspora

Dvitka trouby by méla byt béhem peceni
zaviena, aby nedoSlo k preruSeni funkce a
aby trouba fungovala co nejuspornéiji.

energie.

6.4 Jak nastavit: Podporované Vareni

Kazdy pokrm v této podnabidce ma doporucenou funkci ohfevu a teplotu. PouZijte tuto funkci k
rychlé pfipravé pokrm s vychozim nastavenim. Cas a teplotu |ze upravovat rovnéz béhem

peceni.

Kdyz funkce skon¢i, zkontrolujte, zda je jidlo hotove.

U nékterych pokrmi mizete také péct pomo- Uroveii, na kterou je pokrm pfipraven:

Cl:

* Pedici sonda

* Nepropecené
« Stfedné velké
* Dobfe propecené

Krok 1

Krok 2 Krok 3 Krok 4
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(O o)

\/3

O @

P1-P... oK

Otevrete nabidku.

ni. Stisknate OK

Zvolte Podporované Vare-

Zvolte pokrm. Stisknéte  VloZte jidlo do trouby. Po-

tacitko OK tvrdte nastaveni.

6.5 Podporované Vareni

Legenda

Legenda

”?

K dispozici je Pecici sonda. Umistéte Peci-
ci sonda do nejsilnéjSi ¢asti pokrmu.
Spotfebi¢ se vypne, kdyz se dosahne na-
stavené teploty Pecici sonda.

)

MnozZstvi vody pro parni funkci.

m Pred zapocetim peceni spotrebi¢ prede-
hrejte.

IE] Poloha rostu.

Na displeji se zobrazi P a €islo pokrmu, které
mUzete zkontrolovat v tabulce.

Poloha rostu / prislusenstvi

Jidlo Hmotnost
Hovézi pecené, ne-
propecena
Hovézi pecené, 1-1.5kg; 4-5cm
stfedné propecena silnych kusu

)

Hovézi pecené, do-
bie propecena

/‘?‘E‘ 2; plech na peceni

Maso pod dobu nékolika minut osmahnéte na horké pan-
vi. Vlozte do spotrebice.

]

Steak, stfedné prope- 180 - 220g na kus;
céeny 3 cm silné platky

/‘?‘E“El 3; pecici misa na tvarovaném rostu
Maso pod dobu nékolika minut osmahnéte na horké pan-
vi. Vlozte do spotrebice.

&

Hovézi pe¢ené / du- 1.5 - 2kg
Sena (kvalitni zebirka,
spodni §al, silny bok)

/‘?E 2; pedici misa na tvarovaném rostu
Maso pod dobu nékolika minut osmahnéte na horké pan-
vi. Pridejte tekutinu. Vlozte do spotfebice.

Hovézi pecené, ne-
propecena (nizkote-
plotni peceni)

E @

Hovézi pecené,
stfedné propecena
(nizkoteplotni peceni)

1-1.5kg;4-5cm
silnych kusU

Hovézi pecené, do-
bfe propecena (nizko-
teplotni peceni)

/‘?‘E‘ 2; plech na peceni

Pouzijte své oblibené koreni nebo jednoduse sul a cer-
stvou mletou papriku. Maso pod dobu nékolika minut
osmahnéte na horké panvi. Vlozte do spotiebice.
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Jidlo

Hmotnost

Poloha rostu / prislusenstvi

Filet, nepropeceny
(nizkoteplotni peceni)

B

Filet, stredné prope-
¢eny (nizkoteplotni

0,5-1,5kg; 5-6 cm

/‘?‘E‘ 2; plech na peceni

Pouzijte své oblibené kofeni nebo jednoduse sul a ¢er-

peéeni) silnych kust stvou mletou papriku. Maso pod dobu nékolika minut
osmahnéte na horké panvi. Vlozte do spotiebice.
Filet, propeceny (ni-
zkoteplotni peceni)
Teleci pecené f. .8 - 1.5kg; 4
plzzkc(;)pecene (napF 0 Bsilng k%’sy cm /?E‘ 2; pecici misa na tvarovaném rostu
Pouzijte své oblibené kofeni. Pfidejte tekutinu. Pecte za-
kryté.
Pecené fové 1.5 - 2k PP . "
kfkc:\?iiezr:,:l?;?’l:cka 9 /‘?IE‘ 2; pecici misa na tvarovaném rostu
V poloviné doby peceni maso obratte.
Trhané veprové (ni- 1.5 - 2kg

5]

zkoteplotni peceni)

/?E‘ 2; plech na peceni

Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné doby peceni ma-
so obrat'te, aby bylo rovnomérné opecené.

B

Kyta, Cerstva

1-1.5kg; 5-6cm
silnych kusu

/‘?‘E‘ 2; pecici misa na tvarovaném rostu
Pouzijte své oblibené kofeni.

B

Veprova zebirka

2 - 3kg; pouzijte sy-
rova, 2-3 cm tenka
veprova zebirka

B 3; hluboky pekac
Pridejte tekutinu k zakryti spodni ¢asti pokrmu. V polovi-
né doby pe€eni maso obratte.

N

Jehnéci stehno s
kostmi

1.5-2kg; 7-9cm
silnych kusu

/‘?E 2; pecici misa na plechu na peéeni
Pridejte tekutinu. V poloviné doby peceni maso obratte.

B

Celé kure

1 - 1.5kg; Cerstva

E 2; &J 200 ml; zapékaci misa na plechu na peceni
Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné doby peceni ku-
fe obrat'te, aby bylo rovnomérné opecené.

B

Pulka kufete

0.5 - 0.8kg

/‘?E 3; plech na peceni

Pouzijte své oblibené kofeni.

(S|

Kureci prsa

180 - 200g na kus

/?EE 2; zapékaci misa na tvarovaném rostu
Pouzijte své oblibené kofeni. Maso pod dobu nékolika
minut osmahnéte na horké panvi.

N

Kureci stehna, cer-
stva

/‘?E 3; plech na peceni

Pokud jste kufeci stehna nejprve marinovali, nastavte ni-
Z8i teplotu a pecte je déle.

Kachna, cela 2-3kg /‘?El 2; pecici misa na tvarovaném rostu
E Pouzijte své oblibené koreni. VloZzte maso do pecici nad-
oby. V poloviné doby pec¢eni kachnu obrat'te.
Husa, cela 4 - 5kg

B

/25 2: niuboky pekae

Pouzijte své oblibené kofeni. Vlozte maso do hlubokého
plechu na peceni. V poloviné doby pec€eni husu obratte.
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Jidlo

Hmotnost

Poloha rostu / prislusenstvi

N

Sekana

1kg

/‘?El 2; tvarovany rost

Pouzijte své oblibené kofeni.

B

Cela ryba, grilovana

0.5 - 1kg na rybu

/‘?E 2; plech na peceni

Rybu napliite maslem a pouzijte své oblibené kofeni a
bylinky.

B

Rybi filé

EE| 3; zapékaci misa na tvarovaném rostu
Pouzijte své oblibené kofeni.

N

Tvarohovy kolaé

E 2; @ 28cm rozkladaci forma na peceni natvarova-
ném rostu

)

Jable¢ny kolaé

EE‘ 2; lﬁ] 100-150 ml; plech na peceni

B

Jable¢ny kolaé

B 2; forma na kolac¢ na tvarovaném rostu

B

Jable¢ny kola¢

EE| 2; l*:.l 100-150 ml; @ 22cm forma na kolac

na tvarovaném rostu

Brownies - €okolado- 2kg tésta . . .
m vé susenky E 3; hluboky pekaé
@ Cokoladové muffiny ) EEl 2; lﬂ 100-150 ml; plech na muffiny na tvarova-
ném rostu
@ Biskupsky chlebicek ) E 2; forma na biskupsky chlebi¢ek na tvarovaném ro-
Stu
m Pecené brambory kg El 2; plech na peceni
Vlozte celé brambory ve slupce na plech na peceni.
Americké brambory Tkg E 3; plech na peceni vyloZzeny pecicim papirem
@ Pouzijte své oblibené kofeni. Brambory nakrajejte na
kousky.
Grilovana zelenina 1-15kg B 3; plech na peceni vylozeny pecicim papirem
ﬁ Pouzijte své oblibené kofeni. Zeleninu nakrajejte na
kousky.
m Krokety, zmrazené 0.5kg E 3: plech na peceni
@ Brambory, zmrazené 0.75kg E 3: plech na peéeni
@ :\:::;:Z Iszeslﬁr(\:w;;? 1-1.5kg EZ; zapékaci misa na tvarovaném rostu
platky téstovin
Zapecené brambory 1-1.5kg

E;i

(surové brambory)

E 1; zapékaci misa na tvarovaném rostu
Po poloviné doby pfipravy jidlo otocte.

E

Cerstva pizza, tenka

EE| 2; lﬁj 100 ml; plech na peceni vyloZzeny pecicim
papirem
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi

@ Cerstva pizza, siln EE| 2; plech na peceni vylozeny pecicim papirem

Slany kolac¢ - .. . «
@ v El 2; forma na peceni na tvarovaném rostu

[B'aget'a [ ciabatta / bi- 0-8kg EE| 2; lﬁj 150 ml; plech na peceni vyloZzeny pecicim
m V chiéb papirem

Pro bily chléb je tfeba vice ¢asu.

Celozrnny/zitny/ 1kg
@ tmavy chléb ve formé

na biskupsky chlebi-

cek

EE‘ 2; &] 150 ml; plech na peceni vyloZzeny peci-
cim papirem / tvarovany rost

7. FUNKCE HODIN
7.1 Funkce hodin

Funkce hodiny Pouziti
D Po uplynuti ¢asu na ¢asovaci zazni zvukovy signal.
Minutka

Po uplynuti ¢asu na €asovaci zazni zvukovy signal a pecici funkce se vypne.
STOP

Cas peéeni
@ K odloZeni startu nebo konce pfipravy jidla.
Casovy odklad
@ Maximum jsa 23 h 59 mjnut. Tavto funkce nemé zadny vliv na provoz trouby.
Casovaé Pro zapnuti a vypnuti Casovac zvolte: Nabidka, Nastaveni.

7.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Q\

N @

Pro zménu denniho ¢asu otevrete nabidku a zvolte

Nastaveni, Denni ¢as. Nastavte hodiny. stisknete: OK.
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Jak nastavit: Minutka

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Mo Na displeji se zo- N2
brazi: ( \
0:00
Stisknéte: @ Nastavte Minutka stisknete: OK.

@ Casovac zatne okamzité odpoditavat.

Jak nastavit: Cas peéeni

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
AN Na displeji se zo- AN
o) o)
0:00
—____ &
Zvolte pegici funkcia  Opakované tisknéte: Nastavte dobu pfi- e OK
nastavte teplotu. V] pravy. Stisknéte: .

@ Casovag zaéne okamzité odpogitavat.

Jak nastavit: Casovy odklad

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5 Krok 6
( . e Na displeji (' Na displeji (
<) se zobrazi: se zobrazi:
denm Gas i
Zvolte pe-  Opakované PNOUT Nastavte cas ~ Stisknéte: PNOUT éa,iajli?)\:ltge— Stisknéte:
gici funkci.  isknete: ). SpUStani. OK. : OK.

ni.

@ Casovaé zaéne odpoditavat v nastaveny ¢as spusténi.

8. POUZITi PRISLUSENSTViI

P ochrana proti pfeklopeni. Vysoky okraj kolem
/\ VAROVANI! rostu slouzi jako ochrana proti sklouznuti
Viz kapitoly o bezpecénosti. varnych nadob z rostu.

8.1 Vkladani prislusenstvi
Maly zafez nahofe zajiStuje vyssi
bezpecnost. Tyto zarezy také funguji jako
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Tvarovany rost:
Rost zasurite mezi vodici listy drazek rostd.

Plech na peceni / Hluboky pekac: ——
Zasunte plech mezi drazky zvolené drovné rostu. \ ﬁl\

8.2 Pecici sonda

Pecici sonda — méfi teplotu uvnitf pokrmu.

Lze nastavit dvé teploty:

C ”?

Teplota trouby. Teplota ve stfedu pokrmu.

Pro dosazeni nejlepsich vysledku:

Prisady by mély mit pokojovou te- Nepouzivejte pro tekuté po-  V pribéhu pfipravy musi zlstat v pokrmu.
plotu. krmy.

8.3 Pokyny k pouziti: Pecici sonda

Krok 1 Zapnéte troubu.

Krok 2 Nastavte pecici funkci a v pfipadé potreby teplotu trouby.

Krok 3 Vlozte: Pecici sonda.

Maso, drubez a ryby Dusenal/zapékana jidla
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Zasunte hrot Pecici sonda do stfedu masa nebo ry-  Zasurite hrot Pecici sonda pfesné uprostied hrnce. Pedici
by, pokud mozno do nejsilnéjsi ¢asti. Ujistéte se, Ze ~ sonda béhem pecéeni musi drzet stabilné na jednom mi-
alespon 3/4 Pecici sonda spociva uvniti pokrmu. sté. Abyste toho dosahli, pouZzijte pevnou pfisadu. Okraj
zapékaci misy pouzijte k podepfeni silikonové rukojeti Pe-
&ici sonda. Spicka Pegici sonda by se neméla dotykat dna
zapékaci misy.

— &l

=<l
= S —
&
Krok 4 Zasunite Pecici sonda do zasuvky na pfedni strané trouby.
Displej zobrazi aktualni teplotu: Pecici sonda.
Krok
rok 5 /? — stisknutim nastavite teplotu pecici sondy ve stfedu pokrmu.
Krok 6 OK_ stisknutim potvrdte.
Jakmile pokrm dosahne nastavené teploty, zazni zvukovy signal. MliZete se rozhodnout skongit ne-
bo pokracovat v pfipraveé jidla, abyste zajistili, Ze je pokrm dobfe propeceny.
Krok 7 Odpojte Pecici sonda zastrcku ze zasuvky a vyjméte pokrm z trouby.

/\ VAROVANi!

Hrozi nebezpeci popaleni, protoze Pecici sonda se zahfiva. Pfi vytahovani
zastreky a vyjmuti sondy z pokrmu budte opatrni.

9. DOPLNKOVE FUNKCE
9.1 Zamek

Tato funkce brani nahodné zméné funkce spotrebice.

Pokud ji zapnete, kdyz spotfebi¢ pracuje, nastavena pfiprava jidla bude pokracovat a ovladaci panel bude zablo-
kovany.

Pokud ji zapnete, kdyz je spotfebi¢ vypnuty, spotfebi¢ nepujde zapnout a ovladaci panel bude zablokovany.

A @ OK _ stisknutim a podrzenim QDOK — stisknutim a podrzenim
funkci zapnete. funkci vypnete.
Zazni zvukovy signal.

OOoK

@ 3x E — blika pfi zapnuti zamku.
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9.2 Automatické vypnuti

Pokud je spusténa néjaka pecici funkce a vy
nezménite zadné nastaveni, trouba se po

urcité dobé z bezpecnostnich divodl vypne.

(°C) @ (h)

250 — maximalni 3

(°C) @ (h)

30- 115 12,5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
10. TIPY A RADY

10.1 Doporuceni k pec¢eni

Automaticke vypnuti nefunguje s funkcemi:
Osveétleni, Pecici sonda, Casovy odklad.

9.3 Chladici ventilator

Kdyz je spotfebi¢ v provozu, chladici
ventilator se automaticky zapne, aby udrzoval
povrch spotfebice chladny. Pokud spotfebi¢
vypnete, chladici ventilator bude dal pracovat
az do Uplného ochlazeni spotrebice.

®

Teploty a €asy pfipravy v tabulkach jsou pouze orienta¢ni. Zavisi na receptu, kvalité a mnoZstvi pouzitych pFisad.
Vas spotiebi¢ muze péct jinak, nez jak jste byli zvykli u starého spotiebice. Nize uvedené rady predstavuji dopo-
ruend nastaveni teploty, délky pfipravy a polohy rostu pro specifické druhy pokrma.

Jestlize nemuzete najit nastaveni pro konkrétni recept, snazte se vybrat podobny.

10.2 Vihky horkovzduch

NejlepSich vysledkd dosahnete, budete-li se
fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce
nize.

Pouzijte treti polohu rostu.

\/\

O

(°C) (min)
Zapecené téstoviny 200 - 220 45-55
Zapecené brambory 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Zapecené cannelloni 180 - 200 70 -85
Chlebovy pudink 190 - 200 55-70
Ryzovy pudink 170 - 190 45 - 60

74 CESKY



¥ O

(°C) (min)
Jablec¢ny kolac¢ z piSkotového tésta (kulata dortova for- 160 - 170 70-80
ma na peceni)
Bily chléb 190 - 200 55-70

10.3 Vlhky horkovzduch — doporuéena prisluSenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo 1épe nez
nadoby ze svétlého kovu a s reflexni upravou.

- Pegici Salky
Plech na pizzu Zapékaci forma Dortovy korpus

Keramika
Pramér 8 cm, vy-
Ska 5 cm

Tmavy, nereflexni Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm Prdmér 26 cm

Tmavy, nereflexni
Prdmér 28 cm

10.4 Tabulky vaieni pro zkuSebny

Informace pro zkusebny
Testy podle normy: EN 60350, IEC 60350.
Peceni na jedné drovni — peceni ve formé

¥ i O E

°C min

Piskotovy kola¢ bez tuku Pravy horky vzduch 160 45 - 60 2
PiSkotovy kola¢ bez tuku Horni/spodni ohfev 160 45 - 60 2
Jable¢ny kolag, 2 formy na Pravy horky vzduch 160 55 - 65 2
peceni, @ 20 cm

Jable¢ny kolag, 2 formy na Horni/spodni ohfev 180 55 - 65 1
peceni, @ 20 cm

Maslové susSenky Pravy horky vzduch 140 25-35 2
Maslové susenky Horni/spodni ohfev 140 25-35 2

Peceni na jedné urovni — suSenky
Pouzijte tfeti polohu rostu.
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Y

°C min
Malé kolace, 20 kouskll na plech, Pravy horky vzduch 150 20-30
pfedehfejte prazdnou troubu
Malé kolace, 20 kouskl na plech, Horni/spodni ohfev 170 20-30

predehfejte prazdnou troubu

Viceurovhové peceni — susenky

¥ 5

°C min
Maslové susenky Pravy horky vzduch 140 25-45 2/4
Malé kolace, 20 kousku na Pravy horky vzduch 150 25-35 1/4
plech, pfedehfejte prazdnou
troubu
Piskotovy kolac bez tuku Pravy horky vzduch 160 45 -55 2/4
Jable¢ny kolag, 1 plechova for-  Pravy horky vzduch 160 55 - 65 2/4

ma na rostu (@ 20 cm)

Gril
Predehfejte prazdnou troubu po dobu péti minut.

Grilujte s maximalnim nastavenim teploty.

¥

min
Topinky Gril 1-2 5
Hovézi steak, v poloviné doby ob- Gril 24 -30 4

ratte

11. CISTENi A UDRZBA

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

76 CESKY



11.1 Poznamky k cisténi

< Predni stranu spotfebice oCistéte pouze hadfikem z mikrovidkna namocenym v roztoku teplé
vody a Setrného myciho prostfedku.

Kovové plochy ocistéte pomoci Eisticiho roztoku.

e . Skvrny vycistéte pomoci Setrného Eisticiho prostfedku. Nenanasejte ho na katalytickou vr-
Cistici prostied- gtyy.

ky
A Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkl jidel mGze zpUso-
= Y| bit pozar.
|:| Ve spotrebi¢i neuchovavejte potraviny déle nez 20 minut. Po kazdém pouziti vysuste vnitfek

Kazdodenni pou- Spotfebice pouze hadfikem z mikroviakna.

ziti

& V8echno pfislusenstvi vycistéte po kazdém pouziti a nechte jej oschnout. PouZzijte pouze
2+, hadrik z mikrovlakna namoceny v roztoku teplé vody a Setrného myciho prostfedku. PFislu-
W Senstvi necistéte v mycce nadobi.
Nepfilnavé pfislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich isticich prostfedkd nebo ostrych
predmétu.

Prislusenstvi

11.2 Jak provadét ¢isténi: Vyryta
¢ast vnitiku trouby

Po peceni v pare vycistéte vlis vnitiku trouby
a odstrante usazeniny vodniho kamene.

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Nalijte do vlisu vnitrku trouby 250 ml Nechte ocet rozpustit usazeniny Vnitfek trouby umyjte vlaznou vodou
bilého octa. Pouzijte maximalné 6% vodniho kamene pfi pokojové teplo- a mékkym hadrem.
ocet bez jakychkoliv pfisad. té po dobu 30 minut.

V pripadé funkce: SteamBake Cistéte troubu kazdych 5-10 cyklu peceni.

11.3 Jak vyjmout: Rostové drazky
K vycisténi trouby vyjméte drazky na rosty.

vychladne. ‘ H:

Krok 1 Vypnéte troubu a vyckejte, dokud ne-
Krok 2 Odtahnéte predni ¢ast konstrukce ro-

Stovych drazek od postranni stény.
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Krok 3 Odtahnéte zadni konec konstrukce ro-
Stovych drazek od postranni stény
a vyjméte ji.

Krok 4 Drazky na rosty nainstalujte stejnym

postupem v opacném poradi.
Patky vysuvnych kolejni¢ek musi
smérovat dopredu.

X

1 __—H
/;F‘ —
) ‘ ———d

Ce==l

11.4 Pokyny k pouziti: Katalytické
Cisténi

Vnitfek trouby je potazen katalytickym
smaltem. Béhem katalyzy absorbuje tuky.

Skvrny nebo zména zbarveni katalytické
vrstvy nema na cisténi vliv.

Vy¢isténi trouby pomoci katalytického cisténi

Pred katalytickym cisténim vyjméte z trouby vesSkeré pfisluSenstvi.

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Vyberte Nabidka — /Ciéténirm/ a
tikrat stisknate OK.

Po dokonéeni ¢isténi zazni zvukovy
signal. Trouba se vypne.

Kdyz trouba vychladne, vycistéte
jeji dno vihkym mékkym hadfi-
kem

Trvani: 1 h.Katalyticky smalt je samogistici, necistéte jej hadfikem.

11.5 Jak odstranit a nainstalovat:
Dvirka

Dvitka a vnitini sklenéné panely Ize za
Ucelem cisténi demontovat. Pocet sklenénych
panell se lisi dle modelu.

/\ VAROVANI!
Dvirka jsou tézka.

/\ POZOR!

Se sklem manipulujte opatrné, predevsim
u hran predniho sklenéného panelu. Sklo
muze prasknout.

Krok 1 Zcela otevrete dvitka.
Krok 2 Nadzdvihnéte a stisknéte upinaci
packy (A) na obou dvefnich zave-
sech az na doraz.
Krok 3 Priviete dvifka trouby do prvni polohy otevfeni (pfiblizné do Ghlu 70°). Podrzte dvifka na obou stra-

nach a vytahnéte je smérem Sikmo vzhru od trouby. Dvitka poloZte vnéjsi stranou dolt na mékkou

latku na rovné podlozce.
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Krok 4

Uchopte okrajovou listu (B) na horni
strané dvifek na obou stranach a
zatlatenim smérem dovnitf uvolné-
te svorku tésnéni.

Krok 5

Vytahnéte okrajovou listu dopfedu a
vyjméte ji.

Krok 6

Uchopte sklenéné panely jednu po
druhé na jejich horni strané a vytah-
néte je z drazek smérem nahoru.

Krok 7

Sklenény panel omyjte vodou s my-
cim prostfedkem. Sklenény panel
peclivé osuste. Sklenéné panely ne-
myjte v my¢ce nadobi.

Krok 8

Po &isténi provedte vySe uvedené
kroky v opa¢ném poradi.

Krok 9

Nejprve nainstalujte mens$i a potom vétsi panel a dvirka.
Ujistéte se, ze jsou sklenéné panely vlozeny do spravné polohy, jinak by se mohl povrch dvifek pre-
hfivat.

11.6 Jak vyménit: Osvétleni

/\ VAROVANI!

Nebezpeci urazu elektrickym proudem.
Zarovka muze byt horka.

Pred vyménou osvétleni:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Vypnéte troubu. Pockejte, dokud Odpojte troubu od elektrické sité. Na dno vnitfku trouby polozte utér-
trouba nevychladne. ku.

Horni Zarovka

Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte jej.
N\
Krok 2 Sklenény kryt vycistéte.
Krok 3 K vyméné pouzijte vhodnou zarovku odolnou proti teploté 300 °C.
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Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

12. ODSTRANOVANI ZAVAD

/\ VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

12.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pfipadech, které nejsou v této tabulce zahrnuty, se obratte na autorizované servisni
stfedisko.

.
i Spotiebi¢ se nezapne nebo se neohfiva

Problém Zkontrolujte, zda...
Spotfebi¢ nelze zapnout ani pouzivat. Spotfebit je spravné zapojeny do elektrické sité.
Spotiebi¢ se neohfiva. Funkce automatického vypnuti je vypnuta.
Spotfebi¢ se neohfiva. Neni spalena pojistka.

Spotiebi¢ se neohfiva. Zamek je vypnuty.

\Ilj

Soucasti

Problém Zkontrolujte, zda...

Osvétleni je vypnuté. VIhky horkovzduch - je zapnuté.

Osvétleni nefunguje. Spalena zarovka.

Funkce Pecici sonda nefunguje. Zastrcka Pecici sonda je zcela zasunuta do zasuvky.
@ Chybové kédy

Na displeji se zobrazuje... Zkontrolujte, zda...

00:00 Doslo k vypadku proudu. Nastavte denni ¢as.

Pokud se na displeji zspotfebi¢ obrazuje chybovy kdd, ktery neni obsazen v této tabulce, restartujte troubu vy-
pnutim a opétovnym zapnutim domovni pojistky. Pokud se chybovy kéd zobrazi znovu, kontaktujte autorizované
servisni stfedisko.

&

Cisténi
Problém Zkontrolujte, zda...
Z vlisu vnitfku trouby vytéka voda. Ve vlisu vnitfku trouby je pfili§ mnoho vody.
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12.2 Servisni udaje

Pokud problém nemUzete vyfesit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované

servisni stredisko.

Potfebné udaje pro servisni stfedisko najdete na typovém stitku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitfku spotfebie. Nesundavejte typovy Stitek z vnitini €asti spotiebice.

Doporucujeme vam zapsat si udaje sem:

Model (Mod.)

Vyrobni &islo (PNC)

Sériové Cislo (S.N.)

13. ENERGETICKA UCINNOST

13.1 Informace o vyrobku a Informacni list vyrobku dle nafizeni EU o

ekodesignu a energetickych stitcich

Jméno dodavatele

AEG

Oznaceni modelu

BCES556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Index energetické ucinnosti

81.2

TFida energetické ucinnosti

A+

Spotieba energie pfi standardnim zatiZeni, konvenéni ohfev

1.09kWh/cyklus

Spotfeba energie pfi standardnim zatizeni, rezim nuceného vétra-
ku

0.69kWh/cyklus

Pocet dutin 1

Zdroj tepla Elektricka energie

Hlasitost 711

Typ trouby Vestavna trouba
BCE556360B 33.0kg

Hmotnost BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 - Elektrické spotfebice na vafeni pro domacnost — ¢ast 1: Rozsahy, trouby, parni trouby a grily -

Metody méfeni vykonu.

13.2 Uspora energie

Tento spotfebi¢ je vybaven funkcemi,
které vam pomohou us$etfit energii pfi
kazdodennim vareni.

Ujistéte se, ze jsou dvitka spotfebice pfi jeho
provozu zaviena. Béhem peceni neotvirejte
dvirka spotfebiCe prilis Casto. Tésnéni dvirek
udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na svém

misté fadné uchyceno.
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Pro u¢innéjsi usporu energie pouzivejte
kovové nadobi.

Je-li to mozné, spotrebic pred pecenim
nepredehfrivejte.

PFipravujete-li nékolik jidel najednou, snazte
se, aby prodlevy pfi peceni byly co nejkratsi.

Horkovzdusné peceni
Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte
funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Ventilator a osvétleni nadale pracuji. Po
vypnuti spotiebiCe se na displeji zobrazuje
zbytkové teplo. Toto teplo mlzete vyuzit k
udrzeni teploty jidla.

Je-li doba peceni delSi nez 30 minut, snizte
teplotu spotiebi¢e na minimum 3-10 minut
pred koncem peceni. Peceni bude
pokracovat i nadale diky zbytkovému teplu
uvnitf spotrebice.

14. STRUKTURA NABIDKY
14.1 Nabidka

Zbytkové teplo mlzete vyuzit k ohfevu jiného
jidla.

Uchovani teploty jidla

Chcete-li vyuzit zbytkové teplo k uchovani
nastaveni teploty. Na displeji se zobrazi
ukazatel zbytkového tepla nebo teplota.

Peceni s vypnutym osvétlenim
PFi peceni vypnéte osvétleni. Zapnéte ho
pouze tehdy, kdyz ho skute¢né potfebujete.

Vihky horkovzduch

Tato funkce slouzi k Uspofe energie pfi
peceni.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se
automaticky vypne po 30 sekundach.
Osvétleni mizete znovu zapnout, ale omezite
tim pfedpokladanou Usporu energie.

Krok 1 Krok 2

Krok 3

Krok 4 Krok 5

(' ('

v 6

9

— Vyberte funkci ze
— —zvolte pro za-  struktury Nabidka a

Zvolte nastaveni.

Upravte hodnotu a

OK._ stisknutim po-
stisknéte OK.

dani Nabidka. stisknate OK tvrdte nastaveni.
Otocenim ovladace pecicich funkci do polohy vypnuto ukonéete Nabidka.
Nabidka struktura
Podporované Vareni % Cisténi rrrr/ Nastaveni @
Nastaveni
01 Denni ¢as Zménit 02 Displej jas 1-5
03  Tony tlacitek 1 - Pipnuti 04 Hlasitost zv. signalizace 1-4
2 — Cvaknuti

3 - Zvuk vypnu-

ty
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Nastaveni

05  Pecici sonda Krok 1-Alarm a vy- 06 Casovaé Zap/Vyp
pnuti
2 — Alarm

07  Osvétleni Zap/Vyp 08 Rychlé zahfrati Zap/Vyp

09 Rezim demo Aktivacni kod: 10 Verze software Kontrola
2468

11 Zrusit vSechna nastaveni Ano/Ne

15. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

2%
Recyklujte materialy oznatené symbolem Co.

likvidaci. Spotfebi¢e oznacené prislusnym

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich symbolem i nelikvidujte spolu s domovnim
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
Zivotni prostiedi a lidské zdravi a recyklovat sbérném dvore nebo kontaktujte mistni Gfad.

elektrické a elektronické spotfebice uréené k
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Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitah, et valisite meie seadme.

Jatkusuutlikkuse huvides vahendame paberkandjal materjalide osakaalu ja pakume

EE kasutusjuhendeid veebis. Oma kasutusjuhendi leiate aadressilt aeg.com/manuals
G Nouandeid, brosiitre, térkeotsingu, teavet teeninduse ja parandusvdimaluste kohta
@ leiate aadressilt aeg.com/support
AEG Taiendavate retseptide, ndpundidete ja tdrkeotsingu juhendi saamiseks laadige alla
W[} rakendus My AEG Kitchen.

#  Available on the A\, GETITON
L ¢ App Store }/’ Google Play

Jaetakse digus teha muutusi.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult 1abi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnduete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

* Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fUusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
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kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on dpetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mdistma kaasnevaid ohte. Lapsed
vanuses kuni 8 aastat ning raske voi vaga keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

* Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega ega.

» Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nduetekohaselt.

+ HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad l&dhevad
kasutamise ajal kuumaks. Hoidke lapsed ning
lemmikloomad to6tavast ja jahtuvast seadmest eemal.

« Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lUlitada.

» Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

» See seade on ette nahtud ainult toidu valmistamiseks.

» See seade on ettendhtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

» Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormusi.

« Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

» Arge kasutage seadet enne, kui see on ko6gimooblisse
sisse ehitatud.

* Enne mis tahes hooldustoid Uhendage seade vooluvorgust
lahti.

+ Kui toitejuhe on kahjustatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse vdi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.
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HOIATUS: Elektrilddgi tekkimise valtimiseks veenduge, et
seade on enne lambi vahetamist valja lulitatud.

HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lahevad
kasutamise ajal kuumaks. Tuleb olla ettevaatlik, et valtida
kUtteelementide voi pinna puudutamist seadme sisemuses.
Tarvikute voi ahjundude eemaldamiseks voi sisestamiseks
kasutage alati ahjukindaid.

Kasutage ainult selle seadme jaoks soovitatud
toidutermomeetrit (sisetemperatuuri andurit).

Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tommake esmalt riiulitoe
esiots ja seejarel tagumine ots kulgseina kuljest lahti.
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises jarjekorras.
Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.

Arge kasutage klaasukse puhastamiseks
abrasiivpuhastusvahendid voi teravad metallkaabitsad, sest
need voivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib
see puruneda.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine « Integreeritud seade peab vastama
standardi DIN 68930 stabiilsusnduetele.
/\ HOIATUS!
. . . Kapi minimaalne kérgus 578 (600) mm
Seadet tohib paigaldada ainult (wgbééa”aawaéﬁimh (600)
kvalifitseeritud tehnik. nimaalne korgus)

« Eemaldage koik pakkematerijalid. Kapi laius 560 mm
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega Kapi sigavus 550 (550) mm
kasutada.

» Jargige seadmega kaasasolevaid Seadme esiosa kdrgus 594 mm
paigaldusjuhiseid. Seadme tagaosa kdrgus 576 mm

» Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage Seadme esiosa laius 595 mm
t.9°k'“‘j'a'd a kinnisi Jalar_?ou,S'd' Seadme tagaosa laius 559 mm

* Arge tommake seadet kaepidemest.

+ Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse Seadme stigavus 567 mm
kohta, mis. v_astab paigaldusnouetele. Sisseehitatud seadme si- 546 mm

+ Tagage minimaalne kaugus muudest gavus
seadmetest ja mddbliesemetest. -

Enne seadme paigaldamist kontrollige, Stigavus avatud uksega 1027 mm
kas seadme uks avaneb takistusteta. Ventilatsiooniava minimaal- 560x20 mm

» Seade on varustatud elektrilise ne suurus. Ava asub pdhja
jahutussiisteemiga. See tuleb Uhendada tagumises osas
elektritoitestisteemiga.
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2.3 Kasutamine

Toitejuhtme pikkus. Juhe 1500 mm
asub tagumisel kiljel pa-

rempoolses nurgas

Kinnituskruvid 4x25 mm

/\ HOIATUS!
Vigastuse, poletuse, elektriloogi voi

2.2 Elektritihendus

plahvatuse oht!

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

» Kaoik elektrithendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Seade peab olema maandatud.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

» Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

» Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

* Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
véalja vahetada, siis p66rduge meie
hoolduskeskusse.

« Jalgige, et toitejuhe ei puutuks vastu
seadme ust ega oleks uksele lahedal voi
seadme all olevas nisis, eriti siis, kui
seade t66tab v&i uks on kuum.

» Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad
olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
tooriistadeta eemaldada.

+ Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

» Kui seinakontakt logiseb, arge pange
sinna toitepistikut.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

» Kasutage ainult 6igeid
isolatsiooniseadiseid: kaitsellliteid,
kaitsmeid (keermega kaitsmed tuleb
pesast eemaldada), maalekkevoolu
kaitsmeid ja kontaktoreid.

» Seadme Uhendus vooluvérguga tuleb
varustada mitmepooluselise
isolatsiooniseadisega. Isolatsiooniseadise
lahutatud kontaktide vahemik peab olema
vahemalt 3 mm.

+ Seadmega kaasnevad toitekaabel ja
toitepistik.

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

* Veenduge, et ventilatsiooniavad pole
kinni.

« Arge jatke tootavat seadet jarelvalveta.

« Deaktiveerige seade iga kord parast
kasutamist.

* Olge seadme todtamise ajal ukse
avamisega ettevaatlik. Kuum 6hk voib
vabaneda.

« Arge kasutage seadet margade katega
ega veega kokku puutudes.

* Arge avaldage avatud uksele survet.

* Arge kasutage seadet t66- ega
hoiupinnana.

* Avage seadme uks ettevaatlikult.
Koostisosade kasutamine koos alkoholiga
voib tekitada alkoholi ja 6hu segu.

« Arge laske ukse avamisel sddemetel ega
lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

+ Arge pange tuleohtlikke véi tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

/\ HOIATUS!

Seadme vigastamise voi kahjustamise
oht!

« Emailkihi kahjustamise v&i varvimuutuse
arahoidmiseks:

— arge pange ahjundusid ega muid
esemeid otse seadme pohjale.

— arge asetage alumiiniumfooliumit
vahetult seadme sisemuse pdhjale.

— arge pange vett vahetult kuuma
seadmesse.

— arge hoidke parast kiipsetamise
|opetamist seadmes niiskeid nousid ja
toitu.

— olge lisavarustuse eemaldamisel voi
paigaldamisel ettevaatlik.

« Emaili vbi roostevaba terase varvi
muutumine ei mojuta seadme t66d
kuidagi.

* Mahlasemate kookide puhul kasutage
stigavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad
plekke, mis voivad olla pusivad.

* Valmistage toitu alati suletud ahjuuksega.
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» Kui seade paigaldatakse k66gimoobli
paneeli (nt ukse) taha, siis jalgige, et
seadme todtamise ajal oleks uks alati
lahti. Vastasel korral véib kinnise
mooblipaneeli taha kogunev niiskus
kahjustada nii seadet, mooblit kui ka
pdrandat. Arge sulgege paneeli voi ust,
enne kui seade pole parast kasutamist
taielikult maha jahtunud.

2.4 Puhastus ja hooldus

/\ HOIATUS!

Vigastuse, tulekahju voi seadme
kahjustamise oht!

» Enne hooldust lllitage seade vélja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.

* Veenduge, et seade on maha jahtunud.
Klaaspaneelid voivad puruneda.

» Kui ukse klaaspaneeli tekib mdra, tuleb
see kohe vélja vahetada. P66rduge
volitatud hoolduskeskusse.

* Olge ukse seadme kiiljest eemaldamisel
ettevaatlik. Uks on raske!

* Puhastage seadet regulaarselt, et valtida
pinnamaterjali kahjustumist.

» Puhastage seadet pehme niiske lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Arge kasutage abrasiivseid tooteid,
kiiirimisSvamme, lahusteid ega metallist
esemeid.

» Ahjupihusti kasutamisel jargige pakendil
olevaid ohutusjuhiseid.

» Arge puhastage katalldtilist emaili
pesuainega.

2.5 Sisevalgustus

* Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mildavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete ddrmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on méeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

» Toode sisaldab energiatdhususe klassi G
valgusallikat.

« Kasutage ainult samasuguste naitajatega
lampe .

2.6 Hooldus

* Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega.
« Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.7 Korvaldamine

/\ HOIATUS!
Lambumis- voéi vigastusoht!

/\ HOIATUS!
Elektrilodgi oht!
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* Seadme nduetekohase kdrvaldamise
kohta saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

« Eemaldage seade vooluvorgust.

» Loigake elektrijune seadme ldhedalt 1&bi ja
visake ara.

« Eemaldage uksesulgur, et valtida laste voi
lemmikloomade seadmesse |0ksu jaamist.



3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Uldine iilevaade

! I‘O ] I‘O
N E;__E
G el
S %\Tg
7 Nin
=

3.2 Lisatarvikud

Traatrest
Klpsetusndudele, koogivormidele, praadidele.

Kupsetusplaat
Kookide ja klpsiste jaoks.

Grill-/kiipsetuspann
Kipsetamiseks ja rostimiseks voi pannina rasva
kogumiseks.

=
oo~ Jofol~Jolng

Juhtpaneel
Kipsetusreziimide nupp
Ekraan

Juhtnupp
Toidutermomeetri pesa
Kuumutuselement
Lamp

Ventilaator

Riiulitugi, eemaldatav
Ahjuddnsus

Riiuli asendid

N—
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Toidusensor
Toidu sisetemperatuuri méotmiseks.

Teleskoopsiinid
Klpsetusplaatide ja traatresti hdlpsamaks
sisestamiseks ja eemaldamiseks.

4. JUHTPANEEL

4.1 Juhtpaneeli lilevaade

Valige kupsetusreziim, et seade sisse
lUlitada. Keerake kipsetusreziimide nupp
valjas-asendisse, et seade vélja lulitada.

O 'S & »? oK

Taimer Kiirkuumutus Sisevalgustus Toidutermomeeter Kinnitage seaded

4.2 Ekraan

Ekraan koos peamiste funktsioonidega.

oRE-EREEEE
JA)

Ekraani indikaatorid

Pdhiindikaatorid

8 Py wl © >>

Lukk Juhendatud kupsetami- Puhastamine Seaded Kiirkuumutus
ne

Taimeri indikaatorid

A - S 0

Minutilugeja Lépp Viivitusaeg Uptimer
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Edenemisriba - temperatuuri voi aja jaoks. Kui
seade saavutab seatud temperatuuri, on riba taie-

likult punane.
Aurukiipsetuse indikaator (ﬁ)
Toidusensor indikaator /?

5. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

5.1 Esmane puhastamine

Enne esimest kasutuskorda puhastage tiihi seade ja seadke aeg:

(O
= » o 3

Seadke kellaaeg. Vajutage nuppu OK.

5.2 Algne eelkuumutamine

Enne esmakordset kasutamist eelkuumutage
tihja ahju.

1. samm Eemaldage ahjust kdik tarvikud ja eemaldatavad restitoed.

2. samm Seadke maksimumtemperatuur funktsioonile: E

Laske ahjul té6tada 1h.

3. samm Seadke maksimumtemperatuur funktsioonile: .

Laske ahjul td6tada 15min.

@ Eelkuumutuse ajal voib ahjust tulla Idhna ja suitsu. Veenduge, et ruum on hasti ventileeritud.

6. IGAPAEVANE KASUTAMINE

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.
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6.1 Kuidas seadistada: Kiipsetusreziimid

1. samm Keerake kipsetusfunktsioonide nuppu ja valige klipsetusfunktsioon.

2. samm Temperatuuri seadmiseks keerake juhtnuppu.

>
H — funktsiooni sisse lilitamiseks vajutage ja hoidke: Kiirkuumutus. See on saadaval ainult ahju mone funkt-
siooniga.

Aurukiipsetus

Veenduge, et ahi on jahtunud.

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm

q~ Q~

Niiskuse tekitamiseks
eelkuumutage tlhja ah-
ju 10 minutit.
Pange toit ahju.

Seadke aurukuu-  Seadke tempera-

Kallake ahjuédnsuse slvendisse kraanivett. .
mutuse funktsioon. tuur.

@ Ahjuddnsuse siivendi maksimaalne maht on 250 ml. Kiipsetamise ajal voi siis, kui ahi on veel kuum, ei tohi
ahjuddnsuse slivendisse vett valada.

Kui aurukiipsetus I6peb:

1. samm 2. samm 3. samm

Veenduge, et ahi on jahtunud. Ee-
maldage ahjuddnsuse suvendist
sinna jaanud vesi.

Keerake kiipsetusreziimide nupp
véljas-asendisse, et ahi vélja lUlita-
da.

Avage ettevaatlikult uks. Eralduv aur
vOib pohjustada nahapbdletust.

6.2 Kiipsetusreziimid

Kiipsetusreziim Kasutamine
Kupsetamiseks korraga kuni kolmel tasandil ja toidu kuivatamiseks. Seadke ahju tem-
@ peratuur 20 - 40 °C madalamaks kui funktsiooniga Ulemine + alumine kuumutus.

P66rdohk

— Uhel ahjutasandil kiipsetamiseks ja réstimiseks.

Ulemine + alumine kuu-

mutus
Niiskuse lisamiseks kiipsetamise ajal. Oige varvi ja krdbeda kooriku saavutamiseks.
(ﬁ;) Toidu soojendamisel mahlasuse lisamiseks. Puu- ja kddgiviljade sailitamiseks.
SteamBake
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Kipsetusreziim Kasutamine

a Pitsa kiipsetamiseks. Intensiivseks pruunistamiseks ja krobeda pdhja saavutamiseks.

Pitsa funktsioon

Krobeda pdhjaga kookide kipsetamiseks ja toidu hoidistamiseks.

Alumine kuumutus

v%v Kiirtoidu (nt friikartulite, kartuliviilude, kevadrullide) krdbestamiseks.
Kiilmutatud toiduained
I Funktsioon kiipsetamise ajal energia sdastmiseks. Selle funktsiooni kasutamisel voib
if ahju sisemine temperatuur erineda valitud temperatuurist. Kasutatakse jaakkuumust.
. ‘— . Kuumutusvdimsus voib vaheneda. Lisateavet leiate jaotisest "lgapaevane kasutami-
Niiske kiipsetus p66r- ne", Markused: Niiske kiipsetus péorddhuga.
dohuga
v Ohemate toidupalade grillimiseks ja leiva réstimiseks.
Grill
e Suurte kondiga liha- véi linnulihatiikkide réstimiseks thel ahjutasandil. Gratineerimi-
Y seks ja pruunistamiseks.
Turbogrill

j— Meniisse sisenemiseks: Juhendatud kiipsetamine, Puhastamine, Seaded.

Meniiii
6.3 Notes on:Niiske kiipsetus Kasutades seda funktsiooni, ltlitub lamp 30
poordohuga sekundi parast automaatselt valja.
Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest
dkodisaini nduete jargimiseks (vastavaltEU »N6uanded ja napunaited”,Niiske klipsetus
65/2014 jaEU 66/2014). Testid vastavalt podrdohuga.Uldiseid
standardile: IEC/EN 60350-1. energiasaastunouandeid leiate jaotise

JE iatdh “ alajaotisest E iasaast.
Ahjuuks peab kipsetamise ajal olema nergiatonusus: alajactisest tnerglasaas

suletud, et valtida kasutatava funktsiooni
katkestamist ja tagada ahju té6tamine
voimalikult suure energiatdhususega.

6.4 Kuidas seadistada:Juhendatud kiipsetamine

Iga selles alammeniiuUs oleva toidu juurde kuulub soovituslik funktsioon ja temperatuur.
Kasutage seda funktsiooni toidu kiireks valmistamiseks vaikesatetega. Saate reguleerida aega
ja temperatuuri kiipsetamise ajal.

Kui funktsioon I6peb, kontrollige, kas toit on valmis.
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Moningate roogade puhul véite valmistami-
seks kasutada ka jargmisi funktsioone.

Toidu kiipsetamiskraad:

« Toidusensor « Vahekips
* Keskmine
« Taisklps
1. samm 2. samm 3. samm 4. samm
\ \ \ N/
\ \ \ =~
R R R N
E \/f P1-P... oK

Sisenege menilsse.

tamine. Vajutage OK.

ValigeJuhendatud kiipse-

Valige toit. Vajutage nup-
pu OK,

Sisestage toit ahju. Kinni-
tage satted.

6.5 Juhendatud kiipsetamine

Selgitus

Selgitus

Toidusensor saadaval. AsetageToidusen-
sor toidu kdige paksemasse ossa.

Seade lilitub valja, kui seatudToidusensor
temperatuur on saavutatud.

”?

Vee kogus aurufunktsiooni jaoks.

)

Enne kiipsetamist eelkuumutage seadet.

[

Riiuli tasand.

=

Ekraanil kuvatakse P ja toidu number, mida
saate tabelist kontrollida.

Toit Kaal

Riiuli tasand/tarvik

Rostbiif, vahekiips

1-1.5kg; 4 -5cm

Rostbiif, poolkiips paksused tikid

BNE

Rostbiif, téiskiips

/?E‘ 2; kiipsetusplaat

Praadige liha paar minutit kuumal pannil. Sisestage sead-
messe.

Steik, poolkiips 180 - 2209 tikid; 3

cm paksused viilud

]

/‘?@E] 3; toidu rostimine traatrestil

Praadige liha paar minutit kuumal pannil. Sisestage sead-
messe.

Veiseliha rostbiif /
hautatud veiseliha (ri-
biliha, sisetiikk, labi-
kasvanud)

1.5 - 2kg

&

/‘?El 2; toidu rostimine traatrestil
Praadige liha paar minutit kuumal pannil. Lisage vedelik-
ku. Sisestage seadmesse.

Rostbiif, vahekiips
(aeglane kipsetamine)

Rostbiif, poolkiips
(aeglane kipsetamine)

1-1.5kg; 4 -5cm
paksused tikid

N =

Rostbiif, taiskiips
(aeglane kipsetamine)

/‘?E‘ 2; kiipsetusplaat

Kasutage oma lemmikvdrtse voi lihtsalt soola ja varsket
jahvatatud pipart. Praadige liha paar minutit kuumal pan-
nil. Sisestage seadmesse.
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik
E Filee, vahekiips LTC*
(aeglane kipsetamine)
- = 0,5-1,5kg; 5 — /?E‘ 2; kiipsetusplaat
Filee, poolkiips (aeg- paksused tii- Kasutage oma lemmikviirtse Vi litsalt soola ja vérsket
lane kiipsetamine) Kid jahvatatud pipart. Praadige liha paar minutit kuumal pan-

=Y
—_

Filee, taiskiips (aeg-
lane kiipsetamine)

nil. Sisestage seadmesse.

Rostitud vasikaliha

0.8 - 1.5kg; 4 cm

/‘?‘E‘ 2; toidu rostimine traatrestil

(nt abatlikk) paksused tkid Kasutage oma lemmikvdirtse. Lisage vedelikku. Rost-
praad, kaetud.
aRg:ttiljt:lg seakael voi 1.5-2kg /‘?El 2; toidu réstimine traatrestil
P&orake liha poole kiupsetusaja méodudes.
Rebitud sealiha (aeg- 1.5 - 2kg

B

lane toiduvalmistami-
ne)

/‘?‘E‘ 2; kiipsetusplaat

Kasutage oma lemmikviirtse. Pé6rake liha poole kiipsetu-
saja moodudes, et saavutada Uhtlane pruunistumine.

B

Seljatiikk, varske

1-1.5kg; 5-6cm
paksused tikid

/‘?El 2; toidu rostimine traatrestil
Kasutage oma lemmikviirtse.

B

Searibid

2 - 3kg; kasutage
tooreid, 2 -3 cm
paksuseid searibi-
sid

E 3; ahjupann
Lisage vedelikku, et katta ndu pohi. Péérake liha poole
kipsetusaja méddudes.

N

Tallekoot, luudega

1.5-2kg; 7-9 cm
paksused tukid

/‘?E‘ 2; toidu rostimine kiipsetusplaadil
Lisage vedelikku. Pddrake liha poole klipsetusaja méodu-
des.

Kana, terve 1-1.5kg; varsked E 2; &J 200 ml; vormiroog kiipsetusplaadil
Kasutage oma lemmikvdrtse. P66rake kana poole kiipse-
tusaja méddudes, et saavutada htlane pruunistumine.
Pool kana 0.5-0.8kg /‘?E‘ 3; kiipsetusplaat
Kasutage oma lemmikvdrtse.
Kanarind 180 - 200g tikid

B

/‘?@E 2; vormiroog traatrestil

Kasutage oma lemmikvdirtse. Praadige liha paar minutit
kuumal pannil.

N

Kanakoivad, varsked

/‘?E‘ 3; kiipsetusplaat

Kui marineerisite kdigepealt kanakoivad, seadke tempe-
ratuur madalamaks ja kiipsetage neid kauem.

P. 2 -3k
art, terve 3kg /?E‘ 2; toidu réstimine traatrestil
E Kasutage oma lemmikvdirtse. Pange liha réstimispannile.
P&orake parti poole kiipsetusaja méddudes.
Hani, terve 4 - 5kg

/‘?‘E‘ 2; ahjupann

Kasutage oma lemmikvdrtse. Pange liha stigavale kiipse-
tusplaadile. P66rake hane poole kiipsetusaja méddudes.
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Toit

Kaal

Riiuli tasand/tarvik

N

Pikkpoiss

1kg

/‘?El 2; traatrest

Kasutage oma lemmikviirtse.

Terve kala, grillitud

0.5 - 1kg kala koh-

/‘?E 2; kiipsetusplaat

2
E ta Taitke kala vdiga ning kasuta oma lemmikvirtse ja -lrte.
ﬁ Kalafilee . EE‘ 3; vormiroog traatrestil
Kasutage oma lemmikvdrtse.
Juustukook -
m uustukoo E 2; @ 28 cm lahtikaiv metallvorm traatrestil
D38| Ounakook . =] 2; s 100 - 150 ml; kiipsetusplaat
E Ounakook . E 2; koogivorm traatrestil
Ounapirukas -
m unapiru EE‘ 2; &] 100 - 150 ml; @ 22 cm koogivorm traa-
trestil
m Brownie-koogid 2kg tainast B 3; ahjupann
g Sckolaadimuffinid : (1= 2; b 100 - 150 mi; muffinialus traatrestil
EE Pétsikook . B 2; leivapann traatrestil
m Kiipsetatud kartulid 1kg B 2. kiipsetusplaat
Pange terved koorimata kartulid kiipsetusplaadile.
@ Viilud Tkg El 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud kiipsetusplaat
Kasutage oma lemmikvdrtse. Loigake kartulid tikkideks.
g:llltud kdgiviljase- 1-1.5kg E 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud kipsetusplaat
@ Kasutage oma lemmikvdirtse. Loigake kodgiviljad tiikki-
deks.
m Kroketid, kiilmutatud 0.5kg El 3; kiipsetusplaat
Kartulipallikesed, 0.75kg .
@ kiilmutatud El 3; kiipsetusplaat
Lihal/(koogivilja) la- 1-1.5kg . . .
@ sanje kuivade pasta- BZ, vormiroog traatrestil
lehtedega
Kartuligrataan (toored 1-1.5kg

E

kartulid)

El 1; vormiroog traatrestil
Podrake toitu poole kiipsetusaja méddudes.

E

Virske pitsa, 6huke

EEl 2; &J 100 ml; kiipsetuspaberiga vooderdatud
kipsetusplaat

E

Viarske pitsa, paks

EE‘ 2; kiipsetuspaberiga vooderdatud kipsetus-
plaat
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Toit Kaal

Riiuli tasand/tarvik

m Quiche -

El 2; kuipsetusvorm traatrestil

Baguette/ciabatta/sai 0.8kg

EE| 2; lﬁj 150 ml; kiipsetusplaat vooderdatud kiip-
setuspaberiga
Saia kiipsetamiseks on vaja rohkem aega.

Taisteraleib/rukkileib/ 1kg
MG taisteraline must leib
leivapannil

EE‘ 2; &] 150 ml; kiipsetusplaat vooderdatud kiip-
setuspaberiga / traatrestil

7. KELLA FUNKTSIOONID
7.1 Kella funktsioonid

Kella funktsioon Kasutamine
D Kui taimer jéuab nulli, kdlab signaal.
Minutilugeja

Kui taimer jduab nulli, kdlab signaal ja kiipsetusreziim I6petab t60.

STOP

Kiipsetusaeg
@ Algusaja ja/voi kiipsetusaja 16pu edasillikkamiseks.
Viivitusaeg
@ Mal_(simumaeg_ on__23 h__5_9 m@n. See fL_mktsioonugi mdjuta ahju t66d.
Uptimer Uptimer sisse ja valja lulitamiseks valige: Meniii, Seaded.

7.2 Kuidas seadistada: Kella funktsioonid

Kuidas seadistada: Kellaaeg

1. samm 2. samm 3. samm
)\ 1
( ( \ _\ﬂ’_
Kellaaja muutmiseks sisenege meniusse ja valige .
Sétted, Kellaaeg. Seadke kell. Vajutage: OK.
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Kuidas seadistada: Minutilugeja

1. samm 2. samm 3. samm
N Naidikul kuvatak- e
se: ( Q \
0:00
Vajutage: @ SeadkeMinutilugeja Vajutage: OK

@ Taimer alustab kohe péérdloendust.

Kuidas seadistada: Kiipsetusaeg

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm
N\, - N\,

(v \ -N- Naidikul kuvatak- ( \ -N-

Q Q
0:00
Valige kiipsetusreziim  vajutage korduvalt: TP Seadke kiipsetus-
ja seadke tempera- ) aeg Vajutage: OK,

tuur. . ’

® Taimer alustab kohe pdérdloendust.

Kuidas seadistada: Viivitusaeg

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm 5. samm 6. samm
M Ekraanll e
QN e nggku;:u- QN
kellaaeg .
@ stopp

k§eadtke Vajutage kor- START Seadke al-  Vajutage: Seadke Vajutage:

{ipsetus- >

rziiim. ) gusaeg. OK. I6ppaeg. OK.

@ Taimer alustab kindlal algusajal péérdloendust.

8. TARVIKUTE KASUTAMINE

. libisemisvastast abindud. Korged servad
/\ HOIATUS! aitavad ara hoida ahjundude restilt

Vt ohutust kasitlevaid peatiikke. mahalibisemist.

8.1 Tarvikute sisestamine

Vaike Ulaosas asuv salk suurendab
turvalisust. Salgud kujutavad endast ka
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Traatrest:
Lukake rest ahjuriiuli toe juhtsoontele.

Kiipsetusplaat / Siigav pann:
Lukake ahjurest riiuliraami juhtsoonte vahele.

8.2 Toidusensor

Toidusensor — moddab toidu sisetemperatuuri.

Saadaval on kaks temperatuurisatet:

C ”?

Ahju temperatuur. Toidu sisetemperatuur.

Parimateks kiipsetustulemusteks:

Toiduained peaksid olema toatem- — mitte kasutada vedelate toitu- - klipsetamise ajal peab see olema toidu
peratuuril. de puhul. sees.

8.3 Kuidas kasutada: Toidusensor

1. samm Lilitage ahi sisse.

2. samm Seadke kilipsetusreziim ja ahju temperatuur, kui see on vajalik.

3. samm Sisestamine: Toidusensor.

Liha, linnuliha ja kala Vormiroog
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Suruge ots Toidusensor liha- voi kalatiiki keskossa, Suruge ots Toidusensor tapselt vormiroa keskossa. Toi-
koige paksemasse kohta. Veenduge, et vahemalt 3/4  dusensor peaks kiipsemise ajal plisima Uhes kohas pai-
Toidusensor on sisestatud valmistatava roa sisse. gal. Kasutage selleks ménda tahkemat koostisainet. Ka-
sutage kiipsetusvormi serva silikoonist kaepideme toeta-
miseks Toidusensor. Ots Toidusensor ei tohiks puutuda

vastu kupsetusvormi pohja.

— &l

f//

?

—

4. samm Uhendage pistik Toidusensor ahju esiosas olevasse pistikupessa.
Naidiku kuvatakse praegune temperatuur: Toidusensor.

5. samm . L
/‘? — vajutage, et seada sensori sisetemperatuur.

6. samm OK_ vajutage kinnitamiseks.

Kui toit saavutab seatud temperatuuri, kostab helisignaal. Voite toiduvalmistamise I16petada voi se-
da jatkata, et veenduda toidu valmimises.

7. samm Eemaldage Toidusensor pistik pistikupesast ja tdstke toit ahjust vélja.

/\ HOIATUS!

Olge ettevaatlik, kuna Toidusensor muutub kuumaks. Olge ettevaatlik, kui sel-
le vélja votate ja toidu seest eemaldate.

9. LISAFUNKTSIOONID
9.1 Lukk

See funktsioon hoiab dra seadmefunktsiooni tahtmatu muutmise.

Lulitage see sisse, kui seade todtab — seatud kiipsetamine jatkub, juhtpaneel on lukustatud.
Lulitage see sisse, kui seade on véljas — seda ei saa sisse lilitada, juhtpaneel on lukustatud.

A O OK _ funkisiooni sisse filitami- &) OK _ funktsioon vaa liiitamiseks
seks vajutage ja hoidke. vajutage ja hoidke.
Kostab signaal.

MoK

@ 3x EI — vilgub, kui lukustus on sisse liilitatud.
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9.2 Automaatne valjaliilitus

Turvakaalutlustel lUlitub seade mone aja @
parast valja, kui kiipsetusreziim téétab ja te (°C) (h)

Uhtegi satet ei muuda.

250 — maksimum 3
@ Automaatne valjalilitus ei to6ta
(°C) (h) funktsioonidega: Sisevalgustus, Toidusensor,
Viivitusaeg.
30-115 12,5
120 - 195 85 9.3 Jahutusventilaator
200 - 245 55 Seadme t66 ajal lulitub jahutusventilaator

automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad
jahedana. Kui lllitate seadme valja, siis
jatkab jahutusventilaator to6tamist kuni
seadme mahajahtumiseni.

10. VIHJEID JA NAPUNAITEID

10.1 Soovitused soogivalmistamiseks

®

Tabelites esitatud temperatuurid ja klipsetusajad on ainult soovituslikud. Need séltuvad retseptist ning kasutatava
tooraine kvaliteedist ja kogusest.

Teie uus seade voib klipsetada erinevalt kui teie varasem seade. Alltoodud tabelitest leiate igat tulpi toitude tem-
peratuuri ja valmistamisaja soovitatavad satted ja asukohad plaatidel.

Kui te ei leia mdne retsepti jaoks tapseid seadeid, kasutage sarnaste toitude omi.

10.2 Niiske kiipsetus p66rdohuga

Parimate tulemuste saamiseks jargige
alltoodud tabelis olevaid soovitusi.

Kasutage kolmandat riiulitasandit.

Y O

(°C) (min)
Pastavorm 200 - 220 45-55
Kartuligrataan 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70 - 95
Lasanje 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Saiavorm 190 - 200 55-70
Riisipuding 170 - 190 45 - 60
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%

D

(°C) (min)
Ounakook biskviittaignast (iimmargune koogivorm) 160 - 170 70-80
Sai 190 - 200 55-70

10.3 Niiske kiipsetus poordohuga — soovitatavad lisatarvikud

Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava pinnaga ndusid. Need tdmbavad kuumust paremini
sisse kui heledad ja peegelduvad pinnad.

.~

Pitsapann

Kiipsetusnou

Portsjonindu

Pirukavorm

Tume, mittepeegelduv

28 cm labimodduga

Tume, mittepeegelduv
26 cm labimodduga

Keraamiline

8 cm labimddduga,

5 cm korged

Tume, mittepeegelduv
28 cm labimodduga

10.4 Kiipsetustabelid
testimisasutustele

Teave katseasutustele

Testid vastavalt standardile: EN 60350, IEC 60350.
Klpsetamine uhel tasandil — Kiipsetusvormides

%

O

°C min
Rasvatu keeks P66rddhk 160 45 - 60 2
Rasvatu keeks Ulemine + alumine kuu- 160 45 - 60 2
mutus
Ounakook, 2 vormis @ 20 cm  P3érddhk 160 55 - 65 2
Ounakook, 2 vormis @20 cm  Ulemine + alumine kuu- 180 55-65 1
mutus
Liivakiipsised P66rdéhk 140 25-35 2
Liivakupsised Ulemine + alumine kuu- 140 25-35 2

mutus

Klpsetamine uhel tasandil — kiipsised
Kasutage kolmandat riiulitasandit.
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Y

°C min
Vaikesed koogid, 20 tk plaadil, P66rdohk 150 20-30
tiihja ahju eelkuumutamine
Vaikesed koogid, 20 tk plaadil, Ulemine + alumine kuumutus 170 20-30

tiihja ahju eelkuumutamine

Kipsetamine mitmel tasandil — kiipsised

¥ 5

°C min
Liivakupsised P66rddhk 140 25-45 2/4
Vaikesed koogid, 20 tk plaadil, P66rdéhk 150 25-35 1/4
tiihja ahju eelkuumutamine
Rasvatu keeks P66rdohk 160 45-55 2/4
Ounapirukas, 1 vorm resti koh-  Pd6rddhk 160 55-65 2/4

ta (@ 20 cm)

Grill
Eelkuumutage tihja ahju 5 minutit.

Grillige maksimaalse temperatuurisattega.

min
Rostleib/-sai Grill 1-2 5
Biifsteek, pdodrake poole valmistusa- Grill 24 -30 4

ja moéddudes

11. PUHASTUS JA HOOLDUS

/\ HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid peatikke.
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11.1 Méarkused puhastamise kohta

< Puhastage seadme esikdilge ainult mikrokiudlapi, sooja vee ning pehmetoimelise pesuva-
hendiga.

Metallpindadel kasutage puhastusvahendi lahust.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit. Arge kasutage seda
Puhastusvahen- ataliiitilisel pinnal.

did
A Puhastage ahi parast igakordset kasutamist. Toidujaakide kogunemine voib kaasa tuua sit-
= Y| timise.
|:| Arge jatke toitu seadmesse kauemaks seisma kui 20 minutit. Kuivatage parast kasutamist

Igapievane kasu- Seadme sisemus ainult mikrokiudlapiga.

tamine

Y Pérast igat kasutuskorda puhastage k&ik ahju tarvikud ja laske neil kuivada. Kasutage ainult
2+, mikrokiudlappi sooja vee ja 6rna puhastusvahendiga. Arge peske tarvikuid ndudepesumasi-

W nas.

Arge puhastage mittenakkuva pinnaga tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi v&i teravate

Lisatarvikud ~ ©Semetega.

11.2 Kuidas puhastada: Veesiivend

Puhastage ahjuddnsuse sivendit, et
eemaldada lubjasettejaagid parast

aurukipsetust.
1. samm 2. samm 3. samm
Kallake 250 ml vett ahju p&hjas ole- Laske 30 minuti jooksul aadikal lub- Puhastage ahjuddnsus sooja vee ja
vasse siivendisse. Kasutage max jasettejaagid toatemperatuuril lahus- lahja pesuvahendiga.
6%-list ilma lisanditeta aadikat. tada.

Funktsiooni seadmine: SteamBake puhastage ahju iga 5 — 10 kipsetustsikli jarel.

11.3 Kuidas eemaldada: restitoed
Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed .

1. samm Lulitage ahi véalja ja oodake, kuni see

on jahtunud. ‘ ’-[

2. samm Tdmmake ahjuriiuli tugede esiosa
kiilgseina kiljest lahti.
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3. samm Tdmmake ahjuresti toe tagaosa kuilg- |

X

seina kiiljest lahti ja eemaldage. 1/-‘\;‘,/_— O
4. samm Asetage ahjuresti toed tagasi vastupi- 0 |=p H
dises jarjekorras. () |l

2
Teleskoopsiinidel olevad kinnitustihtv- = \Z L
tid peavad olema suunatud ettepoole. — 5|

11.4 Kuidas kasutada: Kataliilitiline | Kataluutilise kihi laigud v&i varvimuutused ei
puhastus avalda m&ju puhastamisele.

Odnsus on kaetud kataltdtilise emailiga.
Katallusi ajal absorbeerib see rasva.

Puhastage ahju kataliiiitilise puhastusega

Enne katalltilist puhastamist eemaldage kdik tarvikud.

1. samm 2. samm 3. samm

Valige Menuit == / Puhastamine rrrr/ Kui puhastamine 16peb, kostab heli- Kui ahi on jahtunud, puhastage
ja vajutage kolm korda OK nuppL. signaal. Ahi lllitub valja. ahju pdhja niiske ja pehme lapiga

Kestus: 1 h.Kataluitiline email on isepuhastuv, arge puhastage seda lapiga.

11.5 Kuidas eemaldada ja
paigaldada: Uks

Puhastamiseks saate ukse ja sisemised
klaaspaneelid eemaldada. Klaaspaneelide

/\ ETTEVAATUST!

Olge klaasi ja esipaneeli servade
kasitsemisel ettevaatlik. Klaas voib
puruneda.

arv oleneb konkreetsest mudelist.

/\ HOIATUS!
Uks on raske.

1. samm Sulgege uks korralikult.

2. samm Tostke ules ja suruge taielikult sisse
kinnitushoovad (A), mis paiknevad
kahel uksehingel.

3. samm Sulgege ahjuuks esimesse avamisasendisse (ligikaudu 70° nurga all). Hoidke ust mdlemalt poolt ja
tdmmake see Ulespoole suunatult ahjust eemale. Pange uks, valiskilg allpool, pehmele ja tasasele
pinnale.
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4. samm

Vajutage ukse Ulemises servas ole-
vat ukseliistu (B) kummaltki kiljelt
sissepoole, et klamberkinnitus va-
bastada.

5. samm

Eemaldamiseks tdmmake ukseliistu
ettepoole.

6. samm

Hoidke ukse klaaspaneele Ulaser-
vast Uhekaupa kinni ja tdmmake
need, suunaga Ules, juhikust valja.

7. samm

Puhastage klaaspaneeli seebivee-
ga. Kuivatage klaaspaneeli hooli-
kalt. Arge peske klaaspaneele ndu-
depesumasinas.

8. samm

Pérast puhastamist korrake eeltoo-
dud samme vastupidises jarjestu-
ses.

9. samm

Pange esmalt kohale vaiksem paneel, seejarel suurem ja siis uks.
Veenduge, et tagasipaigutatavad klaasid on digetpidi, vastasel korral véib ukse pind lile kuumene-
da.

11.6 Kuidas asendada: lamp

/\ HOIATUS!

Elektrilodgi oht!
Lamp voib olla kuum.

Enne lambi vahetamist:

1. samm 2. samm 3. samm

Lilitage ahi valja. Oodake, kuni ahi Eemaldage ahi vooluvorgust. Pange ahju pdhjale riie.

on jahtunud.

Ulemine lamp

1. samm Klaaskatte eemaldamiseks keerake seda.
N
2. samm Puhastage klaaskate.
3. samm Asendage lamp sobiva 300 °C taluva kuumakindla lambiga.
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4. samm Paigaldage klaaskate.

12. VEAOTSING

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

12.1 Mida teha, kui...

Tabelis loetlemata variantide puhul péérduge volitatud teeninduskeskuse poole.

.
ﬁ Seade ei liilitu sisse voi ei kuumene

Probleem

Kontrollige, kas:

Ei saa seadet kaivitada voi kasutada.

Seade on elektrivorku digesti Ghendatud.

Seade on sisse lulitatud, kuid ei soojene.

Valjalllitusautomaatika on deaktiveeritud.

Seade on sisse lulitatud, kuid ei soojene.

Kaitse ei ole vallandunud.

Seade on sisse lulitatud, kuid ei soojene.

Lukk on valjas.

Y
Komponendid

Probleem

Kontrollige, kas:

Lamp on valja lilitatud.

Niiske kiipsetus p66rdéhuga — on sisse lulitatud.

Lamp ei toota.

Lamp on I&bi pdlenud.

Toidusensor ei todta.

Toidusensorpistik on taielikult pesasse likatud.

@ Veakoodid

Ekraanil kuvatakse...

Kontrollige, kas:

0:00

Toimus elektrikatkestus. Seadke kellaaeg.

Kui ekraanil kuvatakse veakood, mida tabelis ei leidu, lllitage kaitse valja ja sisse, et seade taaskaivitada. Kui

veakood ilmub uuesti, p66érduge volitatud teeninduskeskuse poole.

X

Puhastamine

Probleem

Kontrollige, kas:

Vesi valgub ahjuddnsuse suivendist vélja.

Ahjuddnsuse suvendis on liiga palju vett.

EESTI
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12.2 Hooldusandmed

Kui te ei suuda probleemile ise lahendust leida, siis votke Uhendust edasimudija voi
teeninduskeskusega.

Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt. Andmesildi leiate seadme sisepinna
esiraamilt. Arge andmesilti seadme sisemusest eemaldage.

Soovitame kirjutada andmed siia:

Mudel (MOD.) e

Tootenumber (PNC)

Seerianumber (S.N.)

13. ENERGIATOHUSUS

13.1 Tooteteave ja tooteteabe leht vastavalt EL-i 6kodisaini ja
energiamargistuse eeskirjadele

Tarnija nimi AEG

BCE556360B 944188707
Mudeli tunnus BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Energiatdhususe indeks 81.2

Energiatéhususe klass A+

Energiatarve standardse koormusega, tavareziim 1.09kWh/tsuikkel

Energiatarve standardse koormusega, ventilaatoriga reziim 0.69kWh/tstikkel

Kambrite arv 1

Soojusallikas Elekter

Helitugevus 711

Ahju tidp Integreeritud ahi
BCE556360B 33.0kg

Mass BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 — Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed — 1. osa: Pliidid, ahjud,
auruahjud ja grillid — Efektiivsuse md&tmise meetodid.

13.2 Energia kokkuhoid Veenduge, et seadme todtamise ajal on

seadme uks korralikult kinni. Arge
kipsetamise ajal seadme ust liiga tihti avage.
o Jalgige, et uksetihend oleks puhas ja

Seadmel on omadused, mis aitavad korralikult omal kohal.

saasta energiat igapaevasel . ) .

toiduvalmistamisel. Energia kokkuhoiu tagamiseks kasutage
metallndusid.
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Kui véimalik, &rge eelkuumutage seadet enne
kipsetamist.

Kui valmistate jarjest mitu kuipsetist, pttdke
need ahju panna voimalikult lUhikeste
vahedega.

Kiipsetamine p66rdéhuga
Voéimalusel kasutage energia kokkuhoiuks
p6ordéhuga kipsetusreziime.

Jadkkuumus

Ventilaator ja valgusti jaavad sisselilitatuks.
Ahju valjaltlitamisel kuvatakse ekraanil
jaakkuumuse nait. Seda soojust saab
kasutada toidu soojashoidmiseks.

Kui kiipsetusaeg on pikem kui 30 minutit,
vahendage vahemalt 3 —10 minutit enne
kipsetusaja I6ppu seadme temperatuuri.
Seadme sees oleva jadkkuumuse abil
kipsemine jatkub.

14. MENUU STRUKTUUR
14.1 Meniii

Muude toitude soojendamiseks kasutage
jadkkuumust.

Toidu soojashoidmine

Jaakkuumuse kasutamiseks ja toidu
soojashoidmiseks valige madalaim véimalik
temperatuur. Ekraanile ilmub jaakkuumuse
indikaator voi temperatuurinait.

Kiipsetamine valjaliilitatud valgustiga
Lulitage kupsetamise ajaks valgusti valja.
Pange see p6lema ainult siis, kui vaja.

Niiske kiipsetus péordohuga
Funktsioon, mis saastab kiipsetamise ajal
energiat.

Selle funktsiooni kasutamisel llitub lamp
automaatselt 30 sekundi péarast valja. Lambi
vOib soovi korral sisse lllitada, kuid see
vahendab eeldatavat energiakokkuhoidu.

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm 5. samm
N
ON (ON ON al® ON
Sl U
— Valige funktsioon Reguleerige vaartust
— -valige, etsi- Menuu struktuurist ja Valige séte. OK _ satte kinnita- ja vajutage nuppu
sestada Men(iu. vajutage OK. miseks vajutage. OK

Keerake kipsetusfunktsioonide nupp véljas-asendisse, et valjuda Menud.

Meniiii struktuur

[y
Juhendatud kupsetamine /f Puhastamine rrrr/ Seaded @
Seaded

01 Kellaaeg Muuda 02 Ekraani heledus 1-5

03  Nuputoonid 1 - Piiks 04 Helitugevus 1-4
2 - Kléps
3 - Heli valjas

05  Toidusensor Toiming 1-Alarm ja 06 Uptimer Sisse/vélja
stopp
2 - Alarm
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Seaded

07  Sisevalgustus Sisse/vélja 08 Kiirkuumutus Sisse/vélja

09 Demoreziim Aktiveerimis- 10 Tarkvaraversioon Kontrollida
kood: 2468

11 Taasta tehaseseaded Jah/ei

15. JAATMEKAITLUS

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
pddrduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.

Simboliga € tahistatud materjalid vGib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud
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KaAwoopioate otnv AEG! EuXapioToUE TTOU €TTIAEEATE TH CUOKEUR

Mag.
TNV TTPOCTTABEIA PAG YIA AEIPOPIA, UEIWVOUKE TA XaPTOYPAPA PHETO KAl TITOPEXOUME TA
EE TTARPN €YXEIPIdIa XPAOTN O NAEKTPOVIKA Hop®r). MTTopeiTe va €xeTe TTPOCRAGCN OTO
TTANPEG EYXEIPIBIO XPAOTN aTOV IOTOTOTTO aeg.com/manuals
G Bpeite uttodEigeIg xpriang, @UAAADIA, GUPBOUAEG yia TNV €TTiAUGN TTPORANUATWY,
@ TTANPOYOPIEG TUVTAPNONG KAl ETTIOKEUNG OTOV ITTOTOTTO aeg.com/support
AEG MNa mepIoadrepeg auvTayEg, CUPBOUAEG, etTiAuan TTpoBANpATWY, KAVTE AfWn TNG
W[} epappoyng My AEG Kitchen.

#  Available on the A\, GETITON
L ¢ App Store }/’ Google Play

YTrokeiral ag aANayEG Xwpig TTPoEIdTToINaN.
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1. MIAHPO®OPIEZ MNA THN AZDAAEIA. ... 111
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7. NAEITOYPIIEZ POAOTIOY ..o 125
8. XPHXH TON EZAPTHMATON. ..o 127
9. MPOZOETEZ AEITOYPIIEZ......co it 129
10. YMNOAEIZEIZ KAI ZYMBOYAEZ.......ooiiiiiiiiic i 129
11. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA ... 132
12. ANTIMETQIMZH MPOBAHMATON. ...t 135
13. ENEPTEIAKH ATTOAOZH. ..o 137
14. AOMH MENOY ..o 138
15. TIEPIBAAAONTIKA OEMATA ... 139

1. ATIAHPO®OPIEZ I'A THN AZ®AAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACHN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
OIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 00Nyieg. O

KATOOKEUAOTHG BEV €ival UTTEUOUVOCG YIa TUXOV TPAUPATIONOUG
N NMIEG TTOU €ival aTToTEAETPA AavBaapEvng EyKaTAOTAONG I

xpnong. Na QuUAGoOETe TTAVTA QUTEG TIG 00NYieg O€ Eva

QOQAAEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRAACN YIa JEAAOVTIKR ava@opd.

EAAHNIKA
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1.1 Ac@AA&ia TTaISIWV Kol EUTTOOWYV ATOHWYV

H ouokeur auti utropei va xpnaiyotroinBei atrd aidid
NAIKIag 8 €TwV Kal avw Kal atro ATOHUA PE PEIWMEVES
OWWATIKEG, AITONTNPIOKES ) TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N
EANEIPN EPTTEIPIAC KOI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1] £XOUV
AGBel 00nyieg OXETIKA WE TN XPNON TNG CUOKEUNG PE AOPAAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou gveéxovTal. MNaidid
NAIKIOG MIKPOTEPNG TWV 8 £TWV KAl ATOPA PE EKTEVEIC Kal
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN OUOKEUN, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWG.

Ta TTaudIA TTPETTEI VA ETTOTITEUOVTAI WATE VA dIAd@aAIlETal
ot &gV TTaiCOUV JE TN TUOKEUN.

duAacoeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA ATTO Ta TTaIdId
Kl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

MPOEIAOTMOIHZH: H ouokeur) kal Ta TTPOCRACIPA PEPN TNG
Bepuaivovtal Kata TN Xpnon. Kparare ta maidia Kai 1a
KaTolkidla {wa PakpId atrd T CUOKEUR OTAV TNV
XPNOIMOTTOIEITE KAl OTAV WPUXETA.

Edv n guokeun d1aB€Tel diatagn ag@aAeiag yia Taidid, ba
TTPETTEI VA EiVAl EVEPYOTTOINUEVN.

Ta Taidid dev TTPETTEI va EKTEAOUV TOV KABAPICPO Kal TN
QUVTHPNAON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

1.2 I'eviKéG TTANPOPOPIES YIA TRV AOPAAEIA

AuUTI N ouoKeun TTPOOPIZETAI UOVO VIO PAYEIPIKE XPNan.

H guokeur autn £xel oxediaaTei JOVO Yia OIKIOKH Xpran g€
ETWTEPIKO TTEPIBAAAOV.

H guokeur auTh PTTopei va XpnaiyoTroindei ae ypageia,
dwpatia Eevodoxeiwv, EEVWVEG, aypOoIKIEG Kal AAAa
TTOPOPOIa KATAAUPATA OTTOU TETOIO XPRan Ogv UTTEPPAIVEI TO
emiTTeda TNG (MEOTNC) OIKIAKNS XPAONG.

H eykaTaoTaon authg TNG GUOKEUNG KAl N QVTIKATAOTOON
TOU KOAWDIOU TTPETTEI VA EKTEAEITAI JOVO ATTO KATAGAANAQ
KATOPTITPEVO ATOO.
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Mnv XpnOIUOTTOIEITE TN TUTKEUN TTPIV TNV EYKATAOTHOETE
aTnNV EVOWUATWHEVN dOUN.

[MpIv atTd OTTOI0dNTTOTE EPYATia OUVTAPNONG, ATTOCOUVOEETE
TN GUOKEUN aTTO TNV TTRICA.

Edv To KaAwdio Tpo@odoaiag £xel UTTOOTEI POOPES, Ba
TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBOEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
E¢oualodotnuévo KEvipo ZEPPIG A Eva KATAAANAa
KATOPTIOPEVO ATOPO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUVOg
a1TO TO NAEKTPIKO PEUNA.

MPOEIAOMNOIHZH: BeBaiwBeite 0TI N guokeun gival
QTTEVEPYOTTOINKEVN TTPOTOU QVTIKATACTHTETE TOV AQUTITAPA
yla TV aTtToQUYN TTIBavOTATAG NAEKTPOTTANSIOG.
MPOEIAOMNOIHZH: H guokeun kal Ta TTPOCRATIKA HEPN TNG
Bepuaivovtal Kata TN XPnaon. MPETTEl va TTPOTEXETE WOTE VA
MNV ayyiCeTe TIG QVTIOTATEIG ) TNV ETTIQAVEIQ TOU ETWTEPIKOU
TNG OUOKEUNG.

XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIO (POUPVOU OTAV QPAIPEITE I
Badlete eCapTAUaTA 1) OKEUN.

XPNOIYOTTOIEITE JOVO TOV aIoBnThpa @ayntou (aiobnTrpa
BepuoKpaaiag TTUPrVaA) TTOU CUVICTATAI VIO AUTHV Th
OUOKEUN.

Mo va aQaIpETETE TA OTNEIYUATA OXAPWYV, TPARAETE TTPWTA
TO PTTPOCTIVO TUAMA TOU OTNPIYMOTOG OXApWY Kal, aTn
OUVEXEIQ, TO TTIOW TUAMA YIA VO TO ATTOCTTACETE ATTO TA
TTAQIVA ToIXWHaTa. TOTTOBETAOTE TO OTNPIYUATA OXAPWY,
aKOAOUBwWVTAG TNV TTapATTavw dIadikaagia PE TNV
avTioTpoQn CEIPA.

Mn XpNOIUOTTOIEITE ATUOKABAPIOTH YI TOV KABAPIOHUO TNG
OUOKEUNRG.

Mn XPNOILOTTOIEITE 1I0XUPA AEIQVTIKA KABAPIOTIKA 1 AIXKNPES
METOAAIKEG EUOTPEG YIA va KABAPITETE TN YUAAIvn TTOPTA,
KABOTI UTTOPEI va XapAgouv TNV ETTIPAVEIA KOI QUTO YTTOPEI
va TTPOKAAETEI Bpauan Tou yuaAlou.
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2. OAHIMEZ I'IA THN AZ®PAANAEIA

2.1 EykardoTaon

/\ NPOEIAOMOIHEH!

H eykataaoTaon autrg TNG GUOKEURG
TIPETTEI VO EKTEAEITAI HOVO ATTO KATAAANAQ
KOTOPTIGUEVO ATOO.

* AgaipéaTe OAa T UNIKA TNG OUOKEUATIAG.

* Eav n guokeun €xel UTTOATE CNUIA, PNV
TTPOREiTE O€ £yKATAOTAON N XPHON TNG.

* AKkoAouBEeiTe TIG 0OnYiEG EyKATAOTAONG TTOU
TTOPEXOVTAI E TN GUOKEUN).

*  TlAvTa va TTPOJEXETE OTAV PETAKIVEITE TN
oguakeun kabwg eival Bapid. Na
XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA ATPaAEiag
Kal KAEIoTé TTOTTOUTOla.

*  Mnv TpaBdre TN guakeun ato TN Aapn.

*  TomoBeTAOTE TN CUOKEUR T€ KATAAANAO Kal

BaBog evroixiopou g au-
OKEUNG

546 mm

Bdabog pe avoixm mopta

1027 mm

EAaxioTo péyeBog avoiypa-
T0G £§aEPITUOU. Avolypa
0TO KATW PEPOG TNG TTIoW
TTAEUPAG

560x20 mm

Mnkog KaAwdiou nAekTpI-
KNG TPO®od0aiag. To KaAw-
O10 gival TOTTOBETNPEVO OTN
Oe€Ia ywvia aTnv TTiow
TTAEUPA

1500 mm

Bideg ToTroBéTNONG

4x25 mm

2.2 HAekTpIKA OUVOEON

QOQAAEG PEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITATEIG
gykatdoTaong.

Tnpeite TNV EAAXIOTN QTTOCTACN OTTO AAAEG
OUOKEUEG KOl HOVADEG.

Mpiv TOTTOBETATETE TN TUTKEUN, EAEYETE Qv
N TTOPTA TNG GUTKEUNG AVOIYEl XWPIG
TTEPIOPITHO.

H guakeun gival eEOTTAIOUEVN PE NAEKTPIKO
guaTnua Wugng. Mpétrel va Airoupyei pe
TNV NAEKTPIKI TTAPOXT).

H evowpaTtwpévn povada TTpETTEl va
IKAVOTTOIEI TIG OTTAITATEIG OTABEPOTNTAG TOU

/\ MPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog Trupkayidg kal NAeKTPOTTANEIaG.

* OAeg 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VO
TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUOTIO
NAEKTPOAGYO.

* H guokeun TPETTEl va gival yEIwpEVN.

*  BeBaiwbeite 0TI 01 TTAPAPETPOI OTNV
TTIVOKIOO TEXVIKWYV XOPAKTNPITTIKWY €ival
OUPBATEG PE TIG OVOUATTIKEG TIMEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUMATOG.

DIN 68930.

EAax10T0 UWog viouAaTriou
(EAdayioTo Uyog vrouAattiod
KATW o176 TOV TTAYKO)

578 (600) mm

MAdTOG vTouAaTTioU

560 mm

BaBog vrouAarriod

550 (550) mm

Ywog ptrpoaTivou PEpoug 594 mm
TNG OUOKEUNG

Yyog Tiow pépoug TnG au- 576 mm
OKEUNG

MAd&TOG pTTPOCTIVOU PEPOUG 595 mm
TNG CUTKEUNG

MAaTOG TTiow PéPOUg TNG 559 mm
OUOKEUNG

Bd&Bog Tng ouakeung 567 mm
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XpnaolgoTtrolgite Tavta owaTd
€YKATETTNHEVN TTPICA E TTPOTTATIO KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

Mn xpnaipoTtrolgite TTOAUTTPICa KAl
PTTaAQVTECEG.

Mpoaéxete va pnv TTPokANBei {nuId 1O QIG
TPo®od0oaiag Kal To KAAWDIO TPOPodoaiag.
Y& TIEPITITWAN TTOU TTPETTEI VO
avTikaTaoTabei To KaAwdio Tpopodoaiag
TNG OUOKEUNG, N QVTIKOTACTAGON TTPETTEI Val
yivel atro 1o E€oualodotnuévo Kevipo
ZepPIg pag.

Mnv emiTpéTTeTe O€ KAAWDSIA TPoPodoaiag
va BpiokovTal KOVTa ) va épXovTal og
ETTAPN PE TNV TTOPTA TNG CUTKEUNG I UE
TNV €00XN KATW OTTO T GUCKEUT, 1B1aiTEPA
oTav BPigkeTal ge AeIToupyia ) n TTOPTA
eival geaTn.

H mpoatagia ammd nAekTpoTTANngia Twv utrd
TAON A HOVWHEVWY TUNUATWY TTPETTEI VA



OTEPEWVETAI JE TETOIO TPOTTO, WATE VA PNV
gival duvarn n aQaipean TNG Xwpig
epyaAcia.

*  ZUuvOEOTE TO QIG TPOPODOAJIag ATV TIPIfa
HOVOoV agoU éxel OAOKANPWOE N
eykaraaTtaan. Metd Tnv eykataaTaan,
BePaiwBeite om €ival duvaTr n TTPoaaan
070 QIG TPOPOdOTiag.

* Eav n mpia gival xaAapr, un guvoEETE TO
@QIG TPOPOdOTiag.

*  Mnv TpaBare To KOAWdIO TPOPOdOTiag YIa
Va OTTOOUVOETETE TN OUTKeUn. Tpafdare
TTAVTQ TO QIG TPOPODOTiag.

*  XPNOIUOTIOIEITE HOVO TWATEG HOVWTIKEG
OI0TAEEIG: AOPAAEIODIAKOTITEG, ATPAAEIEG
(BIdWTEG ATPAAEIEG AQPAIPOUPEVEG OTTO TNV
uTTod0XH), SIOKOTITEG DIAPUYNG PEUPATOG
Kal PEAE.

e ZTNV NAEKTPIKN €YKATAOTOON TNG CUOKEUNG
TPETTEl va TTPORAETTETON JovwTIKR dIdTagn
TTOU VO ETTITPETTEI TNV ATTOCUVOEDN TNG
OUOKEUNG aTTO TO JIKTUO PEUPATOG OTTO
O0Aoug Toug TTOAOUG. H povwTikn diatagn
TIPETTEN Va €XEl EAAXIOTN aTrdaTaon 3 mm
METAEU TWV ETTAPWV.

* AUTHN N GUOKEUN TTOPEXETAI PE PIG KAl
KaAwdIo Tpopodoaiag.

2.3 Xprion

aAkoOAN uTTOPEi Va dnpIoupyAael Eva
peiypa aAkoOAng pe aépa.

*  Mnv a@rveTe OTTIBEG 1} YUPVEG QAOYEG va
€pBouv ae €TTAPN PE TN CUOKEUR OTAV
QVOIYETE TNV TTOPTA.

e Mnv ToTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA 1
OTOIXEIO TTOU €ival BPEYUEVA E EUPAEKTO
TIPOIOVTA PETQA, KOVTA 1) TTAVW OTnN
JUOKEUN.

/\ MPOEIAOIMOIHEH!
Kivduvog TrpokAnang {nuidg atn

TUOKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog TpaupaTIgPOU, EYKAUPATWY Kal
NAEKTPOTTANEIOG 1 €KPNENG.

* Mnv aAAAeTe TIG TTPOSIAYPOPEG AUTAG TNG
OUOKEUNG.

+  ®povrioTe Ta avoiypaTa agpIopoU va givail
eAeUBepa aTTO EPTTOdIAL.

*  Mnv a@nVveTe TN OUOKEUN XWPIG ETTITAPNTN
Katd TN AsiToupyia.

*  ATTEVEPYOTTOINTTE TN CUCKEUN HETA OTTO
KaBe xpran.

* [lpogéxeTe GTAV AVOIYETE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG JE TN OUOKEUN € AsiToupyia.
Mrropei va atreAeuBepwBei CeaTdg agpag.

* Mnv A€ITOUPYEITE TN TUOKEUN PE BPEYHEVA
XEpla f OTav €ival g€ £TTAQPN PE VEPO.

* Mnv aokeite TriEan aTNV AVOIXTH TTOPTA.

*  Mn XPNOIYOTTIOIEITE TN TUOKEUN WG
ETTIPAVEIQ EPYATIAG ) WG ETTIPAVEIT
OTTOONKEUONG AVTIKEIMEVWV.

* AvoiTe TNV TTOPTA TNG GUTKEUNG
TTPOTEKTIKA. H Xpran ouaTaTiKwy e

* [a v ammouyn BAABNS A
QATTOXPWUOTIOUOU OTO GUAATO:

— PNV TOTTOBETEITE OKEUN 1) AAAQ
QVTIKEIPMEVO PECT TN TUOKEUN
QTTEUBEING OE ETTAQPH UE TO KATW PEPOG
™nG.

— PNV TOTTOBETEITE AAOUUIVOXAPTO
aTTeEUBEIOG OE ETTOQN PE TO KATW PEPOG
TOU E0WTEPIKOU TNG TUOKEUNG.

— Mnv TOTTOBETEITE VEPO aTTEUBEIQG PETa
aTtn CeaTr) GUOKEUN.

— pnv diaTtnpeite uypd TTATA Kal TPOPIUA
TN OUOKEUN a@OU TEAEIWOTETE TO
payeipepa.

— TIPOCEXETE OTAV APAIPEITE A
TOTTOBETEITE T Agegoudp.

* O ammoXpWHATIOPOG TNG EPAYIE ETTIPAVEIAG
1 TNG ETIPAVEIAG ATTO AVOEEIOWTO aTTAAI
Oev eTTNPEALEl TNV ATTOd0CN TNG GUOKEUNG.

*  XpnaolgotroinaTe éva Babu Tayi yia uypd
KEIK. O1 XUPOi @pOoUTWYV TTPOKaAoUV
AEKEDEG TTOU PTTOPEI VA €ival HOVILOL.

*  No payelpeUeTe TTAVTA PE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG KAEIOTH.

e Av n OuOKeun €xel eyKaTaaTabEl Tiow atmo
€va TTAaigio eTTiTTAOU (TT.X. HIa TTOPTA)
@POVTIATE N TTOPTA VA NV €ival TTOTE
KAEIOTr) 600 N guaKeun BpiokeTal o€
Aeiroupyia. MTTopei va gugowpeuTEi
BeppoTNTA KAl UYPATia O€ £va KAEIOTO
TTAQigio emTiTTAoOU Kail va TTpokANnBEi {nuid
aTn GUOKEUNR, TNV KaToIKia 1) To datmedo.
Mnv kAgiveTe TO TTAQiTIO TOU ETTITTAOU
TTPOTOU N GUOKEUN KPUWOEI HETA TN
Xenon.
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2.4 ®povrida kol Kabdpioua

/\ MPOEIAOMOIHEZH!

Kivduvog TpaupaTigpou, TTUpKayIag, A
BAGBNG TNG cuaKeEUNG.

* [piv a1md TNV TPayHaToTroinan
JUVTAPNONG, ATTEVEPYOTTOINATE TN
OUOKEUN Kal aTTOGUVOETTE TO PIG
Tpoodoaiag amd Tnv Tpila.

*  BeBaiwbeite 011 n guakeun gival kpua.
YTrdpyxel Kivouvog Bpalong Twv TCapIwY.

* AvTIKaTAOTACTE AueTa Ta TCAMIA TNG
TTOPTAG OTAV £XOUV UTTOOTEI {nIdL.
EmikoivwvnaTe pe 1o E€ouaiodotnuévo
Kévtpo ZépBIg.

*  ATTQITEITOI TTPOTOXH KATA TNV aQaipedn TNG
TOpTAG OTTd TN gUaKeun. H TopTa ival
Bapia!

»  KaBapileTe TAKTIKA TN CUCKEUNR YIa va
QTTOTPOTTEI N POOPA TOU UAIKOU TNG
ETTIPAVEIQG.

+  KaBapioTe TN ouaKeun e Eva uypo
MaAako Travi. XpnaihoTroleite évo
0OUBETEPA OTTOPPUTTAVTIKA. Mn
XPNOIYOTTOIEITE AEIQVTIKA TTPOiGVTA,
J@OUYYaPAKIa TTOU XapAaaaouv, DIGAUTEG
METAAAIKG QVTIKEIPEVA.

* Av xpnaiyoTtrolgite aTTpél KaBapiguou yia
QOUPVOUG, aKOAOUBEITE TIG 0dNYieg
ao@aAgiag aTn guoKeuaaia.

*  Mnv koBapileTe TNV KATOAUTIKA EPAYIE
ETMIOTPWAON PE ATTOPPUTTAVTIKA.

2.5 EOWTEPIKOG PWTIONOG

o IXETIKA PE TOV/TOUG AQUTITAPO/AQUTTITHPEG
€VTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG
QAVTOAAOKTIKOUG AQUTITAPEG TTOU TTwAOUVTaI
ZexwplaTd: AuToi Ol AQUTTITAPES
TIPOOPIOVTAI WAOTE VO QVTEXOUV OF
€CQIPETIKA DUTKOAEG GUVONKEG OE OIKIOKEG
OUOKEUEG, OTTWG O€ BEPUOKPATIEG,
dovnagig, uypaaia r) TpoopifovTal va
aNUATOB0TOUV TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TN
AEITOUPYIKA KATAOTAON TNG GUOTKEUNG. Agv
TTpoopifovTal yia Xprian o€ AAAeg
€QAPHOYEG Kal Bev gival katdAAnAol yia Tov
PWTIOUO OIKIOKWY XWPWV.

e To poidv auTo TTEPIEXEI PWTEIVH TTYRA TNG
TAENG evepyelakng atrodoang G.

¢ XPNOIYOTIOIEITE HOVO AQUTITHPEG ME TIG iDIEG
TTPOdIAYPAPEG.

2.6 ZépBig

* Tla TNV €IMOKEUN TNG GUTKEUNG,
€TMKOIVWVNATE pe To EEoualodotnuévo
Kévtpo ZEpBig.

¢ XPNOIYOTTOIEITE POVO YVATIA AVTAAAOKTIKA.

2.7 Aréppiyn

/\ MPOEIAOCMOIHEH!

Kivduvog Tpaupatiopou i agguéiag.

/\ MPOEIAOMOIHEH!
Kivduvog nAekTpoTtrAngiag.
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o EmKOIVWVAQTTE pE TIG DNUOTIKEG APXES TNG
TTEPIOXNG TAG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA PE
TOV TPOTTO ATTOPPIYNG TNG GUTKEUNG.

¢ AmoguvOEQTE TN GUOKEUN aTTd TNV TTAPOXN
PEUNATOG.

*  Kowrte 1o KaAwdIo TpoPodoaiag KovTd aTn
JUOKEUN KOl ATTOPPIYTE TO.

*  A@aipéaTe TO PAvTaAo TNG TTOPTAG yia va
QATTOTPOTTEI O EYKAEITUOG TTAISIWV R {WWwV
UEOQ TN OUOKEUNR.




3. MEPIFPA®H NPOIONTOX

3.1 TevikA €mMIOKOTTNON

3.2 A¢esooudp

MeTaAAIKA oxdpa
Ma payelpikd akeln, OPUES yia KEIK, WnTA.

Tawi ynoiparog
Ma KEIK Kal PTTIgKoTA.

Tayi ynoiparog / ykpiA

Ma 1o YATIPOo 1 wg éva OKEUOG yia TN GUAAOYT Tou

AiTroug.

N E;__E
£ ;%%:%;
o= lEl=
_%;2 é%% N g
=

=
oo~ Jofol~Jolng

Mivakag xeipioTnpiwy

AIQKOTITNG TTPOYPAUMATWY BEpUavang
08dvn

AIaKOTITNG AgIToupyiag

YTmodoxn aigbntipa @ayntou
E¢aptnua {eaTapartog

NAapTITPag

Avepiotipag

ZTAPIEN OXAPAG, OPAIPOUKEVN
AvAyAUQO TURUO ECWTEPIKOU TOU POUPVOU
O¢aeig oxapag
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Ai106. daynTtou
Ma pETpnan Tng BepHoKPATiag OTO ETWTEPIKO TOU
@aynTou.

TnAeokoTikoi Bpayioveg
a TNV EUKOAOTEPN TOTTOBETNAN KAl aQaipean
TAWIWV KOl PETAAAIKWY TXAPWV.

4. MINAKAZ XEIPIZTHPIQN

4.1 ETiokoT1TNON TTivaka
XEIpIOTNPIWV

EmAEETE £va TTPOYpappa (ETAUATOS VIO VA
EVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUT). ZTPEWTE TOV

OIAKOTITN TTPOYPANUATWY OTN B€an
QTTEVEPYOTTOINGNG YIO VO OTTEVEPYOTTOINTETE
TOV OoUpVO.

S P & 2 oK
XpOovodIakoTITNG Taxeia mpoBéppavan  PwTiouog Poupvou Aig6. dayntou EﬂlBsBagx:]f;n pUBK-
4.2 006vn
0606vn pe AeiToupyieg TTARKTPWV.
' "—|°|—|H':'Po >> DEMO
I =

=

imin: s

Q S@w@ sor Y ol

&

Evdeieig 086vng

Baoikég evdeigeig

il ¥ wl & >»
KAgidwpa Mayeipepa pe Boribeia KaBapiopog Pubpioeig Taxeia TpoBEppavan
Ev&eieig xpovodiakoTTn

Q

XpovopeTpnTng

STOP
TéNog

©)

XpovodIaKOTITNG A€l-
Toupyiag

@

KaBuaTépnon Evapéng
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Mtrdpa Tpo6odou - yia Tn BepUoKpadia i ToV
XpPovo. H ptrapa gival evieAwg KOKKIvn oTav o
poUpvog PTaTEl aTn pUBUIoUEVN Beppokpaaia.

"Evde1§n payEIpEPOATOG OTOV ATHO Cﬁ)
A100. ®aynTou évdeign /?

5. MPIN THN NMPQTH XPHZH

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

AvaTPEETE OTA KEQPAAQIO TXETIKA HE TNV
Ag@dAcia.

5.1 Apx1k6¢g kaBapiouodg

Mpiv a1ré TNV TPWTN XPHON, KaBapioTe Tov GdeI0 PoUPVO Kal PUBMIOTE TNV WpPA:

®
= =

PuBpiaTe Tov xpovodiakotr. Méate 10

KOUTTI OK.
5.2 ApxIkQ TTpoBépuavon
MpoBepudveTe TOV AdEIO POUPVO TIPIV ATTO
TNV TTpWTN XPnon.
BApa 1 A@aipéaTe OAa Ta agegoudp Kal Ta apaIPOUPEVa OTNPIYPOTA OXAPWY aTTO TOV PoUPVO.
BApa 2

PuBpioTe Tn péyiotn Beppokpaaia yia Tn Aeitoupyia: E
A@AaTe TOoV PoUpVOo va AeiToupynasl yia 1 w.

Biika 3 PubpioTe Tn péyioTn Beppokpaaia yia Tn AeiToupyia: .

A@naTe Tov oUpvo va Aeitoupynael yia 15 Aetr.

@ A6 TOV QoUpVO PTTOpEi va avaduBei pia ogpr) kal Katrvog kata Tn didpkela TG TpoBEppavang. BeBaiwbeite
OTI TO SWHATIO aEPideTal.

6. KAOHMEPINH XPHZH

/\ MPOEIAONMOIHEH!

AvaTpEETe OTA KEQAAAIQ OXETIKA HE TNV
Ag@aAcia.
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6.1 Nwg va pubpicere: Mpoypdupara BEppavong

Brpa 1 ZTPEYTE TOV DIAKOTITN TTPOYPOUHATWY YIa va ETTIAEEETE Eva TTPOYPAPTL.

BRAua 2 MepiaTpéWTe TOV DIAKOTITN AEITOUPYIAG IO va puBpigeTe Tn Beppokpaaia.

>>
H - MECTE TTAPATETAPEVA IO VO EVEPYOTTOINTETE TN AeiToupyia: Taxeia TpoBEpuavan. Eivai diaBéaiun yia opi-
gpEVeG AEITOUpYieg TOU PoUpVou.

Mayeipgpa pe aTpod

BeBaiwBeite 611 0 poUpvOg gival kpUOG.

BApa 1 BAua 2 BApa 3 BApa 4

) ) MpoBepudveTe TOV KEVO
( ( \ @oupvo yia 10 AeTT. yia

va dnuioupynBei uypa-
aia.
TotroBeTraTe TO PayNTO
aTov goupvo.

[epioTe TO AvAYAUPO TPAMA TOU ECWTEPIKOU EmAégTe To Tpo-  PuBpiaTe Tn Bep-
TOU (POUPVOU PE VEPO TNG BpUanG. YPaPHQ aTpoU. pokpaaia.

@ H péyiatn xwpenTikOTNTa TOU avAyAUQOU TPAPATOG TOU ETWTEPIKOU Tou Goupvou gival 250 ml. Mn yepieTte To
avayAU@O TUAUA TOU ETWTEPIKOU TOU GOUPVOU KATA Tn SIAPKEIO PAYEIPEPATOG 1 OTAV O POUPVOG gival {eaTOG.

Otav oAoKANPwWOEi TO JayEIPEPA ME ATHO:

Bipa 1 Bipa 2 Bipa 3

BeBaiwBeite 611 0 Poupvog ivai
KPUOG. AQaIPETTE TO UTTOAOITTO Ve-
pd atrod To avAyAUPO TUAA TOU
E£TWTEPIKOU TOU GOUPVOU.

2TPEYTE TOV BIAKOTITN TTPOYPAHMA-

Twv {e0TAUATOG OTN B€0N aTTEVEP-

YOTT0iNaNG VIO VO OTTEVEPYOTTOINTE-
TE TOV OUPVO.

AvoitTe TTPOTEKTIKA TNV TTOPTA. H
uypaaia Tou atreAeuBepWVETal PTTOPEI
Va TTPOKOAETEI EYKAUUOTA.

6.2 MpoypdupaTta Béppavong

Mpéypappa Eg@appoyn
Mo Wnaipo PEXPI Kal ae TPEIG BETEIG OXApWY TAUTOXPOVA Kal YIa ERpavan gaynTou.
@ PuBpioTe T Beppokpaaia katd 20-40°C xapnAdtepa atod 6, yia Tn Aeiroupyia Méavw/
Kdatw ©¢ppavan.
Oepuodg Aépag

— MNa ynaoipo og pia 6éan axdpag.

Mavw/Karw Oépuavon

MNa Tnv TpoaBikn uypaagiag kaTd To payeipepa. MNa TNV aa@AAian cwaTou XPWHATOG
(ﬁ;) Kal TpayavAg KpoUaTag Katd 1o WAaIYo. Ma va yivel To gaynTod 1o JOUPEPO KATA TO
gavagéaTapa. MNa tn dlatApnan @POUTWYV R AAYXAVIKWY.

SteamBake
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Mpoéypapua E@appoyn

/&)

Aegitoupyia Mitoa

MNa wnaoipo Titaag. MNa gvraTiko pddiopa kal Tpayavr) Baaon.

o 1o YAOIPO KEIK P Tpayavr BAan Kal T GUVTAPNGN TPOQIUWVY.

% TATEG 1) TO GTTPIVYK POAG).

Katapuypéva Tpoé@Iua

Ma va yivouv Tpayavd Ta £Toiga aynTd (T1.X. Ol TNYAVITEG TTATATEG, Ol KUSWVATEG TTa-

AuTn n AeiToupyia aXeSIACTNKE Y1 Va £EO0IKOVOUEITE EVEPYEIT KATA TO WhaIpo. OTav
XPNOIPOTIOIEITE AUTH TN AgIToupyia, n BEppoKpaTia aTo ETWTEPIKO TOU GOUPVOU PTTOPET

. ‘—, i va dla@épel atro Tn puBuITpévn Beppokpaadia. XpnaIPOTTOIEITAl N UTTOAEITTOPEVN
Yypog Oeppog Aépag  gepudtnTa. H BeppavTikn I0XUS UTTOPEi va LelwBEi. Ma TrepIcadTePeS TTANPOPOPIES,
avaTpegTe aTo KePAAaio «Kabnpepivr) XpAaon», ZNUEIWOEIG TXETIKA PE: YYPOG Oeppog
Aépag .
v Mo WAGIPo aTO YKPIA AETITWV KOPMATIWY QaynToU KABWGs Kal yia ¢pPUYavITHA YwHIoU.
TkpIA
e d MNa wnaoipo peydAwv Pepidwyv KPEATOG A TTOUAEPIKWY PE KOKAAQ O€ pia B€an axapag.
Y Tia ykpaTivapioua kai yia pédiaua.
I'kpIA pe Oeppod Aépa
— MNa va €10€éABeTe aTo Mevou: Mayeipepa pe Boribeia, Kabapiapog, Pubpioeig.
Mevou

6.3 Znueiwoeig yia: Yypog Oegpuog
Aépag

AuTA N AgIToupyia xpnaidoTToINeNnKE yia
TUPHOPOWAON YE TNV TAEN EVEPYEIAKAG
amodoang Kal TIG aTTAITAJEIG VIO TOV
OIKOAOYIKO OXedIOTHO (GUPQwva pe EU
65/2014 kai EU 66/2014). AokIpéG U@V
pe To: IEC/EN 60350-1.

H mopTa TOU PoUupvou Ba TTPETTEN va gival
KAEIOTH KATA TN OIAPKEIA TOU PAYEIPEPATOG,
€101 WATE N AsIToupyia va pn SIAKOTITETAI KOl O
POUPVOG Va AEITOUPYEI e TRV UYWNAOTEPN
duvaTH EVEPYEIQKH ATTod0an.

Ortav XpnoiyoTroeite auTryv Tn Agiroupyia, o
AQUTTTAPOG ATTEVEPYOTTOIEITAI AUTOUOTA PETA
atro 30 deuTEPOAETTTA.

la 11g 0dnyieg payeipéPaTog avaTpEéETe aTO
KePAAaIO «YTTODEICEIG KOl TUMBOUAEGY, Yypog
Oeppodg Aepag . MNa yevikég auaTaaelg
€COIKOVOUNONG EVEPYEING, AVATPEETE OTO
Ke@aAaio «Evepyelakr) ATrodoany,
E¢oikovopnan Evépyeiag.

6.4 NMwg va pubuicere:Mayeipepa pe Bondeia

Mo kGBe paynTd g€ autd TO UTTOPEVOU TTOPEXETAI TIPOTEIVOUEVO TTPOYPANUA KAl BEpUOKpaTia.
XpnaIYOTTOINATE TN AEITOUPYIA YIO VO ETOIMATETE EVA QAYNTO YPrYOPQ HE TIG TTPOETTIAEYUEVES
puBpioeig. Mtopeite va pubuigeTe Tov XpOvo Kal Tn Bepuokpagia KaTtd Tn dIGPKEIQ TOU

HayeIpEPaTOG.

Ortav TEAEIWTEI TO TTPOYPAMUA, EAEYETE AV TO GayNTO gival £TOIMO.
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Mo kd1rola a1ré 1o PAYNTA PTTOPEITE ETTIONG
VO HAYEIPEYETE ME:

O BaBuoOg oTOV OTTOI0 PAYEIPEVUETAI TO PAYN-
T6:

* Aigb. dayntou

*  Aiyo ynuévo
¢ Meaoaia Wnuévo
*  Kahoynuévo

BAua 1 BAua 2 BAua 3 BAua 4
O O O @
E \/f P1-P... OK

EigéABeTe aTO pEvoU. EmAéETe Mayeipepa pe

Bondeia. Méate 10 OK.

EmAégTe To okelog. Migate  TotroBeTAOTE TO OKEVOG
aTov goupvo. EmBepaiw-

i OK
TO KOUpTTi oK. aTe TN PUBMION.

6.5 Mayeipepa pe Bondeia

Aelavrta

Aegavra

Aig6. ®aynTou diabaipog. ToTToBeTHOTE
Tov AigB. daynTtou aTo TTIo TTaXU PEPOG
TOU OKEUOUG.

H guokeun atrevepyoTroigital 6Tav n pubui-
agpévn Beppokpaaia Tou Aigd. dayntou
ETTITEUXOEI.

”?

H mrogdtnTa vepou yia Tn AsiToupyia aTtyou.

MpoBeppdveTe TN CUTKEUR TTPIV EKIVITETE
TO payeipepa.

[

Emimedo oxdpag.

=

1nv 08ovn gpgavidetal n £voeign P kail évag
apIBPOG ATTO TO PAYNTO TTOU UTTOPEITE VOl
eNEyEeTe aTOV TTiVAKA.

2kevog Bdpog

Emitredo oxdpag / A§ecoudp

WYnr6é Bodivo, Aiyo
ynuévo

H

WYnT16é Bodivo, pETpIa
ynuévo

1-1.5kg, 4 - 5 1e-
pdiia cm TTaxoug

]

YnT16 BodiIvo, KaAo-
ynpévo

&

/‘?E‘ 2Tayi ynoigartog

TnyavioTe To KPEAG YIO PEPIKA AETITA O€ €va (ETTO TNYAVI.
TOTTOBETATTE TO OTN CUTKEUN.

M1rpi{6Aa, péTpia
wnpévn

180 - 220g ava Te-
payxio, 3 cm xov-
TPEG PETEG

=

/‘?IE“E‘ 3, okeloG WnaoipaTog aTn HETOAAIKR oxdpa
TnyavioTe To KPEAG YIO PEPIKA AETITA O€ €va (ETTO TNYAVI.
TOTTOBETATTE TO OTN CUTKEUN.

WYnT16 Bodivo /
olyoynuévo (oTTalop-
TPIJOAA, OTPOYYUAN,
KOVTPQ PTTPICOAQ)

1.5 - 2kg

&

/PE 2, gkeVOG YNaiPaTog aTn HETAAAIKA oxdpa
TnyaviaTe To KPEAg yia PEPIKA AETITA O€ €va ETTO TNYAVI.
MpoaBéaTe uypd. TOTTOBETAOTE TO OTN GUOKEUN).
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2KeUOG

Bdpog

Emimredo oxdpag / ASeooudp

WYnT1é Bodivo, Aiyo
wnuévo (xaunAr Bep-
yokpaaia)

E | =

WYnTté BodiIvo, péTpia
ynuévo (xaunAr Bep-
pokpaaia)

WYnT16 Bodivo,
kahownpévo (xapnAn
Beppokpaaia)

1-1.5kg, 4 - 5 1e-
paxio cm TTayoug

/‘?El 2Tayi ynoigarog

XPNOIYOTTOINATE TA QYATTNHEVA GOG UTTAXAPIKA 1) OTTAWG
AAATI KOl PPETKOTPIYPEVO TTITTEPL. TNyaViOTe TO KPEAG yia
HEPIKA AETTTA O€ £va CeaTO TNyAvi. TOTTOBETACTE TO OTN
OUOKEUNR.

D1AéTo, Aiyo wnuévo
(xaunAn Bepuokpaaia)

B

DiIAéTO, pETPIA
ynpévo (xaunAn Bep-
pokpaaia)

—
-

DiIAéTo, KaAoywnpévo
(xaunAn Bepuokpaaia)

0,5-1,5kg,5-6
TEPAXIO CM TTAXOUG

/‘?E‘ 2Tayi ynoigartog

XPNOIYOTTOINATE TA QYATTNHEVA TOG UTTAXAPIKA 1) OTTAWG
AAATI KOl PPETKOTPIYPEVO TTITTEPL. TNyavioTe TO KPEAG yia
HEPIKA AETITA O€ €va CeaTo Tnyavi. TOTTOBETAOTE TO TN
OUOKEUNR.

N

Wnt6 pooxdpi (Tr.x.
WHOTTAGTN)

0.8 - 1.5kg, 4 Tepa-
Xla cm peyaAou

/‘?E‘ 2, okeUOG Ynaiparog atn METAAAIKA oXdpa
XpPNOIYOTTOINATE TA QyATTNUEVA 0OG PTTaXapIKA. Mpoabé-

Traxous ate uypd. WnTo oKkeTaaTo.
rg;?f&f:g;:_‘;\gﬁ;‘ ar 15-2kg /?E‘ 2, gKeUOG YNaiaTog atn HETAAAIKA oxdpa
[upiaTe TO KPEAG POAIG TTEPATEI O PITOG XPOVOG POYEIPE-
parog.
Xolpivé TTOUAVT (Xa- 1.5 - 2kg

B

unAn Beppokpaaia)

/‘?‘E‘ 2Tayi ynoiparog

XPNOIYOTTOINATE TA AyaTTNUEVA 0OG PTTayapikd. MupiaTe
TO KP£AG POAIG TTEPATEI O PITOG XPOVOG HAYEIPEUATOG VIO
Va EXETE VA OUOIOUOPPO POBITHA.

M1rpi6Aa, @péokia

1-1.5kg, 5-6 1€~
pdyia cm peydiou
TTAYX0UG

/‘?‘E‘ 2, okeVoG YnaipaTog aTn HETAAAIKA oxdpa
XPNOIYOTIOINATE TA AYATTNUEVA TOG UTTAXAPIKAL.

Maidaxia

2 - 3kg, Xxpnaipo-
TIOIROTE WA, 2 - 3
cm AETTTA TTOidAKI

E 3, BaBU Tayi

MpooBéate uypd yia va KAAUWETE TOV TTATO £VOG OKEUOUG.
[upiaTe To KPEAG POAIG TTEPATEI O PITOG XPOVOG UOYEIPE-
HaTog.

M1rouUTI apvioU pE KO-
KOoAa

1.5-2kg, 7 -9 T1e-
paxIa cm TTayoug

/‘?‘E‘ 2, okel0OG YNOiUATOG OTO TAYi YNoiPaTOg
Mpoaobéate uypd. MNupiaTe To kpéag PONIG TrEPATEl O HITOG
XPOVOG HaYEIPEUATOG.

OAOGKANPO KOTOTTOU-
Ao

1 - 1.5kg, ppéako

El 2; &J 200 ml; yaoTpa Tavw aTo TaWi Ynoiparog
XPNOIYOTTOINATE TA QyATTNUEVA 0OG PTTaXapIKA. MupiaTe
TO KOTOTTOUAO HOAIG TTEPATEI O PITOG XPOVOG HAYEIPEUATOG
YIO VO EXETE £VA OJOIOUOPPO PODITHA.

Mic6 koT6TTOUAO

0.5 - 0.8kg

/‘?E‘ 3, Tayi ynoiparog

XPNOIYOTTOINATE TA QYATTNHEVA GOG UTTAXAPIKAL.
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2KeUOG

Bdpog

Emimredo oxdpag / ASeooudp

2TI00G KOTOTTOUAOU

180 - 200g ava Te-
pdxio

/‘?IE‘E‘ 2, yaoTpa Tadvw aTn HETAAAIKA oXdpa
XPNOIYOTTOINATE TA QYATTNUEVA 0AG PTTAXAPIKA. Tnyavi-
aTE TO KPEAG YIa PEPIKA AETTTA O€ éva {eaTO TYAVI.

KoTtétmouAo ptrouria,
QpEéoKaA

/?E‘, 3; Tayi ynoiuyarog

AV PapIVAPETE TTPWTA T UTTOUTIA, PUBUITTE TN XaPNASTE-
pn BeppoKPaTia KAl JAYEIPEYTE TA TTEPITTOTEPN WPA.

Mdma, oAékAnpn

2-3kg

/‘?E 2, okeVOG YnaipaTog aTn HETAAAIKA oxdpa
XPNOIYOTIOINATE TA QyATTNUEVA 0OG PTTaXapIKA. ToTToBe-
TAOTE TO KPEQG OTO OKEVOG Wnaipyartog. [upiaTe TNV TTamma
HONIG TTEPATEI O HICOG XPOVOG HAYEIPEUATOG.

B

XAva, oAOkAnpn

4-5kg

/=] 2400 Tayi

XPNOIYOTTOINATE TA QYATTNUEVA 0OG PTTaXapPIKA. ToTToBe-
TAOTE TO KPEag g€ Babu Tayi ynaiyatog. MupiaTe TN xrva
HONIG TTEPATEI O HICOG XPOVOG HAYEIPEUATOG.

N

PoA6 kipdg

1kg

/‘?E 2, petaAAIKA oxapa

XPNOIUOTIOINATE TA QYATTNUEVA OOG UTTAXAPIKAL.

B

Wap1 oAékAnpo, oTo
YKpPIA

0.5 - 1kg ava wapi

/?‘E‘ 2Tayi ynoiparog

[epioTe TO WApP!I pe BoUTUPO KAl XPNOIMOTTOINDTE TA Aya-
TINPEVA TOG PTTOXAPIKA KOI HUPWSIKA.

D6| Wap1 gikéro . =] 3, yaoTpa TTavw ot HETAAAIKR oXdpa
XPNOIUOTTOINATE TA QYATTNHEVA OOG UTTAXAPIKAL.
Ch k -
E cesecake B 2, @ avolyopevn @éppa 28 cm atn HETAAAIKA
oxapa
@ MnAémiTa -

EE ,2100 - 150 mll*_*J, Tawi ynoiparog

B

TdapTa pAou

E 2, OpUa yia TTiTEG aTn METAAAIKA oXdpa

B

MnAémiTa

EE| ,2100 - 150 mll*'_"J, @OpUA YIa TTTEG 22 cm TTAVW
atn @ HETAAAIKA oXdpa

m Kéik Brownies 2kg ¢uung El 3, B0 Tayi
@ 1',(:2( muffins GokoAd- ) EE| ,2100 - 150 mll'*_*J, Tawi yia muffin Tavw aTtn pe-
TaAAIKA oxdpa
@ Kéik ) E 2, Tayi epatfoAag aTn PETAAAIKA oxdpa
¥nrég mardreg Tkg E 2, Tayi ynoiparog
E] TotroBeTraTe OAOKANPEG TIG TTATATEG WE T PAOUDA TTAVW
aTo Tayi Ynaiparog.
Déreg 1kg

E

E 3, Tayi YnoipaTog KAAUPPEVO PE XaPTi YnaipaTog
XPNOIYOTTOINATE TA QyATTNUEVA 0OG PTTaXapIKA. KOwTe TIg
TIOTATEG O€ KOUMATIAL
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2KeUOG

Bdpog Emimredo oxdpag / ASeooudp

WYntd avdauikra Aaya- 1-1.5kg

VIKA

B

El 3, Tayi YnoipaTog KAAUPPEVO PE XAPTi WNOiaTog

XpPNOIYOTTOINATE TA QyATTNUEVA 0OG PTTaXapIKd. KoyTe Ta

Aaxavikd og KoppdTia.

KpokéTteg, kareyuy- 0.5k . .
m pgleg S oy 9 E 3, Tayi ynoipatog
Mardreg, KATEWYUYUE- 0.75kg . ,
ﬂa veg E 3, Tayi ynoiparog
Aadavia pe kpéag / 1 - 1.5k ) . . .
@ Au)%qvmdpp < Z'reévd g E|z, ydaTpa TTavw aTn HETAAAIKA oxdpa
@UAAa JupapikKwV
&J&f@ﬁ;‘;gx eV 1-1.5kg E 1, yaoTpa mavw aTn METOAAIKA oxXdapa
m MepioTpéWTe TO MIATO POAIG TTEPATEI O MITOG XPOVOG Ha-
YEIPEPATOG.
m :fﬁsczgl:nmrcu, Ae- - EE| 2, lﬁj 100 ml, Towi YnoipaTog KAAUPUEVO PE
XapPTi Ynaiparog
Mitoa @péokia, xov-
@ TPn Z0uN - EE 2, TaWi YnoipMaTog KAAUPUEVO PE XOPTI WNJipaTOg
@ Kig . El 2, poppa Ynaipatog atn METAAAIKA oXdpa
Il\(l:j?(\gxi':‘c,x‘fiCmbatta ! 0-8kg EIE‘ 2150 mllﬁj, TOWi YnoipaTtog KAAUppévo pe
m XOpTi ynoiparog
XpelaZeTal TEPICTOTEPOG XPOVOG VIO TO AEUKO WwWi.
MoAuoTtropo / gika- 1kg

@ Ang / patpo ywpi

ToAUCTIOpPO O€ TaWi

@patfoAag

XapTi ynaipatog / ETAAAIKA oXdpa

EE‘ 2; l&]150 ml; Tawi YnoiMaTog KAAUPPEVO e

7. AEITOYPI'IEZ POAOTIOY

7.1 Aaeitoupyieg poAo

yiouU

AsiToupyia poAoyiou

E@appoyn

Q

XpovoueETPNTAG

Orav 0 XpovodIaKOTITNG OTAPATHJEI, GKOUYETAI £va NXNTIKO Orpa.

STOP

Xpovog payeipéPaTog

OT1av 0 XpovodIOKAOTITNG OTAPATAJEI, OKOUYETAI £va NXNTIKO Orua Kal To TTpoypap-

pa oTapOTd.

@

KaBuoTépnon ‘Evapéng

MNa avaBoAn Tng évapgng 1 / kai Tou TEAOUG TOU PayeIpéPATOG.

0]

Xpovod1aKOTITNG AgiIToup-
yiag

H péyiatn didpkeia gival 23 h 59 min. H Agitoupyia auTr Sev €xel Kapia eTTidpaan

aTn Agitoupyia Tou poUupvou.

I va EVEPYOTTOINTETE KOl VO ATTEVEPYOTTOINTETE TO XPOVodIaKOTITNG AeIToupyiag

emAégTe: Mevou, PuBpigeig.
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7.2 Tpoétrog pUBMIONG: AciToupyieg poAoyiou

Tpotmog pubuiong: Qpa

BApa 2 BApa 3
(’ \ ke
) U
MNa va aAAGEeTe TNV wpa, £I0EABETE OTO PEVOU Kal PUBLITTE T0 POAGI. Narfore: OK.

emAEgTe PuBpioeig, Qpa.

Tpotmog puBuIoNG: XpovoueTpnThg

BApa 1 Brpa 2 BrApa 3

N TNV 0Bdvn epga- N2

@ vigeTal n €voeign: ( @
0:00

MéaTe: QD PuBpiaTe Tov XpovouETPNTAS MNarrate: OK.

@ O XPOovodIaKOTITNG EEKIVA QPETWG TNV AVTIGTPOPN YETPNAN.

Tpotog puBuIoNG: XpOvog HayEIpEPATOG

BApa 1 BApa 2 BApa 3 BApa 4
N . N3
(v \ -N- 21NV 0006vn eupa- ( \ -N-
Q vigeTan n évoeign: Q
0:00

Em)\éeﬁnl: TlpéVpeGlJHG Miéate eavelAnuué- sToP PubpiaTe Tov Xpovo OK
Kal puBpiaTe TN Beppo- N ¢ Marnare: .

Kpaoia. va. O MAYEIPEUATOG. n

@ O XPOVOdIaKOTITNG EEKIVA QPETWG TNV AVTIOTPOPN UETPNAN.

Tpotog pubuiong: KaBuoTtépnon ‘Evapéng

BAua 1 BAua 2 BAua 3 BAua 4 BAua 5 BAua 6
N e . e 2TV 086VN \ e
( \ H oeo'vr]. ( \ eppavigeTal ( \
EPQaVider: N évBEiEn:
NV wpa o
0y
] - N
EmAEETE 1O Migore emro- S =E|’-\|l ol i & aimro- i
TTOOVOaL- , = PubioTe Tnv MaroTe: MH Pubuiore MarnoTe:
pg (ang VEIANUUEVQ. Wpa Evap- OK ™MV Wpa Té- oK
- N . .
paroc, O &ng. Aoug.
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Tpomog pubuiong: Kabuotépnon ‘Evapéng

@ O XpovodIakAOTITNG EKIVA TNV avTiIGTPOPN YETPNAN O€ Hia KaBopITUEVN Wpa Evapéng.

8. XPHZH TQON EZAPTHMATQN

/\ MPOEIAOMOIHZH!

AvaTpEETE OTO KEQAAQIQ OXETIKA E TNV
AggdAcia.

8.1 Eicaywyn asocoudp

Mia pIKpr) €YKOTTH) OTO TTAVW PEPOG AUEAVEI
TNV ao@dAeia. O eyKoTTEG AsiToupyoUv ETTioNG

WG Ag@AAEIEG avaTPoTIAG. TO UTTEPUWWEVO
TTAQiTI0 YUPW OTTO TN OXAPO OTTOTPETTEI TNV
ONigONaON TWV PAYEIPIKWY OKEUWV ATTO AUTAV.

MeTaAAIk oxdpa:
ZTPWETE TN axdpa avaueaa aTig papRdoug odryn-
ang Tou aTNPIYMATOg TNG OXAPAG .

Tayi ynoipatog / Badu Tayi:
STPWETE TO TOWI avapeaa aTig paBdoug odrynang
TOU OTNPIYHATOG OXOPWV.

8.2 Aig6. ®aynTou

AI08. daynTou - YeTPdel TN BEPUOKPATIa OTO ECWTEPIKO TOU GaynTou.

Ymdpyxouv 800 BEpUOKPATIEG TTOU TIPETTEI VO PUBMICTOUV:

C

H Beppokpaaia Tou oUpvou.

”?

H Beppokpaaia Tou TTUprva Tou @aynTou.

EAAHNIKA 127



Mo KaAUTEPA OTTOTEAECTHATO MAYEIPEMATOG:

Ta ulika Ba TTpéTTel va Bpigkovtal  Mnv Tov XpnaigoTtroleite pe uypd  Katd Tn SIGPKEIa TOU JAYEIPEUATOG TTPETTE
ae Beppokpaagia dwpatiou. @aynta. VO TTOPAUEVEI HETA OTO GAYNTO.

8.3 Tpomog xpnong: Aig. ®aynrou

BAua 1 EvepyotroifaTe Tov poupvo.

BApa 2 PuBpioTe éva rpoypappa kai, av xpeladetal, Tn Beppokpagia goupvou.

BAua 3 Eioayayete: Aiod. ®aynrou.

Kpéag, TToulepikd kai yapi Faotpa

Eigayayete 1o akpo Tou AigB. daynTol aTo KEVTPO Eigayayete 10 akpo Tou AigB. Payntol akpIBwg aTo KEv-
TOU KPEATOG I\ TOU YaploU, OTo TTIo TTaxXU PEPOG, av Ei-  TPO TNG yaaTpag. AIoB. dayntou Ba TTPETTEl va ival aTaBe-
val duvatov. BeBaiwBeite 0TI TOUAdyioTov Ta 3/4 TOU  POTTOINUEVOG O€ pia BEON KOTA TN SIGPKEIQ TOU POYEIPEUA-
Aig6. daynTou eival evidg Tou @ayntou. 10G. N va TO TIETUXETE, XPNOIMOTTOINATE £Va OTEPED UAIKO.
XpnaoIYoTToINaTE TO XEIAOG TOU OKEUOUG WNAOiPATOG Yia Vo

aTtnpigete TN Aapr) alAikovng Tou AigB. ®aynrou. To akpo

Tou AIgB. Payntou dev Ba TTPETTEl va ayyidel ToV TTUBUEVa

€VOG OKEVOUG WNaOipaTog.

BAua 4 TotmoBetAaTe To Buopa AigB. PaynTol aTtnv uTTodoXr TTOU BPICKETAI OTO UTTPOCTIVO PEPOG TOU
@oupvou.
Z1nv 00d6vn gpgavidetal n TpExouaa Beppokpaaia Tou: Aig. daynTou.

Bipa s /‘? - TMEQTE VIO VA OPITETE TN BEPUOKPATia TTUPAVA TOU aIgbnTApaA.

Bina 6 OK. mETTE yia mReRaiwan.
Orav 10 QaynTd QTACEl OTN BEPPOKPaATia TToU ExeTe PUBUITEI, aKOUYETAI TO OPA. MTTOPEITE VO ETTIAE-
EeTE va OIOKOWETE 1 VA GUVEXIOETE TO Payeipepa WaTe va BeRAIWOEITE OTI TO PaynTO EXEl HAYEIPEUTEI
KaAd.

BAua 7 Agaipéate AioB. PaynTou To BUoA aTTd TNV UTTOdOXN Kal BYAATE TO OKEUOG aTTd TOV POUpPVO.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Y1apxel kivduvog eykaupatog av Aigd. dayntou utrepBeppavBei. Na eioTe
TTPOTEKTIKOI OTAV TOV ATTOCUVOEETE KAl TOV APAIPEITE ATTO TO PaynTo.
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9. MPOZOETEZ AEITOYPTIEZ
9.1 KAgidwpa

AuTn n AsiToupyia atroTpETTel TRV akoUoia aAAayr TG AEITOUPYiaG TNG CUCKEUNG.

EvepyoTroiRaTe TNV 6TaV N CUOKEUR BPIOKETAI OE AEITOUPYIQ - TO PUBMITUEVO TTPOYPAPHO PAYEIPEPATOG OUVEXICEl, O
TTHvoKag EAEyXOU €ival KAEIDWUEVOG.

EvepyoTroinaTe Tnv 0TaV N GUOKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINUEVN - OEV UTTOPEI VO EVEPYOTTOINBEI, O TTiVAKAG EAEYXOU
gival KAEIDWUEVOG.

M @ OK. TTNETTE TTAPATETAPEVA YIA VO QDOK - TNEQTE TTOPATETAPEVA YA VO
EVEPYOTTOINTETE TN AEITOUpYia. ATTEVEPYOTTOINOEI.
AkoUyeTal éva NXNTIKO Orua.

MoK

@ 3x EI - avaBoaBrivel OTav To KAEIBWUA €ival EVEPYOTTOINUEVO.

9.2 AuTOpOTN ATTEVEPYOTTOINGN

Ma Aoyoug acpakeiag, o poupvog @
QATTEVEPYOTTOIEITAI HETA ATTO Aiyn wpa av Eva (°C) (W)
TTPOYPaApUa (eaTAUATOG AEITOUPYE Kal dev -
AANGEETE TIG PUBITEIS. 250 - pgyiato 8
H Autoparn atrevepyoTtroinan dev AsITOUpYEi
@ Me TIg Asitoupyieg: PwTigpog Poupvou, Aigb.
(°c) (w) ®dayntou, KabuaTtépnan Evapéng.
30-115 12.5 9.3 AvelIoTAPOG YUENg
120 - 195 8.5

Ortav n guogkeun BpiokeTal g€ AsiToupyia, o
200 - 245 5.5 QAVEPIOTAPOG WYUENG EVEPYOTTOIEITAI AUTOUAT
yla va diatnpnBouv WUXPEG oI ETTIPAVEIEG TNG
OUOKEUNG. Eav atrevepyoTroinaeTe T
OUCJKEUN, 0 AVEUIOTAPOG WUENG UTTOPEi va
guVveXioel va AEITOUPYEI PEXPI VO KPUWOEL N
OUGOKEUN.

10. YMNOAEI=ZEIZ KAl ZYMBOYAEZX

10.1 ZuoTdoeig payEIPEUATOG

®

O TIpég BepPOKPATiag Kal XPOVOU HAYEIPEUATOG OTOUG TTIVAKEG Eival HOVO EVOEIKTIKEG. EEapTwvTal aTré TIg guvTa-
YEG, KABWG Kal atrd TNV ToIdTNTA KAl TToddTNTA TwV UAIKWY TTOU XPNJIUOTToIoUvTal.

H guokeun gag ptropei va Wrvel Ye dIagopeTIKO TPOTTO O€ OXEQN PE TN OUTKEUN TTou gixaTte. O TTaPAKATW UTTODE-
EeIg DEIXVOUV TIG TUVIOTWHEVEG PUBUIOEIG BEPPOKPATIag, XPOVOUG HAYEIPEUATOG KAl BETN OXAPAG YIa TUYKEKPIUE-
VOUG TUTTOUG paynTou.

Edv dev ptropeite va Bpeite TIG pUBPITEIG yIa P10t GUYKEKPIPEVN TUVTAYT, avadnTATTE HIa TTAPOUoIa.
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10.2 Yypog Oeppog Aépag

Ma kaAUTEpa atTOTEAETUOTA, AKOAOUBNATE TIG
TIPOTACEIG TTOU avVaAYPAPOVTAI GTOV TTAPAKATW
TTivaKa.

XpnaiyoTroInaTe TNV TpiTn 60N OXAPAG.

%

8,

(°C) (Aemr.)
Zupopika QykpaTev 200 - 220 45-55
Marareg Oykpatév 180 - 200 70-85
Mouaoakag 170 - 190 70-95
Nagavia 180 - 200 75-90
KaveAovia 180 - 200 70-85
Tdpta pe Baan 10 Ywpi 190 - 200 55-70
Pugoyaio 170 - 190 45-60
KEik pidou, @Tiaypévo pe peiypa a@pdtou KEIK (aTpoy- 160 - 170 70-80
YUAR @OpUa yIa KEIK)
Neukd Ywyi 190 - 200 55-70

10.3 Yypog Oepuog Aépag - TTPOTEIVOPEVA a§eToudp
XpnaoiyoTroigite akoUpa Kal pn avakAaaTikd Babid Tawid/eoppeg kai doxeia. Exouv kaAuTepn

aTTOoPPOPNAN BEPUOTNTAG ATTO TA AVOIXTOXPWHA KAl AVAKAQTTIKA aKeUN.

Kepapikd @oppud-

Tayi Titoog Mupipayo Tayi Kia Ba@u Tayi/poppa Baong
TApTOG
YKoUpO, UN avakAAOTIKO YKoUpO, UN avakAAOTIKO A Kéip%}iﬂ;ocm YKOUPO, UN avaKAQOTIKO
Alapétpou 28 cm AlGpeTpog 26 cm HETP ’ Alapétpou 28 cm

Uyoug 5 cm

10.4 Nivakeg payeipéparog yia
IVOTITOUTA SOKIHWYV

MAnpo@opieg yia 1IdpUPATA SOKIPWY

Aokipég aupgwva pe To:EN 60350, IEC 60350.
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Wnaoipo ae éva etmimedo - Ynaipo ae Babu Tayi/eoppeg

°C

O

Aem
AQpATo KEIK Xwpig AITTapd Oeppog Aépag 160 45 - 60 2
A@paTo KEIK Xwpig AIrrapa Mavw/Katw ©épuavan 160 45 - 60 2
MnAoTiTa, 2 @dppeg B20 cm  Ogppog Aépag 160 55-65 2
MnAotmiTa, 2 @oppeg P20 cm  Mavw/Katw O¢ppavaon 180 55-65 1
Mmmigk. Zup. Koupou Oeppog Aépag 140 25-35 2
Mmiok. Z0p. Koupou Mavw/Katw O¢puavan 140 25-35 2

WYAaipo agg éva eTTTTEDO - PTTIOKOTA
Xpnaiyotroinate Tnv 1pitn 660N axdpag.

¥

°C Aemr
Mikpd KEIK, 20 Tepdayia/Tawi,mpo-  Ogpuog Aépag 150 20-30
BeppdveTe TOV ABEIO POUPVO
Mikpa KEIK, 20 Tepdyia/Tayi,mpo-  Mavw/Katw O¢puavan 170 20-30

Beppdvete Tov ABEIO POUPVO

WYAaipo ag TToAAG eTTiTTEdA - PTTIOKOTA

Y

°C Aemr
Mmiaok. Zup. Koupou Oeppog Aépag 140 25-45 2/4
Mikpd KEIK, 20 Tepdiyia/ Oeppog Aépag 150 25-35 1/4
TOWIi, TTPOBEPPAVETE TOV AdEIO
ouUpVvo
A@paTo KEIK Xwpig AITTapd Oeppog Aépag 160 45 -55 2/4
MnAotita, 1 Babu Tayi/edpua  Oepuog Aépag 160 55-65 2/4

ava axapa (@ 20 cm)

kpIA
MpoBepudaveTe TOV KEVO QOUPVO Yia 5 AeTTTA.

WrveTe aTo YKPIA PE TN PEYITTN pUBUION BepUoKpaaiag.

O

Aemr

I

Toart IKpIA

1-2
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%

O Je

Aem

Bodivr) ptrpifoAa,yupioTe ammo tnv IkpIA 24 -30 4
AGAAN TTAEUPA POAIG TTEPATEI O PITOG

XPOvog

11. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA

/\ MPOEIAOIMOIHZH!
AvaTPEETE OTA KEQPAAQIO TXETIKA PE TNV

Ag@dAcia.

11.1 Znueiwoeig yia Tov Kabapiopo

<

Mpoiévra Kaba-
pIoUOU

KaBapiaTe TNV Tpoooyn TNG CUGKEUAG P’ £va TTavi MIKPOIVWV PE (eaTd VEPO Kal €va NTTIO
QTTOPPUTTAVTIKO.

XpnaipotroinaTe éva didAupa KaBapIgPouU yia va KaBapigeTe TIG HETAANIKES ETTIQAVEIES.

KaBapiaTe Toug AekéSEG PE £va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO. Mn TO XPNOIUOTTOINTETE OTIG KATAAUTI-
KEG ETTIQAVEIEG.

=

KaBapideTe To E0wTEPIKO TOU POUPVOU PETE aTTO KABE Xprion. H auaowpeuan Aitroug 1 aA-
AWV UTTOAEIYPATWY PTTOPET VO TTIPOKAAETET TTUPKAYIA.

[

Kabnuepivi Xpi-

Mnv a1roBnKeUETE PayNTO OTN CUCKEUR YIa TTEPITaOTEPO atrd 20 AETTTA. TKOUTTIOTE TO ETWTE-
PIKO P’ €va TTavi aTTO PIKPOIVEG PETA ATTO KABE Xpran.

on
& KaBapidete OAa Ta agegoudp PETE aTTO KABE XPATN KAl AQrVETE T VO OTEYVWOOUV. XpNnalyo-
2+, TIOIEITE POVO TTaVi aTTO PIKPOIVEG Pe EATO VEPO Kal £va ATTIO aTToppuUTTavTIKO. Mnv kabapideTe
W Ta ageooudp g€ TTAUVTAPIO TTIATWV.
Mnv kaBapilete Ta avTIKOAANTIKG aETOUdp XPNOIMOTTOIWVTAG ITXUPA KABAPIaTIKA A aixunpd
. QVTIKEIMEVQ.
Aeooudp

11.2 TpoTTOG KOBAPICHOU:
AvAayAu@o THANO ECWTEPIKOU TOU

@oupvou

KaBapiaTe To avayAu®o TuRua Tou
€0WTEPIKOU TOU POUPVOU VIO VA OQAIPETETE
KOATAAOITTA AAATWY PETA TO JOYEIPEUD PE QTUO.

Bipa 1 BApa 2 BApa 3
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Pigte: 250 ml Aeuko gUdI aTO OVA- A@RoTe TO §UdI va BlaAuoel Ta katd-  KaBapioTe To ETWTEPIKO TOU GoUp-
YAUQO TUAA TOU ETWTEPIKOU TOU Aoitra aAdTwv o€ Beppokpaaia TTeEPI-  vou pe {EaTO vEPO Kal HOAAKO TTavi.
@oupvou. XpnalpoTrolRaTe §UdI 6%  BaAAovTog yia 30 AeTTTa.

XWpig TTPOoBEeTa.

MNa 1 Aerroupyia: SteamBake kaBapiete Tov oUpvo KaBe 5 - 10 KUKAOUG POYEIPEPATOG.

11.3 TpoTTOG APAipEDNG:
ZTnpPiyHaTa OXOpwV

AQaIpETTE TA ATNPIYHOTA OXAPWY YIa VO
KaBapigeTeE TOV POUPVO.

Brpa 1 ZBAaTE TOV QOUPVO KAl TIEPIUEVETE VA
KPUWOEL.

BAua 2 TpaPNETe TO PTTPOCTIVO TUAHA TOU ﬂ&

aTNPIYHATOG OXAPWY YIa va TO OTTo-
gTaoeTe atd 1o TAQIVO ToiXwpa.

BAua 3 Tpafn&Te TO TOW AKPO TOU aTNPiyHa- |

TOG OXOPWV aTTé TO TTACIVE ToiXWHA 1 ———
Kal apaIpEaTE TO. /- = ; —

X

0/

BAua 4 TOTTOBETAOTE T ATNPIyHATA TXAPWY, 9 2
akoAouBwvTag TNV TTapatravw diadi- = \Z .
Kagia Pe TNV avtioTpogn aeipd. \% 5|

O TTeipol gUyKPATNONG OTOUG TnAe-
OKOTTIKOUG BPaXiOVeG TTPETTEI va Eival @w
OTPAPPEVOI TTPOG TA EUTTPOG.

11.4 Tpotrog Xpriong: KaraAuTikog O1 KNAIBEG 1) 0 ATTOXPWHATITHOG TNG

KaOapIopog KOTAAUTIKAG €TTIOTPWANG OEV ETTNPEALEI TOV
. . , . KaBapIgpo.

To eTWTEPIKO TOU POUPVOU Eival ETTITTPWHUEVO

ME KATAAUTIKA epAyIE ETTIOTPWAN. ATTOPPOPA
Ta AiTrn KaTd TN SIGPKEIA TNG KATAAUONG.

KaBapioTe TOV poUpVO PE KATAAUTIKO KOBAPIOHO

A@aipéaTe OAa Ta aeToudp TIPIV ATTO TOV KATAAUTIKO KOBAPIOPO.

Brpa 1 Brpa 2 BApa 3

EmAéETe Mevou —= / KaBapiopog  ‘Otav TeASIWaEl 0 KaBaplopdg, aKoUyE-
Tal To ofjpa. O goupvog ORAVEL.

Orav o poUupvog gival KPUog, Ka-
BapioTe TN BAan Tou OUPVOU pe

rrrr/ kai migare 1o OK TPEIG POPEG. £va uypod HOAAKO TTavi

Aidpkeia: 1 w.H KataAuTIKA epayié €TTIOTPWAN €ival aUTOKABAPIZOPEVN, PNV TNV KABAPIZETE Pe TTavi.
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11.5 Tpo1TOG OPAipEONG KA
Tommoférnong: Moépra /\ NPOZOXH!

METaYEIPITTEITE TTIPOTEKTIKA TO TCAI,
€I0IKA OTIG AKPEG TOU UTTPOCaTIVOU TCapIoU.
To 1A PTTopEi va aTTdaoel.

MTTOpEITE VO aQaIPETETE TNV TTOPTA KAl TA
E0WTEPIKA T¢AUIa yia va Ta kabapioete. O
apIBPoG Twv Tapiwy dlagépel avaAoya PE TO

HovTéAO.

/\ MPOEIAONMOIHEH!
H mopTa gival Bapia.

BAua 1 AvoigTe TTANPWG TNV TOPTA.

BAua 2 AvaonkwaTe Kal METTE TOUG Po-
XAoUg alo@igng (A) aToug dUo pe-
VTETEDEG TNG TTOPTAG.

BAua 3 KAegioTe TNV TOPTA TOU QOUPVOU PéXPI TNV TTPWTN BEan avoiypaTtog (o€ ywvia trepitmou 70°). Kpatw-
VTag TNV TTOPTA Kal aTTo TIG OUO TTAEUPEG, TPABAETE yIa va TNV aQaIPETETE ATTO TOV POUPVO HE YWVia
TIPOG TO TTAVW. TOTTOBETAATE TNV TTOPTA ETTAVW TE £va OTTAAO TTavi Kal g€ aTaBePn ETTIPAVEIA PE TNV
€CWTEPIKN TTAEUPA TTPOG TA KATW.

BAua 4 KpartioTe 10 Aqiaio Tng mopTag (B)
aTo TTAVW GKPO TNG TTOPTAG aTIG dUO
TIAEUPEG KAl OTTPWETE TTPOG TA ETT
YIO VO OTTAg@ANITTET TO KAITT.

BAipa 5 TpaBngte To TACigIo TNG TTOPTAG
TIPOG TA EPTTPOG VIO VA TO APAIPETE-
TE.

BApa 6 KpaTtAhoTe 1o 1¢apIa TNG TTOPTAG aTTd
TO TTAVW AKPO, Eva—€va, Kal TPaBng-
TE TO TTPOG TA TTAVW, YIA VO TA agal-
PETETE ATTO TOV 0dNYO.

BApa 7 KaBapiaTe To T¢apI pe vepo kal aa-
TTOUVI. ZKOUTTIOTE TO T{AMI TTPOTEKTI-
KA. Mnv TTAéveTe Ta T{AMIA OTO TTAU-
VTNPIO TTIATWV.

BAua 8 MeTd Tov KaBapigpd, ekTeAéTTE TA
TTaPATTavw BrApaTa Ye TNV avTiaTpo-
®n ggipd.
BApa 9 TOTTOBETATTE TTPWTA TO PIKPOTEPO TCAUI KAl JETA TO HEYAAUTEPO KaI TNV TTOPTA.

BeBaiwBeite 011 Ta T¢AMIa £XOUV TOTTOBETNOET GTN CWATH BETN, DIAPOPETIKA N ETTIPAVEIA TNG TTOPTAG
pTTopei va utrepBepuavOei.
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11.6 Tp6TTOG AVTIKATACTAONG:
AaptrTipag

/\ MPOEIAONMOIHZH!

Kivduvog nAekTpotrAngiag.
O AopTrmpag ptropei va givar (eaTog.

MpoToU aVTIKOTOOTAOETE TOV AQUTITRPA:

Bripa 1 BAipa 2 Bripa 3

ATrevepyoTroinaTe Tov goupvo. Mepi-  ATToouvO£OTE TOV POUPVO aTTO TO  TOTTOBETAOTE £V TTAVI OTO KATW pé-
HEVETE VO KPUWOEI 0 YOUPVOG. pelpa. POG TOU ECWTEPIKOU TOU PoUPVOU.

Emavw Aaptrmrpag

BAua 1 ZTPEYTE TO YUGAIVO KAAUpUA yia va TO
AQAIPETETE.

BAua 2 KaBapioTte 10 yudAivo KGAuppa.

AVTIKATOOTAOTE TOV AQUTITAPA e Evav KAaTAAANAO AapTTTipa avBekTIKO o€ Beppokpaaieg €éwg 300 °C.

BApa 3

BAua 4 ToToBeTAOTE TO YUGAIVO KAAUpUA.

12. ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

/\ NPOEIAOMOIHEH!

AvaTPEETE OTA KEPAAQIDQ TXETIKA PE TNV
AgpdAcia.

12.1 Ti va KAveTE Qv...
MNa mepImTwaoelg TTou dev TePIAaPBAvVOVTAl OE AUTOV TOV TTIVAKA, ETTIKOIVWVAJTE UE TO
E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo Z€pPig.

B
i H ouokeun dgv evepyoTrolgital 1} dev BeppaiveTal

EAéygre €dv...

MpoéBAnpa
Aev PTTOPEITE VO EVEPYOTTOINCETE 1 va AeiToupynaete T H guokeun gival owaTtd guvdeBEUEVN OTNV NAEKTPIKH
OJUOKEeUN. TTapOxM.

H guokeun dev TTpoBeppaiveTal. ‘Exer amevepyotroin®ei n autduarn amevepyotroinan.
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=
i H ouokeun dev evepyoTrolsital ) dev Beppaiveral

H guokeun dev TTpoBeppaiveTal. Aev €xel Kagi N ao@aAeia.
H guokeur) dev TTpoBeppaiveTal. To kAgidwpa gival aTTEVEPYOTTOINUEVO.
III'
ESaptipara
MpoBAnpa EAéy&re gdv...
O AaptrTpag gival oBnaTog. H Aeiroupyia Yypog Oeppog A€pag - ival evepyoTToInpE-
vn.
O AapTrTripag Oev AEITOUPYEI. O AauTITAPAg €XEI KAE.
O AigB. daynTtou dev AcIToupyEi. To Buapa Tou AIgB. ®ayntou £xel elgaxBei TTANPwWG

aTnv utrodoXN.

@ Kw?dikoi cpdAparog
ZTnv 006vn gpaviferal n évosidn... EAéySre gdv...
0:00. YTrpée pia dlokoTh peupaTog. PubpioTe TNV wpa.

Av n 086vn gpgavidel Evav KwdIKO OAAPATOG TToU Oev BPICKETAI OE QUTOV TOV TTIVAKA, ATTEVEPYOTTOINTTE KAl EVEP-
YOTTOINATE TNV ATPAAEIQ TOU OTTITIOU VIO VO KAVETE ETTAVEKKIVNGN OTN GUOKEUN. AV 0 KwSIKOG TPAAATOG ETTAVO-
AnoeBei, emikoivwvnaTe pe éva EEoualodotnuévo Kévipo ZépPIg.

X

KaBapiouog

MpoéBAnpa EAéy&re gdv...

To vepo Slappéel ATt To AvAYAUPO TURHA TOU edwTepl-  YTTAPXE! TTdpa TTOAU vepd aTo avayAu@o TUARPA TOU
KOU TOU @oUpVOU. E0WTEPIKOU TOU POUPVOU.

12.2 Aedopéva oépPig

Edv dev ptropeite va avTIETWTTIOETE TO TTPOBANUA POVOI TAG, ETTIKOIVWVAJTE E TOV
AVTITTPOOWTTO ag ) To E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpRig.

Ta arrapaitnta aToIXEia yIa TO KEVTPO T€PRIG BpigkovTal aTnVv TTIVaKida TEXVIKWY
XAPOKTNPIOTIKWY. H TTIVaKIda TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWY BPIOKETAI GTO UTTPOCTIVO TTAGICIO TOU
€TWTEPIKOU TNG TUOKEUNG. MnVv a@aipeite TNV TTIVOKIOA TEXVIKWY XOPOKTNPIGTIKWY OTTO TO
E0WTEPIKO TNG CUCKEUNG.

ZuvIoTOUUE VO YPAWETE Ta dedopéva edw:

Movtého (MOD.)

Kwdikog Mpoiovtog (PNC) s

Zeplokog apiBuog (S.N.) e
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13. ENEPTEIAKH AMOAOZH

13.1 NMAnpo@opieg TpoidvTog Kai PUAAO TTANPOPOPIWV TTPOIOVTOG
oUu@wva pe Toug Kavoviououg Trepi 0olIkoAoyikoU oXed1aopoU Kal

Evepyelaknig emonuavong tng EE,

Ovopa TpounBeuTth

AEG

TautotnTa povTéAOU

BCE556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

AgikTNG EVEPYEIOKAG OTTOd0ANG

81.2

Tagn evepyelakng amodoang

A+

KaravaAwan evépyeiag pe Baaikd @opTio, cupBaTikn AsiToupyia

1.09kWh/kUkAo

KaTavd)\qu €VEPYEIAG PE BaTIKO QopTio, Asitoupyia pe utroBonen-  0.69kWh/kUkAo

an avepiaoThpa

ApIBpdG KOINOTATWY 1

Mnyn BeppoTtnTag HAeKTPIKR evEpyEIa

‘Evraon 711

TUTTOG POUPVOU EvToIxigopevog @oupvog
BCE556360B 33.0kg

Maga BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EL 60350-1 - OIkIaKéG NAEKTPIKEG TUOKEUEG HAYEIPEPATOG - MEPOG 1: ZeIpEG, Poupvol, poUpvol aTyou Kal

YKpPIA - MéBodol p€Tpnaong Tng amodoang.

13.2 E§oikovopnon evépyeiag

H guakeun d1aBéTel duvaTdTNTEG TTOU
gupBAaANouv aTnVv €€oikovounan
EVEPYEIOG KATA TN DIAPKEIQ TOU
KaBnuePIVOU PayEIPEPATOG.

BeBaiwBeite 0TI N TOPTA TNG CUTKEUNG €ival
KAEIOTH OTAV N GUCKEUN BpioKeTal O€
AgiToupyia. Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA TNG
JUOKEUNG OUXVA KATA TN SIAPKEIQ TOU
payelpepaTog. Alatnpeite KaBapo To AdaTIXo
TNG TTOPTAG Kal BeRaiwBeiTe OTI gival KAA
OTEPEWMEVO aTN BEaN Tou.

XpnaolgoTtrolgite HETAAAIKA PaYEIPIKA TKEUN VIO
va BEATIWOETE TNV €GOIKOVOUNGN EVEPYEIAG.

Orav ival QIKTO, PNV TTPOBEPUAIVETE TN
OUCJKEUR TTPIV TO PAYEipEUQ.

Otav payelpeUeTe HEPIKA QaynTd TN Qopd, Unv
QQrVETE VO TTOPEABEI EYAAO XPOVIKO
JIGaTNHA HETAEU TOU WNUIPATOS TOUG.

Mayeipepa pe aépa

OToTe €ival QIKTO, XPNTIUOTIOINATE TIG
AEITOUPYIEG HAYEIPEUATOG PE QEPA VIO VOl
€COIKOVOUNTETE EVEPYEIQ.

Y1roAeimropevn BepudéTnTa

O avepIaTAPOG KAl 0 AGUTTTHPAG
e¢akoAouBouv va Aeitoupyouv. Otav
QTTEVEPYOTTOIEITE TN TUOKEUN, N 000VN
EPPAVICEl TNV UTTOAENTOPEVN BEpUOTNTA.
Mrropeite va xpnaIuoTroInaeTe Tn BEPUOTNTA
yla va diatnpnaoete {eatd 1o eaynTo.
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Ortav n d1GpKeEIa HAYEIPEPATOG Eival
peyaAuTepn atrd 30 AETITA, PEIWATE TN
Beppokpaaia TNG GUTKEURG aTo eAdyIaTo 3 -
10 Aetr. TTpOoTOU OAOKANPWOEi TO payeipepa. H
UTTOAEITTOPEVN BEPPOTNTA ETWTEPIKA TNG
OUOKEUNG Ba guvexioel To payeipepa.

XPNOIYOTTOINATE TNV UTTOAEMTOMEVN BEpUOTNTA
yla va CeaTAvETE GAAA PaynTA.

AlatApnon Tng Beppokpaciag Tou
@aynTou

EmAéEeTe TN xaunAdTEPN duvaTr puUBUIon
BepuoKpaaTiag yia va XPNOIPOTTOINTETE TNV
UTTOAEITTOPEVN BEPPOTNTA KOl VO BIOTNPHJETE
CeaTo 10 aynTo. H £€vdeign utroAemmopevng
BeppoTNTag A N BeppoKpaaia epgavigeral
aTtnv oBovn.

14. AOMH MENOY

Mayeipepa pe Tov AaumTipa
ATTEVEPYOTTOINMEVO

ATTEVEPYOTTOINATE TOV AQUTITAPA KATA TN
OIAPKEIQ TOU POYEIPEPATOG. AVOIYETE TOV HOVO
oTav Tov XPEIaleaTe.

Yypog Oepudg Aépag
Aemoupyia TTou oxeSIATTNKE YA VO
€COIKOVOUEITE EVEPYEIQ KATA TO PAYEIPENA.
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Udvézéljitkk az AEG honlapjan! Készonjiik, hogy a mi késziilékiinket
valasztotta.

A fenntarthatésag iranti torekvésiink jegyében csokkentjik a papiralapu

EE nyomtatvanyok mennyiségét, és teljes hasznalati utmutatokat tesziink elérhetévé az
interneten. Az On teljes hasznalati Gtmutatdja itt érheté el: aeg.com/manuals
Hasznalattal kapcsolatos tanacsokat, prospektusokat, hibaelharitasi-, szerviz- és
@ javitasi informacidkat itt kérhet: aeg.com/support
AEG Tovabbi receptekért, tippekért, hibaelharitasi segitségért toltse le a My AEG Kitchen
i applikaciot.

Available on the A\, GETITON
. App Store }/’ Google Play

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan olvassa el
a mellékelt utmutatét. A gyarté nem vallal felel6sséget a
helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt keletkezett
sérulésekért és karokért. Tartsa biztonsagos és elérhetd
helyen az utmutatét, hogy szikség esetén mindig a
rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek
biztonsaga

Ezt a készuléket 8 év feletti gyermekek, csokkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé
felndttek, illetve megfeleld tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak feligyelet mellett, vagy abban
az esetben hasznalhatjak, ha megfelel oktatast kaptak a
készUllék biztonsagos hasznalatara, és megeértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb gyermekek,
illetve a sulyos, komplex fogyatékossaggal élé személyek
allandé felligyelet nélkil nem tartézkodhatnak a készilék
kbzelében.

Gondoskodni kell a gyermekek feligyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

Minden csomagoléanyagot tartson tavol a gyermekektél, és
megfelelben artalmatlanitsa.

FIGYELEM: Hasznalat kdzben a készllék és hozzaférhet6
részei nagyon felforrésodhatnak. A gyermekeket és
kedvenc haziallatokat tartsa tavol a készuléktél mikodés
kdzben, és mikodés utan, lehlléskor.

Ha rendelkezik gyermekbiztonsagi zarral a készulék, akkor
azt be kell kapcsolni.

Gyermekek felligyelet nélkil nem végezhetnek tisztitasi
vagy karbantartasi tevékenységet a készuléken.

1.2 Altalanos biztonsag

A készulék kizardlag ételkészitési célra szolgal.

Ezt a készuléket haztartasi célu, beltérben torténd
hasznalatra tervezték.

Ez a készulék hasznalhato irodakban, szallodai
vendégszobakban, panzidkban, vendéghazakban és mas
hasonlo6 szallashelyeken, ahol a hasznalat nem haladja
meg a haztartasi hasznalat (atlagos) szintjét.

A készllék izembe helyezését és a haldzati kabel cseréjét
csak képesitett személy végezheti el.

A butorba valo beépités el6tt ne hasznalja a készuléket.
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« Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le a
készlléket az elektromos haldzatrol.

« Ha a tapkabel megsérul, azt a gyartonak vagy a
markaszerviznek vagy mas hasonléan képzett személynek
kell kicserélnie, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
eld.

* FIGYELEM: Az izz6 cseréje el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy
a készulék ki van kapcsolva, hogy megel6zze aramiuitést.

« FIGYELEM: Hasznalat kozben a készllék és hozzaférhetd
részei nagyon felforrésodhatnak. Ugyeljen arra, hogy ne
érintse meg a fltéelemeket vagy a sutétér fellletét.

« Amikor a sut6bdl kiveszi vagy behelyezi a tartozékokat vagy
edényeket, mindig hasznaljon konyhai edényfogd keszty(t.

 Kizarolag a készllékhez ajanlott hushémérd szenzort
(maghdmeérséklet-érzékeldt) hasznalja.

A polctartok eltavolitasahoz el6szor a polctarto elejét, majd
a hatuljat huzza el az oldalfaltdl. A polctartokat a
kiszereléssel ellentétes sorrendben helyezze vissza.

» A készulék tisztitdsahoz ne hasznaljon nagy nyomasu gozt.

* Ne hasznaljon suroldszert vagy éles fém kaparoeszkdzt a
sutbajtd Gvegének tisztitasara, mivel ezek megkarcolhatjak
a fellletet, ami az Gveg megrepedését eredményezheti.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

2.1 Uzembe helyezés +  Akeésziiléket az lizembe helyezési
kovetelIményeknek megfeleld, biztonsagos
/\ FIGYELMEZTETES! helyre telepitse.

e . ) « Tartsa meg a minimalis tavolsagot a tdbbi
A késziléket csak képesitett személy késziléktdl és egységtsl.

helyezheti Gzembe. « A késziilék felszerelése el6tt ellendrizze,

Tavolitsa el az 0sszes csomagoldéanyagot.
Ne helyezzen Gizembe, és ne is
hasznaljon sérult készlléket.

Tartsa be a késziilékhez mellékelt lzembe
helyezési utmutatéban foglaltakat.

A készilék nehéz, ezért legyen
korultekinté a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(t és zart
labbelit.

Soha ne huzza a készliléket a
fogantyujanal fogva.
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hogy annak ajtaja akadalytalanul nyithaté-
e.

A készilék elektromos hiitérendszerrel
van felszerelve. Ezt az elektromos
tapegyseéggel kell mikodtetni.

A beépithetd késziléknek meg kell felelnie
a DIN 68930 stabilitasi kovetelményeinek.



Konyhaszekrény minimalis
magassaga (konyhaszek-
rény minimalis magassaga
a munkalap alatt)

578 (600) mm

Konyhaszekrény szélessé- 560 mm

ge

Konyhaszekrény mélysége 550 (550) mm

Készlilék ellils6 részének 594 mm
magassaga

Készilék hatulso6 részének 576 mm
magassaga

Készulék eliilsd részének 595 mm
szélessége

Késziilék hatulso6 részének 559 mm
szélessége

Készilék mélysége 567 mm
Készlilék beépitett mélysé- 546 mm
ge

Mélység nyitott ajtonal 1027 mm
Szell6zényilas minimalis 560x20 mm
mérete. A hatso oldal aljan

elhelyezett nyilas

Halozati tapkabel hosszu- 1500 mm
saga. A kabel a hatso oldal

jobb sarkanal helyezkedik

el

Rogzitécsavarok 4x25 mm

2.2 Elektromos csatlakozas

/\ FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramutésveszély.

* Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

« A készileket kotelezb foldelni.

+ Ellenérizze, hogy az adattablan szereplé
adatok megfelelnek-e a helyi elektromos
halozat paramétereinek.

+ Mindig megfeleléen felszerelt, aramiités
ellen védett aljzatot hasznaljon.

* Ne hasznaljon hal6zati elosztdkat és
hosszabbito kabeleket.

» Ugyeljen a halozati csatlakozodugo és a
halozati kabel épségére. Amennyiben a
készilék haldzati vezetékét ki kell

cserélni, a cserét markaszerviziinknél
végeztesse el.

« Ugyeljen arra, hogy a halézati kabelek ne
keriljenek kozel, illetve ne érjenek hozza
a készulék ajtajahoz vagy a készilék alatti
rekeszhez, kiléndsen akkor, ha a
készulék mikodik, vagy ajtaja forrd.

* Afesziltség alatt all6 és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy kell
rogziteni, hogy szerszam nélkil ne
lehessen eltavolitani azokat.

« Csak az Uzembe helyezés befejezése
utan csatlakoztassa a hal6zati
csatlakozddugot a halozati
csatlakozodaljzatba. Ugyeljen arra, hogy a
halézati dugasz lizembe helyezés utan is
kénnyen elérhetd legyen.

* Amennyiben a halézati konnektor
rogzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

¢ A készllék csatlakozasanak bontasara,
soha ne a halézati kabelnél fogva huzza ki
a csatlakozodugot. A kabelt mindig a
csatlakozddugonal fogva huzza ki.

« Kizarolag megfeleld szigeteléberendezést
alkalmazzon: haldzati talterhelésvédd
megszakitot, biztositékot (a tokbol
eltavolitott csavaros tipusu biztositékot),
foldzarlatkioldot és védorelét.

* Az elektromos készlléket
szigeteléberendezéssel kell ellatni, amely
lehetdvé teszi, hogy minden fazison
levalassza a késziléket az elektromos
halozatrol. A szigetel6berendezésnek
legalabb 3 mm-es érintkezétavolsaggal
kell rendelkeznie.

* Ez a készUllék halozati csatlakozokabellel
és dugasszal ker(l szallitasra.

2.3 Hasznalat

/\ FIGYELMEZTETES!
Sérllés-, égés-, aramités- és
robbanasveszély.

* Ne valtoztassa meg a készlilék mlszaki
jellemzéit.

« Ugyelijen arra, hogy a szell6zényilasokat
ne zarja el semmi.

* Mikodés kdzben ne hagyja felligyelet
nélkul a készuléket.

* Minden hasznalat utan kapcsolja ki a
készuléket.
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« Koriltekintden jarjon el, ha mikddés
kdzben kinyitja a készlilék ajtajat. Forro
levegd tavozhat a készulékbdl.

* Ne mikddtesse a késziléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel érintkezik.

* Ne gyakoroljon nyomast a nyitott ajtora.

* Ne hasznalja a készlléket munka- vagy
taroldfeluletként.

« Ovatosan nyissa ki a késziilék ajtajat. Az
alkoholtartalmu alkotéelemek alkoholos
levegbelegyet hozhatnak létre.

« Ugyeljen arra, hogy szikra vagy nyilt lang
ne legyen a készllék kdzelében, amikor
kinyitja az ajtot.

» Ne tegyen gyulékony anyagot vagy
gyulékony anyaggal szennyezett targyat a
készilékbe, annak kozelébe, illetve annak
tetejére.

/\ FIGYELMEZTETES!

A készllék karosodasanak veszélye all
fenn.

* A zomanc karosodasanak vagy
elszinez6désének megel6zéséhez:

— ne tegyen edényt vagy egyéb targyat
kozvetlendl a készulék sutéterének
aljara.

— ne tegyen aluféliat kozvetlendl a
készulék sutdteréenek aljara.

— ne engedjen vizet a forré késziilékbe.

— af6zés befejezése utan ne tarolja a
nedves edényeket vagy az ételt a
készulékben.

— a tartozékok kivételekor vagy
berakasakor 6vatosan jarjon el.

* A zomanc vagy rozsdamentes acél
elszinez6dése nincs hatassal a készulék
teljesitményére.

* A nagy nedvességtartalmu sitemények
esetében mély tepsit hasznaljon a
sttéshez. A gyimolcsok leve maradandd
foltokat ejthet.

» F&zés kdzben a késziilék ajtajat mindig
tartsa csukva.

* Ha a készuiléket batorlap (pl. ajtd) mogott
helyezi el, igyeljen arra, hogy az ajté soha
ne legyen becsukva, amikor a késziilék
mikodik. A hd és a nedvesség
felhalmozddhat a zart batorlap mogott, és
ennek kdvetkeztében karosodhat a
készilék, a készulék boritasa vagy a
padlé. Hasznalat utan ne csukja be addig
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a butorlapot, mig a késziilék teljesen le
nem hilt.

2.4 Apolas és tisztitas

/\ FIGYELMEZTETES!

Személyi sérllés, tliz vagy a készulék
karosodasanak veszélye all fenn.

Karbantartas el6tt kapcsolja ki a
késziléket, és huzza ki a halozati
csatlakozddugot a csatlakozoaljzatbol.
Ellendrizze, hogy lehllt-e a készulék.
Maskulénben fennall a veszély, hogy az
Uveglapok eltornek.

A sitdajto sérult tveglapjat haladéktalanul
cserélje ki. Forduljon a markaszervizhez.
Legyen 6vatos, amikor az ajtét leszereli a
készllékrdl. Az ajtd nehéz!
Rendszeresen tisztitsa meg a késziléket,
hogy elkertlje a felllet karosodasat.

A készuléket puha, nedves ruhaval
tisztitsa. Csak semleges tisztitoszert
hasznaljon. Ne hasznaljon surolészert,
suroloszivacsot, oldoszert vagy fém
targyat.

Amennyiben sutétisztitd aeroszolt
hasznal, tartsa be a tisztitoszer
csomagolasan feltlintetett biztonsagi
utasitasokat.

Ne tisztitsa tisztitdszerrel a katalitikus
zomancréteget.

2.5 Belsé vilagitas

/\ FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramiités-veszély!

A termékben talalhato izz6(k)ra és a kulon
kaphat6 potizzokra vonatkozé tudnivalok:
Ezek az izzok arra készliltek, hogy
megfeleljenek a haztartasi készullékekben
fennallé szélséseges fizikai feltételeknek,
mint példaul hdmérséklet, rezgés, magas
paratartalom, illetve arra hasznalatosak,
hogy jelezzék a készilék mikodési
allapotat. Nem alkalmasak egyéb
felhasznalasra, valamint helyiségek
megvilagitasara.

Ez a termék egy G energiahatékonysagi
osztalyu fényforrast tartalmaz.




+ Kizarolag az eredetivel megegyezd * A készilék artalmatlanitasara vonatkozo

mUszaki jellemzdékkel rendelkezd lampat tajékoztatasért Iépjen kapcsolatba a helyi
hasznaljon. hatésagokkal.
» Valassza le a készlléket ez elektromos
2.6 Szolgaltatasok halézatrol.

* A készilék kdzelében vagja at a halozati
kabelt, és tegye a hulladékba.

» Szerelje le az ajtokilincset, hogy
megakadalyozza gyermekek vagy

2.7 Artalmatlanitas héaziéllatok készulékben rekedését.

* Akészlilék javitasat bizza a
markaszervizre.
* Mindig eredeti cserealkatrészt hasznaljon.

/\ FIGYELMEZTETES!
Sérilés- vagy fulladasveszély.

3. TERMEKLEIRAS

3.1 Altalanos attekintés

pn_mn

II‘O IIILO

( = =\
=

Kezel6panel

Sitéfunkciok szabalyozégombja

Kijelz6

Szabalyoz6 gomb

Hushéméré szenzor csatlakozoja

. ;|
FOS A Fitsbetét

:%?; @%@ ‘% E Lampa

: f ) ‘§ |'E Ventilator

GQ P _ Polctartd, eltavolithatd

Sitétér mélyedése

=
oo~ Jofol~Jolng

Polcpozicidk

3.2 Tartozékok

Siitéracs
F6zbedényekhez, tortaformakhoz, valamint
hussutéshez.

MAGYAR 145



Siité talca
Tortakhoz és sliteményekhez.

Mély tepsi
Sitemények és husok sitéséhez, illetve
zsirfelfogd edénykeént.

Hashéméré szenzor
Az étel belsejében torténd hémeérséklet
méréséhez.

Teleszkoépos sinek
A tepsik és huzalpolcok kénnyebb
behelyezéséhez és eltavolitasahoz.

4. KEZELOPANEL

4.1 A kezel6panel attekintése kikapcsolasahoz forditsa a siitéfunkciok

Valasszon ki egy siitéfunkciot a késziilék gombjat kikapcsolt helyzetbe.

bekapcsolasahoz. A készlilék

O 'S & M oK

Hushémérd szen- A beallitds megerési-

1d6zitdé Gyors felflités Sité vilagitas .
zor tése
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4.2 Kijelzé

Kijelz6 a nyomégombfunkciokkal.

BGEEEEEEEE

QOO s /&

sToP

Kijelz6 visszajelzo6i

Alapveté visszajelz6k

& ¥ ol < >»>

Funkciézar Elére programozott si- Tisztitas Beallitasok Gyors felflités
tés

1d6zit6 visszajelzék

Q STOP @ @

Percszamlalo Befejezési idé Késleltetési idd Miikodésidézité

Folyamatjelzé sav - a hdmérséklet és az id6 sza-
mara. Amikor a készllék eléri a beallitott hdmér-
sékletet, a sav szine pirosra valtozik.

Gézben f6zés visszajelz6 (ﬁ)
Huashéméré szenzor visszajelzé /‘?

5. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

5.1 Kezdeti tisztitas

Az els6 hasznalat el6tt tisztitsa meg az lires késziiléket, majd allitsa be a pontos idét:

(O
= e = o

Allitsa be az idét. Nyomja meg ezt: OK.

5.2 Kezdeti elé6melegités

Az els6 hasznalat el6tt hevitse fel az Ures
sUtét.
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1. lépés Vegyen ki minden tartozékot a sttétérbdl és a kivehetd polctartét is tavolitsa el.

2.18pés 4 jitsa be a maximalis homérséklet ennél a funkcional: ) funkeiot.
Hagyja 16 hosszaig mikdodni a sitét.

3.1pés  Allitsa be a maximalis hémérséklet ennél a funkcional: (@) funkcist.
Hagyja 15perc hosszaig mikddni a sttét.

@ Elsfités kdzben szagot és flistét bocsathat ki a siité. Ugyeljen arra, hogy a helyiség szelléztetve legyen.

6. NAPI HASZNALAT

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

6.1 Beallitas: Siitofunkciok

1. lépés Forgassa el a sutéfunkciék gombjat és valassza ki a sttéfunkciot.

2. lépés A vezérldgombbal allitsa be a kivant hémérsékletet.

>
H - nyomja meg és tartsa lenyomva a kdvetkez6 funkcié bekapcsolasahoz: Gyors felfiités. Egyes sitéfunkcio-
knal elérhetd.

Go6zoléses fozés

Ellenérizze, hogy lehlilt-e a sité.

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés

sitét 10 percig, hogy
e parat hozzon létre.
Tegye az ételt siitébe.

)
L ( \ ( \ Melegitse el az ures
e

Valassza kia gs-  Allitsa be a ho-

Csapvizzel toltse fel a sitétér mélyedését. 26165 SitSfunkoiot. mérsekletet.

@ A sitétér mélyedésének maximalis Grtartalma 250 ml. Ne toltson vizet a sttétér mélyedésébe sités kdzben,
vagy amikor a sité forro.

Amikor a g6zoléses f6zés véget ér:

1. lépés 2. lépés 3. lépés

A siitd kikapcsolasahoz forditsaa  Ovatosan nyissa ki az ajtt. A kiszaba-  Ellenérizze, hogy leh(ilt-e a siit6.
sutéfunkciok gombjat kikapcsolt duld para égési sérilést eredményez-  Tavolitsa el a stétér bemélyedé-
helyzetbe. het. sébdl a maradék vizet.
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6.2 Sitéfunkciok

Sutéfunkcio

Alkalmazas

)

Hélégbefuvas, nagy ho-
fok

Sités egyszerre maximum harom sutészinten, illetve aszalas. 20-40 °C-kal alacso-
nyabbra allitsa a siité hémérsékletét, mint ennél: Also + felsd siités.

Also + felsé sutés

Egy sitészinten torténd siitéshez, valamint porkéléshez.

Nedvesség hozzaadasa a sutés soran. Megfeleld szin és ropogos kéreg elérése si-
tés kdzben. Ujramelegitéskor szaftosabb allag elérése. Gyimolcsok vagy zoéldségek
tartositasahoz.

Pizza funkcio

Pizza siutéséhez. Intenziv piritashoz és ropogds alju ételek készitéséhez.

Alsé siités

Ropogds alju siitemények készitéséhez és étel tartdsitasahoz.

vvw

*

Fagyasztott ételek

Készételek (pl. siilt burgonya, steak burgonya vagy tavaszi tekercs) ropogossa tételé-
hez.

N

A funkciot arra tervezték, hogy energiat takaritson meg a f6zés soran. A funkcié hasz-
nalatakor a sitétér hémérséklete eltérhet a beallitott hémérséklettdl. A késziilék a

‘T . maradékhét hasznadlja fel. A flitési teljesitmény lecsdkkenhet. Tovabbi tudnivalokért
Konvekcios levegd olvassa el a ,Napi hasznalat” c. fejezetben ezt a részt; Megjegyzések: Konvekcios le-
(nedves) vegé (nedves).
vov Vékony szelet élelmiszerek grillezéséhez és piritds készitéséhez.
Grill
v Nagy stilt husdarabok vagy nem kicsontozott szarnyas siitéséhez egy polcszinten.
Y Csoben siitéshez és piritashoz.
Infrasiités
j— Belépés a Menlbe: Elére programozott siités, Tisztitas, Beallitasok.
Menii
6.3 Megjegyzések:Konvekcios alabbi szabvanyoknak megfeleléen: IEC/EN
levegd (nedves) 60350-1.
A funkcié megfelel a szabvanyok szerinti A sitajtot siités kozben be kell csukni, hogy
energiahatékonysagi besorolasnak és az a funkcio ne legyen megszakitva, és hogy a
dkoldgiai kialakitasra vonatkozé s(td a lehetd legnagyobb

kévetelményeknek (a(z) EU 65/2014 és EU energiahatékonysaggal miikodjon.

66/2014 szerint). Vizsgalati modszerek az
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A funkcié hasznalatakor a sutévilagitas 30
masodperc elteltével automatikusan
kikapcsol.

F&zési utmutatasokért olvassa el a ,Hasznos
tanacsok és javaslatok” cim( fejezetet és a

Konvekcios levegd (nedves) cimi
fejezteet.Altalanos energiatakarékossagi
javaslatokeért olvassa el az
.Energiahatékonysag” fejezet
Energiatakarékossag c. részét.

6.4 Beallitas modja: Elére programozott siités

Az almenulben szereplb 6sszes ételhez van javasolt sitési funkcio és hdmérséklet. Hasznalja
a funkciot az ételek gyors elkészitéséhez az alapértelmezett beallitdsokkal. Fézés kdzben is

modosithatja az id6t és a hdmérsékletet.

Amikor a funkcio véget ért, ellendrizze, hogy elkésziilt-e az étel.

Egyes ételek fé6zéséhez az alabbiak is hasz-
nalhatok:

Az étel megf6ézottségének szintje:

¢ Hushéméré szenzor *  Véres
* Kozepes
« Jol atsttve
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés
1
ON O O @
j— \/\f/ P1-P... oK

Lépjen be a menube.

Nyomja meg a OK gom-

bot.

Valassza az Elére progra-
mozott sltés lehetéséget.

Valassza ki az ételt. Helyezze az ételt a siit6-
be. Erésitse meg a bealli-

i .OK
Nyomja meg ezt: . tast.

6.5 Elére programozott siités

Magyarazat

Magyarazat

Hushémérd szenzor elérhetd. Helyezze az
Hushémérd szenzor az étel legvastagabb
részébe.

Amikor az Hiushé6mérd szenzor a beallitott
hémérsékletet elérte, a készlilék kikap-
csol.

”?
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A Gbzolés funkciohoz sziikséges viz-
mennyiség.

L)

A siités megkezdése elétt melegitse el6 a
késziléket.

[

Polcszint.

=

A kijelzén P megjelenik egy sor étel, amelyet
a tablazatban ellenérizhet.



Etel

Tomeg

Polcszint / tartozék

Marhasiilt, véresen

Marhasiilt, kozepes

BNE

Marhasiilt, jol atsiitve

1-1.5kg; 4 -5cm
vastag darab

/?E‘ 2; siitd talca

A hust néhany percig susse el6 serpenydben. Helyezze
be a készllékbe.

]

Steak, kozepes

180 - 2209 dara-
bonként; 3 cm vas-
tag szelet

/‘?@E] 3; slitéedény a racson

A hust néhany percig susse el6 serpenyében. Helyezze
be a készllékbe.

&

Marhahus siilt / pa-
rolt (minéségi karaj,

fels6 kerekpecsenye,
vastag dagado)

1.5 - 2kg

/‘?El 2; sitéedény a racson

A hust néhany percig siisse el serpenydben. Ontsén
hozz4 folyadékot. Helyezze be a készilékbe.

Marhasiilt, véres (h6-
légbefuvas, kis héfok)

[~ !

Marhasiilt, kozepes
(hélégbefuvas, kis ho-
fok)

Marhasiilt, jol atsiitve
(h&légbefavas, kis hé-
fok)

1-1.5kg; 4 -5cm
vastag darab

/‘?E‘ 2; siitd talca

Hasznalja kedvenc fliszereit, vagy csak egyszer(ien s6z-
za, és szorja meg frissen 6rolt borssal. A hdst néhany
percig susse el6 serpenydben. Helyezze be a készilék-
be.

Filé, véres (h&légbefu-
vas, kis héfok)

B

Filé, kozepes (holég-
befavas, kis héfok)

=y
—_

Filé, j6l atsiitve (h6-
legbefavas, kis hafok)

0,5 -1,5kg; 5 - 6cm
vastag darab

/‘?E 2; siit6 talca

Hasznalja kedvenc fliszereit, vagy csak egyszerlien s6z-
za, és szorja meg frissen 6rolt borssal. A hust néhany
percig siisse el6 serpeny&ben. Helyezze be a készllék-
be.

N

Borju siilt (pl. lapoc-
ka)

0.8 - 1.5kg; 4 cm
vastag darab

/‘?E‘ 2; siitbedény a racson

Hasznalja kedvenc fliszereit. Ontsén hozza folyadékot.
Lefedve sisse.

|Sertéi sult tarja vagy 15-2kg /‘?E 2; slitéedény a huzalpolcon
apocka A siités félidejében forditsa meg a hust.
Ropogosra piritott 1.5 - 2kg /?E‘ 2: siitd talca

B

sertés (h6légbefuvas,
kis héfok)

Hasznalja kedvenc fliszereit. A siités félidejében forditsa
meg a hust, hogy egyenletesen piruljon.

Karaj, friss 1-1.5kg;5-6cm  #f—] 2; siitéedény a racson
vastag darab i Y :
Hasznalja kedvenc fliszereit.
Karaj 2 - 3kg; nyers, 2 -3

B

cm vékony karaj

B 3; mély tepsi
Adjon hozza annyi folyadékot, hogy befedje az edény al-
jat. A sltés félidejében forditsa meg a hust.

]

Csontos baranycomb

1.5-2kg; 7-9cm
vastag darab

{‘?‘E‘ 2; sitéedény a siito talcan
Onts6n hozza folyadékot. A siités félidejében forditsa
meg a hust.
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Etel Témeg

Polcszint / tartozék

Egész csirke 1-1.5kg; friss El 2; &J 200 ml; zomancozott tepsi a siité talcan
Hasznalja kedvenc fliszereit. A siités félidejében forditsa
meg a csirkét, hogy egyenletesen piruljon.
Fél csirke 0.5-0.8kg /?E‘ .3; siits télce .
Hasznalja kedvenc fliszereit.
Jércemell 180 E)(Z)r?ggn(tiara— /‘?IE“E‘ 2; felfujt étel a huzalpolcon
E Hasznalja kedvenc fliszereit. A hist néhany percig siisse

el6 serpenydben.

Csirkecomb, friss -

N

/?‘E‘ 3; siit6 talca

Ha a csirkecombokat marinalta el6szor, csokkentse a h6-
meérsékletet, és hosszabb ideig f6zze 6ket.

Kacsa egészben 2 - 3kg

N

/‘?E 2; sitéedény a racson

Haszndlja kedvenc fliszereit. Helyezze a hust a siitée-
dénybe. A sutés félidejében forditsa meg a kacsat.

Liba egészben 4 - 5kg

]

/‘?El 2; mély tepsi

Hasznalja kedvenc fliszereit. Helyezze a hust a mély hus-
sUté tepsibe. A sités félidejében forditsa meg a libat.

Fasirt 1kg

N

/?‘E‘ 2; siitéracs

Hasznalja kedvenc fliszereit.

Hal egészben, grillez- 0.5 - 1kg halanként

B

/‘?El 2; siitd talca

ve Toltse meg a halat vajjal, és hasznalja kedvenc fliszereit.
06| Halfilé . (4] 3. zsiaseginas felfiitak sitracson
Haszndlja kedvenc fliszereit.
Sajttorta -
ﬁ I B 2; @ 28 cm-es, rugods sltéforma a huzalpolcon
Zg Almatorta : (1= 2; b 100 - 150 m; siits taica
E Almas pite ° B 2; piteforma a huzalpolcon
Almaspite -
@ P EE 2; &] 100 - 150 ml; @ 22 cm-es piteforma a
siitéracson
m Csokoladés siitik 2kg tészta E 3; mély tepsi

Csokoladés muffin -

N

EE‘ 2; &] 100 - 150 ml; muffins(t6 tepsi a sutéra-
cson

Veknis siitemény -

()

B 2; kenyérsité forma a huzalpolcon

Tepsis burgonya 1kg

2]

B 2; siitd talca
Helyezze az egész, héjas burgonyakat a sitd talcara.
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Etel Témeg Polcszint / tartozék
@ Zoldségek/krokettek Tkg El 3; siit6 talca sitépapirral bélelve
Hasznalja kedvenc fiiszereit. Darabolja fel a burgonyakat.
@ Sg:g:zé:,ﬂ vegyes 1-1.5kg El 3; siit6 talca sitépapirral bélelve
Haszndlja kedvenc fliszereit. Darabolja fel a zoldségeket.
Krokett, gyorsfa- 0.5kg e ez
m gyasztott E 3; siit6 talca
Hasabburgonya, 0.75kg e ez
ﬁ gyorsfagyasztott E 3; siitd talca
Husos / zldséges la- 1-1.5kg e ale .
@ sagna szaraz tészta- EZ, tlzallo edény a siitéracson
lappal
R e B
A f6zés félidejében forditsa meg az ételt.
m Pizza friss, vékony - EE‘ 2; &] 100 ml; siité talca sitépapirral bélelve
@ Pizza friss, vastag - EE‘ 2; siit6 talca sitépapirral bélelve
E Quiche . E 2; slitéforma a huzalpolcon
m Ezgzgn/y‘é:-abaua IFe- 0-8kg EE‘ 2; &] 150 ml; siité talca sitépapirral bélelve
A fehér kenyérhez tobb id6 szlikséges.
Teljes kiérlési / rizs / 1k e PR .
@ barjna kenyér kenyér- 9 EE‘ 2; lﬁ] 150 ml; siit6 talca sutdpapirral bélelve /
siité formaban siitéracs
7.1 Orafunkciok
Orafunkcié Alkalmazas

D

Percszamlalo

Amikor az id6ézités véget ér, hangjelzés hallhato.

D

STOP
F6zési ido

Amikor az id6zités véget ér, hangjelzés hallhato, és a sutéfunkcio ledll.

@

Késleltetési ido

Sités elinditasanak és / vagy befejezésének késleltetése.

©)

Miikodésidézité

Legfeljebb 23 6 59 perc. Ez a funkcié nincs hatassal a sité mikoédésére.
A MUkodésidézitd funkcid be- és kikapcsolasahoz valassza az alabbiakat: Mend,

Beallitasok.
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7.2 Orafunkciok beallitasa

Hogyan allitsa be: Pontos id6

1. lépés 2. lépés

Q\ Q‘

Az id6 mddositasahoz Iépjen a menlbe, majd va-

lassza ki a Beallitasokban a Pontos id6 lehetésé- Allitsa be az orat. Nyomja meg: OK.

get.

Hogyan allitsa be: Percszamlalo

1. lépés 2. lépés 3. lépés
e A kijelzén a ko- \ e
vetkezd lathato: ( \
0:00
Allitsa be Percszamlalo érté-
Nyomja meg: @ Kkét. Nyomja meg: OK.
@ A id6zit6 azonnal megkezdi a visszaszamlalast.
Hogyan allitsa be: F6zési id6
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés

kezd lathaté:
0:00

(t QN @I?—j A kijelzén a kbvet- { QN

Nyomja meg tébb- STOP
sz0r a kovetkez6t:
O

A sitési id6 beallita-
sa.

Valassza ki a sut6-
funkciot, majd allitsa
be a hdmérsékletet.

Nyomja meg: OK.

@ A id6zit6 azonnal megkezdi a visszaszamlalast.
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Hogyan allitsa be: Késleltetési id6

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés 5. lépés 6. lépés
N . N s o
( \ -N= A kijelzé (v \ Nz A Kkijelzén a ( \ Nz
Q az uj pon- Q kévetkez6 Q
tos id6t lathato:
mutatja. .
- N N o
i Nyomja meg z . GJ LEALLI-
Vélassza tdbbszor a START  Allitsabe az  Nyomja meg: TAS Allitsa be a Nyomija
kiasité-  kovetkezot: elinditas id6- oK befejezés OK
funkciét. @ pontjat. . idépontjat. ~ Meg: .

@ A id6zit6 a kezdés bedllitott id6pontjaban megkezdi a visszaszamlalast.

8. TARTOZEKOK HASZNALATA

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

8.1 Tartozékok behelyezése

A felll talalhatd mélyedés a biztonsagot
ndveli. Ezek a mélyedések megakadalyozzak

a megbillenést. A polc korlli magas perem
megakadalyozza a f6z6edény lecsuszasat a
polcrol.

Siitéracs:
Csusztassa be a polcot a polctartd vezetdsinjei
kozé,.

Siit6 talca / Mély tepsi:
Csusztassa be a talcat a polctartd vezetdsinjei ko-
zé.
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8.2 Hishéméré szenzor
Hushémérd szenzor - méri a hdmérsékletet az étel belsejében.

Két homérsékletet kell beallitani:

C ”?

A siit6 hémérséklete. A maghdmérsékletet.

A legjobb siitési eredmény eléréséhez:

A hozzavaldk legyenek szobah6- Ne hasznalja folyékony allagu Sutés kdzben az érzékelbnek végig az
mérsékletliek. ételekhez. ételben kell maradnia.

8.3 Hasznalata: Hishéméré szenzor

1. lépés Kapcsolja be a siit6t.

2. lépés Valasszon egy sutéfunkciot és, ha sziikséges, a sité hdmérsékletét.

3. lépés Helyezze be: Hushémérd szenzor.

Hus, szarnyas és hal Zoldség/hus felfujtak

Helyezze be ennek a hegyét: Hishémérd szenzor a  Helyezze be ennek a hegyét: Hishéméré szenzor ponto-
hus vagy a hal kdzepébe, lehetdleg a legvastagabb  san a casserole k6zepében. Hishémérd szenzor marad-
résznél. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kdvetkezé lea-  jon a sités alatt stabilan, ugyanabban a poziciéban. En-
glabb 3/4-e: Hishémér6 szenzor az étel belsejében  nek eléréséhez hasznaljon egy szilard hozzavalot. A sii-
van. téedény peremével tdmassza ala a kdvetkezd szilikon fo-
gantyujat: Hishéméré szenzor. A kévetkez6 hegye: Hus-

héméré szenzor ne érintse meg a sitéedény aljat.

4. lépés Csatlakoztassa Hushéméré szenzor a siitd elején Iévé aljzatba.
A kijelzén a pillanatnyi h6mérséklet jelenik meg ennél: Hishémérd szenzor.

5. lépé it Al i
epes /? - a gomb megnyomasaval allitsa be a szenzor maghémérsékletét.

6. 1épés OK_ nyomja meg a megerdsitéshez.
Amikor az étel eléri a beallitott hdmérsékletet, hangjelzés hallhaté. Donthet a leallitas vagy a f6zés

folytatasa mellett, hogy az étel jol at legyen sitve.
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7. lépés Vegye ki Hishé6mérd szenzor a dugaszt a csatlakozdéaljzatbol, majd vegye ki az ételt a sttébdl.
/\ FIGYELMEZTETES!

Egés veszélye all fenn, mivel Hishémérd szenzor felforrésodik. Legyen 6va-
tos, amikor kihuzza és eltavolitja azt az ételbdl.

9. TOVABBI FUNKCIOK

9.1 Funkciézar

Ez a funkcié megakadalyozza a beallitott funkcié véletlen modositasat.

Ha a késziilék mikodése kdzben kapcsolja be, a beallitott siités tovabb folytatédik, azonban a kezelépanel lezar.
Ha kikapcsolt késziléknél kapcsolja be, a bekapcsolasa nem lesz lehetséges, mivel a kezel6panel lezar.

N j és tart:

A \yomja meg es tartsa nyomva a OOK. nyomja meg és tartsa nyom-
OOK gombot a funkcié bekapcsola- va a kikapcsolashoz.
sahoz.

Hangjelzés hallhaté.

MoK

@ 3x EI felvillanas jelzi a lezaras bekapcsolasat.

9.2 Automatikus kikapcsolas

Biztonsagi okokbdl a késziilék bizonyos idé @
elteltével kikapcsol, ha egy sutéfunkcio (°C) (9)
mikddik, és a kezelé nem valtoztat -

semmilyen beallitason. 250 - maximum 3

Az Automatikus kikapcsolas nem miikddik az
@ alabbi funkciokkal: Sutd vilagitas, Hish6mérd
(°C) (6) szenzor, Késleltetési id6.

30-115 12.5 9.3 Hitoventilator

120 - 195 8.5 Amikor a késziilék izemel, a hiitéventilator
200 - 245 55 automatikusan bekapcsol, hogy hiivosen
tartsa a készulék felliletét. Amikor kikapcsolja
a készlléket, a hitéventilator tovabbra is
mikddhet, amig a késziilék le nem hdl.
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10. HASZNOS TANACSOK ES JAVASLATOK

10.1 Siitési javaslatok

®

A tablazatban szerepldé hémérsékleti értékek és sutési idétartamok csak tajékoztatasként szolgalnak. Ezek a re-
ceptektdl, valamint a felhasznalt 6sszetevék minéségétdl és mennyiségétél fliggenek.

Elsfordulhat, hogy az uj késziilék az On korabbi késziilékétdl eltéréen fogja siitni a husokat vagy a siiteménye-
ket. Az alabbi tanacsok a kllonféle ételekhez javasolt beallitasokat mutatjak a hémérséklet, f6zési idétartam és
polcszintek értékei vonatkozasaban.

Ha nem taldlja a beallitadsokat egy adott recepthez, akkor keressen hasonlé ételt.

10.2 Konvekcios leveg6 (nedves)

A legjobb eredmény érdekében hasznalja az
alabbi tablazatban szerepld ajanlasokat.

A harmadik polcszintet hasznalja.

¥ O

(°C) (perc)
Tészta felfujt 200 - 220 45 -55
Burgonyafelfujt 180 - 200 70-85
Muszaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70 - 85
Kenyérpuding 190 - 200 55-70
Rizspuding 170 - 190 45 - 60
Kevert piskétatésztabodl készilt almatorta (kerek sité- 160 - 170 70-80
formaban)
Fehér kenyér 190 - 200 55-70

10.3 Konvekcios leveg6 (nedves) - ajanlott tartozékok

Hasznaljon sotét, nem visszatlkroz6 fellletl tepsiket és edényeket. Ezek jobb héelnyerd
képességliek, mint a vilagos szinl és visszatiikroz6 felliletd edények.

— Bogrés siitemény

Pizzaserpeny6 Siitéedény Tortasiité forma
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Sotét, nem visszatlikr6zé
felllettel
28 cm-es atmérd

Sotét, nem visszatlikrozo fel-

Ulettel
26 cm-es atmérd

Keramia

Sotét, nem visszatlikrozd

8 cm-es atméré, 5
cm magassag

felllettel

28 cm-es atmérd

10.4 Etelkészitési tablazatok a
bevizsgalo6 intézetek szamara

Informacié a bevizsgald intézetek szamara

Vizsgalati médszerek az alabbi szabvanyoknak megfeleléen: EN 60350, IEC 60350 funkciot.

Sités egy szinten — sltés sutéformaban

%

°C

O

perc

Piskotatészta (zsiradék nél- Hélégbefuvas, nagy h6- 160 45 - 60 2
kal) fok
Piskotatészta (zsiradék nél- Also + fels6 sités 160 45 - 60 2
kal)
Almaspite, 2 forma, atméré: Hélégbefuvas, nagy hé- 160 55 - 65 2
20 cm fok
Almaspite, 2 forma, atméré: Also + felsd siités 180 55-65 1
20cm
Linzer Hélégbefuvas, nagy h6- 140 25-35 2

fok
Linzer Also + felsd siités 140 25-35 2

Sités egy szinten — keksz

A harmadik polcszintet hasznalja.

%

°C perc
Aprositemény, 20 db/tepsi, mele- Holégbefuvas, nagy héfok 150 20-30
gitse el6 az Ures sutét
Aprositemény, 20 db/tepsi, mele- Alsé + felsé slités 170 20-30

gitse el6 az Ures sutét

Sités tobb szinten — keksz

%

°C

O

perc

=

Linzer

Hélégbefuvas, nagy héfok

140

25-45

2/4
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%

5 O E

°C perc
Aprositemény, 20 db/tepsi, Hélégbefuvas, nagy héfok 150 25-35 1/4
melegitse el6 az Ures sitét
Piskotatészta (zsiradék nélklll)  Hoélégbefuvas, nagy héfok 160 45 - 55 2/4
Almaspite, racsonként 1 sité-  Hélégbefuvas, nagy héfok 160 55 -65 2/4

forma (& 20 cm)

Grill

Melegitse el6 az lres siitét 5 percig.

Grillezés maximalis hémérséklet beallitasaval.

%

O Je

perc
Toast kenyér Grill 1-2 5
Bifsztek, félidében forditsa meg Grill 24 -30 4

11. APOLAS ES TISZTITAS

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

11.1 Megjegyzések a tisztitassal kapcsolatban

<

Tisztitészerek

A készlilék el6lapjat csak meleg vizzel és enyhe tisztitdszerrel, mikroszalas ronggyal tisztit-
sa.

A fémfeliileteket haztartasi tisztitdszerekkel tisztitsa meg.

A szennyezddéseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el. Ne juttassa azt a katalitikus felile-
tekre.

A sit6teret minden hasznalat utan tisztitsa meg. A lerakodott zsir vagy egyéb maradvany ti-
zet okozhat.

=
]

Napi hasznalat

Ne tarolja az ételeket 20 percnél tovabb a készililékben. Hasznalat utan kizarélag mikrosza-
las torléronggyal tordlje szarazra a készilék belsejét.

s,
c24

Tartozékok

Minden haszndlat utan tisztitsa és szaritsa meg a tartozékokat. Kizarélag mikroszalas torl6-
ronggyal, langyos vizzel és enyhe mosogatdszerrel végezze a tisztitast. A tartozékokat tilos
mosogatégépben tisztitani.

A tapadasmentes edény tartozékokat ne tisztitsa surol6 hatasu tisztitdszerekkel vagy éles
targyakkal.
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11.2 Hogyan tisztitsa: Siitotér
mélyedése

GOzben sutés utan tisztitsa ki a sutétér
bemélyedésébdl a lerakddott
vizkémaradvanyokat.

1. lépés

2. lépés

3. lépés

Ontsdn 250 ml fehér ecetet a siits-
tér mélyedésébe. Legfeljebb 6%-os,
adalékoktol mentes ecetet hasznal-

jon.

30 percig hagyja kérnyezeti hémér-
sékleten, hogy az ecet feloldja a viz- tisztitsa meg a sutéteret.
kémaradvanyokat.

Egy puha kendével és meleg vizzel

Az alabbi funkcional: SteamBake 5 - 10 sitési ciklusonként takaritsa ki a sitét.

11.3 Hogyan tavolitsa el: Polctartok

A sitd tisztitasahoz vegye ki a polctartdkat.

1. lépés

Kapcsolja ki a sutét, és varja meg,
hogy lehdiljon.

2. lépés

Huzza el a polctarto ellils6 részét az
oldalfaltol.

Jﬁ[

3. lépés

Huzza el a polctarté hatuljat az oldal-
faltol, majd vegye ki a polctartét.

4. lépés

A polctartokat a kiszereléssel ellent-
étes sorrendben helyezze vissza.
A teleszkoépos siitésineken talalhatd
végallas Utkozok elére nézzenek.

9

—

At

(]

L

11.4 Hasznalata: Katalitikus tisztitas

A sutétér katalitikus zomancréteggel van
bevonva. Ez magaba szivja a lerakodo
zsiradékot a katalizis kdzben.

A katalitikus bevonat elszinez6dése vagy a

rajta megjelend foltok nincsenek hatassal a
tisztitasra.

Tisztitsa meg a siitot katalitikus tisztitassal

A katalitikus tisztitas el6tt tavolitson el minden tartozékot a sutébdl.

1. lépés

2. lépés

3. lépés
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Tisztitsa meg a suit6t katalitikus tisztitassal

Vélassza ezt Menli — / Tisztitas

rm/ és nyomja meg OK haromszor.

A tisztitds végén hangjelzés hallhato.
A siitd kikapcsol.

Amikor a suté lehdilt, tisztitsa
meg a siité padldjat egy nedves,
puha térléruhaval

Idétartam: 1 6ra.A katalitikus zomancréteg ontisztuld, igy nincs sziikség ronggyal torténé tisztitasra.

11.5 Eltavolitas és visszaszerelés:

Ajté
A tisztitashoz az ajto és a belsd tveglapok

eltavolithatdk. Az liveglapok szama
kiilébnbdz6 modellek esetén eltérd.

/\ FIGYELMEZTETES!
Az ajt6é nehéz.

/\ VIGYAZAT!

Ovatosan kezelje az iiveget, killonésen
az elllsé lap pereménél. Az liveg
eltérhet.

1. lépés Teljesen nyissa ki az ajtét.

2. lépés Emelje meg, majd nyomja a régzité-

karokat (A) az ajto két zsanérjara.

3. lépés

Csukja be a slt6ajtét az elsd nyitasi pozicidig (kb. 70°-o0s szdg). Fogja meg az ajté mindkét oldalat,

és felfelé iranyuld szogben huzza le a sitérél. Helyezze a siit6ajtét kiilsé oldalaval lefelé forditva

egy puha és egyenletes fellletre.

4. lépés Tartsa az ajto burkolatat (B) az ajto
felsd szélénél a két oldalan, és
nyomja befelé, hogy levalassza a

zarésint.

Huzza el6re a diszlécet az eltavoli-
tashoz.

5. lépés

Egyenként fogja meg az ajtod liveg-
lapjait a fels6 széliknél, és felfele
hizva vegye ki 6ket az oldalsé ve-
zetdsinbél.

6. lépés

7. lépés Tisztitsa meg az liveglapot moso-
gatészeres vizzel. Ovatosan térdlje
szarazra az Uveglapot. Az livegla-
pokat tilos mosogatdgépben tisztita-

ni.

8. lépés Tisztitas utan ismételje meg fordi-

tott sorrendben a fenti [épéseket.
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9. lépés El6sz6r a kisebb lapot helyezze vissza, majd a nagyobbat és az ajtot.
Ugyeljen arra, hogy az liveglapok a megfelel6é helyzetben legyenek behelyezve, maskilénben az

ajté felllete tulmelegedhet.

11.6 Hogyan cserélje: Lampa

/\ FIGYELMEZTETES!

Vigyazat! Aramités-veszély!
Az izz6 forr6 lehet.

A siitévilagitas izzéjanak cseréje elott:

1. lépés 2. lépés 3. lépés

Kapcsolja ki a sutét. Varja meg, mig Huzza ki a sitét a halézati aljzatbol.  Tegyen egy kendé6t a sutétér aljara.
a suté lehdl.

Fels6 lampa

1. lépés Az lvegbura eltavolitdsahoz forditsa azt
az 6ramutatd jarasaval ellentétes iranyba.

2. lépés Tisztitsa meg az lvegburat.
3. lépés Cserélje ki az izz6t egy megfeleld, 300 °C-ig héallo izzora.
4. lépés Szerelje fel az livegburat.

12. HIBAELHARITAS

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

12.1 Mi a teendé, ha...
A tablazatban nem szerepl6 barmilyen mas esetben forduljon a markaszervizhez.

=
ﬁ A késziilék nem kapcsol be vagy nem melegszik fel

Probléma Ellenérizze, ha...

A készlléket nem lehet bekapcsolni, vagy nem miiko- A készilék megfelelen csatlakozik az elektromos ha-
dik. |6zathoz.

MAGYAR 163



=
i A késziilék nem kapcsol be vagy nem melegszik fel

A készilék nem melegszik fel. Az automatikus kikapcsolas ki van kapcsolva.
A készilék nem melegszik fel. Nem olvadt le a biztositék.
A készilék nem melegszik fel. A funkciézar ki van kapcsolva.

\Ilj

Alkotéelemek

Probléma Ellenérizze, ha...

A sutévilagitas ki van kapcsolva. Konvekcids levegd (nedves) bekapcsolva.

A ldampa nem mikodik. Kiégett az izzé.

Nem miikédik a Hishémérd szenzor funkcio. A HUshéméré szenzor dugasza teljesen be van nyom-

va az aljzatba.

@ Hibakédok
A kijelzén a kovetkezé lathato: Ellenérizze, ha...
00:00 érték lathato Aramkimaradas tortént. Allitsa be a pontos id6t.

Ha a kijelzén olyan hibakéd lathatd, amely nem szerepel ebben a tablazatban, kapcsolja le és vissza a lakasban
|évé kismegszakitdt a készilék Ujrainditdsahoz. Ha a hibakod ismét megjelenik, forduljon a markaszervizhez.

&

Tisztitas
Probléma Ellendrizze, ha...
A viz kifolyik a sttétér bemélyedésébdl. Tul sok viz van a sitétér mélyedésében.

12.2 A szerviz szamara sziikséges adatok
Ha nem talal megoldast egyedil a problémara, forduljon a markakereskedéh6z vagy a
hivatalos markaszervizhez.

A markaszerviz szamara sziikséges adatok az adattablan talalhatéak. Az adattabla a sutétér
elllsé keretén talalhato. Ne tavolitsa el az adattablat a készlilék siitéterének keretérdl.

Javasoljuk, hogy irja ide az adatokat:

Modell (Mod.)

Termékszam (PNC)

Sorozatszam (S.N.)
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13. ENERGIAHATEKONYSAG

13.1 Termékismertetd és termékismertetd lap az EU Ecodesign és
Energiacimkézési Szabalyzatanak megfelel6en

Gyart6 neve

AEG

Modellazonosité

BCE556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Energiahatékonysagi szam

81.2

Energiahatékonysagi osztaly

A+

Villamosenergia-fogyasztas normal terhelés, also + felsé siités

mellett

1.09kWh/ciklus

Energiafogyasztas normal terhelésnél, légkeveréses lizemmad

mellett

0.69kWh/ciklus

Sitéterek szama

1

Héforras

Elektromossag

Hangerdé

711

A sit6 fajtaja

Beépithetd siitd

Témeg

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 - Haztartasi elektromos f6z&készllékek — 1. rész: Tlzhelyek, slték, gézsutdk és grillezék - A

teljesitmény mérésére szolgalé mddszerek.

13.2 Energiatakarékossag

A készulék tobb funkcidval is segit
energiat megtakaritani a mindennapos
fézés soran.

Gondoskodjon arrél, hogy a készulék

miikddése kdzben az ajté legyen becsukva.

Sités kdzben ne nyissa ki tul gyakran a
készulék ajtajat. Tartsa tisztan az
ajtétomitést, és lgyeljen ra, hogy
megfeleléen legyen a helyére rogzitve.

Fém fé6z6edényeket hasznaljon az
energiatakarékossag javitasa erdekében.

Ha egyszerre tébb ételt készit, a slitések
kozotti sziinet legyen a lehetd legrévidebb.

Légkeveréses siités

Amikor csak lehetséges, a sutéfunkciokat
légkeveréssel hasznalja az
energiatakarékossag érdekében.

Maradékho

A sutdvilagitas és a légkeverés tovabbra is
mikodik. Amikor kikapcsolja a készliléket, a
kijelz6 megjeleniti a maradékhét. A
maradékhét hasznalhatja az étel melegen
tartasahoz.

A 30 percnél hosszabb ideig tart6 siités soran
a befejezés el6tt 3 - 10 perccel csokkentse a

készulék hdmérsekletét a minimum értéekre. A
készlilékben levd maradékhé tovabb folytatja
a sltést.

Amikor lehetséges, kerllje a készilék
elémelegitését.
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A maradékhét mas ételek felmelegitéséhez is
hasznalhatja.

Etelek melegen tartasa

A maradékhét hasznalhatja az étel melegen
tartasahoz. Ehhez valassza a lehetd
legalacsonyabb hémérséklet-beallitast. A
maradékhd visszajelz6 vagy a hdmérséklet
megjelenik a kijelzén.

Siités kikapcsolt siitévilagitassal

Sités kdzben kapcsolja ki a sitdvilagitast.
Csak akkor kapcsolja be, amikor sziikség van
ra.

14. A MENU FELEPITESE
14.1 Menii

Konvekcids levego (nedves)
A funkciét arra tervezték, hogy energiat
takaritson meg a sutés soran.

E funkcio hasznalatakor a sutévilagitas 30
masodperc elteltével automatikusan
kikapcsol. A sitdvilagitast ismét
bekapcsolhatja, azonban ez a Iépés
csokkenti a varhatd energiamegtakaritas
mértékét.

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés 5. lépés
DD D B R

Vélassza ki a kiegé-
szit6 funkciot a Menu
struktarabdl, és
nyomja meg a kovet-

— - valassza ezt
a Menu-re lépés-

Vélassza ki a bealli- OK. nyomja meg a
tast.

Allitsa be az értéket,

bedllitas megerdsite- ")a "Yomia meg a

hez. séhez. OK gombot.
kez6 gombot: OK
Forgassa a siitéfunkciok szabalyozégombjat kikapcsolt helyzetbe, és 1épjen ki innen: Mend.
A Menii felépitése
El6ére programozott siités % Tisztitas rrrr/ Beallitasok @
Beallitasok
01 Pontos id6 Modositas 02 Kijelz6 fényer6 1-5
03 Nyomégomb Hang 1 - Hangjelzés 04 Figyelmeztetd hangerd 1-4
2 - Kattanas
3 - Hang kikap-
csolva
05 Hushémérd szenzor - miive- 1 - Riasztas és 06 Mikodésidozitd Be/Ki
letek leallas
2 - Riasztas
07  Sut6 vilagitas Be/Ki 08 Gyors felflités Be/Ki
09 Demo lizemmad Aktivalé kod: 10 Szoftver verzié Ellenérzés
2468
11 Osszes beallitas tériése Igen / Nem
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15. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A C/:) kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat
hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelel6 konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészségink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az

elektromos és elektronikus hulladékot. A :E

tiltd szimbdélummal ellatott készlléket ne
dobja a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el
a késziléket a helyi Ujrahasznosito telepre,
vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért
felel8s hivatallal.
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Esiet sveicinati AEG pasaulé! Pateicamies jums, ka iegadajaties
musu ierici.

AtbilstoSi masu ilgtspéjiguma mérkiem més samazinam papira daudzumu un

EE nodroSinam lietoSanas instrukcijas tieSsaisté. Atrodiet pilno lietoSanas instrukciju
vietné aeg.com/manuals
sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ari traucéjummekléSanas, servisa un
@ remonta informaciju vietné aeg.com/support
AEG Lai sanemtu vairak receptes, ieteikumus un traucéjummekléSanas padomus,
W[} lejupieladéijiet lietotni My AEG Kitchen.

#  Available on the }\ GETITON
L ¢ App Store P> Google Play
Izmainu tiesibas rezervétas.

SATURS

. DROSTBAS INFORMACIJA. ...ttt
. DROSIBAS NORADIJUMI.....cotuiuiuiiiiiienineeteteee sttt
. IZSTRADAJUMA APRAKSTS......oiiiiiiiieirieieiee et
« VADIBAS PANELIS........coooiiiiiiiiiicc e
. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES..........cccooiiiiiiiiciiiciicsiciecnaes
L IZMANTOSANA IKDIENA ..ottt
- PULKSTENA FUNKCIJAS ..ot
. PIEDERUMU LIETOSANA .. ...
. PAPILDFUNKCIJAS. ...t
10. PADOMIUN IETEIKUML.......coiiiiiiiiiiiiiiii
11. KOPSANA UN TIRISANA ..ot
12. PROBLEMRISINASANA . .......cotiiititeteteieieieieie ettt
13. ENERGOEFEKTIVITATE . .....coiiiiiiiiiicisireeccie e
14. IZVELNES STRUKTURA.....cootitiieieieteteirieieieieie e
15. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU........cccceeuiririrereieeeieeereieeseenenns

OCONOGAPAWN=-

1. A\ DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusSies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.

Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu

izmantot nakotné.
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1.1 Bérnu un neaizsargatu personu drosiba

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé€jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérniem no idz 8 gadu
vecumam un personam ar |oti plasu un sarezgitu invaliditati
jaliedz piekluve iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.
Mazi bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas lietoSanas
laika sakarst. Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties
ierices tuvuma, kad ta tiek lietota vai atdziest.

Ja iericei ir bérnu droSibas ierice, ta jaaktivize.

Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.

.2 Vispariga drosiba

St ierice paredzéta tikai édiena gatavosanai.

St ierice ir izstradata tikai izmantoSanai majas apstaklos un
telpas.

So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,
pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas
uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (vidé€jo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

lerices uzstadiSanu un vada nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts specialists.

Nelietojiet ierici pirms tas iebuvesanas.

Pirms visu veidu apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairitos no elektribas
trieciena riska, tas janomaina razotajam, pilnvarotam
servisa centram vai citam kvalificétam specialistam.
UZMANIBU: Pirms spuldzes nomainas parliecinieties, ka
ierice ir izslégta, lai izvairitos no stravas trieciena
iespéjamibas.
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UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas lieto$anas
laika sakarst. Nepieskarieties sildelementiem un ierices
iekSienes virsmai.

Vienmér izmantojiet cimdus, lai iznemtu vai ievietotu
papildpiederumus vai gatavo$anas traukus.

Lietojiet tikai Sai iericei paredzéto édiena sensoru
(temperaturas sensoru).

Lai iznemtu plauktu balstus, vispirms pavelciet nost no sanu
sienam plauktu balsta priekSpusi, un tad aizmuguréjo dalu.
Uzstadiet plauktu atbalstus, veicot iepriekSminétas darbibas
pretéja seciba.

lerices firiSanai neizmantojiet tvaika firitaju.

Plits virsmas stikla durvju firfiSanai neizmantojiet raupjus,
abrazivus tindanas lidzeklus vai asus metala skrapjus, jo tie

var saskrapét virsmas, un tadéjadi stikls var saplist.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana
SkapiSa minimalais aug- 578 (600) mm
A BRIDINAJUMS! stums (skapi$a zem darba
: virsmas minimalais aug-
lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta stums)
persona. Skapi$a platums 560 mm
* Nonemiet visu iesainojumu. Skapiga dzilums 550 (550) mm
» Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici. - —
« levérojiet kopa ar ierici piegadatas 'F{jr'ces priekSpuses aug- 594 mm
uzstadisanas norades. stums
Vienmeér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir lerices aizmugures aug- 576 mm
smaga. Vienmér izmantojiet droSibas stums
Clmdus. un. sl_egtu_s apavus. lerices priekSpuses pla- 595 mm
* Nevelciet ierici aiz roktura. tums
+ Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta, —
kas atbilst uzstadisanas prasibam. lerices aizmugures platums 559 mm
* NodroSiniet starp blakus uzstaditam lerices dzilums 567 mm
iericém piemérotu attalumu. —— -
+ Pirms ierices uzstadianas parliecinieties, I'e”ces ieblvésanas dzi- 546 mm
ka biis iesp&jams brivi atvért tas durvis. ums
« lerice ir aprikota ar elektrisku dzesésanas lerices dzilums ar atvértam 1027 mm
sistému. Ta ir jadarbina ar elektribas durvim
pad_ev_i. o Ventilacijas atveres mini- 560x20 mm
* lebavétajau iericei jaatbilst standarta DIN malais izmérs. Atvere
68930 stabilitates prasibam. apak$gja aizmuguréja dala
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Stravas kabela garums. 1500 mm
Kabelis tiek novietots aiz-
muguréja labaja start

Montazas skraves 4x25 mm

2.2 Elektrotikla savienojums

/\ BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un elektroSoku.

» Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificetam elektrikim.

* lericei jabut iezemétai.

» Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité
noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

* Vienmeér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai
pagarinatajus.

» Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
kontaktspraudni un kabeli. Ja iekartas
elektropadeves kabeli nepiecieSams
nomainit, to javeic tuvakaja autorizétaja
servisa centra.

* Nelaujiet stravas kabeliem saskarties ar
ierices durvim vai niSu zem ierices vai
atrasties to tuvuma, it ipasi, ja ta darbojas
vai durvis ir karstas.

» Dalas, kas nodrosina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina ta, lai
tos nevarétu nonemt bez instrumentiem.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai
tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklat.

+ Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja
kontaktspraudni.

* Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmer velciet aiz
kontaktspraudna.

» Irjaizmanto atbilstoSas izolacijas ierices:
automatslédzi, drosinataji (no turétajiem
izskrivéjami drosSinataji), zeméejuma
nopludes automatslédzi un savienotaji.

» Elektroinstalacija jabut izolacijas iericei,
kas lauj atvienot ierici no visiem
elektrotikla poliem. Izolacijas iericé
atstarpei starp kontaktiem jabut vismaz
3 mm.

Siierice ir aprikota ar baro$anas vadu un
kontaktdaksu.

2.3 LietoSana

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav traumu, apdegumu, elektroSoka
vai spradziena risks.

Nemainiet 8T produkta specifikaciju.
Parliecinieties, ka ierices ventilacijas
atveres nav nosprostotas.

LietoSanas laika neatstajiet ierici bez
uzraudzibas.

Izslédziet ierici péc katras lietosanas
reizes.

leverojiet piesardzibu, atverot ierices
durvis, kamer ta darbojas. Var notikt
karsta gaisa izplusana.

Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai ja
ierice nonakusi saskaré ar udeni.
Nepielietojiet spiedienu uz cepeskrasns
durvim.

Nelietojiet ierici ka darba virsmu vai
uzglabasanai paredzétu virsmu.
Atveriet ierices durvis piesardzigi.
Izmantojot sastavdalas, kas satur spirtu,
var rasties spirta tvaiku un gaisa
maisijums.

Nelaujiet dzirkstelém vai atvertai liesmai
nonakt saskaré ar ierici, kad atverat
durvis.

Neievietojiet iericé un neglabajiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
vielas vai ar viegli uzliesmojosam vielam
pieslcinatus priekSmetus.

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav ierices bojajumu risks.

Lai novérstu emaljas bojajumus vai krasas
mainu:

— neievietojiet cepeskrasns traukus vai
citus priekSmetus nepastarpinati uz
ierices gridas.

— nenovietojiet aluminija foliju
nepastarpinati uz ierices gridas;

— nelejiet Gdeni karsta ierice.

— neatstajiet iericé mitrus traukus un
produktus péc gatavoSanas beigam.

— ieverojiet piesardzibu, iznemot vai
ievietojot papildaprikojumu.
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» Emaljas vai nerlis€josa térauda krasas
maina neietekmé ierices darbibu.

» Mitram kukam izmantojot dzilo pannu.
Auglu sulas var radit paliekoSus traipus.

» Vienmeér gatavojiet partiku ar aizvertam
ierices durvim.

» Jaierice ir uzstadita aiz mebelu panela
(pieméram, aiz durvim), parliecinieties, ka
ierices darbibas laika Sis durvis nekad nav
aizvertas. Aiz aizvérta mebelu panela var
uzkraties siltums un mitrums un attiecigi
izraisit ierices, ieblvétas méebeles vai
gridas bojajumus. Neaizveriet mébelu
paneli lidz ierice péc lietoSanas nav pilnigi
atdzisusi.

2.4 Aprape un tiriSana

2.5 leksSéjais apgaismojums

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav risks sanemt elektroSoku.

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav savainojumu un ierices
aizdegSanas un bojajumu risks.

» Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrofikla.

» Parliecinieties, vai ierice ir auksta. Pastav
risks, ka stikla paneli var ieplist.

» Jadurvju stikla paneli tiek bojati,
nomainiet tos nekavéjoties. Sazinieties ar
pilnvaroto servisa centru.

» Nonemot durvis no ierices, rikojieties
uzmanigi. Durvis ir smagas!

» Regulari firiet ierici, lai novérstu virsmas
materiala nolietoSanos.

» Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu.
Izmantojiet tikai neitralus mazgasanas
lldzeklus. Neizmantojiet abrazivus
izstradajumus, abrazivus suklus,

» Ja lietojat cepeSkrasns tirisanai
paredzétus aerosolus, ieverojiet razotaja
droSibas noradijumus, kas atrodami uz
iepakojuma.

* Netiriet katalitisko emaljas parklajumu ar
mazgasanas lidzekliem.
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« Informacija par $aja produkta esoso lampu
(lampam) un atseviski nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperatirai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

« Sis razojums satur gaismas avotu, kura
energoefektivitates klase ir G.

* Izmantojiet tikai tadu pasu specifikaciju
spuldzes.

2.6 Serviss

« Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru.
» Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

2.7 Utilizacija

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav savaino$anas vai nosmaksanas
risks.

» Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas
iestadém, lai noskaidrotu, ka utilizét ierici.

« Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli netalu no ierices
un utilizéjiet to.

» Nonemiet durvju fiksatoru, lai bérni vai
majdzivnieki nevarétu sevi iesprostot
ierice.



3. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

3.1 Visparejs parskats

! I‘O ] I‘O
N E;__E
G el
:%% %\Tg
7 Nin
=

3.2 Papildpiederumi

Restots plaukts

GatavoSanas traukiem, kiku formam, cepesiem.

Cepama Paplate
Kdkam un biskvitiem.

Grila/cepama panna

Lai apbruninatu un ceptu, vai ka paliktnis tauku

savaks$anai.

=
oo~ Jofol~Jolng

Vadibas panelis

Karsésanas funkciju parslégs
Displejs

Vadibas regulators
Termozondes kontaktligzda
Sildelements

Lampa

Ventilators

Plaukta atbalsts, iznemams
Cepeskrasns tilpnes reljefs

Plauktu lTmeni
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Termozonde
Temperatlra mérisanai €diena iek$puseé.

Teleskopiskas vadotnes
Lai vieglak ieliktu un iznemtu paplates un restoto
plauktu.

4. VADIBAS PANELIS
4.1 Vadibas panela parskats

Atlasiet karséSanas funkciju, lai ieslégtu ierici.
Pagrieziet karséSanas funkciju regulatoru
pozicija izslegts, lai izslégtu ierici.

O 'S & »? oK

Apgaismojums (lam-

Taimers Atra uzsilsana
pa)

Termozonde Apstiprinat iestaffjumu

4.2 Displejs

Displejs ar galvenajam funkcijam.

IE]@EB:hEEoEE :'EO))nzmo
QQ@m s

sToP

Lo
@

Displeja indikatori

Galvenie indikatori

& ¥ wl & >»>

Blokésana Gatavosanas paligs Tirsana lestafijumi Atra uzsilsana

Taimera indikatori

Q S @

Laika atgadinajums Beigu laiks Atliktais starts Laika skaifiSana
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Progresa josla — temperatirai vai laikam. Kad
ierice sasniedz iestatito temperatiru, josla visa
deg sarkana krasa.

Gatavosanas ar tvaiku indikators (ﬁ)

Termozonde indikators /'?

5. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

5.1 Sakotnéja tiriSana

Pirms pirmreizéjas lietosanas iztiriet ierici un iestatiet laiku:

(O
= e = o

lestatiet laiku. Nospiediet OK.

5.2 Sakotnéja uzkarsésana

lepriek$ uzkarsgjiet tukSu cepeskrasni pirms
pirmas lietoSanas.

1. solis Iznemiet no cepeskrasns visus piederumus un nonemamos plauktu balstus.

2. soli - _ .
solis lestatiet maksimalo temperatiru funkcijai: E

Laujiet cepeskrasnij darboties 1 st.

. soli
3. solis lestatiet maksimalo temperaturu funkcijai: .

Laujiet cepeskrasnij darboties 15 min.

@ lepriek$€jas karséSanas laika no cepeskrasns var izdalities aromats un dimi. NodroSiniet telpa ventilaciju.

6. IZMANTOSANA IKDIENA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".
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6.1 lestatiSana. KarséSanas funkcijas

1. solis Pagrieziet karsés$anas funkciju parslégu un atlasiet karsé$anas funkciju.

2. solis Pagrieziet vadibas parslégu, lai iestatitu temperataru.

> .
Nospiediet un turiet nospiestu R , lai ieslégtu funkciju: Atra uzsilSana. Ta ir pieejama dazam cepeskrasns funk-
cijam.

Gatavosana ar tvaiku

Parliecinieties, ka cepes$krasns ir atdzisusi.

1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis

\ W \ W lepriek$&ji uzkarséjiet
( ( tukSu cepeskrasni

10 mindtes, lai taja ra-
stos mitrums.
levietojiet édienu ce-
peskrasni.

Uzpildiet cepeskrasns tilpnes reljefu ar krana  Atlasiet tvaika kar-  lestatiet tempera-
adeni. séSanas funkciju. taru.

@ Tilpnes cepeskrasns tilpnes reljefa maksimala ietilpiba ir 250 ml. Neuzpildiet cepeskrasns tilpnes reljefu gata-
vosanas laika vai kameér cepeskrasns ir karsta.

Kad gatavosanas ar tvaiku beidzas:

1. solis 2. solis 3. solis.
pagrieziet karsé$anas funkciju re- Uzmanigi atveriet durvis. No cepes- Parliecinieties, ka cepeskrasns ir
gulatoru pozicija izslégts, lai izsleg- krasns izplustoSais mitrums var izraisit  atdzisusi. Izlejiet atlikuSo Gdeni no
tu cepeskrasni. apdegumus. cepeskrasns tilpnes reljefa.

6.2 Karsésanas funkcijas

Karsésanas funkcija LietoSana

Ediena vienlaicigai cep$anai un kalté$anai lidz pat tris plauktu imen. lestatiet par 20—
@ 40 °C zemaku temperatiru neka Augs./Apakskarsésana.

Karsésana ar ventilato-
ru

— Ediena gatavosana un cep$ana viena plaukta limen.

Augs./Apakskarsésana

Mitruma pievieno$anai gatavo$anas laika. Pareizas krasas un krauks$kigas virskartas
(ﬁ;) iegusanai cepSanas laika. Suliguma pieskirSanai édienam atkartotas uzsildisanas lai-
ka. Auglu vai darzenu konservésanai.

SteamBake
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Karsésanas funkcija

LietoSana

/&)

Picas funkcija

Picas cep$anai. Kartigai apbriininasanai, lai padaritu krauk$kigu apaksu.

Kiku ar kraukskigu pamatni cep$anai un partikas konservésanai.

Apakskarsésana
vvw Pusfabrikatu kraukSkiguma (piem., kartupeli fri, kartupelu daivinas vai pilditas panka-
% cinas) panaksanai.

Saldeéta partika

N

[ Y

Si funkcija ir paredzéta energijas taupi$anai gatavo$anas laika. Izmantojot $o funkciju,
temperatira cepeskrasns iekSpusé var atSkirties no iestatitas temperaturas. Tiek iz-
mantots atlikuSais siltums. SildiSanas jaudu var samazinat. Plasaka informacija pie-

Ventilatora kars. ar mi-  gjama nodala “Ikdienas lietosana” sniegtajas piezimés par: Ventilatora kars. ar mitru-
trumu mu.
vev Planu produktu griléSanai un maizes grauzdésanai.
Grils
v Lielakus cepe$a gabalu un majputnu galas ar kauliem cep$anai viena plaukta limenr.
Y Sacepumu pagatavo$ana un apbrininasana.

Infratermiska grilesana

lzvélne

Lai atvértu izvélni: Gatavo$anas paligs, Tiri$ana, lestatijumi.

6.3 Piezimes par:Ventilatora kars. ar | Izmantojot $o funkciju, lampa automatiski

mitrumu izsleédzas péc 30 sekundém.

ST funkcija tika izmantota, lai atbilstu GatavoSanas noradijumus skatiet sadala
energoefektivitates klases un ekodizaina “leteikumi un padomi” Ventilatora kars. ar
prasibam (saskana ar EU 65/2014 un EU mitrumu. Visparigus elektroenergijas
66/2014). Parbaudes saskana ar IEC/EN taupiSanas ieteikumus skatiet nodalas
60350-1. “Energoefektivitate” sadala “Elektroenergijas

Cepeskrasns durvim jabut aizvertam
cepSanas laika, lai funkcija netiktu partraukta
un cepeskrasns darbotos ar vislielako
iespéjamo energoefektivitati.

taupisana”.

6.4 Ka iestatit: GatavoSanas paligs

Katram édienam Saja apakSizvelné ir ieteikta karséSanas funkcija un temperatira. Izmantojiet
funkciju, lai atri pagatavotu €dienu, izmantojot noklus€juma iestatijumus. GatavoSanas laika
varat ari regulét laiku un temperataru.

Kad funkcija beidz darbibu, parbaudiet, vai édiens ir gatavs.

LATVIESU 177



Dazus édienus var gatavot ari ar:

Ediena sagatavotibas pakape:

* Termozonde

* Pusjéls
« Videjs
« Labiizcepts

1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis
O O O @
E \/f P1-P... oK

Atveriet izvélni. AtlasietGatavosanas pa-

ligs. Nospiediet OK.

Atlasiet €diena veidu. No-
spiediet OK.

levietojiet édienu cepes-
krasni. Apstipriniet iestafi-
jumu.

6.5 Gatavosanas paligs

Apziméjumi

Apziméjumi

Termozonde pieejams. levietojiet Termo-
zonde édiena biezakaja slani.

lerice automatiski izslédzas, kad ir sas-
niegta iestatita Termozonde temperatura.

”?

Udens daudzums tvaika funkcijas darbina-
Sanai.

&

Pirms édiena gatavo$anas uzsildiet ierici.

[

Plaukta limenis.

=

Displeja redzams P un skaitlis, kas apzimé
édienu, kuru varat parbaudit tabula.

Ediena veids Svars Plaukta lmenis / papildpiederumi
Liellopu galas cepe-
tis, pusjéls
Liellopu galas cepe- 1 - 1.5kg; 4-5 cm ilE 2; cepama paplate
tis, vid&ji izcepts biezi gabali Paris minutes apcepiet galu karsta panna. levietojiet ieri-

Liellopu galas cepe-
tis, pilniba izcepts

)

cé.

Steiks, vidéji izcepts 180 - 220g katram
gabalam; 3 cm bie-

zas Skéles

]

/‘?‘E“El 3; cepamais trauks uz restota plaukta
Paris mindtes apcepiet galu karsta panna. levietojiet ieri-
ceé.

Cepta / sautéta gala
(augstaka labuma ribi-
nas, ciska, pavédere)

1.5 - 2kg

/‘?E 2; cepamais trauks uz restota plaukta

Paris minutes apcepiet galu karsta panna. Pievienojiet
Skidrumu. levietojiet iericé.
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Ediena veids

Svars

Plaukta lmenis / papildpiederumi

Liellopu galas cepe-
tis, pusjéls (Iéna gata-
vo$ana)

E | =

Liellopu galas cepe-
tis, videji izcepts (lé-
na gatavosana)

Liellopu galas cepe-
tis, pilniba izcepts
(Iena gatavosana)

1-1.5kg; 4-5 cm
biezi gabali

/?E‘ 2; cepama paplate

Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas vai vienkarsi
pievienojiet sali un svaigi maltus piparus. Paris minates
apcepiet galu karsta panna. levietojiet ierice.

Fileja, pusjéla (Iéna
gatavo$ana)

B

Fileja, videji izcepta

0,5-1,5 kg; 5-6 cm

/‘?E‘ 2; cepama paplate

Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas vai vienkarsi

(Iéna gatavosana) biezi gabali pievienojiet sali un svaigi maltus piparus. Paris minites
Fileja, pilniba izcepta apcepiet galu karsta panna. levietojiet iericé.
(lena gatavosana)
Tel | i .8 - 1.5kg; 4
(p?éamgéar:r: %Tgsst;s 0 Bbiezfggt’)alicm /?E‘ 2; cepamais trauks uz restota plaukta
’ Izmantojiet savas iecienttakas garsvielas. Pievienojiet Ski-
drumu. Cepiet apklatu.
Cukas kakl i ple- 1.5 - 2k
cauc:,:et?s a vaiple 9 /‘?‘E‘ 2; cepamais trauks uz restota plaukta
GatavosSanas laika vidl apgrieziet galu otradi.
Cukgalas pléstas 1.5 - 2kg

B

strémeles (Iéna gata-
voS$ana)

/?E‘ 2; cepama paplate

Izmantojiet savas iecienttakas garsvielas. GatavoSanas
laika vidu apgrieziet galu otradi, lai ta iegitu vienlidzigu
brinumu.

B

Mugura, svaiga

1 - 1.5kg; 5-6 cm
biezi gabali

/?E‘ 2; cepamais trauks uz restota plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.

Cukgalas ribinas

2 - 3kg; izmantojiet

jélas, 2-3 cm pla-

nas cukgalas ribi-
nas

El 3; cepama panna
Pievienojiet Skidrumu, lai apklatu pannas apaksu. Gata-
vosanas laika vidi apgrieziet galu otradi.

Jéra kaja ar kaulu

1.5 - 2kg; 7-9 cm

/‘?‘E‘ 2; cepamais trauks uz cepamas paplates

L i
biezi gabali Pievienojiet Skidrumu. GatavoSanas laika vidi apgrieziet
galu otradi.
Vesela vista 1-1.5kg; svaigi IE‘ 2; &J 200 ml; sautéjama terine uz cepamas papla-
tes
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas. GatavoSanas
laika vidU apgrieziet galu otradi, lai ta iegtu vienlidzigu
brinumu.
Vista, puse 0.5-0.8kg

/‘?E 3; cepama paplate

Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.

(S|

Vistas kritina

180 - 200g katram
gabalam

/‘?[EE 2; sautéjuma trauks uz restota plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas. Paris mindtes
apcepiet galu karsta panna.
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Ediena veids Svars Plaukta lmenis / papildpiederumi
Vistas stilbini, svaigi - /?E‘ 3; cepama paplate
El Ja vistas kajinas ir iepriek$ marinétas, iestatiet zemaku
temperatiru un gatavojiet tas ilgak.
Pil | 2 - 3ki
e, vesela 3kg /?E‘ 2; cepamais trauks uz restota plaukta
E Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas. levietojiet galu
cepamaja trauka. Gatavosanas laika vidu apgrieziet pili
otradi.
Zoss, vesela 4-5kg Vol =Pt cepama panna
E Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas. levietojiet galu
cepamaja paplaté. GatavoSanas laika vidu apgrieziet zosi
otradi.
Galas rulete 1kg

N

/?‘E‘ 2; restotais plaukts

Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.

(5

Vesela zivs, griléta

0.5 - 1kg katrai zivij

/‘?El 2; cepama paplate

Pildiet zivi ar sviestu un izmantojiet savas iecienitakas
garsvielas un garSaugus.

D6| Zivs fileja ) (=] 3; sautéjums uz restota plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.
Siera kiika -
ﬁ E 2; @ 28 cm kikas veidne uz restota plaukta
P8 Abolu kika . =] 2; s 100-150 ml; cepama paplate
@ Abolu tarte . E 2; piragu veidne uz restota plaukta
Abolu pirags -
30) pirag BT 2. b 100-150 mi: @ 22 om piragu veidne uz
restota plaukta
Eﬂ Braunijs 2kg miklas B 3; cepama panna
32) Sokolades mafini : (1= 2; e 100-150 mi; mafinu veidne uz restota
plaukta
@ Kekss . El 2; kéksa veidne uz restota plaukta
Krasni cepti kartupeli 1kg El 2: cepama paplate
EE Novietojiet veselus nemizotus kartupelus uz cepamas pa-
plates.
Daivinas Tkg B 3; cepama paplate parklata ar cepamo papiru
ﬁ Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas. Sagrieziet kar-
tupelus gabalinos.
Griléti jauktie darzeni 1-1.5kg

(5

E 3; cepama paplate parklata ar cepamo papiru
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas. Sagrieziet dar-
zenus gabalinos.
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Ediena veids Svars Plaukta lmenis / papildpiederumi

m Kroketes, saldétas 0.5kg El 3; cepama paplate
@ Kartupeli, saldéti 0.75kg El 3; cepama paplate
Galas / darzenu la- 1-1.5kg

E|2; sautéjama terine uz restota plaukta

B

zanja ar sausajam
makaronu plaksném

Kartupelu sacepums 1-1.5kg

(svaigi kartupeli) El 1; sautéjuma trauks uz restota plaukta

Gatavos$anas laika vidi apgrieziet édiena otradi.

Ea

Svaiga pica, plana EE‘ 2; lﬂ 100 ml; cepama paplate izklata ar cepa-

mo papiru

E
'

Svaiga pica, bieza

E

‘ZE‘ 2; cepama paplate parklata ar cepamo papiru

E Kiss ) B 2; cepama veidne uz restota plaukta
m E:ﬁ]:‘t:i;:abatal 0.8kg %lgp?r;u@ 150 ml; cepama paplate izklata ar cepa-
Baltmaizei nepiecieSams ilgaks laiks.
Visu veidu graudu / 1kg

EE‘ 2; lﬂ 150 ml; cepama paplate izklata ar cepa-

@ rudzu / tumsa maize mo papiru / restotais plaukts

visu veidu graudu
maizes veidné

7. PULKSTENA FUNKCIJAS

7.1 Pulkstena funkcijas

Pulkstena funkcija lzmantosSana

D Beidzoties iestatitajam laikam, atskan skanas signals.

Laika atgadinajums

Beidzoties iestatitajam laikam, atskan skanas signals un partrauc darboties karsé-
sToP $anas funkcija.
Gatavosanas laiks

@ Ediena gatavo$anas sakuma un/vai beigu atlikéana.
Atliktais starts

@ Maksimalais ilgums ir 23 st. 59 min. ST funkcija neietekmé cepeskrasns darbibu.

. i Lai ieslégtu un izslégtu Laika skaitiS8ana, atlasiet: 1zvélne, lestatijumi kombinacija.
Laika skaitiS$ana
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7.2 Pulkstena funkcijas iestatiSana

lestatiSana. Diennakts laiks

1. solis. 2. solis 3. solis.

Q\

O @

Lai mainitu diennakts laiku, atveriet izvélni un atla- lestatiet pulksteni - OK
siet opciju lestatit diennakts laiku. p : Nospiediet .

lestatiSana. Laika atgadinajums

1. solis 2. solis. 3. solis.

N, . . N

-N— Displeja redzams ( \ Nz

@ 0:00 Q @
Nospiediet: V] lestatiet Laika atgadinajums Nospiediet OK

® Taimeris nekaveéjoties uzsak laika atskaiti.
lestatiSana. Gatavosanas laiks

1. solis. 2. solis.

3. solis. 4. solis

(' \ E ispleja redzams ( A\ E
Q @ Piee! JO:OOd Q @
Q

STOP

atlasiet karsésanas  Nospiediet atkartoti lestatiet gatavosanas
funkciju un temperatd- Q') laiku Nospiediet oK.
ru. :

@ Taimeris nekaveéjoties uzsak laika atskaiti.

lestatiSana. Atliktais starts

1. solis. 2. solis. 3. solis. 4. solis 5. solis. 6. solis
NV Displeja ir NV NP
( \ s redzama ( \ s Displeja re- ( \ e
jauna ies- dzams
tatita dien- -l
nakts laika oy
Atlasiet o vértiba. o %APUAE: L
karsésa- Nospiedietat- (7Y SAKT lestatiet sa- Nospiediet lestatiet bei- Nospiediet
nas funkei- kot @ kuma laiku. OK. gu laiku. OK
ju.
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lestatiSana. Atliktais starts

@ Taimeris uzsak laika atskaiti iestatitaja sakuma laika.

8. PIEDERUMU LIETOSANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

8.1 Papildpiederumu ievietoSana
Neliela iedobe augsSpusé palielina drosibu.

Sis iedobes ari palidz novérst sasvérsanos.

Augsta mala ap plauktu nelauj €édiena

gatavoSanas traukiem noslidét no plaukta.

Restots plaukts:
lebidiet plauktu starp cepeskrasns limena vadot-
nes stieniem

Cepama Paplate / Cepama panna:
lebidiet cepamo paplati starp plauktu atbalsta rez-
ga vadotném.

8.2 Termozonde

Termozonde — méra temperatlru édiena iekSiené.

lespéjams iestatit divu veidu temperatiuras:

C

Cepeskrasns temperatura.

”?

Ediena iek$&jo temperatiru.
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Labakam gatavosanas rezultatam:

Ediena sastavdalam jabit istabas  Neizmantojiet to kidru édienu  Gatavo$anas laika tam ir japaliek édiena.
temperatara. pagatavosanai.

8.3 LietoSana Termozonde

1. solis leslédziet cepeskrasni.
2. solis lestatiet karsé$anas funkciju un, ja nepiecieSams, cepeskrasns temperataru.
3. solis levieto$ana. Termozonde.

Gala, putnu gala un zivis

Sautéjums teriné

levietojiet galu Termozonde galas, zivs centra, ve-
lams pasa biezakaja tas vieta. NodroSiniet, ka vis-
maz 3/4 Termozonde atrodas €diena iekSpusé.

levietojiet galu Termozonde galu pasa sautéjuma centra.
Termozonde jabut stabili novietotam viena vieta cepsanas
laika. Lai to panaktu, ievietojiet to cieta édiena sastavdala.
Lai nostiprinatu silikona rokturi, atbalstiet uz cepama trau-
ka malas. Termozonde. Gals Termozonde nedrikst pie-
skarties cepama trauka apaksai.

4. solis lespraudiet Termozonde cepeskrasns priekSpusé esosaja ligzda.
Displeja redzama pasreizéja temperatira: Termozonde.

5. solis. - e _
' /‘? - nospiediet, lai iestatitu sensora iek$€jo temperattru.
6. solis U
' Nospiediet OK, lai apstiprinatu izvéli.
Edienam sasniedzot iestatito temperatiru, atskanés skanas signals. Jus varat izvéléties partraukt
vai turpinat gatavosanu, lai parliecinatos, ka édiens ir labi izcepts.
7. solis Iznemiet Termozonde kontaktspraudni no ligzdas un iznemiet édienu no cepeskrasns.

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav apdedzinasanas risks, jo Termozonde sakarst. Rikojieties uzmanigi,
atvienojot to un iznemot to no €diena.
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9. PAPILDFUNKCIJAS

9.1 Blokésana

S1 iespéja novérs nejausas izmainas ierices darbiba.

leslédziet to ierices darbibas laika — iestatita gatavo$anas programma turpina darboties, vadibas panelis ir blo-
kéts.

leslédziet to laika, kad ierice ir izslégta — to nevar ieslégt, vadibas panelis ir blokeéts.

e l\iospledlet un turiet nospiestu Nospiediet un turiet nospiestu @OK,
OOK, lai ieslégtu funkciju. lai izslégtu funkciju.
Atskan signals.

OOoK

Mirgo @ 3x E'I kad ir ieslégta blokésana.

9.2 Automatiska izslegSanas

DroSibas nolUka ierice izslédzas péc kada @
laika, ja karsé$anas funkcija darbojas un (°C) (st.)

nemainat nekadus iestatijumus.

250 — maksimali 3
@ Automatiska izslegSanas nedarbojas ar
(°C) (st.) §adam funkcijam: Apgaismojums (lampa),
Termozonde, Atliktais starts.
30-115 12.5
120 - 195 85 9.3 DzesésSanas ventilators
200 - 245 55 lerices darbibas laika dzeséSanas ventilators

automatiski uztur ierices virsmas vésas.
Izslédzot ierici, dzeséSanas ventilators var
turpinat darboties, lidz ierice bis atdzisusi.

10. PADOMI UN |IETEIKUMI

10.1 Gatavosanas ieteikumi

®

Tabulas uzradita temperatira un cepSanas laiki ir tikai orientéjosi. Tie ir atkarigi no receptém un izmantoto sa-
stavdalu kvalitates un daudzuma.

Jusu ierice var cept un gatavot édienu citadak neka jusu iepriek$éja ierice. Talak redzamajos padomos attéloti
ieteicamie temperatiras, gatavo$anas laika un plauktu poziciju iestafijumi noteiktiem &dienu veidiem.

Ja nevarat atrast iestafijumus konkrétai receptei, mekl€gjiet tai idzigu.

10.2 Ventilatora kars. ar mitrumu

Labaka rezultata gisanai ievérojiet laikus,
kas uzskaititi tabula.
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Izmantojiet treSo plaukta imeni.

¥ O

(°C) (min.)
Makaronu sacepums 200 - 220 45 -55
Kartupelu sacepums 180 - 200 70-85
Musaka 170 - 190 70 - 95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70 - 85
Maizes pudin$ 190 - 200 55-70
Risu pudin$ 170 - 190 45 - 60
Abolu kika ar biskvitkilkas miklas maisijumu (apala ki- 160 - 170 70 -80
kas veidne)
Baltmaize 190 - 200 55-70

10.3 Ventilatora kars. ar mitrumu - ieteicamie piederumi

Lietojiet tumsSas krasas un neatstarojosas formas un traukus. Tiem ir labaka siltuma
absorbésanas sp€ja neka gaisas krasas un atstarojoSiem traukiem.

N\ g T4
Podini

Picas panna Ceps$anas trauks Auglu piraga forma

Keramika
8 cm diametrs, 5
cm augstums

Tumsa, neatstarojosa Tumsa, neatstarojosa
28 cm diametrs 26 cm diametrs

Tumsa, neatstarojosa
28 cm diametrs

10.4 Gatavosanas tabulas
parbaudes iestadem

Informacija parbaudes iestadém
Parbaudes saskana ar: EN 60350, IEC 60350.
CepsSana viena limeni — cepSana formas

¥ 5 O Ik

°C min
Biskvitkiika bez taukvielam KarséSana ar ventilatoru 160 45 - 60 2
Biskvitkiika bez taukvielam Augs./Apakskarsésana 160 45 - 60 2
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%

D

°C min
Abolu pirags, 2 veidnes KarséSana ar ventilatoru 160 55-65 2
@20 cm
Abolu pirags, 2 veidnes Augs./Apakskarseésana 180 55-65 1
@20 cm
SmilSu mikla Karsé$ana ar ventilatoru 140 25-35 2
SmilSu mikla Augs./Apakskarsésana 140 25-35 2

CepsSana viena limeni — biskviti
Izmantojiet tresa plaukta lmeni.

%

°C min
Kicinas, 20 paplate, uzkarséjiet ~ Karsésana ar ventilatoru 150 20-30
tukSu cepeskrasni
Kicinas, 20 paplaté, uzkarséjiet ~ Aug$./ApakSkarséSana 170 20-30

tukSu cepeskrasni

Cepsana vairakos limenos — biskviti

¥ 5 O E
°C min

SmilSu mikla Karsésana ar ventilatoru 140 25-45 2/4

Kdcinas, 20 paplaté, uzkarsé-  Karsés$ana ar ventilatoru 150 25-35 1/4

jiet tukSu cepeskrasni

Biskvitklika bez taukvielam KarséSana ar ventilatoru 160 45-55 2/4

Abolu pirags, 1 veidne katra Karsésana ar ventilatoru 160 55-65 2/4

rezgi (& 20 cm)

Grils

lepriek$ 5 minutes uzsildiet tukSu cepeskrasni.

Grils ar maksimalas temperaturas iestafijumu.

oc—
\ T &
/f CJ @ :I-_
min
Karstmaize Grils 1-2 5
Liellopa steiks, gatavoSanas laika Grils 24 -30 4

vidd apgrieziet
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11. KOPSANA UN TIRISANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

11.1 Piezimes par tiriSanu

<

Tinsanas Iidzekli

Tiriet ierices priekSdalu tikai ar mikroSkiedras dranu, kas iemérkta silta Gdent ar saudzigu
mazgasanas lidzekli.

Metala virsmu tiriSanai izmantojiet firisanas Skidumu.

Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli. Neklajiet to uz katalitiskajam virs-
mam.

—

Tiriet cepeskrasns iekSieni péc katras lietoSanas reizes. Tauku vai citu partikas palieku uz-
krasanas var izraisit ugunsgréku.

[

LietoSana ikdie-
na

Neuzglabajiet édienu iericeé ilgak par 20 minatém. P&c katras lietoSanas reizes nosusiniet ie-
rices ieksieni tikai ar mikroskiedras dranu.

s,
Z24

Papildpiederumi

Tiriet visus papildpiederumus péc katras lietoSanas un laujiet tiem nozat. Izmantojiet tikai mi-
kroSkiedras dranu, kura iemérkta siltd GdenT ar saudzigu mazgasanas lidzekli. Nemazgajiet
piederumus trauku mazgajamaja masina.

Netiriet piedegumdro$os piederumus ar abraziviem firisanas lidzekliem vai asiem priekSme-
tiem.

11.2 Ka tirit? Tilpnes reljefs

Izfiriet cepeskrasns tilpni, lai likvidétu
kalkakmens nogulsnes péc gatavoSanas ar
tvaiku.

1. solis. 2. solis

3. solis.

lelejiet cepeskrasns tilpnes reljefa Laujiet etikim iz8kidinat kalkakmens
250 ml etika. Lietojiet bezpiedevu nogulsnes 30 minutes istabas tem-
etiki, kura koncentracijas Tmenis ne- peratara.

parsniedz 6 %.

Tiriet cepeskrasns tilpni ar siltu Gde-
ni un mikstu dranu.

Funkcijai: SteamBake ftiriet cepeskrasni ik péc 5-10 gatavosanas cikliem.

11.3 1znems$ana. Plauktu balsti

Iznemiet plauktu balstus, lai iztiritu
cepeskrasni.
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1. solis Izslédziet cepeskrasni un uzgaidiet,
fidz ta atdziest. [
2. solis Pavelciet plauktu atbalstu priek$€jo
dalu nost no sanu sienas. t
[
3. solis Pavelciet plauktu balstu aizmuguréjo | T
dalu nost no sanu sienas un iznemiet 1 ‘ _4 i
to. ~ - >
0 |=p 7 L
4. solis Uzstadiet plauktu atbalstus, veicot ie-

priekSminétas darbibas pretéja seci-
ba.

Teleskopiskas vadotnes atlikusajam
tapam jabat vérstiem uz priekSu.

() ‘ Hp

At

11.4 LietoSana Katalitiska tiriSana

Cepeskrasns iekSpusei ir katalitiskas emaljas

parklajums. Ta absorbé taukus katalizes
laika.

Traipi vai krasas maina uz katalitiska

parklajuma neietekmé ftiriSanas kvalitati.

Tiriet cepesSkrasni ar katalitisko tiriSanu

Pirms katalitiskas tiriSanas iznemiet no cepeskrasns visus piederumus.

1. solis.

2. solis

3. solis

Atlasiet Izvéline = / Tiriana rrrr/ un

tris reizes nospiediet OK.

Beidzoties tiriSanas ciklam, atskan
signals. Cepeskrasns izslédzas.

Kad cepeskrasns ir atdzisusi, iztl-
riet tas apak$u ar mikstu, mitru
dranu.

ligums: 1 stunda.Katalitiskajai emaljai piemit pasatiriSanas, nefiriet to ar dranu.

11.5 lznemsSana un uzstadiSana:
Durvis

Lai notiritu durvis un iek$éjos stikla panelus,
jus varat tas atvienot no ierices. Dazadiem
ierices modeliem ir atSkirigs stikla panelu
skaits.

/\ BRIDINAJUMS!
Durvis ir smagas.

/N\ UZMANIBU!

Apejieties ar stiklu uzmanigi, jo Tpasi
priek§€ja panela malu tuvuma. Stikls var
saplist.
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1. solis Atveriet durvis lldz galam.

2. solis Paceliet un piespiediet abu durvju
engu stiprindjuma sviras (A).

3. solis Aizveriet cepeskrasns durvis lidz pirmajai atvérS§anas pozicijai (aptuveni 70° lenki). Satveriet durvis
no abam pusém un pavelciet tas augSup virziena no cepeskrasns. Novietojiet durvis uz cietas virs-
mas, kas parklata ar mikstu dranu, ta, lai ar dranu saskartos to arpuse.

4. solis Turiet durvju augsdala esoSo apma-
li (B) no abam pusém un bidiet to
iekSup vérsta virziena, lai atbrivotu
spraudna blivi.

5. solis Pavelciet durvju apmali uz prieksu,
lai to izceltu. N /,
6. solis Turiet durvju stikla panelus aiz to

augsejas malas un velciet tos ara
no vadotném vienu péc otra virzie-
na uz augsu.

7. solis Notiriet stikla panelus ar Gdeni un
ziepém. Uzmanigi nosusiniet stikla
paneli. Nemazgajiet stikla panelus
trauku mazgajamaja masina.

8. solis Péc tirisanas veiciet iepriek§ miné-
tas darbibas apgriezta seciba.

9. solis Vispirms uzstadiet mazako paneli, péc tam lielako paneli un durvis.
Parliecinieties, ka stikli ir ievietoti pareizi — pretéja gadijuma durvju virsma var parkarst.

11.6 Ka nomainit: Lampa

/\ BRIDINAJUMS!

ElektroSoka risks.
Lampa var bat karsta.

Pirms nomainat lampu:

1. solis 2. solis 3. solis
Izslédziet cepeskrasni. Uzgaidiet,  Atslédziet cepeskrasni no elektrotik- leklajiet uz tilpnes gridas dranu.
lidz cepeskrasns ir atdzisusi. la.
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Augséja lampa

1. solis Pagrieziet stikla parsegu, lai to iznemtu.
=——
|_‘
) i C
Y (C

AN = L/

AN - :
2. solis Notiriet stikla parsegu.
3. solis Nomainiet cepeskrasns spuldzi ar piemérotu 300 °C karstumizturigu cepeskrasns spuldzi.
4. solis levietojiet stikla parsegu.

12. PROBLEMRISINASANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

12.1 Ka rikoties, ja...

Tabula neieklautu problému gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

o=
—]

L lerice neieslédzas un/vai nesakarst

Probléema

Parbaudiet, vai:

Jus nevarat aktivizet vai darbinat ierici.

lerice ir pareizi pieslégta stravas padevei.

lerice neuzsilst.

Deaktivizéta automatiskas izslégSanas funkcija.

lerice neuzsilst.

|zdedzis droSinatajs.

lerice neuzsilst.

Blokésana ir atslégta.

Y
Detalas

Probléema

Parbaudiet, vai:

Apgaismojums ir izslégts.

leslégta funkcija Ventilatora kars. ar mitrumu.

Nestrada lampina.

Spuldze ir izdegusi.

Nedarbojas funkcija Termozonde.

Termozonde spraudnis ir pilniba ievietots ligzda.

@ Kladu kodi

Displeja redzams...

Parbaudiet, vai:
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@ Klidu kodi

00:00 Noticis stravas padeves parravums. lestatiet diennakts
laiku.

Ja displeja redzams $aja tabula neieklauts klldas kods, izslédziet majokla elektrosistémas drosinataju un atkarto-
ti ieslédziet ierici. Ja kludas kods atkartoti paradas displeja, sazinieties ar autorizéto servisa centru.

R

TiriSana
Probléma Parbaudiet, vai:
No cepeskrasns tilpnes reljefa tek Gdens. Cepeskrasns tilpnes reljefa ir parak daudz Gdens.

12.2 Servisa dati
Ja nevarat rast risinajumu, sazinieties ar ierices izplatitaju vai pilnvarotu servisa centru.
Servisa centram nepiecieSamie dati noraditi uz tehnisko datu plaksnites. Tehnisko datu

plaksnite atrodas uz ierices iekSpuses priek$€ja ramja. Nenonemiet ierices iekSpusé esoSo
tehnisko datu plaksniti.

leteicams datus pierakstit Seit:

Modelis (MOD) e

Izstradajuma Nr. (PNC) s

Sérijas numurs (S.N.) e

13. ENERGOEFEKTIVITATE

13.1 Produkta informacija un Produkta informacijas lapa atbilstosi ES
Ekodizaina un energijas markéjuma noteikumiem

Piegadataja nosaukums AEG
BCE556360B 944188707
Modela identifikacija BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
Energoefektivitates indekss 81.2
Energoefektivitates klase A+

Energopatérin$ pie standarta jaudas slodzes tradicionalaja rezima  1.09kWh/cikla

Energopatéring pie standarta jaudas slodzes piespiedu ventilatora  0.69kWh/cikla

rezima
Kameru skaits 1
Siltuma avots Elektriba
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Skalums

711

Cepeskrasns veids

leblvéjama cepeskrasns

Svars

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 — Elektroierices gatavo$anai majsaimnieciba — 1. dala: Plitis, cepeskrasnis, tvaika cepeskras-

nis un grili — veiktsp&jas mériSanas metodes.

13.2 Elektroenergijas taupi$ana

lerice aprikota ar funkcijam, kas lauj
taupit energiju, gatavojot ikdiena.

Parbaudiet, vai ierices darbibas laika tas
durvis ir pareizi aizvértas. Gatavo$anas laika
neviriniet ierices durvis parak biezi.
Raugieties, lai durvju blive batu fira, un
gadaijiet, lai ta butu labi nofikséta sava
pozicija.

Izmantojiet metala traukus, lai uzlabotu
elektroenergijas taupisanu.

Kad iesp€jams, nekarséjiet ierici pirms
gatavos$anas.

Uzturiet péc iespéjas isakus partraukumus
starp cepSanas reizém, ja gatavojat vairakus
edienus viena piegajiena.

Gatavosana ar ventilatoru

Ja iespéjams, elektroenergijas taupi$anas
nolika izmantojiet gatavoSanas funkcijas.

Atlikusais siltums

Ventilators un lampa turpina darboties.
Izslédzot ierici, displeja tiek attélots atlikuSais
siltums. JUs varat izmantot atliku$o siltumu,
lai uzturétu edienu siltu.

14. 1ZVELNES STRUKTURA

14.1 Izvélne

Ja gatavoSanas ilgums parsniedz 30 minutes,
samaziniet ierices temperaturu lidz
minimumam 3-10 minutes pirms
gatavos$anas laika beigam. lericé atlikuSais
siltums turpinas gatavot taja ievietoto édienu.

Izmantojiet atlikuSo cepeskrasns siltumu, lai
uzsilditu édienu.

Ediena siltuma uzturésana

Izvélieties zemako iesp€jamo temperatiras
iestatijumu, lai izmantotu atlikuso siltumu un
saglabatu édienu siltu. Atlikusa siltuma
indikators vai temperatira tiek paradita
displeja.

Gatavosana ar izslégtu cepeskrasns
apgaismojumu

Gatavosanas laika izslédziet cepeSkrasns
apgaismojumu. leslédziet to tikai tad, kad
nepiecieSams.

Ventilatora kars. ar mitrumu
ST funkcija paredzéta energijas taupisanai
gatavos$anas laika.

Izmantojot So funkciju, apgaismojums
automatiski izsledzas péc 30 sekundém. Jus
varat to iesléegt atkartoti, taCu i darbiba
samazinas paredzamo elektroenergijas
ietaupijumu.

1. solis 2. solis

3. solis

4. solis 5. solis
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— — atlasiet, lai  1zv€lne klasta un no-
spiediet OK.

ievaditu Izvélne.

Izvelieties iesp&ju no

Atlasiet iestatijumu.

Nospiediet OK, lai
apstiprinatu iestatiju-
mu.

Pielagojiet vérfibu un
nospiediet OK.

Pagrieziet karsé$anas funkciju parslégu pozicija Izslégts, lai izietu no Izvélne.

lzvélne struktiira

Ly
Gatavosanas paligs /3

Tirisana

wl

lestafijumi @

lestatijumi
01 Diennakts laiks Mainit 02 Displeja spilgtums 1-5
03  Taustinu skana 1 — pikstiens 04 Skanas signala skalums 1-4
2 — klikskis
3 — skana iz-
slegta
05 Termozonde darbiba 1 — skanas 06 Laika skaiti$ana leslégt/Izslégt
signals un stop
2 — skanas
signals
07  Apgaismojums (lampa) leslégt/lzslégt 08 Atra uzsilsana leslégt/lzslégt
09 Demonstracijas rezims Aktivizacijas 10 Programmaturas versija Parbaude
kods: 2468
11 Nodzést visus iestaffjumus Ja/Né

15. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar

simbolu C) levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai
parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
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Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
ar vietgjo pasvaldibu.



Sveiki atvyke j AEG pasaulj! Dékojame, kad iSsirinkote musy
prietaisa.

El5

Siekdami tausoti, mes maziname popieriaus naudojima ir visas naudojimo instrukcijas
pateikiame internete. Raskite visg naudojimo instrukcijg adresu aeg.com/manuals

G Gaukite naudojimo patarimy, brositry, trik€iy $alinimo, aptarnavimo ir remonto
@ informacijos adresu aeg.com/support
AEG Daugiau recepty, patarimy, nurodymy dél trik&iy ir kitos informacijos rasite My AEG
W[} Kitchen programéléje.

£ Available on the A\, GETITON
[ ¢ App Store }/’ Google Play

Galimi pakeitimai.

TURINYS
1. SAUGOS INFORMACIJA. ... 195
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3. GAMINIO APRASYMAS ... ..o 200
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6. KASDIENIS NAUDOJIMAS........cooiiiiiiiiec 202
7. LAIKRODZIO FUNKCIJOS.......coii e 208
8. PRIEDU NAUDOUJIMAS. ...t 210
9. PAPILDOMOS FUNKCIJOS........c.ocoiiiiiiiiii i 212
10. PATARIMAI............ OO 213
11. VALYMAS IR PRIEZIURA.......cocoiiiiiiiiiieiccic e 215
12. TRIKCIU SALINIMAS ... 218
13. ENERGIJOS EFEKTYVUMAS. ... 219
14. MENIU STRUKTURA. ..ottt n s 221
15. APLINKOS APSAUGA.........ooiiiiiii e 221

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo

ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir

pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizitreti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga
» Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,

jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys, kuriems
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kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Mazesniy nei 8 mety vaiky ir asmenuy, turin€iy labai sunkig
ir sudétingag negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.

Batina visg laikg priziuréti vaikus ir uztikrinti, kad jie
nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.

Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

DEMESIO! Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys naudojimo
metu jkaista. Neleiskite vaikams ir naminiams gyvinams
bati Salia prietaiso jam veikiant arba véstant.

Jeigu prietaise yra apsaugos nuo vaiky jtaisas, jj reikia
suaktyvinti.

Vaikai be priezituros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

Sis prietaisas yra skirtas tik maistui gaminti.

Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam
Seimos Ukiui.

Sj prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy
kambariuose, nakvynés ar sve€iy hamuose ir kitoje
panasioje aplinkoje, kur prietaiso haudojimo intensyvumas
nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

Sj prietaisg jrengti ir pakeisti jo laidg privalo tik kvalifikuotas
specialistas.

Nenaudokite prietaiso, pries jo jrengimg balduose.

Pries vykdydami techninés prieziuros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

Pasirtpinkite, kad pazeistg maitinimo laidg pakeisty tik
gamintojas, jo jgalioto techninés priezitros centro
darbuotojai arba atitinkamos kvalifikacijos specialistai —
kitaip gali kilti elektros smugio pavojus.
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- DEMESIO: Pasiripinkite, kad prie$ kei¢iant lempute
prietaisas buty iSjungtas, kitaip galimas elektros smugis.
 DEMESIO: Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys naudojimo
metu jkaista. BUkite atsargus ir nelieskite kaitinimo
elementy ar prietaiso ertmés pavirsiy.
» Pagalbinius reikmenis arba indus i$ orkaités traukite ir | jg
dékite muvédami karscCiui atsparias pirstines.
» Naudokite tik Siam prietaisui rekomenduojamg maisto

(kepimo) termometra.

« Jei norite iSimti padékly laikiklius, pirmiausia i$ Soniniy
sieneliy istraukite laikiklio priekj, o po to galg. Padékly
laikiklius atgal sudékite prieSinga tvarka.

» Nenaudokite garintuvo prietaisui valyti.

* Dureliy stiklo nevalykite Siurks€iu SveiCiamuoju valikliu ar
astriomis metalinémis grandyklémis, nes galite subraizyti
pavirsiy ir dél to stiklas gali suduzti.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas

/\ |SPEJIMAS!

§j prietaisg jrengti privalo tik kvalifikuotas
asmuo.

Nuimkite visas pakavimo medziagas.

» Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir avekite
uzdarg avalyne.

* Netraukite Sio prietaiso uz rankenos.

» |renkite prietaisg saugioje ir tinkamoje
vietoje, atitinkancioje jrengimo
reikalavimus.

« Butina paisyti minimaliy atstumy iki kity
prietaisy ir spinteliy.

+ PrieS montuodami prietaisg patikrinkite, ar
prietaiso dureles galima laisvai atidaryti.
Prietaise jrengta elektriné ausinimo
sistema. Ji turi bati prijungta prie elektros
maitinimo Saltinio.

Imontuojamasis prietaisas privalo atitikti
standarte DIN 68930 numatytus stabilumo

reikalavimus.

Minimalus spintelés aukstis
(po darbastaliu)

578 (600) mm

Spintelés plotis

560 mm

Spintelés gylis

550 (550) mm

Prietaiso priekinés dalies 594 mm
aukstis

Prietaiso galinés dalies 576 mm
aukstis

Prietaiso priekinés dalies 595 mm
plotis

Prietaiso galinés dalies plo- 559 mm
tis

Prietaiso gylis 567 mm
Prietaiso jmontavimo gylis 546 mm
Gylis su atidarytomis dure- 1027 mm

léemis
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Minimalus ventiliacijos ang- 560x20 mm
os dydis. Anga prietaiso
nugarélés apacioje

Pagrindinio maitinimo ka- 1500 mm
belio ilgis. Kabelis yra prie-

taiso nugarélés desiniaja-

me kampe

Montavimo varztai 4x25 mm

2.2 Elektros prijungimas

/\ ISPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio pavojus.

» Visus elektros prijungimus privalo atlikti
kvalifikuotas elektrikas.

» Prietaisg privaloma jzeminti.

» |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

» Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

» Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy ir
ilginamujy laidy.

» Bukite atsargus, kad nesugadintumeéte
elektros kistuko ir maitinimo laido. Jei
reikéty pakeisti maitinimo laida, tai turi
padaryti musy jgaliotasis techninés
priezidros centras.

+ Saugokite, kad maitinimo laidai neliesty ir
nebuty arti prietaiso dureliy arba niSos po
prietaisu, ypac kai jis veikia arba durelés
yra karstos.

» Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy apsauga
nuo smugiy turi bati pritvirtinta taip, kad
neblty galima nuimti be jrankiy.

+ Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima.
[sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kistukg baty lengva pasiekti.

» Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines, nejunkite
kistuko.

* Noredami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

» Naudokite tik tinkamus izoliavimo jtaisus:
linijg apsaugancius automatinius
jungiklius, saugiklius (jsukami saugikliai
turi bati iSimami i$ jy laikiklio), jzeminimo
nuotekio atjungiamuosius jtaisus ir
kontaktorius.
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« Elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo
maitinimo tinklo ties visais poliais. Tarp
izoliavimo jtaiso kontakty turi bati
maziausiai 3 mm plocio tarpelis.

* Prietaisas tiekiamas su pagrindiniu
maitinimo laidu ir kiStuku.

2.3 Naudojimas

/\ |SPEJIMAS!

Suzalojimo, nudegimy ir elektros smgio
arba sprogimo pavojus.

* Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

« Pasirlpinkite, kad ventiliacinés angos
nebuty uzblokuotos.

* Nepalikite jjungto prietaiso be priezitros.

« Po kiekvieno naudojimo prietaisg
iSvalykite.

« Atidarydami veikiancio prietaiso dureles
bukite atsargus. IS vidaus gali iSsiverzti
jkaitintas oras.

* Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis
arba jei prietaisas lie€iasi su vandeniu.

* Nespauskite atidaryty dureliy.

* Nenaudokite prietaiso, kaip darbinio
pavirSiaus ar daiktams laikyti.

» Atsargiai atidarykite prietaiso dureles.
Naudojant maisto produktus su alkoholiu,
gali susidaryti alkoholio ir oro misinys.

» Atidarydami dureles pasirupinkite, kad
Salimais nebuty kibirks¢iy ar atviros
ugnies Saltiniy.

« Salia prietaiso, | prietaisg arba ant jo
nedekite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrékinty daikty.

/\ ISPEJIMAS!
Pavojus sugadinti prietaisa.

« Emalés apsauga nuo pazeidimy ir

iSblukimo:

— Nedekite orkaitems skirty indy ar kity
objekty tiesiai ant prietaiso dugno.

— Nedekite aliuminio folijos tiesiai ant
prietaiso ertmés dugno;

— Nepilkite vandens tiesiai | jkaitusj
prietaisg.

— Nelaikykite prietaise paruosty drégny
patiekaly ir maisto produkty.



— Bukite atsargus montuodami arba
iSimdami prietaiso priedus.

» Emalio ar nerudijanciojo plieno iSblukimas
neturi poveikio prietaiso veikimui.

» Drégniems pyragams kepti naudokite gily
kepimo inda. Vaisiy sultys palieka démes,
kurias sudétinga pasalinti.

* Maistg visuomet gaminkite uzdare
prietaiso dureles.

» Jeigu prietaisas jrengtas uz baldo plokstés
(pvz., dureliy), pasirtpinkite, kad prietaisui
veikiant durelés visada buty atidarytos. Uz
dureliy gali kauptis karstis ir drégme, kurie
gali pakenkti prietaisui, baldams ar
grindims. Neuzdarykite dureliy, kol po
naudojimo prietaisas visiSkai neataus.

2.4 Prieziura ir valymas

* Nevalykite katalizinio emalio plovikliais.

2.5 Vidinis apSvietimas

/\ ISPEJIMAS!

/\ ISPEJIMAS!

Suzalojimo, gaisro arba prietaiso
sugadinimo pavojus.

» Pries atlikdami priezilros darbus, iSjunkite
prietaisg ir iStraukite maitinimo laido
kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Patikrinkite, ar prietaisas atvéses. Gali
sutrikti stiklo plokstes.

* Nedelsdami pakeiskite dureliy stiklo
plokstes, jeigu jos pazeistos. Kreipkités |
jgaliotajj techninés priezitros centra.

» Bukite atsargus, kai iSimate prietaiso
dureles. Durelés yra sunkios!

* Reguliariai valykite prietaisa, kad
apsaugotumeéte pavirsiy nuo
nusidéveéjimo.

» Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste.
Naudokite tik neutralius ploviklius.
Nenaudokite SveiCiamuyjy produkty,
Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy
grandykliy.

» Jeigu naudojate orkaités purskiklj,
laikykités ant pakuotés pateikty saugumo
nurodymy.

Pavojus gauti elektros smug.

+ Sjo gaminio viduje esanti (-&ios) lemputé (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines sglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatura,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo blsena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms ap$viesti.

« Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio
energijos vartojimo efektyvumo klasé G.

« Naudokite tik ty paciy techniniy duomeny
lemputes.

2.6 Paslauga

« Dél prietaiso remonto kreipkités | jgaliotajj
techninés prieziuros centra.
« Naudokite tik originalias dalis.

2.7 ISmetimas

/\ |ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

* Norédami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti
prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybeés jstaiga.

+ |Straukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

* Nupjaukite maitinimo laidg arti prietaiso ir
pasalinkite jj.

* Nuimkite dureliy sklgstj, kad vaikai, ar
naminiai gyvunai nejstrigty prietaiso
viduje.
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3. GAMINIO APRASYMAS

3.1 Bendroji apzvalga

Valdymo skydelis

Kaitinimo funkcijy nustatymo rankenélé

Valdymo skydelis

Valdymo rankenélé

Maisto termometro lizdas

Sildymo elementas

Lempute

Ventiliatorius

Lentynos atrama, iSimama

R\i7;

®

(LAY
BA & HE&

Orkaités vidaus jduba

=
oo~ Jofol~Jolng

Vietos lentynoje

3.2 Priedai

Vieliné lentynélé
Virtuves reikmenims, pyragy formoms,
prikaistuviams.

Kepimo skarda
Pyragams ir sausainiams kepti.

Grilio / skrudinimo indas
Kepti ir skrudinti arba riebalams surinkti.
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Maisto termometras
Temperaturai matuoti maisto viduje.

Teleskopiniai bégeliai
Skardoms ir groteléems lengviau jdeti ir iSimti.

4. VALDYMO SKYDELIS

4.1 Valdymo skydelio apzvalga rankenéle | iSjungimo padétj, kad
Norédami jjungti prietaisg pasirinkite kaitinimo ISjungtumete prietaisa.

funkcijg. Pasukite kaitinimo funkcijy

O 'S & M oK

Orkaités ap$vieti- Maisto termomet-
mas ras

Laikmatis Greitas jkaitinimas Patvirtinti nuostatg

4.2 Rodinys

Ekranas su pagrindinémis funkcijomis.
@ j ': |: o J L © >> DEMO

o o |
& -

h:min:s

QQQ:::';' s/

Valdymo skydelio indikatoriai

Baziniai indikatoriai

& ¥ wl ey >»

UzZraktas Kepimo vadovas Valymas Nustatymai Greitas jkaitinimas

Laikmacio indikatoriai

Q S ®

Laikmatis Pabaiga Atidétas paleidimas Laikmatis
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Progreso juosta — temperatirai arba laikui. Prie-
taisui pasiekus nustatytg temperatra, visa juosta
tampa raudona.

Kepimo garuose indikatorius Cﬁ)
Maisto termometras indikatorius /'?

5. PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA

/\ ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

5.1 Pirminis valymas

PrieS naudodami pirma karta, iSvalykite tuscig prietaisg ir nustatykite laika:

(O
= e = o

Nustatykite laikg. Paspauskite OK.

5.2 Pirminis paSildymas
Prie$§ pirmajj naudojima jkaitinkite tuscig
orkaite.

1-as veiks- ISimkite i$ orkaités visus priedus ir iSimamas lentyny atramas.

mas

2- iks-

m:: velks Nustatykite didZiausig funkcijos temperatura: E]
Palikite orkaite veikti 1 val.

3-i e " _

veliall(ssmas Nustatykite didZiausig funkcijos temperatira: .

Palikite orkaite veikti 15 min.

@ ISankstinio jkaitinimo metu i$ orkaités gali sklisti kvapas ir dumai. Pasirlpinkite, kad patalpa baty védinama.

6. KASDIENIS NAUDOJIMAS

/\ ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.
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6.1 Kaip nustatyti: Kaitinimo funkcijos

1-as veiks- Norédami pasirinkti kaitinimo funkcijg, pasukite kaitinimo valdymo rankenéle.
mas

2-as veiks- Valdymo rankenéle nustatykite temperatirg.

mas

>
Paspauskite H , kad jjungtuméte funkcija: Greitas jkaitinimas. Veikia su kai kuriomis orkaités funkcijomis.

Maisto gaminimas garuose

Patikrinkite, ar orkaité atvésusi.

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-ias veiksmas 4-as veiksmas.

( ( \ IS anksto pakaitinkite

tuscig orkaite 10 min,
kad padidéty dregmeé.
|dékite maistq | orkaite.

Pripildykite orkaités vidaus jdubg vandeniu i§  Pasirinkite kaitini- ~ Nustatykite tem-
¢iaupo. mo garais funkcija. peratira.

@ Maksimali [dubos talpa — 250 ml. Nepildykite orkaités vidaus jdubos, kai gaminate maista arba kai orkaité yra
[kaitusi.

Pasibaigus maisto gaminimo garuose programai:

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-as veiksmas

Patikrinkite, ar orkaité atvésusi.
Pasalinkite likusj vandenj i$ orkai-
tés vidaus jdubos.

pasukite kaitinimo funkcijy rankeneé-
le | iSjungimo padétj, kad iSjungtu-
meéte orkaitg.

Atsargiai atidarykite dureles. ISsiverzu-
si drégmé gali sukelti nudegimus.

6.2 Kaitinimo funkcijos

Kaitinimo funkcija Paskirtis

Skirta vienu metu kepti ir maistui dZiovinti trijuose lygiuose. Nustatykite 20-40 °C ma-
@ Zesne temperatirg, nei gaminant Apatinis + virSutinis kaitinimas.

Karsto oro srautas

—_— Kepti ir skrudinti maistg vienoje lentynos padétyje.

Apatinis + virSutinis

kaitinimas
Drégmei padidinti ruoSiant maista. 1Sgauti tinkama spalvg ir traskia plutele. Skirta pa-
(ﬁb Sildomiems patiekalams suteikti sultingumo. Vaisiams ar darzovems konservuoti.
SteamBake

LIETUVIY 203



Kaitinimo funkcija

Paskirtis

/&)

Picos programa

Kepti pica. Intensyviai skrudinti ir traSkiam pagrindui paruosti.

Apatinis kaitinimas

Kepti pyragus traskiu pagrindu ir konservuoti maista.

vvw

*

Saldytas maistas

Traskiems pusfabrikac¢iams ruosti (pvz., gruzdintoms bulvytéms, keptoms bulvytéms
ar rytietiSkiems suktinukams).

<]

Drégnas konvek. kepi-

Si funkcija ruo$iant maistg padeda taupyti energija. Naudojantis $ia funkcija tempera-
tara orkaitéje gali skirtis nuo nustatytos. ISnaudojamas perteklinis karstis. Kaitinimo
galig galima sumazinti. Daugiau informacijos rasite skyriuje ,Kasdienis naudojimas®,
Pastabos apie: Drégnas konvek. kepimas.

mas
v Ploniems maisto gabaléliams ir duonos skrebuc¢iams kepti grilyje.

Grilis

e Skirta didesniems mésos arba paukstienos su kaulais gabalams kepinti viename lygy-
Y je. Tinka apkepams ir skrudinti.

Terminis kepintuvas

Norédami atidaryti meniu: Kepimo vadovas, Valymas, Nustatymai.

Meniu
6.3 Pastabos dél Drégnas konvek. Naudojant $ig funkcija, lemputé automatiskai
kepimas i8sijungs po 30 sekundziy.
Si funkcija naudota vertinant energijos Nurodymus del maisto gaminimo rasite
sanaudy efektyvumo klase ir atitikima skyriuje ,Patarimai®, Drégnas konvek.

ekologiniams reikalavimams (kaip tai numato | kepimasEnergijos taupymo rekomendacijas
EU 65/2014 ir EU 66/2014). Bandymai atlikti | rasite skyriuje ,Energijos efektyvumas®,
vadovaujantis IEC/EN 60350-1. ,Energijos taupymas“.

Gaminant maista orkaités durelés turi bati
uzdarytos, kad funkcija nebuty nutraukta ir

veikty efektyviausiai.

6.4 Kaip nustatyti Kepimo vadovas

Kiekvienam patiekalui Siame papildomame meniu rekomenduojama kaitinimo funkcija ir
temperatira. Funkcija naudokite greitai patiekalams paruosti taikant numatytuosius
nustatymus. Be to, gamindami maistg galite keisti laikg ir temperatura.

Funkcijai pasibaigus patikrinkite, ar maistas tinkamai paruostas.
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Kai kuriuos patiekalus taip pat galite gaminti
naudodami:

Laipsnis iki kurio patiekalas gaminamas:

* Maisto termometras

* Lengvai iSkeptas
«  Vidutini$kai iSkeptas
* Gerai iSkeptas

1-as veiksmas 2-as veiksmas

3-ias veiksmas 4-as veiksmas.

Q~ Q~

\/f/

5

OK

Q~

P1-P..

Atverkite meniu. Pasirinkite Kepimo vado-

vas. Paspauskite OK.

Pasirinkite patiekala. Pa-
spauskite OK.

| orkaite jdekite patiekala.
Patvirtinkite nustatyma.

6.5 Kepimo vadovas

Paaiskinimas

Paaiskinimas

Galima naudoti Maisto termometras. Mais-
to termometras jsmeikite storiausioje pa-
tiekalo dalyje.

Maisto termometras rodmenims pasiekus
nustatytg temperatira, prietaisas i$sijungs.

”?

Vandens kiekis gary funkcijai.

Prie§ pradédami gaminti maistg prietaisg
ikaitinkite.

[
=

Ekrane rodomas P ir patiekalo numeris, kurj
rasite lenteléje.

Lentynélés lygis.

Patiekalas Svoris

Lentynélés padétis / priedai

Jautienos kepsnys,
lengvai iSkeptas

H

Jautienos kepsnys,
vidutiniSkai iSkeptas

1-1.5kg; 4-5 cm
storio gabalai

)

Jautienos kepsnys,
gerai iSkeptas

&

/?E‘ 2; kepimo skarda

Mésa kelias minutes pakepkite jkaitintoje keptuvéje. |de-
kite | prietaisa.

Kepsnys, vidutiniskai
iSkeptas

180 - 220g vienam
gabalui; 3 cm storio
grieziniai

=

/‘?[EE 3; skrudinimas ant vielinés lentynélés
Mésa kelias minutes pakepkite jkaitintoje keptuvéje. |de-
kite | prietaisa.

Jautienos kepsnys /

troskinys (antrekotas,
$launies kepsnys, sto-
ras paslépsnis)

1.5 - 2kg

/‘?‘E‘ 2; skrudinimas ant vielinés lentynélés
Mésa kelias minutes pakepkite jkaitintoje keptuvéje. Pri-
déti skyscio. |dékite | prietaisa.
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Patiekalas

Svoris

Lentynélés padétis / priedai

Jautienos kepsnys,
lengvai iSkeptas (ke-
pimas Zemoje tempe-
ratdroje)

Jautienos kepsnys,
vidutiniSkai iSkeptas
(kepimas Zemoje tem-
perattroje)

Jautienos kepsnys,

gerai iSkeptas (kepi-
mas Zzemoje tempera-
taroje)

1-1.5kg; 4-5 cm
storio gabalai

/‘?El 2; kepimo skarda

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius arba pa-
prascCiausiai pastdykite ir pabarstykite SvieZiai maltais pi-
pirais. Mésg kelias minutes pakepkite jkaitintoje keptuvé-
je. |dékite | prietaisa.

Filé, lengvai iSkepta
(kepimas Zemoje tem-
peratdroje)

B

Filé, vidutiniSkai is-
kepta (kepimas zemo-
je temperataroje)

—
-

Filé, gerai iSkepta
(kepimas Zemoje tem-
peraturoje)

0,5-1,5 kg; 5-6 cm
storio gabalai

/‘?‘E‘ 2; kepimo skarda

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius arba pa-
prasciausiai pasudykite ir pabarstykite Svieziai maltais pi-
pirais. Mésg kelias minutes pakepkite jkaitintoje keptuveé-
je. |dékite | prietaisa.

S}

Versienos kepsnys
(pvz., nugariné)

0.8 - 1.5kg; 4 cm
storio gabalai

/?E‘ 2; skrudinimas ant vielinés lentynélés
Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. Pridéti
skyscio. UZzdengtas kepsnys.

Kiauli di- 1.5 - 2k X L

néasualfb';oiusgp;rai:éls g /‘?‘E‘ 2; skrudinimas ant vielinés lentynélés
kepsnys Praéjus pusei maisto gaminimo laiko, mésg apverskite.
Plésytai kiaulienai 1.5 - 2kg

B

(ruoSimas zemoje tem-
peratlroje)

/P‘E‘ 2; kepimo skarda

Naudokite savo meégstamiausius prieskonius. Praéjus pu-
sei maisto gaminimo laiko, mésg apverskite, kad vienodai
paskrusty.

B

Nugariné, Sviezia

1 - 1.5kg; 5-6 cm
storio gabalai

/PE 2; skrudinimas ant vielinés lentynélés
Naudokite savo mégstamiausius prieskonius.

Sonkauliukai

2 - 3kg; naudokite
Sviezius, 2-3 cm
storio Sonkauliukus

B 3; gili keptuve
|pilkite skyscio, kad padengty patiekalo apaciag. Praéjus
pusei maisto gaminimo laiko, mésg apverskite.

Erienos koja su kau-
lu

1.5 - 2kg; 7-9 cm
storio gabalai

/‘?‘E‘ 2; patiekalo kepimas ant kepimo skardos
Pridéti skyscio. Pragjus pusei maisto gaminimo laiko, mé-
sg apverskite.

Visas visciukas

1 - 1.5kg; $viezi

El 2; &J 200 ml; kepkite ant kepimo padéklo
Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. Praéjus pu-
sei maisto gaminimo trukmes, paukstieng apverskite, kad
vienodai paskrusty.
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Patiekalas Svoris

Lentynélés padétis / priedai

Viscéiukas, pusé 0.5-0.8kg

/‘?El 3; kepimo skarda

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius.

Vis¢iuko kratinélé 180 - 200g gabalui

/‘?EE] 2; troSkinkite patiekalg ant vielinés lentyné-
lés

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. Mésg kelias
minutes pakepkite jkaitintoje keptuvéje.

Viséiuky Slaunelés, -
atveés.

/‘?E 3; kepimo skarda

Jei vis¢iuko Slaunelés uzmarinavote, pasirinkite Zemesne
temperatira ir kepkite ilgiau.

Visa antis 2 - 3kg

/‘?El 2; skrudinimas ant vielinés lentynélés
Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. |dékite mé-
sg | kepimo indg. Pragjus pusei maisto gaminimo truk-
més, antj apverskite.

)

Visa zasis 4 - 5kg

/‘?El 2; gili keptuve

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. |dékite me-
sq | gilig kepimo skarda. Praéjus pusei maisto gaminimo
laiko, zgsj apverskite.

N

Mésos vyniotinis 1kg

/‘?El 2; vieliné lentynélé

Naudokite savo mégstamiausius prieskonius.

Zuvis, kepta ant grot. 0.5 - 1kg vienai zu-

/‘?E 2; kepimo skarda

ﬁ vial | Zuvj jdékite sviesto ir pagardinkite savo mégstamiausiais
prieskoniais ir zolelémis.
@ Zuvies file ) |EE| 3; troskinio indas ant vielinés lentynélés
Naudokite savo mégstamiausius prieskonius.
Sirio pyragas -
m pyrag E 2; @ 28 cm uzverziama kepimo forma ant vielinés
lentynélés
gg Obuoliypyragas - [T 2. et 100-150 mi: kepimo skarda
E Obuoliy tortas ) B 2; pyrago forma ant vielinés lentynéles
Obuoli ragas -
m 4 pyrag EE‘ 2; l*_*J 100-150 ml; @ 22 cm pyrago forma ant
vielinés lentynélés
m ﬁglli(:iladmlal sausai- 2kg teslos E 3; gili keptuvé
32) f:ikmad'"'a' keksiu- . (] 2. lea) 100-150 mi; keksiuky padekias ant vieli-
nés lentynélés
@ Pyragas su priedais ) E 2; kepimo skarda ant vielinés lentynélés
Keptos bulvés 1kg

(2]

E 2; kepimo skarda
Sudekite neluptas ir nepjaustytas bulves ant kepimo skar-
dos.
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Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai

Keptos bulvytés Tkg El 3; kepimo skardoje su kepimo popieriumi
@ Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. Supjausty-
kite bulves skiltelémis.
2::2%:;2: kepintos 1-1.5kg E 3; kepimo skardoje su kepimo popieriumi
@ Naudokite savo mégstamiausius prieskonius. Supjausty-
kite darzoves.
37} Saldyti kroketai 0.5kg = 3. kepimo skarda
B8] Saldytos bulvytés 0.75kg = 3: kepimo skarda
Mésos / darzoviy la- 1-1.5kg

EZ; kepkite ant vielinés lentynélés

(5]

zanija su sausais
makarony lakstais

Bulviy plokstainis 1-1.5kg

(zalios bulvés) E 1; troskinkite patiekalg ant vielinés lentynélés

Praéjus pusei maisto gaminimo laiko, patiekalg apverski-
te.

Ea

Sviezia pica, plona (=] 2: lea) 100 mi: kepimo padékie su kepimo popie-

riumi

E
'

Sviezia pica, stora

E

EE‘ 2; kepimo skardoje su kepimo popieriumi

Pyragas ,,Quiche* -

E

E 2; kepimo skarda ant vielinés lentynélés

PranciiziSkasis bato- 0.8k . . . .
m nas / &iabata / balta 9 %LIEl 2; lﬂ 150 ml; kepimo padékle su kepimo popie-
duona Baltai duonai kepti reikia daugiau laiko.
Viso grido / juoda 1k . . .
@ duong su prijedais 9 EE| 2; lﬁ] 150 ml; kepimo skardoje su kepimo po-

pieriumi / ant vielinés lentynélés

7. LAIKRODZIO FUNKCIJOS

7.1 Laikrodzio funkcijos

Laikrodzio funkcija Paskirtis
D Laikui pasibaigus iSgirsite signala.
Laikmatis

Laikmaciu nustatytam laikui pasibaigus isgirsite signalg ir kaitinimo funkcija i$si-
sTop jungs.
Kepimo laikas

@ Nustatyti jjungimo ir (arba) gaminimo pabaigos laika.

Atidétas paleidimas
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Laikrodzio funkcija Paskirtis

&

Laikmatis

Daugiausiai 23 val. 59 min Si funkcija neturi jtakos orkaités veikimui.
Jei norite jjungti ir iSjungti Laikmatis, pasirinkite: Meniu, Nustatymai.

7.2 Kaip nustatyti Laikrodzio funkcijos

Kaip nustatyti: Paros laikas

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-as veiksmas

q\

O @

Jei norite pakeisti paros laikg, atsidarykite meniu ir ) . ) .
pasirinkite: ,Nustatymai*, ,Paros laikas". Nustatykite laikrod. Paspauskite oK.

Kaip nustatyti: Laikmatis

1-as veiksmas

N

U

Paspauskite: @

2-as veiksmas 3-as veiksmas
Valdymo skydely- N2
je matysite: ( \
0:00
Nustatykite Laikmatis Paspauskite OK.

@ Laikmatis iSkart paleistas atskaitai.

Kaip nustatyti: Kepimo laikas

1-as veiksmas

2-as veiksmas 3-as veiksmas 4-as veiksmas.

?

AN Valdymo skydely- AN
je matysite: { \
0:00

Pasirinkite kaitinimo
funkcijg ir temperatira.

- - sTop
Spauskite pakartoti- Nustatykite maisto

nai: @ gaminimo laika. Paspauskite OK.

@ Laikmatis iSkart paleistas atskaitai.
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Kaip nustatyti: Atidétas paleidimas

1-as 2-as veiks- 3-as veiks-

veiksmas mas Valdymo mas

4-as veiks- 5-as veiks- 6-as veiks-
mas. mas. mas

skydelyje Valdymo
( \ N matysite ( \ N skydelyje ( \ e
4 naujai nus- J matysite: 4
tatytg pa- .

ros laikg Ty Su
R Ty -
Pasirinkite Spauskite pa- & PRA-  Nustatykite  paspauskite S1ABDYT!  Nustatykite  paspauski-
kaitinimo kartotinai: DETI paleidimo oK pabaigos oK
funkcija. V] laika. . laika. te VN,

@ Laikmatis paleidZziamas atskaitai nustatytu paleidimo laiku.

8. PRIEDY NAUDOJIMAS

/\ ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

8.1 Priedy naudojimas

Mazas jdubimas virSuje padidina sauguma.

llinkiai taip pat apsaugo nuo apvirtimo.

Aukstas lentynos krastelis neleis prikaistuviui
nuo jos nuslysti.

Vieliné lentynélé:
|stumkite groteles tarp lentynos laikikliy.

Kepimo skarda / Gilus kepimo indas:
|stumkite skarda tarp lentynos laikikliy.
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8.2 Maisto termometras

Maisto termometras — vidinei maisto temperaturai matuoti.

Reikia nustatyti dvi temperatiiry reikSmes.

C ”?

Orkaités temperatra. Temperatira patiekalo viduje.

Geriausiems kepimo rezultatams uztikrinti:

Maisto produktai turi bati kambario Nenaudokite skystiems patieka- Gaminant jis turi bati patiekalo viduje.
temperaturos. lams.

8.3 Kaip naudoti: Maisto termometras

1-as veiks- |junkite orkaite.
mas

2-as veiks- Nustatykite kaitinimo funkcija ir, jeigu reikia, orkaités temperatira.

mas
3-ias |dékite: Maisto termometras.

veiksmas

Mésa, paukstiena ar zuvis Uzkepélés

|kiskite Maisto termometras galg storiausioje mésos  |kiskite Maisto termometras tiksliai kepinio viduryje. Mais-
ar Zzuvies gabalo dalyje. Pasirlpinkite, kad maziausiai to termometras kepimo metu turi i$likti toje pacioje vietoje.
3/4 Maisto termometras baty patiekalo viduje. Geriausia naudoti tvirtg maisto produktg. Silikonine Maisto
termometrasrankenéle atremkite | kepimo indo krasta.
Maisto termometras galas neturi liesti kepimo indo apa-
cios.

<
<SP
=\
A
==

4-as veiks- |kiSkite Maisto termometras | lizdg orkaités priekyje.
mas Valdymo pultelyje matysite dabarting temperatira: Maisto termometras.
f::: veiks- /‘? — paspauskite, kad nustatytuméte pageidaujamag kepimo temperatira.
6-as veiks- Ok . - .
mas — paspauskite, kad patvirtintuméte.

Pasiekus nustatytg temperatirg pasigirs signalas. Galite sustabdyti arba testi maisto ruo$ima pri-
klausomai nuo aplinkybiy.
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7-as veiks- |Straukite Maisto termometras kistuka is lizdo ir iSimkite patiekalg i$ orkaités.

mas

/\ |SPEJIMAS!

Atsargiai, galite nusideginti, nes Maisto termometras labai jkaista. Termomet-
ro kiStukg traukdami i$ lizdo ir jutiklj traukdami i$ patiekalo bikite atsargus.

9. PAPILDOMOS FUNKCIJOS

9.1 Uzraktas

Si funkcija apsaugo nuo atsitiktinio prietaiso funkcijos pakeitimo.

liunkite prietaisui veikiant — nustatyta maisto gaminimo funkcija toliau veiks, valdymo skydelis bus uZrakintas.
liunkite, kai prietaisas i$jungtas — jjungti negalésite, valdymo skydelis bus uzrakintas.

N

kad iSjungtumete.

Suveiks garsinis signalas.

MoK

-N- Paspauskite @OK, kad jjungtuméte @OK — paspauskite ir palaikykite,
Y Ill funkcija.

@ 3x EI — mirkseés, kai uzraktas bus jjungtas.

9.2 Automatinis iSsijungimas

Siekiant uztikrinti sauguma, jei kaitinimo
funkcija veikia, o nustatymy nekeiciate, po
tam tikro laiko prietaisas iSsijungia.

(°C) @ (val.)

iki 250 3

(°C) @ (val.)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
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Automatinis iSsijungimas neveiks, jei
naudosite Sias funkcijas: Orkaités
apSvietimas, Maisto termometras, Atidétas
paleidimas.

9.3 Ventiliatorius

Kai prietaisas veikia, ausinimo ventiliatorius
isijungia automatiskai, kad prietaiso pavirSiai
iSlikty vesus. Jei prietaisg iSjungsite, ausinimo
ventiliatorius veiks toliau, kol prietaisas
neatvés.



10. PATARIMAI

10.1 Gaminimo rekomendacijos

®

Lentelése nurodyta temperatura ir ruoSimo laikas yra tik orientaciniai. Jie priklauso nuo recepty, naudojamy pro-
dukty kokybés ir kiekio.

Sis prietaisas gali kepti ir skrudinti kitaip, nei esate jprate su ankstesniu prietaisu. Toliau pateikiamos rekomen-
duojamos temperaturos, gaminimo trukmes ir lentynos padéties nuostatos konkretiems patiekalams.

Jei nerandate nuostaty konkrec¢iam receptui, vadovaukités panasiais receptais.

10.2 Drégnas konvek. kepimas

Laikykités toliau lenteléje nurodyty
rekomendacijy, kad gautuméte geriausius
rezultatus.

Naudokite treCig lentynos padét;.

¥ O

(°C) (min.)
Makarony plokstainis 200-220 45-55
Bulviy plokstainis 180-200 70-85
Musaka 170-190 70-95
Lazanija 180-200 75-90
|daryti makaronai kaneloni 180-200 70-85
Duonos pudingas 190-200 55-70
Ryziy pudingas 170-190 45-60
Biskvitinés teslos obuoliy pyragas (apvali kepimo for- 160-170 70-80
ma)

Balta duona 190-200 55-70

10.3 Drégnas konvek. kepimas — rekomenduojami priedai

Naudokite tamsias ir neatspindincias skardas ir indus. Jie geriau sugeria karstj, nei Sviesiy
spalvy ir atspindintys indai.

AN = Indeliai atskiroms

. - valgio porcijoms
Picos kepimo skarda Kepimo indas paruosti Apkepo skarda
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Tamsi, neatspindinti Tamsi, neatspindinti
28 cm skersmens 26 cm skersmens

Keraminé
8 cm skersmens, 5
cm aukscio

Tamsi, neatspindinti

28 cm skersmens

10.4 Maisto gaminimo lentelés
patikros jstaigoms

Informacija bandymy laboratorijoms
Patikros pagal: EN 60350, IEC 60350.
Kepimas viename lygyje — kepimas kepimo formose

¥

D

°C min

Biskvitinis pyragas be riebaly  Karsto oro srautas 160 45 - 60 2
Biskvitinis pyragas be riebaly  Apatinis + virSutinis kaiti- 160 45 - 60 2

nimas
Obuoliy pyragas, 2 kepimo Karsto oro srautas 160 55-65 2
formos @ 20 cm
Obuoliy pyragas, 2 kepimo Apatinis + virSutinis kaiti- 180 55-65 1
formos @ 20 cm nimas
Trapios teslos kepiniai Karsto oro srautas 140 25-35 2
Trapios teSlos kepiniai Apatinis + virSutinis kaiti- 140 25-35 2

nimas

Kepimas viename lygyje — sausainiai
Naudokite trecig lentynos padét;.

Y

°C min
Pyragaiciai, 20 vienety padékle, Karsto oro srautas 150 20-30
ikaitinkite tuscia orkaite
Pyragaiciai, 20 vienety padékle,  Apatinis + virSutinis kaitinimas 170 20-30

ikaitinkite tuscig orkaite

Kepimas keliuose lygiuose — sausainiai

Y

°C min
Trapios teslos kepiniai Karsto oro srautas 140 25-45 2/4
Pyragaiciai, 20 vienety padek-  Karsto oro srautas 150 25-35 1/4

le, [kaitinkite tus¢ig orkaite
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¥ 5 O E

°C min
Biskvitinis pyragas be riebaly Karsto oro srautas 160 45-55 2/4
Obuoliy pyragas, 1 kepimo for- Karsto oro srautas 160 55 - 65 2/4

ma groteléms (J 20 cm)

Grilis
Kaitinkite tuscig orkaite 5 minutes.
Grilis nustacius didziausig temperatura.

¥ O I

min
Skrebutis Grilis 1-2 5
Jautienos kepsnys, laikui jpuséjus Grilis 24 - 30 4
apverskite
11. VALYMAS IR PRIEZIURA
/\ |SPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.
11.1 Pastabos dél valymo
< Prietaiso priekj valykite mikropluosto Sluoste, suvilgyta Silto vandens ir Svelnaus ploviklio tir-

pale.

Metalinius pavirSius valykite valymo tirpalu.

Démes valykite Svelniu plovikliu. Ploviklio nenaudokite kataliziniams pavirSiams.
Valymo priemo-
nés

Ertme valykite po kiekvieno naudojimo. Riebaly kaupimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.

Maisto prietaise nelaikykite ilgiau nei 20 minuciy. Po kiekvieno naudojimo ertme $luostykite
tik mikropluosto Sluoste.

[l

Kasdienis naudo-
jimas

Visus priedus valykite kiekvieng karta panaudoje ir palikite juos i§dziati. Valykite tik mikro-
& p Y| a 4 p je Ir p J Y
<+, pluosto Sluoste, suvilgyta Silto vandens bei Svelnaus ploviklio tirpale. Priedy indaplovéje

W plauti negalima.

Priedy su neprikimbancia danga nevalykite Svei¢iamaisiais valikliais ar astriais daiktais.

Priedai
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11.2 Kaip valyti |Jduba vandeniui

Po maisto ruoSimo garais iSvalykite orkaites
vidaus jdubg, kad pasalintuméte kalkiy
liku€ius.

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-as veiksmas
| idubg jpilkite 250 ml baltojo acto. Palaukite 30 min, kol actas istirpdys  ISvalykite jdubg Siltu vandeniu su-
Naudokite ne stipresnj nei 6 % acta likusias kalkiy nuosédas jprastos drékinta minksta Sluoste.
be priedy. temperaturos aplinkoje.

Naudojant funkcija SteamBake, valykite orkaite kas 5-10 maisto gaminimo cikly.

11.3 Kaip iSimti: Lentyny atramos
ISimkite lentyny atramas ir iSvalykite orkaite.

1-as veiks- I$junkite orkaite ir palaukite, kol ji at-

mas Vés. ’-[
2-as veiks- Atitraukite lentynos atramos priekj nuo
mas Soninés sienelés. (
(
3-as veiks- Lentynos atramos galine dalj patrauki- | T
mas te nuo Soninés sienelés ir iStraukite jg. 1/ __4 i
4-as veiks- Padékly laikiklius atgal sudékite prie- (¢} -‘; p — L
mas Singa tvarka. 9 2 il
IStraukiamy bégeliy atraminiai kaisciai = \Z -
turi biti atsukti j priekj. == L
Cal ’D 5
=3
11.4 Kaip naudoti: Katalitinis Démes ant katalitiniy sieneliy ar spalvos
valymas pakitimai poveikio valymo kokybei neturi.
Ertmé padengta katalizine emale. Katalizés
metu sugeria riebalus.
Orkaite valykite katalizinio valymo funkcija
Prie$ katalizinj valyma iSimkite i$ orkaités visus priedus.
1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-as veiksmas

Pasirinkite Meniu — / Valymas rrrr/ Valymui pasibaigus iSgirsite signala. Orkaitei atvésus iSvalykite vidy

ir spustelékite oK tris kartus. Orkaité iSsijungs. drégna minksta Sluoste

Trukmeé: 1 val.Katalizinis emalis nusivalo savaime — nevalykite jo Sluoste.
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11.5 Kaip iSimti ir jdéti: Durelés
Dureles ir vidines stiklo plokstes galite iSimti ir
iSvalyti. Skirtinguose modeliuose stiklo

ploksciy skaicius gali skirtis.

/\ ISPEJIMAS!
Durelés yra sunkios.

/\ DEMESIO

Stiklo plokstes valykite atsargiai, ypac
prie priekinés plokstés briauny. Galite
iskelti arba sudauzyti stikla.

1-as veiks- ki galo atidarykite dureles.

mas

2-as veiks- Pakelkite ir prispauskite suverzia-
mas masias svirtis (A) prie abiejy dureliy

vyriy.

3-as veiks- Priverkite orkaités dureles iki pirmos padéties (mazdaug 70° kampu). Laikykite suéme dureles uz
mas abiejy krasty ir traukite jas | virSy ir tolyn nuo orkaités. Padékite dureles iSorine puse ant minksto

audinio, pakloto ant lygaus ir tvirto pagrindo.

4-as veiks- Laikydami dureliy apdailg (B) abie-
mas juose krastuose paspauskite jg | vi-
dy, kad atsilaisvinty tarpine.

5-as veiks- Patraukite dureliy apdailg j save,

mas kad nuimtumeéte.

6-as veiks- Po vieng suimkite dureliy stiklo
mas plokstes uz virSutinés briaunos ir
iStraukite i$ Soniniy kreiptuvy.

7-as veiks- Stiklo plokstes plaukite vandeniu ir
mas muilu. Atsargiai nusausinkite stiklo
plokstes. Neplaukite stiklo ploks¢iy

indaplovéje.

8-as veiks- |Svale pasiruoskite sudéti plokstes

mas atgal ta pacia tvarka.

9-as veiks- Pirmiausia jdékite mazesne plokste, po to didesne ir dureles.
mas Patikrinkite, ar tinkamai jdéjote plokstes, kitaip dureliy pavirsius gali perkaisti.

11.6 Kaip pakeisti: Lemputeé

/N ISPEJIMAS!

Pavojus gauti elektros smugj.
Lemputé gali bati karsta.
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Pries keisdami lempute:

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-ias veiksmas
ISjunkite orkaite. Palaukite, kol or- Atjunkite orkaite nuo maitinimo tin- Ertmés apacioje patieskite skudu-
kaité atves. klo. rélj.

VirSutiné lemputé

1-as veiks- Pasukite stiklinj gaubtelj ir nuimkite jj.
mas

e

2-as veiks- [Svalykite stiklinj gaubtelj.
mas

3-as veiks- Orkaités lempute pakeiskite atitinkama 300 °C kars¢iui atsparia lempute.
mas

4-as veiks- Atgal prisukite stiklinj gaubtelj.
mas

12. TRIKCIU SALINIMAS

/N ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

12.1 K daryti, jeigu...

Sioje lenteléje nenumatytais atvejais kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo centra.

=
i Prietaisas nejsijungia arba nekaista

Sutrikimas Patikrinkite, ar...
Prietaiso nepavyksta jjungti arba valdyti. Prietaisas tinkamai prijungtas prie elektros maitinimo
tinklo.
Prietaisas nejkaista. I1Sjungta automatinio i$sijungimo funkcija.
Prietaisas nejkaista. Perdegé saugiklis.
Prietaisas nejkaista. Uzraktas iSjungtas.
\II-IJ
Komponentai
Triktis Patikrinkite, ar...
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Y
Komponentai

Lemputé iSjungta. Drégnas konvek. kepimas — jjungta.

Lemputé neveikia. Perdegé lemputé.

Maisto termometras neveikia. Maisto termometras kiStukas yra iki galo kistas j lizda.

@ Klaidy kodai

Ekrane rodomas... Patikrinkite, ar...

00:00 Euvo dinges elektros maitinimas. Nustatykite paros lai-
a.

Jeigu valdymo skydelyje rodomas klaidos kodas, kurio néra Sioje lenteléje, iSjunkite ir vél jjunkite namy saugiklj,
kad vél jjungtumeéte prietaisg. Jeigu klaidos kodas kartojasi, kreipkités | jgaliotgjj aptarnavimo centra.

&

Triktis Patikrinkite, ar...

Valymas

18 vidinés jdubos iSteka vanduo. Vidinéje jduboje per daug vandens.

12.2 Naudojimo informacija

Jeigu patiems problemos pasalinti nepavyksta, kreipkités j prekybos atstova arba jgaliotajj
techninés priezitros centra.

Duomenys, kuriuos bitina pateikti techninés priezitros centrui, nurodyti techniniy duomeny
lenteléje. Techniniy duomeny lentele rasite ant priekinio prietaiso ertmés remo. Nebandykite
nuimti prie prietaiso pritvirtintos duomeny lentelés.

Rekomenduojame duomenis uzsirasyti ¢ia:

Modelis (MOD.) s

Prekés numeris (PNC) s

Serijos numeris (S.N.)

13. ENERGIJOS EFEKTYVUMAS

13.1 Gaminio informacinis lapas paruostas vadovaujantis ES ekologinio
projektavimo ir energetinio zenklinimo reglamenty nuostatomis

Tiekejo pavadinimas AEG
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Modelio identifikatorius

BCE556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Energijos efektyvumo rodykle

81,2

Energijos vartojimo efektyvumo klasé

A+

Suvartojamos energijos kiekis taikant standarting apkrova ir rezimg  1,09kWh/ciklas

Suvartojamos energijos kiekis taikant standarting apkrova ir venti- ~ 0,69kWh/ciklas
liatoriaus rezimag

Angy skaigius 1

Silumos $altinis Elektra
Signalo garsumas 711

Orkaités tipas

Integruotoji orkaité

Masé

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 Buitiniai elektriniai virimo ir maisto gaminimo prietaisai. 1 dalis: |prastos ir garinés orkaités ir gri-

liai. - Eksploataciniy charakteristiky matavimo metodai.

13.2 Energijos taupymas

Prietaise yra savybiu, kurios padeda
taupyti energijg kasdien ruoSiant maista.

Prie$ jjungdami prietaisg patikrinkite, ar
prietaiso durelés yra tinkamai uzdarytos.
Gamindami maistg be reikalo neatidarinékite
prietaiso dureliy. Dureliy sandariklis privalo
bati Svarus ir tinkamai uzfiksuotas.

Naudokite metalinius prikaistuvius, taip
taupiau naudosite energija.

Jei jmanoma, prieS gamindami maistg
prietaiso i$ anksto nekaitinkite.

Jei vienu metu ruoSiate kelis patiekalus, tarp
kepimy darykite kuo trumpesnes pertraukas.

Maisto gaminimas naudojant ventiliatoriy
Jei jmanoma, gamindami maistg naudokite
ventiliatoriy, taip taupysite energija.

Liekamasis karstis

Ventiliatorius ir apSvietimas veiks toliau. Jei
iSjungsite prietaisg, valdymo skydelyje
matysite likusiojo kars¢io reikSme. Likusj
karstj galite naudoti, kad maistas neatvésty.
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Jei maisto gaminimo trukmé ilgesné nei

30 min., likus 3—-10 min. iki gaminimo
pabaigos prietaiso temperatirg sumazinkite
iki minimumo. Maisto gaminimo procesas ir
toliau tesis dél likusiojo prietaiso karscio.

Naudokite likusjjj karstj kitiems patiekalams
pasildyti.

Patiekaly laikymas Silumoje

Pasirinkite Zemiausios temperatiros
nustatyma ir panaudokite likusijjj karstj
patiekaly Silumai palaikyti. Valdymo skydelyje
matysite likusiojo karscio indikatoriy arba
temperatura.

Maisto gaminimas iSjungus apsvietimag
Gamindami maistg ap3Svietimag iSjunkite.
liunkite jj tik tuomet, kai to reikés.

Drégnas konvek. kepimas
Funkcija skirta taupyti energijg gaminant
maistg.

Jei naudosite Sig funkcija, lemputé
automatiskai iSsijungs po 30 sek. Galite vél
jjungti lempute, taCiau taip sunaudosite
daugiau energijos.



14. MENIU STRUKTURA
14.1 Meniu

1-as veiksmas 2-as veiksmas

3-ias veiksmas

4-as veiksmas 5-as veiksmas.

N \
( | ( | ( @ ( |
— irinki Pasirinkite parinktj i$ o Norédami patvirtinti Pasirinkite reikéme ir
— —pasirinkite, -\ 1oni ir paspauskite  Pasirinkite nustaty-  nustatyma, paspaus- ¢
kad atvertuméte ma. xite OK
Meniu. OK kite OK. paspauskite OK,

Pasukite kaitinimo funkcijy rankenéle j iSjungimo padét; ir iSeikite i§ Meniu.

Meniu struktira

Ly
Kepimo vadovas /\@ Valymas nn/ Nustatymai @
Nustatymai
01 Paros laikas Pakeisti 02 Ekrano rySkumas 1-5
03 Mygtuky tonai 1 - Pypséjimas 04 |spéjamo signalo garsas 1-4

2 - spragteléji-
mas

3 —garsas i$-
jungtas

05 Maisto termometras veiks-
mas

1 - signalas ir
sustabdymas
2 - signalas

06 Laikmatis liungta / i§jung-
ta

07  Orkaités apSvietimas liungta / iSjung-
ta

liungta / iSjung-
ta

08 Greitas jkaitinimas

Aktyvavimo ko-
das: 2468

09 Demonstracinis rezimas

10 Programinés jrangos versija  Tikrinti

11 Atkurti visus nustatymus Taip / ne

15. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu C/:) ISmeskite pakuote j
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikata ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite Sj gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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Witamy w swiecie marki AEG! Dzigkujemy za wybér naszego
urzadzenia.

Z mysla o ochronie srodowiska ograniczamy zuzycie papieru, udostepniajgc petne

EE wersje instrukcji obstugi w naszej witrynie internetowej. Dostep do petnej wersji
instrukcji obstugi mozna uzyskac na stronie aeg.com/manuals
61 Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéw
@ oraz informacje dotyczace serwisu sg dostepne na stronie aeg.com/support
AEG Wiecej przepiséw, wskazdwek i rozwigzan probleméw znajdziesz w aplikacji My AEG
W[} Kitchen.

#  Available on the }\’ GETITON
L ¢ App Store P> Google Play

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

SPIS TRESCI
1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA .................................... 222
2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA........coovueiieereeieeeeienn. 225
3. OPIS URZADZENIA. ... ..o 228
4. PANEL STEROWANIA ... 229
5. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM.......coooimiuiieiiiieeeieieieeeieie e 230
6. CODZIENNE UZYTKOWANIE.......coooiimiiiiiiriiieieinieeeeeieise e 230
7. FUNKCJE ZEGARA . ... 236
8. KORZYSTANIE Z AKCESORIOW........c.cooviiiiieeiiieieeeeeee e 238
9. DODATKOWE FUNKCUJE.........oooiiiiiiii 240
10. WSKAZOWKI I PORADY ... 240
11. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE.........ccooooiiiiiiiiiiiiic 243
12. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW..........ooiiii 246
13. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA.......cooiiiiiiiiiiiciee e 247
14. STRUKTURA MENU. ..ot 249
15. OCHRONA SRODOWISKA. ... 249

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotgczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada za
obrazenia ciata ani szkody spowodowane nieprawidtowg
instalacjg lub eksploatacjg produktu. Nalezy zachowac
instrukcje obstugi w bezpiecznym i tatwo dostepnym miejscu
w celu wykorzystania w przysztosci.
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1.1 Bezpieczenstwo dzieci i o0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub
umystowych

Urzadzenie mogqg obstugiwac dzieci po ukonczeniu 6smego
roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy lub doswiadczenia,
jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w
zakresie bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci w wieku
ponizej 8 lat i osoby 0 znacznym stopniu
niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie urzgdzenia,
jesli nie znajdujg sie pod statym nadzorem.

Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie urzgdzeniem.
Przechowywaé opakowanie w miejscu niedostepnym dla
dzieci lub zutylizowac je w odpowiedni sposob.
OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzgdzenia jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Dzieci i zwierzeta domowe nie powinny sie
zbliza¢ do pracujgcego lub stygngcego urzgdzenia.

Jesli urzadzenie wyposazono w blokade uruchomienia,
zaleca sie jej wtgczenie.

Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do stosowania w
kuchni.

Urzadzenie to przeznaczone jest do uzytku domowego w
pomieszczeniach zamknietych.

Urzadzenie to mozna uzywaé w biurach, pokojach
hotelowych, pokojach w pensjonatach, domach dla gosci w
gospodarstwach rolnych i innych podobnych miejscach,
gdzie uzytkowanie nie przekracza $redniego poziomu
uzytkowania w gospodarstwie domowym.
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* Instalacji urzadzenia i wymiany jego przewodu zasilajgcego
moze dokonac wytgcznie osoba o odpowiednich
kwalifikacjach.

 Nie uruchamiac urzgadzenia przed zainstalowaniem go w
zabudowie.

* Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

« Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, musi go wymienic
producent, autoryzowane centrum serwisowe lub inna
wykwalifikowana osoba, aby zapobiec ryzyku porazenia
pradem.

 OSTRZEZENIE: Przed przystgpieniem do wymiany zarOwki
nalezy upewnic sie, ze urzgdzenie jest wytgczone, aby
unikng¢ porazenia pragdem elektrycznym.

« OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzgdzenia jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Nalezy uwazac, aby nie dotkng¢ grzatek ani
powierzchni komory urzgdzenia.

» Do wyjmowania lub wktadania akcesoridw i naczyn nalezy
zawsze uzywac rekawic kuchennych.

* Nalezy stosowac wytgcznie termosonde zalecang do
danego modelu urzgdzenia.

» Aby wymontowac prowadnice blach, nalezy najpierw
pociggngc¢ ich przednig czesc, a nastepnie odciggnac tylng
od Scianek bocznych. Zamontowac prowadnice blach w
odwrotnej kolejnosci.

* Do czyszczenia urzgdzenia nie wolno uzywac sprzetow
czyszczgcych para.

* Do czyszczenia szyb w drzwiach nie uzywac $ciernych
srodkow czyszczgcych ani ostrych, metalowych myjek,
poniewaz mogq one porysowac¢ powierzchnie, co moze
skutkowac peknieciem szkfa.
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2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.1 Instalacja

/\ OSTRZEZENIE!

Urzadzenie moze zainstalowa¢ wytgcznie
wykwalifikowana osoba.

Gtebokos$¢ z otworzonymi 1027 mm

drzwiami

* Usung¢ wszystkie elementy opakowania.

* Nie instalowac ani nie uzywac¢
uszkodzonego urzadzenia.

» Nalezy postepowaé zgodnie z instrukcjg
instalacji dotgczong do urzgdzenia.

» Zachowac ostroznos¢ podczas
przenoszenia urzgdzenia, poniewaz jest
ono ciezkie. Nalezy zawsze stosowac
rekawice ochronne i mie¢ na stopach
petne obuwie.

» Nigdy nie ciggna¢ urzadzenia za uchwyt.

» Zainstalowaé urzadzenie w odpowiednim i
bezpiecznym miejscu, ktére spetnia
wymagania instalacyjne.

» Zachowac minimalne odstepy od innych
urzadzen i mebli.

* Przed zamontowaniem urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy drzwi otwierajg sie bez
oporu.

» Urzadzenie wyposazono w elektryczny
uktad chtodzenia. Uktad zasilany jest
napieciem elektrycznym.

» Urzadzenie do zabudowy musi spetnia¢
wymogi dotyczgce stabilnosci DIN 68930.

Minimalna wielko$¢ otworu 560x20 mm
wentylacyjnego. Otwoér

umieszczony na dole z tylu

Dtugosc¢ przewodu zasilaja- 1500 mm
cego Przewdd jest umiejs-
cowiony w prawym tylnym

rogu

Wkrety mocujgce 4x25 mm

2.2 Podtaczenie elektryczne

/\ OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i porazeniem

Minimalna wysokos$¢ szafki
(minimalna wysoko$¢ szaf-
ki pod blatem)

578 (600) mm

Szeroko$¢ szafki 560 mm

Gtebokosé szafki 550 (550) mm
Wysoko$¢ przedniej czesci 594 mm
urzadzenia

Wysokos¢ tylnej czesci 576 mm
urzadzenia

Szeroko$¢ przedniej czesci 595 mm
urzadzenia

Szeroko$¢ tylnej czesci 559 mm
urzadzenia

Giebokos$¢ urzadzenia 567 mm
Gtebokos¢ czesci urzadze- 546 mm

nia do zabudowy

pradem elektrycznym.

*  Wszystkie potaczenia elektryczne
powinien wykona¢ wykwalifikowany
elektryk.

* Urzadzenie musi by¢ uziemione.

« Upewnic sie, ze parametry na tabliczce
znamionowej odpowiadajg parametrom
znamionowym zrodta zasilania.

* Nalezy uzywa¢ wytgcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

* Nie stosowaé rozgateznikéw ani
przedtuzaczy.

* Nalezy zwroci¢ uwage, aby nie uszkodzic¢
wtyczki ani przewodu zasilajgcego.
Wymiany przewodu zasilajgcego mozna
dokonaé wytgcznie w naszym
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przewody zasilajgce nie mogg dotykaé ani
przebiega¢ w poblizu drzwi urzgdzenia lub
wneki pod urzgdzeniem, zwlaszcza gdy
urzgdzenie dziata i drzwi s mocno
rozgrzane.

» Zaréwno dla elementéw znajdujgcych sie
pod napieciem, jak i zaizolowanych
czesci, zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowacé w taki sposob,
aby nie mozna go byto odtgczy¢ bez
uzycia narzedzi.

« Podigczy¢ wtyczke do gniazda
elektrycznego dopiero po zakohczeniu
instalacji. Nalezy zadbac o to, aby po
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zakonczeniu instalacji urzagdzenia wtyczka
przewodu zasilajgcego byta tatwo
dostepna.

» Jesli gniazdo elektryczne jest obluzowane,
nie wolno podigczac do niego wtyczki.

» Odtgczajac urzadzenie, nie nalezy ciggna¢
za przewod zasilajgcy. Nalezy zawsze
ciagna¢ za wtyczke sieciowa.

» Konieczne jest zastosowanie
odpowiednich wytgcznikow obwodu
zasilania: wytgcznikéw automatycznych,
bezpiecznikow topikowych (typu
wykrecanego — wyjmowanych z oprawki),
wytgcznikow réznicowopradowych oraz
stycznikow.

* W instalacji elektrycznej nalezy
zastosowac wytgcznik obwodu
umozliwiajgcy odtgczenie urzgdzenia od
zasilania na wszystkich biegunach.
Whytacznik obwodu musi mie¢ rozwarcie
stykdw wynoszgce minimum 3 mm.

» Urzgdzenie wyposazono w przewod
zasilajgcy oraz wtyczke.

2.3 Sposoéb uzywania

» Nie umieszczac¢ produktéw tatwopalnych
ani przedmiotdéw nasgczonych
tatwopalnymi produktami w poblizu lub na
urzgdzeniu.

/\ OSTRZEZENIE!
Zagrozenie uszkodzeniem urzgdzenia.

/\ OSTRZEZENIE!

Zagrozenie odniesieniem obrazen,
oparzeniem, porazeniem prgdem lub
wybuchem.

* Nie zmienia¢ parametrow technicznych
urzadzenia.

» Upewnic sie, ze otwory wentylacyjne sg
drozne.

* Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru
podczas pracy.

«  Wytaczyé urzadzenie po kazdym uzyciu.

» Zachowac ostroznos$¢ podczas otwierania
drzwi, gdy urzadzenie pracuje. Moze dojs¢
do uwolnienia gorgcego powietrza.

* Nie wolno obstugiwac urzadzenia mokrymi
rekami lub gdy ma ono kontakt z woda.

» Nie naciska¢ na otworzone drzwi.

» Nie uzywac urzadzenia jako powierzchni
roboczej ani miejsca do przechowywania.

+ Ostroznie otworzy¢ drzwi urzadzenia.
Stosowanie sktadnikdw zawierajgcych
alkohol moze powodowac¢ zmieszanie
alkoholu i powietrza.

» Podczas otwierania drzwi urzgdzenia nie
wolno dopuszczac¢ do kontaktu iskier lub
otwartego ptomienia z urzgdzeniem.
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» Aby zapobiec uszkodzeniu lub
przebarwieniu sie emalii:

— Nie umieszczac¢ naczyn ani innych
przedmiotéw bezposrednio na dnie
urzgdzenia.

— Nie nalezy ktas¢ folii aluminiowej
bezposrednio na dnie komory
urzgdzenia.

— Nie wlewa¢ wody bezposrednio do
gorgcego urzadzenia.

— Nie nalezy pozostawia¢ wilgotnych
naczyn ani potraw w urzadzeniu po
zakonczeniu pieczenia.

— Podczas wyjmowania lub wyjmowania
akcesoriow nalezy zachowac
ostroznosc.

« Odbarwienie emalii lub stali nierdzewnej
nie ma wptywu na dziatanie urzadzenia.

* Do pieczenia wilgotnych ciast uzyc
gtebokiej blachy. Soki owocowe powodujg
trwate plamy.

* Nalezy zawsze gotowac z zamknietymi
drzwiczkami urzadzenia.

« Jesli urzagdzenie zainstalowano za $ciankg
meblowg (np. za drzwiami szafki), nie
wolno zamykac¢ drzwi podczas pracy
urzgdzenia. Potgczenie wysokiej
temperatury i wilgoci wewnatrz
zamknietego mebla moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia urzadzenia, mebla lub
podtogi. Nie zamykaé drzwi szafki do
czasu catkowitego ostygniecia urzgdzenia.

2.4 Konserwacija i czyszczenie

/\ OSTRZEZENIE!

Zagrozenie odniesieniem obrazen,
pozarem lub uszkodzeniem urzgdzenia.

* Przed przystgpieniem do konserwacji
nalezy wytgczy¢ urzadzenie i wyjac
wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazda
elektrycznego.



+ Upewni¢ sig, ze urzadzenie ostygto.
Wystepuje zagrozenie peknieciem szyb w
drzwiach urzadzenia.

» Jesli szyba peknie, nalezy jg niezwtocznie
wymieni¢. Nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przy zdejmowaniu drzwi urzadzenia
nalezy zachowac ostroznosé. Drzwi sg
ciezkie!

» Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni
urzadzenia, nalezy regularnie jg czyscic.

» Czysci¢ urzadzenie za pomocg wilgotnej
szmatki. Stosowac wytgcznie obojetne
detergenty. Nie uzywac¢ produktow
Sciernych, myjek do szorowania,
rozpuszczalnikow ani metalowych
przedmiotéw.

+ Stosujac aerozol do piekarnikéw, nalezy
przestrzegac¢ wskazowek dotyczacych
bezpieczenstwa umieszczonych na jego
opakowaniu.

» Nie czysci¢ emalii katalitycznej przy uzyciu
detergentow.

2.5 Oswietlenie wewnetrzne

/\ OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem prgdem.

* Informacja dotyczgca o$wietlenia w
urzadzeniu i elementéw oswietleniowych
sprzedawanych osobno jako czesci
zamienne: Zastosowane elementy
os$wietleniowe sg przystosowane do pracy
w wymagajgcych warunkach fizycznych

(temperatura, drgania, wilgotno$¢) w
urzgdzeniach domowych lub sg
przeznaczone do sygnalizacji stanu
dziatania urzadzenia. Nie sg one
przeznaczone do innych zastosowan i nie
nadaja sie do o$wietlania pomieszczen
domowych.

W ten produkt wbudowano Zrédto $wiatta
o klasie efektywnosci energetycznej G.
Uzywac wytgcznie zarowek tego samego
typu.

2.6 Serwis

Aby naprawi¢ urzgdzenie, nalezy
skontaktowac sig z autoryzowanym
centrum serwisowym.

Nalezy stosowaé wytgcznie oryginalne
czesci zamienne.

2.7 Utylizacja

/\ OSTRZEZENIE!

Zagrozenie odniesieniem obrazen lub
uduszeniem.

Aby uzyskac informacje dotyczgce
prawidtowej utylizacji produktu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wiadzami.
Odtgczy¢ urzadzenie od zrodta zasilania.
Odcig¢ przewod zasilajgey blisko
urzgdzenia i oddac do utylizac;ji.
Wymontowac zatrzask drzwi, aby
uniemozliwi¢ zamkniecie sie dziecka lub
zwierzecia w urzgdzeniu.
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3. OPIS URZADZENIA

3.1 Ogélne informacje

Panel sterowania

F ? ﬁl Pokretto wyboru funkcji pieczenia
T r Wyswietlacz
e Pokretto sterowania
[%;lﬁ\@__g Gniazdo termosondy
B \ — A ﬂ Grzatka
:%?; @%@j ‘% E Lampa
‘@? ) ‘§ |'E ﬂ Wentylator
GQ > _ E Prowadnice blach, wyjmowane
Whneka komory

Poziomy umieszczania potraw

3.2 Akcesoria

Ruszt
Do naczyn, form do ciast, pieczeni.

N—

Blacha do pieczenia ciasta
Do ciast i ciasteczek.

Gteboka blacha
Do pieczenia ciasta i migsa lub do zbierania
ttuszczu.
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Termosonda
Do pomiaru temperatury wewnatrz produktu.

Prowadnice teleskopowe
Utatwiaja wktadanie i wyjmowanie rusztéw i blach.

4. PANEL STEROWANIA

4.1 Widok panelu sterowania pieczenia w potozenie wytgczenia, aby

Wybra¢ funkcje pieczenia, aby wigczy¢ wytqczy¢ urzadzenie.

urzadzenie. Obrocic¢ pokretto wyboru funkgji

O 'S & M oK

Oswietlenie piekar-
nika

Timer Szybkie nagrzewanie Termosonda Potwierdz ustawienie

4.2 Wyswietlacz

Wyswietlacz z kluczowymi funkcjami.
®|: ::'o JBLO))DEMO
e L

h:min:s

VAR e

sToP

Wskazniki na wyswietlaczu

Wskazniki podstawowe

& ¥ wl © >

Blokada Gotowanie wspomaga- Czyszczenie Ustawienia Szybkie nagrzewanie
ne

Wskazniki timera

L S o

Minutnik Koniec Opodznienie Stoper
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Pasek postepu - dla temperatury lub czasu. Pa-
sek jest w petni czerwony, gdy urzadzenie osigg-
nie ustawiong temperature.

Wskaznik pieczenia parowego Cﬁ)
Termosonda Wskaznik /?

5. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

/\ OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

5.1 Czyszczenie wstepne

Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczysci¢ puste urzadzenie i ustawi¢ czas:

<
== o =4 \
j— /2_?? 00:00

Ustawi¢ czas. Nacisna¢ przycisk OK

5.2 Wstepne nagrzewanie

Przed pierwszym uzyciem nalezy wstepnie
nagrzac¢ pusty piekarnik.

Krok 1 Wyja¢ z piekarnika wszystkie akcesoria i prowadnice blach.

Krok 2 Ustawi¢ maksymalng temperature dla funkcji: E]

Pozostawi¢ wigczony piekarnik na 1 godz.

Krok 3 Ustawi¢ maksymalna temperature dla funkcji: .

Pozostawi¢ wigczony piekarnik na 15 min.

@ Podczas nagrzewania z piekarnika moze wydobywac sie nieprzyjemny zapach i dym. Nalezy zapewni¢ odpo-
wiednig wentylacje w pomieszczeniu.

6. CODZIENNE UZYTKOWANIE

/\ OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.
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6.1 Ustawianie: Funkcje pieczenia

Krok 1 Obréci¢ pokretto wyboru funkcji pieczenia w celu wybrania funkcji pieczenia.

Krok 2 Obrocic pokretto regulacyjne, aby ustawi¢ temperature.

>
H - nacisngc i przytrzymadé, aby wigczy¢ funkcje: Szybkie nagrzewanie. Ustawienie dostepna dla niektorych
funkciji piekarnika.

Gotowanie na parze

Upewni¢ sig, ze piekarnik ostygt.

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4

( ( \ Nagrzewac pusty pie-

karnik przez 10 minut w
celu wytworzenia wilgo-

ci.
Umiesci¢ potrawe w
- - piekarniku.
L W ybrap funkcje Ustawi¢ tempera-
Napetni¢ wneke komory wodg z kranu. pieczenia parowe- ture
go.

@ Maksymalna pojemnos$¢ wneki komory wynosi 250 ml. Wneki komory nie nalezy napetnia¢ podczas trwania
pieczenia lub gdy piekarnik jest gorgcy.

Po zakonczeniu pieczenia parowego:

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Obréci¢ pokretto wyboru funkcji pie-
czenia w potozenie wytgczenia, aby
wytgczy¢ urzadzenie.

Upewni¢ sig, ze piekarnik ostygt.
Usung¢ pozostatg wode z wneki
komory.

Ostroznie otworzy¢ drzwi. Wydostaja-
ca sie para moze wywota¢ poparzenia.

6.2 Funkcje pieczenia

Funkcja pieczenia Zastosowanie

Do jednoczesnego pieczenia na trzech poziomach i do suszenia zywnosci. Ustaw
@ temperature o 20-40°C nizszg od temperatury dla funkcji Gérna/dolna grzatka.

Termoobieg

—_— Do pieczenia ciasta na jednym poziomie oraz do suszenia zywnosci.

Gornal/dolna grzatka

Do zwiekszenia wilgotnosci podczas pieczenia. Do uzyskania odpowiedniego koloru i
(ﬁ;) chrupiacej skorki podczas pieczenia. Do zapewnienia soczystosci podczas odgrzewa-
nia. Do pasteryzowania owocéw i warzyw.

SteamBake
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Funkcja pieczenia

Zastosowanie

/&)

Funkcja Pizza

Do wypieku pizzy. Do intensywnego przyrumieniania i pieczenia potraw z chrupigcym
spodem.

Grzatka dolna

Do pieczenia ciast o chrupigcym spodzie oraz do pasteryzowania zywno$ci.

vvw

*

Potrawy mrozone

Do przyrzadzania produktéw gotowych (np. frytek, pieczonych ziemniakéw w ¢wiart-
kach, sajgonek itp.), tak aby nada¢ im chrupkos¢.

A4

Termoobieg wilgotny

Funkcja zapewnia oszczedno$¢ energii podczas pieczenia. Podczas uzywania tej
funkcji temperatura w komorze moze sig rozni¢ od temperatury ustawionej. Wyko-
rzystywane jest ciepto resztkowe. Moze nastgpi¢ zmniejszenie mocy grzania. Wiecej
informacji mozna znalez¢ w rozdziale ,Codzienne uzytkowanie”, Uwagi dotyczace
funkcji: Termoobieg wilgotny.

vev Do grillowania cienkich porcji potraw i opiekania chleba.
Grill
v Do pieczenia duzych kawatkéw miesa lub drobiu z ko$¢mi na jednym poziomie. Do
Y przyrzadzania zapiekanek i przyrumieniania.
Turbo grill
E Aby przej$¢ do menu: Gotowanie wspomagane, Czyszczenie, Ustawienia.
Menu

6.3 Uwagi dotyczace
funkcji:Termoobieg wilgotny

Funkciji tej uzyto w celu potwierdzenia
zgodnosci z wymogami rozporzadzen w
zakresie efektywnosci energetycznej i
ekoprojektu (zgodnie z EU 65/2014 i EU
66/2014). Testy zgodnie z norma: IEC/EN
60350-1.

Drzwi piekarnika powinny by¢ zamkniete

podczas pieczenia, tak aby dziatanie funkc;ji
nie byto zaktécane, a piekarnik dziatat z

najwyzszg mozliwg wydajnoscig
energetyczna.

Podczas korzystania z tej funkcji o$wietlenie
wytgcza sie automatycznie po 30 sekundach.

Wskazowki dotyczgce funkcji Termoobieg
wilgotny znajdujg sie w rozdziale ,Wskazdéwki
i porady”.Ogolne zalecenia dotyczace
oszczedzania energii znajdujg sie w rozdziale
~Efektywnos¢ energetyczna”, Oszczednosé
energii.

6.4 Jak ustawi¢: Gotowanie wspomagane

Kazda potrawa w tym podmenu ma przypisang zalecang funkcje pieczenia piekarnika i
temperature. Za pomoca tej funkcji mozna szybko przygotowac potrawe, korzystajac z
domysinych ustawien. Czas i temperature mozna réwniez regulowaé podczas pieczenia.

Po zakonczeniu funkcji sprawdzi¢, czy potrawa jest gotowa.
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Do przygotowania niektérych potraw mozna

réwniez uzy¢ funkcji:

Stopien wypieczenia potrawy:

« Termosonda

* Lekko wypieczone
«  Srednio wypieczone
« Dobrze wypieczone

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
O O O @
E \/f P1-P... OK

Otworzy¢ menu.

magane. Nacisng¢ OK.

Wybra¢ Gotowanie wspo-

Wybra¢ danie. Nacisnaé
przycisk OK.

Wiozy¢ naczynie do pie-
karnika. Potwierdzi¢ usta-
wienie.

6.5 Gotowanie wspomagane

Legenda

Legenda

”?

Dostgpna Termosonda. Umies$ci¢ Termo-
sonda w najgrubszej czesci potrawy.
Urzadzenie wytacza sig po osiggnieciu
temperatury ustawionej w Termosonda.

)

llo$¢ wody na funkcje wytwarzania pary.

Przed rozpoczeciem pieczenia nalezy
wstepnie nagrzaé urzadzenie.

[
=

Na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie P oraz
numer dania, ktére mozna sprawdzi¢ w
tabeli.

Poziom umieszczania potraw.

Potrawa

Waga

Poziom pétki/akcesoria

H

Pieczen wotowa,
krwista

M)

Pieczen wotowa,
$rednio wypieczona

)

Pieczen wotowa, do-
brze wypieczona

1-1.5kg; 4-5 cm
grube kawatki

/‘?‘E‘ 2; blacha do pieczenia ciasta
Podsmazyé migso na patelni przez kilka minut. Umiescié
w urzadzeniu.

]

Stek, srednio wypie-
czony

180 - 220g na sztu-
ke; 3 cmgrube
plastry

/‘?‘EE] 3; brytfanna na ruszcie

Podsmazyé¢ migso na patelni przez kilka minut. Umiescié¢
w urzadzeniu.

&

Pieczen wotowal
duszona (zeberka, ok-
ragta, gruba powierz-
chnia)

1.5 - 2kg

/‘?El 2; brytfanna na ruszcie

Podsmazy¢ migso na patelni przez kilka minut. Doda¢
ptyn. Umiesci¢ w urzgdzeniu.

POLSKI 233



Potrawa

Waga

Poziom pétki/akcesoria

Pieczen wotowa, lek-
ko wypieczona (wol-
ne gotowanie)

E | =

Pieczen wotowa,
srednio wypieczona
(wolne gotowanie)

Pieczen wotowa, do-
brze wypieczona
(wolne gotowanie)

1-1.5kg; 4-5 cm
grube kawatki

/?E‘ 2; blacha do pieczenia ciasta

Uzy¢ ulubionych przypraw lub po prostu soli i $wiezo
zmielonego pieprzu. Podsmazyé mieso na patelni przez
kilka minut. Umie$ci¢ w urzadzeniu.

Filet, lekko wypieczo-

ny (wolne gotowanie)

B

Filet, Srednio wypie-
czony (wolne gotowa-
nie)

—
-

Filet, gotowy (wolne
gotowanie)

0,5-1,5kg; 5-6cm
grube kawatki

/?E‘ 2; blacha do pieczenia ciasta

Uzy¢ ulubionych przypraw lub po prostu soli i $wiezo
zmielonego pieprzu. Podsmazyé mieso na patelni przez
kilka minut. Umiesci¢ w urzadzeniu.

N

Pieczen cieleca (np.
fopatka)

0.8 - 1.5kg; 4 cm
grube kawatki

/‘?E‘ 2; brytfanna na ruszcie

Mozna wykorzystac¢ ulubione przyprawy. Doda¢ ptyn. Pie-
czen przykryta.

Karczek wieprzowy 15-2kg /?E‘ 2; brytfanna na ruszcie
lub fopatka Obroci¢ migso po uptywie potowy czasu pieczenia.
Wieprzowina rwana 1.5-2kg /‘?E‘ 2; blacha do pieczenia ciasta

5]

(powolne gotowanie)

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy. Obréci¢ migso
po uptywie potowy czasu pieczenia, aby uzyskac rowno-
mierne przyrumienienie.

B

Schab, swiezy

1-1.5kg; 5-6 cm
grube kawatki

/‘?El 2; brytfanna na ruszcie

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy.

Zeberka

2 - 3kg; uzy¢ suro-
wych zeberek o
grubosci 2-3 cm

E 3 gteboka blacha
Doda¢ ptyn, aby zakryé dno naczynia. Obroci¢ mieso po
uptywie potowy czasu pieczenia.

Udziec jagnigcy z
koscia

1.5-2kg; 7-9 cm
grube kawatki

/‘?El 2; brytfanna na blasze do pieczenia ciasta
Doda¢ ptyn. Obrécié mieso po uptywie potowy czasu pie-
czenia.

Caty kurczak

1 - 1.5kg; Swieze

B 2; &J 200 ml; naczynie zaroodporne na blasze do
pieczenia ciasta

Mozna wykorzystac ulubione przyprawy. Obrdci¢ kurcza-
ka po uptywie potowy czasu pieczenia, aby uzyskac réw-
nomierne przyrumienienie.

Potéwki kurczaka

0.5 - 0.8kg

/‘?El 3 blacha do pieczenia ciasta
Mozna wykorzystac¢ ulubione przyprawy.
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Potrawa

Waga

Poziom pétki/akcesoria

Piers kurczaka

180 - 200g na sztu-
ke

/‘?IE‘E‘ 2; naczynie zaroodporne na ruszcie

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy. Podsmazy¢ mig-
so na patelni przez kilka minut.

Udka kurczaka, swie-
ze

/?E‘ 3; blacha do pieczenia ciasta
Jesli najpierw zamarynowano udka z kurczaka, ustawi¢
nizsza temperature i smazy¢ je diuzej.

Kaczka, cata

2-3kg

/‘?E 2; brytfanna na ruszcie

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy. Umiesci¢ migso
na brytfannie. Obrdci¢ kaczke po uptywie potowy czasu
pieczenia.

B

Ges, cata

4-5kg

/‘?E 2; gteboka blacha

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy. Umiesci¢ migso
na gtebokiej blasze do pieczenia. Obrdéci¢ ges po uptywie
potowy czasu pieczenia.

N

Pieczen migsna

1kg

/‘?E 2; ruszt

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy.

B

Cata ryba, grillowana

0.5 - 1kg na rybe

/?‘E‘ 2; blacha do pieczenia ciasta
Napeic¢ rybe mastem i uzy¢ swoich ulubionych przypraw
i ziot.

ﬁ Filet z ryby ) |1E| 3; naczynie zaroodporne na ruszcie
Mozna wykorzystac¢ ulubione przyprawy.
Sernik -
m B 2; @ Tortownica o $rednicy 28 cm na ruszcie
gg Szarlotka - (T 2. 1t 100-150 mi: blacha do pieczenia ciasta
E Tarta jabtkowa . B 2; forma do ciasta na ruszcie
Szarlotka -
m EEl 2; l*_*J 100-150 ml; @ forma do ciasta 22 cm
na ruszcie
m Brownies 2kg ciasta E 3 gleboka blacha
E Elzbeczkl czekolado- ) EE‘ 2; &] 100-150 ml; taca do babeczek na ruszcie
EE Ciasto bochenkowe ) E 2; blacha do chleba na ruszcie
m Pieczone ziemniaki 1kg El 2: blacha do piec;enia
Cate ziemniaki potozy¢ na blasze do pieczenia.
Cwiartki 1kg

E

E 3; blacha do pieczenia wytozona papierem do pie-
czenia

Mozna wykorzysta¢ ulubione przyprawy. Pokroi¢ ziemnia-
ki na kawatki.
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria
‘?vral:lzowaane mieszane 1-1.5kg El 3; blacha do pieczenia wytozona papierem do pie-
36| yw czenia
Mozna wykorzystac¢ ulubione przyprawy. Pokroi¢ warzy-
wa na kawatki.
Eﬂ Krokiety, mrozone 0-5kg El 3 blacha do pieczenia
@ Pommes, mrozone 0.75kg El 3; blacha do pieczenia
@ ‘Il'vaaf:;‘l;nr:fsp?:tlami 1-1.5kg E|2; naczynie zaroodporne na ruszcie
suchego makaronu
m gzggk?;l:g;;ezrg;?- 1-1.5kg El 1; naczynie zaroodporne na ruszcie
niaki) Obréci¢ naczynie po uptywie potowy czasu pieczenia.
Pi swieza, cienk ] ] .
m 12za Swieza, clenka - EEl 2; &J 100 ml; blacha do pieczenia wytozona
papierem do pieczenia
Pi - b
@ 1zza swieza, gruba - EE‘ 2; blacha do pieczenia wytozona papierem do
pieczenia
@ Quiche . B 2; forma do pieczenia na ruszcie
Bagietk i .8k
Biaag';le::ha;e/bCIabatta ! 0.8kg EE‘ 2; &J 150 ml; blacha do pieczenia ciasta wyto-
m zona papierem do pieczenia
Na biaty chleb potrzeba wiecej czasu.
Chleb petnoziarnis- 1kg

45

ty / zytni / ciemny
petnoziarnisty w for-
mie chleba

EE‘ 2; M 150 ml; blacha do pieczenia ciasta wyto-
zona papierem do pieczenia / ruszt

7. FUNKCJE ZEGARA

7.1 Funkcje zegara

Funkcja zegara

Zastosowanie

D Gdy timer zakonczy odliczanie czasu, emitowany jest sygnat dzwiekowy.
Minutnik

Gdy timer zakonczy odliczanie czasu, rozlegnie si¢ sygnat dzwigkowy i funkcja

STOP pieczenia wytgczy sie.

Czas pieczenia
@ Opo6znienie rozpoczecia i/lub zakonczenia pieczenia.
Opodznienie

@ Maksymalna warto$¢: 23 godz. i 59 min. Funkcja ta nie ma wptywu na dziatanie

piekarnika.
Stoper

Aby wiaczy¢ i wytaczy¢ Stoper, wybra¢: Menu, Ustawienia.
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7.2 Jak ustawi¢: Funkcje zegara

Jak ustawi¢: Aktualna godzina

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Q\

O @

Aby zmieni¢ aktualng godzine, nalezy przej$¢ do

menu i wybra¢ Ustawienia, Aktualna godzina. Ustawianie zegara Nacisnac: OK.

Jak ustawi¢: Minutnik

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Na wys$wietlaczu

-N- widoczne jest ( \ e
wskazanie: 4
00:00

Nacisnac: @ Ustawianie funkcji Minutnik Nacisnaé: OK.

@ Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.

Jak ustawié¢: Czas pieczenia

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4

Na wys$wietlaczu

| |
(' \ 2l widoczne jest ( \ 2l
wskazanie:
00:00

Wybrac funkcje tpie- Nacisnaé kilkakrot- STOP Ustawic czas piecze- oK
czenia i ustawi¢ tem- A Z Nacisnac: ‘
perature. nie: O nia. q

@ Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.

Jak ustawié¢: Opoznienie

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5 Krok 6
Na wy-
\ N Swietlaczu N Na wyswiet- S N
( \ @ pojawi sie ( \ @ laczu wi- ( @
wskazanie doczne jest
aktualnej wskazanie:
godziny -l
Wybrag ~ Nacisnag kil- @ Ustawi¢ Nacisnaé: @ sTOP Ustawi¢ Nacisna¢:
funkcje kakrotnie: START  ©zas rozpo- oK czas zakon- OK
pieczenia. QD czecia. . czenia. .
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Jak ustawi¢: Opoznienie

@ Timer rozpocznie odliczanie ustawionego czasu rozpoczecia programu.

8. KORZYSTANIE Z AKCESORIOW

/\ OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

8.1 Wkladanie akcesoriow

Niewielki wystep na gorze ma na celu

zapewnienie wiekszego bezpieczenstwa.

Wogtebienia zapobiegaja réwniez
przewroceniu. Wysoka krawedz wokot rusztu
zapobiega zsuwaniu sie naczyn z rusztu.

Ruszt:
Wsung¢ ruszt miedzy prowadnice jednego z po-
ziomow umieszczania potraw.

Blacha do pieczenia ciasta / Glgboka blacha:
Wsung¢ blache migdzy prowadnice blachy.

8.2 Termosonda

Termosonda — mierzy temperature wewnatrz potrawy.

Dostepne sa dwa ustawienia temperatury:

C

Temperatura piekarnika.

”?

Temperatura wewnatrz produktu
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Aby uzyskac najlepsze efekty pieczenia:

Sktadniki powinny mie¢ temperatu- Nie uzywac do potraw ptyn- Podczas pieczenia musi pozosta¢ w po-
re pokojowa. nych. trawie.

8.3 Obstuga urzadzenia: Termosonda

Krok 1 Wiaczy¢ piekarnik.

Krok 2 Ustawi¢ funkcje pieczenia i w razie potrzeby temperature piekarnika.

Krok 3 Umiescié: Termosonda.

Mieso, dréb i ryby Zapiekanki

Witz koncowke Termosonda w Srodek migsa lub ry- Wit6z koncowke Termosonda doktadnie w $rodkowej
by; jesli to mozliwe — w najgrubszg czes¢. Upewnij czesci zapiekanki. Termosonda powinna byé¢ stabilna w
sie, ze co najmniej 3/4 Termosonda jest wewnatrz jednym miejscu podczas pieczenia. Mozna w tym celu

potrawy. wykorzystaé sktadnik potrawy o statej konsystencji. Siliko-

nowy uchwyt oprzyj o krawedz naczynia do pieczenia Ter-
mosonda. Koncéwka Termosonda nie powinna dotykaé
dna naczynia do pieczenia.

— &l

=<l
= 2=
S=—

Krok 4 Wio6Z wtyczke Termosonda do gniazda z przodu piekarnika.

Na wyswietlaczu pojawi si¢ wskazanie obecnej temperatury: Termosonda.
Krok 5 /‘? — nacisngg¢, aby ustawi¢ temperature wewnatrz produktu dla termosondy.
Krok 6 OK_ nacisngé, aby potwierdzic.

Gdy potrawa osiggnie ustawiong temperature, rozlegnie sie sygnat dzwigkowy. Mozna wytaczy¢

piekarnik lub kontynuowac pieczenie, aby uzyska¢ odpowiedni stopien wypieczenia potrawy.
Krok 7 Wyciggnij Termosonda wtyczke z gniazda i wyjmij potrawe z piekarnika.

/\ OSTRZEZENIE!

Wystepuje zagrozenie poparzeniem, gdy Termosonda staje sie gorgca. Nale-
zy zachowac ostrozno$¢ podczas wyjmowania jej z gniazda i z potrawy.
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9. DODATKOWE FUNKCJE
9.1 Blokada

Funkcja zapobiega przypadkowej zmianie funkcji urzagdzenia.

Wiacz funkcje, gdy urzadzenie dziata — kontynuowany jest ustawiony czas pieczenia, a panel sterowania jest za-

blokowany.

Wiacz, gdy urzadzenie jest wytaczone — nie mozna go wigczy¢, panel sterowania jest zablokowany.

N

¥

OOoK

wiaczy¢ funkcje.

@OK - nacisng¢ i przytrzymac, aby QDOK - nacisngc i przytrzymac, aby

ja wytaczy¢.

Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.

@ 3x E'I - miga, gdy wigczona jest blokada.

9.2 Automatyczne wylgczanie

Ze wzgledu na bezpieczenstwo urzadzenie
wylgcza sie po uptywie pewnego czasu, jesli
dziata funkcja pieczenia i nie zostang
zmienione zadne ustawienia.

(°C) @ (godz.)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55

10. WSKAZOWKI | PORADY

10.1 Zalecenia dotyczace pieczenia

(°c) @ (godz.)

250 — maksimum 3

Funkcja samoczynnego wytgczenia nie dziata
z funkcjami: Oswietlenie piekarnika,
Termosonda, Opdznienie.

9.3 Wentylator chtodzacy

Podczas pracy urzgdzenia wentylator
chtodzacy wigcza sie automatycznie, aby
utrzymac niska temperature powierzchni
urzgdzenia. Po wytgczeniu urzadzenia
wentylator chtodzacy moze nadal pracowaé
do momentu ostygniecia urzgdzenia.

®

Temperatury i czasy gotowania podane w tabelach majg wytgcznie charakter orientacyjny. Zalezg one od przepi-

séw oraz jakosci i ilosci uzytych sktadnikow.

Nowy piekarnik moze piec inaczej niz dotychczas uzywane urzadzenie. W ponizszych wskazéwkach podano za-
lecane ustawienia temperatury, czasu pieczenia i poziomu piekarnika dla okre$lonych rodzajéw potraw.
W przypadku braku ustawien dla specjalnego przepisu nalezy znalez¢ ustawienia dla podobnej potrawy.
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10.2 Termoobieg wilgotny

Aby uzyskac¢ najlepsze efekty, nalezy

przestrzegac¢ zalecen z ponizszej tabeli.

Uzy¢ trzeciego poziomu piekarnika.

%

O

(°C) (min)
Zapiekanka z makaronu 200 - 220 45 -55
Zapiekanka ziemniaczana 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagna 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Pudding chlebowy 190 - 200 55-70
Pudding ryzowy 170 - 190 45 - 60
Szarlotka, na ciescie biszkoptowym (okragta foremka 160 - 170 70-80
do ciasta)
Chleb biaty 190 - 200 55-70

10.3 Termoobieg wilgotny — zalecane akcesoria

Nalezy uzywac¢ uzywac naczyn i pojemnikdw w ciemnym kolorze o matowej powierzchni.
Pochfaniajg one lepiej ciepto niz naczynia w jasnym kolorze o btyszczgcej powierzchni.

_~

Blacha do pizzy Forma do pieczenia

|
Kokilki

Forma do tarty

W ciemnym kolorze, mato-
wa
Srednica: 28 cm

W ciemnym kolorze, matowa
$rednica: 26 cm

Ceramiczne
Srednica: 8 cm,
wysoko$¢: 5 cm

W ciemnym kolorze, mato-

wa
Srednica: 28 cm

10.4 Tabele pieczenia na potrzeby

osrodkow przeprowadzajacych
testy

Informacja dla instytucji wykonujgcych testy

Testy zgodnie z norma: EN 60350, IEC 60350.
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Pieczenie na jednym poziomie — pieczenie w formach do ciasta

O

°C min
Bezttuszczowy biszkopt Termoobieg 160 45 - 60 2
Bezttuszczowy biszkopt Gornal/dolna grzatka 160 45 - 60 2
Szarlotka, 2 foremki @20 cm  Termoobieg 160 55 - 65 2
Szarlotka, 2 foremki @20 cm  Gérna/dolna grzatka 180 55-65 1
Butka maslana Termoobieg 140 25-35 2
Butka maslana Gorna/dolna grzatka 140 25-35 2

Pieczenie na jednym poziomie — ciastka
Uzy¢ trzeciego poziomu piekarnika.

¥

°C min
Ciastka, 20 sztuk na blasze, Termoobieg 150 20-30
wstepnie nagrza¢ pusty piekarnik
Ciastka, 20 sztuk na blasze, Goérna/dolna grzatka 170 20-30

wstepnie nagrzaé pusty piekarnik

Pieczenie wielopoziomowe — ciastka

Y

°C min
Butka maslana Termoobieg 140 25-45 2/4
Ciastka, 20 sztuk na blasze, Termoobieg 150 25-35 1/4
wstepnie nagrzaé pusty piekar-
nik
Beztluszczowy biszkopt Termoobieg 160 45 -55 2/4
Szarlotka, 1 foremka do ciasta  Termoobieg 160 55-65 2/4

na kratke (@ 20 cm)

Grill

Nagrzewaé wstepnie pusty piekarnik przez 5 minut.

Grill z maksymalnym ustawieniem temperatury

min

Tosty Grill

1-2
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¥ O Je

min

Befsztyk, obréci¢ po uptywie potowy  Grill 24 -30 4
czasu

11. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

/\ OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

11.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

< Przoéd urzadzenia nalezy czyscié tylko Sciereczkg z mikrofibry zwilzong cieptg woda z tagod-
nym detergentem.

Uzy¢ roztworu czyszczgcego, aby wyczysci¢é metalowe powierzchnie.

. Usung¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu. Nie stosowac¢ go na powtoke katalityczna.
Srodki czyszcza-

ce
¢_ Czysci¢ komore po kazdym uzyciu. Nagromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzehn moze
— skutkowac pozarem.

D Nie pozostawia¢ gotowych potraw w urzadzeniu na dtuzej niz 20 minut. Po kazdym uzyciu
Codzienne uzyt- halezy osuszy¢ komore tylko $ciereczka z mikrofibry.

kowanie

by Po kazdym uzyciu nalezy wyczysci¢ wszystkie akcesoria i pozostawi¢ do wyschniecia. Do
<+, czyszczenia nalezy uzy¢ tylko Sciereczki zwilzonej ciepta wodg z dodatkiem tagodnego de-

W tergentu. Nie my¢ akcesoriow w zmywarce.

Do czyszczenia akcesoriéw z powtokg zapobiegajaca przywieraniu nie nalezy uzywac $cier-

Akcesoria nych srodkdw czyszczacych ani przedmiotéw o ostrych krawedziach.

11.2 Sposob czyszczenia: Wneka
komory

Oczys¢ wneke komory, aby usungé osad z
kamienia po gotowaniu na parze.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Wiaé: 250 ml octu spirytusowego do Pozostawi¢ ocet w temperaturze po- Wyczys$ci¢ komore cieptg wodg z
wneki komory. Uzy¢ octu maks. 6%, kojowej na 30 minut, aby rozpuscit  miekka szmatka.
bez zadnych dodatkéw. osad z kamienia.

W przypadku funkcji: SteamBake czysci¢ piekarnik co 5-10 cykli pieczenia.
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11.3 Sposo6b wyjmowania:
Prowadnice blach

Wyja¢ prowadnice blach, aby wyczysci¢
piekarnik.

Krok 1 Wytaczy¢ piekarnik i zaczekaé, az os-

tygnie.

Krok 2 Odciagna¢ przednig cze$¢ prowadnic

blach od bocznej $cianki.

Krok 3 Odciagnac¢ tylng czes$¢ prowadnic
blach od bocznej $cianki i wyjac je

w catosci.

Krok 4 Zamontowac prowadnice blach w od-
wrotnej kolejnosci.

Kotki ustalajgce na prowadnicach te-
leskopowych musza by¢ skierowane

do przodu.

el

S
=3

11.4 Obstuga urzadzenia:
Czyszczenie katalityczne

Komora jest pokryta emalig katalityczng.
Pochtania ttuszcz podczas procesu katalizy.

Plamy lub odbarwienia powtoki katalitycznej
nie majg wptywu na dziatanie funkcji
czyszczenia.

Czyszczenie piekarnika za pomocg czyszczenia katalitycznego

Przed czyszczeniem katalitycznym wyja¢ wszystkie akcesoria.

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Wybierz opcje Menu =— / Czyszcze-
nie rm/ i nacisnij OK trzy razy.

Po zakonczeniu czyszczenia rozleg-
nie sie sygnat dzwigkowy. Piekarnik
wylaczy sie.

Gdy piekarnik ostygnie, oczy$¢
jego podtoge wilgotng, migkkg
szmatkg

Czas trwania: 1 godz.Emalia katalityczna jest samoczyszczaca i nie nalezy jej czysci¢ szmatka.

11.5 Sposo6b demontazu i montazu:
Drzwi

Drzwi i wewnetrzne szyby mozna
wymontowac w celu ich wyczyszczenia.
Liczba szyb rézni sie w zaleznosci od
modelu.

/N UWAGA!

Ostroznie obchodzi¢ sie z szybami,
uwazajgc zwtaszcza na krawedzie

przedniej szyby. Szklo moze peknac.

/\ OSTRZEZENIE!
Drzwi sg ciezkie.
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Krok 1 Catkowicie otworzy¢ drzwi.

Krok 2 Unies¢ i docisng¢ dzwignie zacisko-
we (A) na obu zawiasach drzwi.

Krok 3 Przymkna¢ drzwi piekarnika do pierwszej pozycji otwarcia (kat okoto 70°). Chwyci¢ drzwi po obu
stronach i odciagna¢ je pod katem do géry od piekarnika. Umiesci¢ drzwi zewnetrzng strong w dét
na migkkim i stabilnym podtozu.

Krok 4 Chwyci¢ listwe drzwi (B) za gérng
krawedz drzwi po obu stronach i na-
cisng¢ do $rodka, aby zwolni¢ za-
trzaski.

Krok 5 Pociagna¢ listwe drzwi do przodu,
aby ja zdjac.

Krok 6 Przytrzymujac pojedynczo szyby w
gornej krawedzi, wyciagnac je z
prowadnicy.

Krok 7 Umy¢ szybe wodg z dodatkiem
mydta. Ostroznie wytrze¢ szybe do
sucha. Nie my¢ szyb w zmywarce.

Krok 8 Po zakonczeniu czyszczenia wyko-
nac¢ powyzsze czynnosci w odwrot-
nej kolejnosci.

Krok 9 Zamontowacé najpierw mniejsza szybe, a nastepnie wigksza oraz drzwi.
Wktadajgc szyby, nalezy upewnic¢ sig, ze znajdujg sie one w prawidtowym potozeniu — w przeciw-
nym razie moze doj$¢ do przegrzania sig drzwi piekarnika.

11.6 Sposob wymiany: Oswietlenie

/\ OSTRZEZENIE!

Zagrozenie porazeniem pradem.
Zaréwka moze by¢ goraca.

Przed wymiang zaréwki oswietlenia:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Whytaczy¢ piekarnik. Odczekac, az Odtaczy¢ piekarnik od zasilania. Umiesci¢ Sciereczke na dnie komo-
piekarnik ostygnie. ry.
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Oswietlenie

Krok 1 Obraéci¢ szklany klosz, aby go zdjaé.
—— o
) ®K &
Y (C
AN e L/
N 7 T
Krok 2 Wyczysci¢ szklany klosz.
Krok 3 Wymieni¢ zaréwke na nowa, odporng na temperature 300 °C.
Krok 4 Zatozy¢ szklany klosz.

12. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

/\ OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.

12.1 Co zrobi¢, gdy...

W przypadkach nieuwzglednionych w tabeli nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym

centrum serwisowym.

=
ﬁ Urzadzenie nie wigcza si¢ lub nie nagrzewa si¢

Problem

Sprawdzi¢, czy...

Nie mozna wiaczy¢ i obstugiwac urzadzenia.

Urzadzenie podtaczono prawidtowo do zrédta zasilania.

Urzadzenie nie nagrzewa sie.

Wytaczono funkcje samoczynnego wytgczenia.

Urzgdzenie nie nagrzewa sie.

Zadziatat bezpiecznik.

Urzadzenie nie nagrzewa sie.

Blokada jest wytaczona.

Y
Podzespoty

Problem

Sprawdazic, czy...

Nie dziata o$wietlenie.

Termoobieg wilgotny — jest wi.

Oswietlenie nie dziata.

Zaréwka o$wietlenia jest przepalona.

Termosonda nie dziata.

Wtyczka Termosonda jest catkowicie wiozona do gniaz-
da.
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Kody btedéw ®

Na wyswietlaczu widoczne jest wskazanie... Sprawdzic, czy...
00:00 Nastgpita przerwa w zasilaniu. Ustawianie aktualnej go-
dziny

Jesli wyswietlacz pokazuje kod btedu, ktérego nie uwzgledniono w tabeli, nalezy wytaczyc¢ i ponownie wigczy¢
bezpiecznik domowy, aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie. Jesli kod btedu pojawi sie ponownie, nalezy skontak-
towac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.

X

Problem Sprawdzi¢, czy...

Czyszczenie

Woda wyptywa z wneki komory. Do wneki komory wlano za duzo wody.

12.2 Dane serwisowe

Jezeli rozwigzanie problemu we wtasnym zakresie nie jest mozliwe, nalezy skontaktowac sie
ze sprzedawca lub z autoryzowanym punktem serwisowym.

Dane niezbedne dla serwisu znajdujg sie na tabliczce znamionowej. Tabliczka znamionowa
znajduje sie na przedniej ramie komory urzgdzenia. Nie usuwaj tabliczki znamionowe;j

z komory piekarnika.

Zalecamy zapisanie w tym miejscu danych:

Model (MOD.)
Numer produktu (PNC) s

Numer seryjny (S.N.) s

13. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA

13.1 Informacje o produkcie i karta produktu zgodnie z przepisami UE
dotyczacymi ekoprojektu i oznakowania energetycznego

Nazwa dostawcy AEG
BCE556360B 944188707

BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Dane identyfikacyjne modelu

Wskaznik efektywnosci energetycznej 81.2

Klasa sprawnosci energetycznej A+

Zuzycie energii przy standardowym obciazeniu, tryb konwencjonal- 1.09kWh/cykI
ny
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Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu, tryb wymuszonej

wentylacji

0.69kWh/cykI

Liczba komor

1

Zroda ciepta

Elektrycznosc

Pojemnos$¢

711

Rodzaj piekarnika

Piekarnik do zabudowy

Masa

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

EN 60350-1 - Elektryczny sprzet do gotowania do uzytku domowego -- Czg$¢ 1: Gamy, piekarniki, piekarniki pa-

rowe i grille — Metody pomiaru wydajnosci.

13.2 Oszczedzanie energii

Urzadzenie wyposazono w funkcje
umozliwiajace oszczedzanie energii
podczas codziennego pieczenia.

Upewnij sig, ze drzwi urzadzenia sg
zamkniete podczas jego pracy. Nie otwieraj
zbyt czesto drzwi podczas pieczenia. Dbac,
aby uszczelka drzwi byta czysta i prawidtowo
umieszczona.

Korzystanie z metalowych naczyn pozwala
oszczedzac energie.

Gdy nie jest to konieczne, nie nalezy
wstepnie nagrzewac urzadzenia przed
rozpoczeciem pieczenia.

Przygotowujac kilka potraw, nalezy w miare
mozliwosci skracaé przerwy migdzy ich
pieczeniem.

Pieczenie z termoobiegiem
Jesli to mozliwe, w celu oszczedzania energii
nalezy korzystac z funkcji termoobiegu.

Ciepto resztkowe

Wentylator i o$wietlenie bedg nadal dziatac.
Po wytgczeniu urzgdzenia na wyswietlaczu
pojawia sie informacja o cieple resztkowym.
Ciepto resztkowe mozna wykorzysta¢ do
utrzymania temperatury potrawy.
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Gdy pieczenie przekracza 30 min, nalezy
zmniejszy¢ temperature urzgdzenia do
minimum na 3-10 min przed zakonczeniem
pieczenia. Dzieki cieptu resztkowemu
wewnatrz urzadzenia potrawy bedg sie nadal
piec.

Uzywac ciepta resztkowego do podgrzewania
innych potraw.

Podtrzymywanie temperatury potraw
Wybraé najnizsze mozliwe ustawienie
temperatury, aby wykorzysta¢ ciepto
resztkowe i podtrzymac temperature potrawy.
Na wyswietlaczu pojawi sie wskaznik ciepta
resztkowego lub temperatura.

Pieczenie z wytaczonym oswietleniem
Wytaczy¢ oswietlenie podczas pieczenia.
Oswietlenie nalezy wigczac tylko wtedy, gdy
jest potrzebne.

Termoobieg wilgotny
Funkcja zapewnia oszczgdno$c¢ energii
podczas pieczenia.

Podczas korzystania z tej funkcji oswietlenie
wytgcza sie automatycznie po 30 sekundach.
Oswietlenie mozna ponownie wtgczy¢, ale
wplynie to niekorzystnie na oszczednosc
energii.



14. STRUKTURA MENU
14.1 Menu

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
N
\ \ \ N B\
Ry Yy HOR
j— Wybrac opcje ze OK _ nacisna¢, aby  Ustawi¢ warto$¢ i na-

struktury Menu i na-

cisngc OK.

— —wybrag¢, aby
przej$¢ do Menu.

Wybra¢ ustawienie.

potwierdzi¢ ustawie-

o . OK
nie. cisna¢ przycisk .

Obréci¢ pokretto wyboru funkcji pieczenia w potozenie wytaczenia, aby wyj$¢ z Menu.

Struktura Menu

Gotowanie wspomagane ‘/f Czyszczenie rm/ Ustawienia @
Ustawienia

01 Aktualna godzina Zmien 02 Jasnosc¢ wyswietlacza 1-5

03 Dzwieki przyciskow 1 - Sygnat 04 Glosnosc¢ sygnatu 1-4
dzwiekowy
2 - Klikniecie
3 - Dzwigk wy-
taczony

05  Termosonda Dziatanie 1-Alarm i za- 06 Stoper Wt / Wyt
trzymanie
2 - Alarm

07  Oswietlenie piekarnika WH. / Wyt 08 Szybkie nagrzewanie WH. / Wyt

Kod aktywacji:
2468

09 Tryb demonstracyjny

10 Wersja oprogramowania Sprawdzanie

11 Wyzeruj wszystkie ustawie-  Tak / Nie

nia

15. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem {:) nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia
witozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbaé
0 ponowne przetwarzanie odpadoéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chronic
Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Nie wolno wyrzuca¢ urzgdzen oznaczonych

symbolem E razem z odpadami domowymi.
Nalezy zwrdécic¢ produkt do miejscowego
punktu ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi wiadzami
miejskimi.
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Bine ati venit la AEG! Va multumim pentru ca ati ales produsul

nostru.
Tn misiunea noastra de a fi sustenabili, reducem utilizarea hartiei si oferim integral
EE online manualele de utilizare. Accesati manualul complet de utilizare la aeg.com/
manuals
61 Gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si reparatii
@ la aeg.com/support
AEG Pentru mai multe retete, recomandari, depanare, descarcati aplicatia My AEG
W[} Kitchen.

Available on the A\, GETITON
. App Store }/’ Google Play

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
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mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Nu lasati copiii Si
animalele de companie in apropierea aparatului atunci cand
functioneaza si se raceste.

Daca aparatul are un dlspozmv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

Acest aparat poate fi utilizat numai pentru gatire.

Acest aparat este proiectat pentru utilizarea in locuinte
individuale la interior

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat in birouri, camere
de oaspeti, camere de oaspeti cu paturi si mic dejun, case
de oaspeti in cadrul fermelor si alte spatii de cazare
similare, in care aceasta utilizare nu depaseste (media)
nivelurile de utilizare domestica.

Instalarea acestui aparat si inlocuirea cablului vor fi
efectuate exclusiv de o persoana calificata.

Nu folosi aparatul inainte de a-l instala in structura
incorporata.

Aparatul trebuie deconectatde la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatiune de intretinere.
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2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta

trebuie Tnlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte

de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia

devin fierbinti pe durata utilizarii. Se recomanda ca
elementele de incalzire sau suprafata aparatului sa nu fie

atinse.

Utilizati intotdeauna manusi de cuptor pentru a scoate sau

a pune in aparat vase sau accesorii.

pentru acest aparat.

Utilizati doar senzorul alimentar (senzorul) recomandat

Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata

aparatul.

Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta

spargerea sticlei.

2.1 Instalarea

/\ AVERTISMENT!

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

Tndepérta'gi toate ambalajele.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare furnizate
impreuna cu aparatul.

Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
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Folositi intotdeauna manusi de protectie si
incaltaminte inchisa.

Nu trageti aparatul de méner.

Instalati aparatul intr-un loc sigur si
adecvat care satisface cerintele privind
instalarea.

Respectati distantele minime fata de alte
aparate si corpuri de mobilier.

Inainte de a instala aparatul, verifica daca
usa aparatului se poate deschide fara
probleme.

Aparatul este prevazut cu un sistem de
racire electrica. Pentru a functiona, acesta
necesita curent electric.



Unitatea incorporabila trebuie sa respecte
cerintele de stabilitate ale DIN 68930.

Tnél}imea minima a dulapu- 578 (600) mm
lui (Indltimea minima a du-
lapului de sub blatul de lu-

cru)

Latimea dulapului 560 mm
Adancimea dulapului 550 (550) mm
Inaltimea partii frontale a 594 mm
aparatului

Tnaltimea partii posterioare 576 mm
a aparatului

Latimea partii frontale a 595 mm
aparatului

Latimea partii posterioare a 559 mm
aparatului

Adancimea aparatului 567 mm
Adancimea incorporabila a 546 mm
aparatului

Adancimea cu usa deschi- 1027 mm
sa

Dimensiunea minima a ori- 560x20 mm

ficiului de ventilatie. Orifi-
ciul este pozitionat in par-
tea din spate jos

Lungimea cablului de ali- 1500 mm
mentare electrica. Cablul

este pozitionat in coltul

dreapta al peretelui poste-

rior

Suruburi de montaj 4x25 mm

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

/\ AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.

* Nu folositi prize multiple si cabluri

prelungitoare.

» Procedati cu atentie pentru a nu deteriora

stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

* Nu lasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

» Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

» Introduceti stecherul in prizé numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.

« Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

* Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

» Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.

* Instalatia electrica trebuie sa fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre contacte
de cel putin 3 mm.

» Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.

2.3 Utilizarea

» Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician calificat.

» Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

» Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

+ Utilizati intotdeauna o priza cu protectie
(impamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

/N\ AVERTISMENT!

Pericol de ranire, arsuri si electrocutare
sau explozie.

» Nu modificati specificatiile acestui aparat.

» Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

* Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

» Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.
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Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.
Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este n contact cu
apa.

Nu aplicati presiune asupra usii deschise.
Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

2.4 ingrijirea si curatarea

/N AVERTISMENT!
Pericol de ranire, incendiu sau de

deteriorare a aparatului.

/\ AVERTISMENT!

Pericol de deteriorare a aparatului.

Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente in
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.

Decolorarea emailului sau a otelului

inoxidabil nu are niciun efect asupra

functionarii aparatului.

Folositi o cratitéa adanca pentru prajiturile

insiropate. Sucurile de fructe lasa pete

care pot fi permanente.

Gatiti intotdeauna cu usa inchisa a

aparatului.

Daca aparatul este instalat in spatele unui

panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-

va ca usa nu se inchide niciodata atunci

cand aparatul functioneaza. Caldura si

umezeala se pot acumula in spatele

panoului inchis de mobila ceea ce

produce daune aparatului, unitatii carcasei

sau podelei. Nu inchideti panoul de mobila

daca aparatul nu s-a racit complet dupa

utilizare.
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+ Tnainte de a efectua operatiile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

» Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul de spargere a panourilor de sticla.

+ TInlocuiti imediat panourile de sticl4 ale usii
daca acestea sunt deteriorate. Contactati
Centrul de service autorizat.

« Aveti grija atunci cand Tndepartati usa
aparatului. Usa este grea!

« Curatati regulat aparatul pentru a preveni
deteriorarea materialului de la suprafata.

« Curatati aparatul cu o laveta moale,
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi produse abrazive, bureti
abrazivi, solventi sau obiecte metalice.

» Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.

* Nu curatati emailul catalitic cu detergenti.

2.5 lluminare interioara

/\ AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

« Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

» Acest produs contine o sursa de lumina cu
clasa de eficienta energetica G.

» Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

2.6 Serviciul de asistenta tehnica

» Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.



 Utilizati doar piese de schimb originale.

2.7 Eliminare

/\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare sau sufocare.

» Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentare generala

I3

®

(LAY
BA & Haﬁ

3.2 Accesorii

Raft sarma
Pentru vesela, forme pentru prajituri, fripturi.

Tava de gatit
Pentru prajituri si biscuiti.

Deconectati aparatul de la sursa de

alimentare electrica.

» Taiati cablul de alimentare electrica chiar
de langa aparat si aruncati-I.

» Scoateti incuietoarea usii pentru a nu
permite copiilor sau animalelor de
companie sa ramana blocati in aparat.

=
HESOONEE0ENE

Panou de comanda

Buton de selectare pentru functii de gatire
Afisaj

Buton de comanda

Priza pentru senzorul de gatire

Element de incalzire

Bec

Ventilator

Suport pentru raft, detasabil

Adancitura cavitate

Pozitii raft

\
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Cratita
Pentru coacere si frigere sau ca tava pentru
grasime.

Senzor de gatire
Pentru a masura temperatura din interiorul
mancarii.

Ghidaje telescopice
Pentru a introduce si a scoate mai usor tavile si
gratarul metalic.

4. PANOUL DE COMANDA
4.1 Prezentarea panoului de functiile de gatire la pozitia oprit pentru a opri
comanda aparatul.

Selectati o functie de gatire pentru a porni
aparatul. Rotiti butonul de selectare pentru

O 'S & M OK

Cronometru ncélzire rapida lluminare Senzor de gatire Confirmare setare

4.2 Afisaj

Afisaj cu functiile cheie.

-CHE-BH'HEEE,

QQW@:::';' % /&

=-

=

Indicatorii afisajului

Indicatori de baza
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& ¥ ol & >>

Blocare Gatire asistata Curatare Setari Incélzire rapida

Indicatoare cronometru

& o
Cronometru numara-
toare directa

: STOP

Cronometru Timp de terminare Temporizare

Bara de progres - pentru temperatura sau timp.
Bara este complet rosie atunci cand aparatul atin-
ge temperatura setata.

Indicator pentru gatirea cu abur ({,})
Senzor de gatire Indicator /‘?

5. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

5.1 Curatarea initiala

inainte de prima utilizare curatati cuptorul gol si setati timpul:

4 QN

=] + =
j— ;? 00:00

Setarea timpului. Apasati OK.

5.2 Preincalzirea initiala

Preincalziti cuptorul gol inainte de a-I folosi
prima data.

Pasul 1 Scoateti toate accesoriile din cuptor si suporturile pentru raftul mobil.

Pasul 2
asu Setati temperatura maxima a functiei: Z]

Lasati cuptorul s& functioneze timp de 1 h.

Pasul 3 ) - -
" Setati temperatura maxima a functiei: .

Lasati cuptorul sa functioneze timp de 15 min.

@ Cuptorul poate emite un miros si fum n timpul pre-incalzirii. Asigurati-va ca incaperea este ventilata.
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6. UTILIZAREA ZILNICA

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

6.1 Modul de setare Functii de incalzire

Pasul 1 Rotiti butonul de selectare pentru functiile de gatire pentru a selecta o functie de gatire.

Pasul 2 Rotiti butonul de selectare pentru a seta temperatura.

> N
H - apasa lung pentru a activa functia: Incalzire rapida. Este disponibila pentru anumite functii ale cuptorului.

Gatire la abur

Verificati daca cuptorul s-a racit.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4

( \ ( \ Preincalziti cuptorul
timp de 10 min pentru a
crea umiditate.
Introduceti mancarea in
cuptor.

Umpleti adancitura cavitatii cu apa de la robi-  Selectati functia  Setati temperatu-
net. de gatire cu abur. ra.

@ Capacitatea maxima a adanciturii cavitatii este de 250 ml. Nu reumpleti adancitura cavitatii in timpul gatirii
sau atunci cand cuptorul este fierbinte.

La terminarea gatirii cu abur:

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Rotiti butonul de selectare pentru
functiile de gatire la pozitia oprit
pentru a opri cuptorul.

Verificati daca cuptorul s-a racit.
Indepartati apa ramasa din adan-
citura cavitatii.

Deschideti usa cu atentie. Umiditatea
eliberata poate produce arsuri.

6.2 Functii de incalzire

Functia de incélzire Utilizare

Pentru a coace simultan pe trei rafturi si pentru a deshidrata alimentele. Setati tempe-
@ ratura cu 20 - 40 °C mai jos decat pentru Incalzire sus si jos.

Aer cald cu ventilatie

—_— Pentru a coace si rumeni alimentele fara sa schimbi pozitia raftului.

incalzire sus si jos
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Functia de incalzire

Utilizare

Pentru a addauga umiditate in timpul gatitului. Pentru a obtine culoarea adecvata si
crusta crocanta n timpul coacerii. Pentru ca preparatele sa nu se usuce in timpul re-
incalzirii. Pentru conservarea fructelor sau legumelor.

Functie Pizza

Pentru a coace pizza. Pentru rumenire intensiva si blaturi crocante.

Pentru a coace prajituri crocante la baza si pentru a conserva alimentele.

incilzire jos
v Pentru a gati mancaruri semipreparate crocante, cum ar fi cartofi prajiti, cartofi wedge
% sau rulouri crocante.

Preparate congelate

A4

Aer cald umed

Aceasta functie este conceputa sa economiseasca energia in timpul gatitului. Atunci
cand folosesti aceasta functie, temperatura din cavitate poate fi diferita de temperatu-
ra setata. Este folosita caldura reziduala. Nivelul de caldura poate fi redus. Pentru mai
multe informatii, consulta capitolul ,Utilizarea zilnica”, note cu privire la: Aer cald
umed.

Pentru gatirea la gratar a feliilor subtiri de alimente si pentru paine prajita.

Gatire intensiva

Ao ad

Grill

v Pentru a rumeni bucati mari de carne sau carne de pasare nedezosata pe un singur
Y raft. Pentru gratinare si rumenire.

Meniu

Pentru a intra in meniu: Gatire asistata, Curatare, Setari.

6.3 Note despre: Aer cald umed Atunci cand folositi aceasta functie, becul se

Aceasta functie a fost folosita pentru

stinge automat dupa 30 de sec.

conformarea cu clasa de eficienta energetica | Pentru instructiuni de gatire consultati

si cerintele de ecodesignEU 65/2014 ( in capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed
conformitate cu si EU 66/2014). Teste Pentru recomandari generale privind
conforme cu: IEC/EN 60350-1. economia de energie, consultati capitolul

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu intrerupe functia astfel
incéat cuptorul sa functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.

L,Eficienta energetica”, Economisirea energiei.

6.4 Cum se seteaza: Gatire asistata

Fiecare preparat din acest submeniu are o functie de gatire si temperatura recomandate.
Utilizati functia pentru a pregati rapid un preparat cu setarile implicite. Puteti, de asemenea,
regla timpul si temperatura.

Cand functia se termind, verificati dacd mancarea este gata.
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Pentru anumite preparate, puteti gati si cu:

Gradul pana la care este gatit un preparat:

* Senzor de gatire

« insange
¢ Mediu
« Bine facut

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4

N
ON ON ON al°

\ \ \ U

E \/\@ P1-P.. oK

Intrati in Meniu. Selectati Gatire asistatd. ~ Selectati preparatul. Apa-  Introduceti preparatul in
Apésati OK_ sati OK_ cuptor. Confirmati setarea.
6.5 Gatire asistata
Legenda

Legenda

”?

Senzor de gatire disponibil. Puneti Senzor
de gatire in cea mai groasa parte a vasu-

lui.

Aparatul se opreste cand temperatura se-
tatd a Senzor de gatire este atinsa.

Cantitatea de apa pentru functia abur.

E Preincalziti aparatul inainte de a incepe sa
gatiti.

E Nivel raft.

Afisajul indica P si un numar al preparatului
pe care il puteti verifica in tabel.

Preparat

Greutate

Nivel raft / Accesorii

Friptura de vita, in
sange

)

Friptura de vita, me-
diu

]

Friptura de vita, bine
facut

1-1.5kg;4-5cm
bucati groase

/5 2: tava de gatit

Prajiti carnea timp de cateva minute intr-o cratita fierbin-
te. Introduceti in aparat.

]

Friptura, medie

180 - 2209 per bu-
cata; 3 cm felii
groase

/‘PEE] 3;vas pentru friptura peraft de sarma
Prajiti carnea timp de cateva minute intr-o cratita fierbin-
te. Introduceti in aparat.

Friptura de vita / fier-
bere indbusit (coasta
superioara, pulpa su-
perioara, groasa)

1.5-2kg

/‘?E‘ 2; vas pentru friptura pe raft de sarma
Prajiti carnea timp de cateva minute intr-o cratita fierbin-
te. Adaugati lichid. Introduceti in aparat.
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Preparat

Greutate

Nivel raft / Accesorii

Friptura de vita, in
sange (gatire la temp.
scazuta)

E | =

Friptura de vita, me-
diu (gatire la temp.
scazuta)

Friptura de vita, bine
facuta (gatire la temp.
scazuta)

1-1.5kg;4-5cm
bucéti groase

/?E‘ 2; tava de gatit

Folositi mirodeniile preferate sau doar sare si piper
proaspat macinat. Prajiti carnea timp de cateva minute
intr-o cratita fierbinte. Introduceti in aparat.

File, in sange (gatire
la temp. scazuta)

B

File, mediu (gatire la
temp. scazuta)

=y
—

File, facut (gatire la
temp. scazuta)

0,5-15kg;5-6
cm bucati groase

/‘?E‘ 2; tava de gatit

Folositi mirodeniile preferate sau doar sare si piper
proaspat macinat. Prajiti carnea timp de cateva minute
ntr-o cratita fierbinte. Introduceti in aparat.

S}

Friptura de vitel (de
ex. spata)

0.8 - 1.5kg; 4 cm
bucati groase

/?E‘ 2; vas pentru friptura pe raft de sarma
Utilizati mirodeniile favorite. Adaugati lichid. Friptura aco-
perita.

Friptura d fa d 1.5 - 2k N
p:rcl‘s':u :uT;g ade 9 /‘?‘E‘ 2; preparat pentru coacere pe raft de sarma
La jumatatea duratei de gatire, intoarceti carnea.
Carne de porc (gatire 1.5 - 2kg

B

la temperatura scazu-
ta)

/5] 2 tava de gatit

Utilizati mirodeniile favorite. Pentru a obtine o rumenire
uniforma, intoarceti carnea dupa jumatate din durata de
gatit.

B

File, proaspat

1-1.5kg; 5-6 cm
bucati groase

/?E‘ 2; vas pentru friptura pe raft de sarma
Utilizati mirodeniile favorite.

Coaste de porc

2 - 3kg; utilizati
crud, 2 - 3 cm ner-
vuri de rezerva
subtiri

El 3 cratita adanca
Adaugati lichid pentru a acoperi baza unui preparat. La
jumatatea duratei de gatire, intoarceti carnea.

Pulpa de miel cu os

1.5-2kg; 7-9cm
bucati groase

/‘?‘E‘ 2; vas pentru friptura petava de gatit
Adaugati lichid. La jumatatea duratei de gatire, intoarceti
carnea.

Pui intreg

1 - 1.5kg; Proaspat

IE‘ 2; &J 200 ml; vas pentru tocanita pe tava de gatit
Utilizati mirodeniile favorite. Intoarceti puiul dupa jumata-
te din durata de gatit pentru a rumeni uniform.

Jumatate de pui

0.5 - 0.8kg

/75 3 tava de gatit

Utilizati mirodeniile favorite.

Piept de pui

180 - 200g per bu-
cata

/‘?‘E‘E 2; preprat caserola pe raft de sarma
Utilizati mirodeniile favorite. Préjiti carnea timp de cateva
minute intr-o cratita fierbinte.
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Preparat Greutate Nivel raft / Accesorii
Pulpe de pui, proas- . /] 3: tava de gatit
t: PR AP . .
El pete Daca ati marinat mai intai pulpele de pui, setati o tempe-
ratura mai redusa si gatiti-le mai mult timp.
Rata i a 2 - 3ki
ata intreaga 3kg /?E‘ 2; vas pentru friptura pe raft de sarma .
E Utilizati mirodeniile favorite. Puneti carnea pe friptura. In-
toarceti rata la jumatatea duratei de gatire.
Gasca intreaga 4-5kg /5 2. cratita adanca
E Utilizati mirodeniile favorite. Puneti carnea in tava de ga-
tit. Intoarceti gasca dupa jumatate din durata de gatire.
Bucatd de carne kg /‘?El 2; raft de sarma

N

Utilizati mirodeniile favorite.

B

Peste intreg, la gratar

0.5 - 1kg per peste

/] 2 tava de gatit

Umpleti pestele cu unt si folositi mirodenii si ierburi aro-
mate favorite.

B

File de peste

EE| 3; preparat caserole pe raft de sarma
Utilizati mirodeniile favorite.

N

Prajitura cu branza

B 2; @ tava demontabila de 28 cm pe raft de sarma

B

Prajitura cu mere

EE‘ 2; &] 100 - 150 ml; tava de gatit

B

Tarta cu mere

E 2; forma pentru placinta pe raft de sarma

B

Placinta cu mere

EE‘ 2; lﬂ] 100 - 150 ml; @ forma pentru placinta

de 22 de cm pe raft de sarma

E Negresa 2kg de aluat IE‘ 3 cratita adanca
m Brioge cu ciocolata . EE‘ 2; &] 100 - 150 ml; tava pentru briose pe raft de
sarma
@ Bucatd de prdjitura . E 2; tava pentru paine pe raft de sarma
m Cartofi copfi Tkg E 2; tava de gatit
Puneti cartofii intregi cu pielea in tava de gatit.
@ Cartofi wedges Tkg B 3 tava de gatit tapetata cu hartie de copt
Utilizati mirodeniile favorite. Taiati cartofii in bucati.
m :.aergume mixte la gra- 1-1.5kg El 3 tava de gatit tapetata cu hartie de copt
Utilizati mirodeniile favorite. Taiati legumele in bucati.
m Crochete, congelate 0.5kg E 3; tava de gatit
ﬁ Cartofi, congelati 0.75kg

E 3; tava de gatit
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Preparat Greutate

Nivel raft / Accesorii

@ :;Zs:n%:aczuf;a;gia/te 1-1.5kg E|2; vas pentru tocanita peraft de sarma
de paste
Cartofi gratinati - 1 - 1.5k « I
m to?ii CorL:Zgi])ra inati (car 9 El 1; preprat caserola pe raft de sarma

Rotiti preparatul la jumatatea duratei de gatire.

Pizza proaspata,
subtire -

E

EE‘ 2; lﬂ 100 ml; tava de gatit tapetata cu hartie de
copt

Pizza proaspata,

E
'

EE‘ 2 tava de gatit tapetata cu hartie de copt

groasa
m Quiche ) E 2; forma pentru copt raft de sarma

E;}gheta I.C'abaﬂa / 0.8kg EE‘ 2; &] 150 ml; tava de gatit tapetata cu hartie de
m aine alba copt

Mai mult timp necesar pentru painea alba.

Paine integrala / se- 1k N c « A
@ cara/ neagré in tava 9 m? fzt;(g*i‘lj 50va; tava de gatit tapetata cu hartie de

de paine copt/ raft de sarma

7. FUNCTIILE CEASULUI

7.1 Functiile ceasului

Functia ceas Aplicatie
D La incheierea duratei este emis semnalul sonor.
Cronometru

Céand cronometrul ajunge la final, este emis un sunet si functia de gatire se

STOP opreste.
Durata gatire

@ Pentru a améana pornirea si/sau terminarea gatirii.

Temporizare

@ Maximul este 23 h 59 min. Aceasta functie nu are niciun efect asupra operarii

5ox cuptorului.
Cronometru numaratoare P

directa

Pornirea si oprirea Cronometru numaratoare directa selectati: Meniu, Setari.

7.2 Modul de setare: Functiile ceasului

Modul de setare Timpul

Pasul 1

Pasul 2 Pasul 3
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Modul de setare Timpul

o

. &l %

Pentru a modifica ora curenta, intrati in meniu si Setati ceasul . OK
selectati Setari, setare timp . ; : Apasati: .

Modul de setare Cronometru

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3
\I’ 3 . . - \|/
Nz Afisajul indica: ( \ -
@ 0:00 OJ @
Apasati: @ Setati Cronometru Apasati: OK.

@ Cronometrul porneste imediat numéaratoarea inversa.

Modul de setare Durata gatire

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4
e . e
( \ K- Afisajul indica: ( \
0:00
B
Alegeti o functie de  Apasati in mod repe- . xpi
e e } Setati timpul de gati-
atire si setati tempe- ’ ssati- OK
o ratura. tat: O, re. Apasafi: 2.

@ Cronometrul porneste imediat numéaratoarea inversa.

Modul de setare Temporizare

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4 Pasul 5 Pasul 6
, e \ . o
( ‘ aéaftlzajtrr:n- ( Afisajul indi- ( \
"”' o
S
asati i STOP

i Apasati in START —

fﬁﬁlcigaj; mod repetat: Setatiorade .~ Setatiora ~ Apasati:
gétire o start. Apasati: OK g6 sfarsit oK.

@ Cronometrul incepe numaratoarea inversa la ora de start setata.
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8. UTILIZAREA ACCESORIILOR

. anti-rasturnare. Marginea ridicata a raftului
/\ AVERTISMENT! impiedica alunecarea vaselor de pe raft.

Consultati capitolele privind siguranta.

8.1 Introducerea accesoriilor

O mica adancitura Tn partea de sus sporeste
siguranta. Adanciturile sunt si dispozitive

Raft sarma:
Impinge raftul pe sinele de ghidare ale suportului
pentru rafturi.

Tava de gatit / Cratita adanca:
Impinge tava pe sinele de ghidare.

8.2 Senzor de gatire

Senzor de gatire - masoara temperatura din interiorul alimentului.

Exista doua temperaturi care trebuie setate:

C ”?

Temperatura cuptorului. Temperatura zonei de mijloc.

Pentru rezultate optime de gatire:

Ingredientele trebuie s fie latem-  Nu se va utiliza pentru prepara-  in timpul gatirii trebuie sa ramana in pre-
peratura camerei. te lichide. parat.
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8.3 Modul de utilizare: Senzor de gatire

Pasul 1 Porniti cuptorul.

Pasul 2 Setati o functie de incalzire si, daca este necesar, temperatura cuptorului.

Pasul 3 Introduceti: Senzor de gatire.

Carne, pasare si peste Caserola

Introduceti varful Senzor de gatire in mijlocul bucatii  Introduceti varful Senzor de gatire exact in centrul case-

de carne, peste, in cea mai groasa parte, daca este  rolei. Senzor de gatire trebuie sa ramana intr-un loc fix in
posibil. Asigurati-va ca cel putin 3/4 din Senzor de timpul gatirii. Folositi un ingredient solid pentru a realiza
gatire se afla in interiorul preparatului. acest lucru. Folositi marginea tavii de gatit pentru a sprijini
manerul de silicon al Senzor de gatire. Varful Senzor de
gatire nu trebuie sa atinga fundul unui vas de copt.

Pasul 4 Conectati Senzor de gétire la priza din partea frontala a cuptorului.
Afisajul indica temperatura curenta a: Senzor de gatire.

Pasul 5 R . " .
/? - apasati pentru a seta temperatura zonei de mijloc a senzorului.
Pasul 6 S )
OK. apasati pentru a confirma.
Cand alimentul atinge temperatura setata, este emis semnalul sonor. Puteti alege sa opriti sau sa
continuati gatirea pentru a va asigura ca mancarea este bine facuta.
Pasul 7 Scoateti Senzor de gatire conectorul din priza si preparatul din cuptor.

/\ AVERTISMENT!

Exista pericolul de arsuri deoarece Senzor de gatire devine fierbinte. Aveti
grija atunci cand il deconectati si il scoateti din mancare.
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9. FUNCTII SUPLIMENTARE

9.1 Blocare

Aceasta functie impiedica modificarea accidentala a functiei aparatului.

Activare atunci cand aparatul este in functiune - modul de gatire setat va continua, dar panoul de comanda va fi
blocat.

Activare atunci cand aparatul este oprit - nu poate fi activata, panoul de comanda este blocat.

| “ . «
- @OK - apasa lung pentru a activa QDOK - apasé lung pentru a o de-
functia. zactiva.
Va fi emis un semnal sonor.

OOoK

@ 3x E'I - va lumina intermitent atunci cand functia de blocare este activata.

9.2 Oprirea automata

Din motive de siguranta, aparatul se opreste @
dupa o perioada daca o functie de gatire este (°C) (h)

activa si nu modificati nicio setare.

250 - maxim 3
@ Oprirea automata nu functioneaza cu aceste
(°c) (h) functii: lluminare, Senzor de gatire,
Temporizare.
30-115 12.5
120 - 195 85 9.3 Ventilator de racire
200 - 245 55 Atunci cand aparatul este in functiune,

ventilatorul de r&cire porneste automat pentru
a mentine reci suprafetele aparatului. Daca
opresti cuptorul, ventilatorul de racire va
continua sa functioneze pana cand aparatul
s-a racit.

10. INFORMATII SI SFATURI

10.1 Recomandari pentru gatit

®

Temperatura si duratele de gatire din tabele sunt doar orientative. Acestea depind de retetele si de calitatea si
cantitatea ingredientelor utilizate.

Aparatul tau poate sa se comporte diferit la coacere sau rumenire fata de aparatul tau anterior. Sfaturile de mai
jos prezinta setarile recomandate pentru temperatura, durata gatirii si pozitia raftului pentru anumite tipuri de ali-
mente.

Daca nu gasesti setarile pentru o anumita reteta, cauta alta similara.
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10.2 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati
sugestiile din tabelul de mai jos.

Utilizati raftul de pe al treilea nivel.

¥ O

(°C) (min)
Paste la cuptor 200 - 220 45 -55
Cartofi gratinati 180 - 200 70-85
Musaca 170 - 190 70 - 95
Lasagna 180 - 200 75-90
Paste cannelloni 180 - 200 70-85
Budinca cu paine 190 - 200 55-70
Budinca cu orez 170 - 190 45 - 60
Prajiturd cu mere, facuta din aluat de pandispan (praji- 160 - 170 70-80
tura in forma rotunda)
Paine alba 190 - 200 55-70

10.3 Aer cald umed - accesorii recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise, fara reflexie. Acestea absorb mai bine caldura
decét vasele deschise la culoare si cu reflexie.

_~

Ramekin-uri

Tigaie de pizza Tava de copt Tava rotundé pentru tarte
Culoare inchisa, fara refle- el s en s ; Ceramica Culoare inchisa, fara refle-
. Culoare inchisa, fara reflexie . -
xie Diametru de 26 cm Diametru de 8 cm, xie
Diametru de 28 cm naltime de 5 cm Diametru de 28 cm

10.4 Tabelele de gatit pentru
institutele de testare

Informatii pentru institutele de testare
Teste conforme cu: EN 60350, IEC 60350.
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Coacerea pe un singur nivel - coacerea in forme

}f'

O

°C min

Pandispan fara grasimi Aer cald cu ventilatie 160 45 - 60 2
Pandispan fara grasimi Incalzire sus si jos 160 45 - 60 2
Placinta cu mere, 2 forme Aer cald cu ventilatie 160 55 - 65 2
@20 cm

Placinta cu mere, 2 forme incalzire sus si jos 180 55-65 1
@20 cm

Biscuit sfaramicios Aer cald cu ventilatie 140 25-35 2
Biscuit sfaramicios incalzire sus si jos 140 25-35 2

Coacerea pe un singur nivel - biscuiti
Utilizati raftul de pe al treilea nivel.

‘ oc—

4 - D
°C min

Prajituri mici, 20 bucati pe tava,  Aer cald cu ventilatie 150 20-30

preincalziti cuptorul gol

Prajituri mici, 20 bucati pe tava, Incalzire sus si jos 170 20-30

preincalziti cuptorul gol

Coacere pe mai multe niveluri - biscuiti

}f'

D

°C min
Biscuit sfaramicios Aer cald cu ventilatie 140 25-45 2/4
Prajituri mici, 20 bucati pe ta-  Aer cald cu ventilatie 150 25-35 1/4
va, preincalziti cuptorul gol
Pandispan fara grasimi Aer cald cu ventilatie 160 45-55 2/4
Placinta cu mere, 1 forma per  Aer cald cu ventilatie 160 55-65 2/4

grila (@ 20 cm)

Grill

Preincalziti cuptorul gol timp de 5 minute.

Grill cu setarea maxima a temperaturii.
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%

O Je

min
Paine prajita Grill 1-2 5
Friptura de vita, intoarceti la juma-  Grill 24 -30 4

tatea duratei de gatit

11. INGRIJIREA S| CURATAREA

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

11.1 Observatii privind curatarea

<

Curata partea din fata a aparatului doar cu o laveta din microfibra, cu apa calda si un deter-
gent neagresiv.

Foloseste o solutie de curatare dedicatd pentru suprafete metalice.

Agenti de curata-
re

Curata petele cu un detergent neagresiv. Nu il folosi pe suprafetele catalitice.

Curata cavitatea dupa fiecare utilizare. Depunerile de grasime sau de orice alte reziduuri pot
provoca un incendiu.

[l

Utilizarea zilnica

Nu depozita preparatele in aparat pentru mai mult de 20 de minute. Usuca cavitatea dupa
fiecare utilizare doar cu o laveta din microfibra.

3wy
c24

Curata toate accesoriile dupa fiecare utilizare si lasa-le sa se usuce. Foloseste doar o laveta
din microfibra, apa calda si un detergent neagresiv. Nu curata accesoriile in masina de spa-
lat vase.

Accesorii

Nu curata accesoriile anti-aderente folosind un agent de curatare abraziv sau obiecte cu
margini ascutite.

11.2 Cum se curata: Adancitura

cavitate

Curatati adancitu

ra cavitatii pentru a

indeparta reziduurile de calcar dupa ce gatiti

cu abur.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3
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Turnati: 250 ml de otet din vin alb in  Lasati otetul sa dizolve reziduurile ~ Curatati cavitatea cu apa calda si o
adancitura cavitatii. Folositi un otet  de calcar la temperatura mediului lavetad moale.
de maxim 6%, fara niciun aditiv. ambiant timp de 30 de minute.

Pentru functia: SteamBake curatati cuptorul la fiecare 5 - 10 cicluri de gatire.

11.3 Cum se scot: Suporturile
pentru raft

Scoateti suporturile raftului pentru a curata
cuptorul.

Pasul 1 Opiriti cuptorul si asteptati sa se ra-
ceasca.

Pasul 2 Trageti partea din fata a suportului ﬂ&

pentru rafturi si indepartati-o de pere-
tele lateral.

Pasul 3 Trageti partea din spate a suportului 1 | “ T
pentru raft si indepartati-o de peretele g.//—é (S
lateral i indepartati. — | >

0 |=p 7 L

Pasul 4 Instalati suporturile pentru raft in ordi- 9 2 il
ne inversa. = \Z -
Stifturile de fixare de pe ghidajele te- S5 Bk
lescopice trebuie sa fie indreptate }:
spre fata. H

e 1T/ b
11.4 Modul de utilizare: Curatarea Petele sau decolorarea stratului catalitic nu
catalitica au niciun efect asupra curatarii.

Cavitatea este acoperita cu email catalitic.
Acestea absorb grasimea in timpul catalizei.

Curatati cuptorul folosind curatare catalitica

Tnainte de curatarea catalitica, scoateti toate accesoriile.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3

Selectati: Meniu — / Curatare rrrr/ Si La incheierea curatarii este emis
semnalul sonor. Cuptorul se stinge.

Cand cuptorul este rece, curatati
podeaua cuptorului cu o laveta

apasati OK e trei ori. moale si umeda

Durata: 1 h. Smaltul catalitic se curata singur, nu il curatati cu o laveta.
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11.5 Cum se scoate si se monteaza:
Usa

Puteti scoate usa si panourile de sticla de la
interior pentru a le curata. Numarul panourilor

/\ ATENTIE!

Manevrati sticla cu grija, in special in
preajma marginilor panoului frontal. Sticla
se poate sparge.

de sticla este diferit in functie de model.

/\ AVERTISMENT!
Usa este grea.

Pasul 1 Deschideti usa complet.
Pasul 2 Ridicati si apasati parghiile de fixa-
re (A) de pe cele doua balamale ale
usii.
Pasul 3 Tnchideti usa cuptorului pana la prima pozitie de deschidere (la un unghi de aproximativ 70°). Tineti

usa din ambele parti si scoateti-o din cuptor tinand-o la un unghi indreptat in sus. Puneti usa cu
partea exterioara in jos pe o laveta moale asezata pe o suprafata stabila.

Pasul 4 Tineti garnitura usii (B) pe partea
superioara a usii de ambele parti si
apasati-o catre interior pentru a eli-
bera clema.

Pasul 5 Trageti garnitura usii spre fata pen-
tru a o scoate.

Pasul 6 Tineti panourile de sticla ale usii de
marginea superioara unul cate unul
si trageti-le n sus din ghidaj.

Pasul 7 Curatati panoul de sticla cu apa si
sapun. Uscati cu grija panoul de sti-
cla. Nu curatati panourile de sticla
n masina de spalat vase.

Pasul 8 Dupa curatare urmati pasii de mai
sus in ordine inversa.

Pasul 9 Mai intai instalati panoul mai mic, apoi cel mare si usa.
Asigurati-va ca panourile de sticla sunt introduse n pozitia corecta, in caz contrar suprafata usii se
poate supraincalzi.

11.6 Cum se inlocuieste: Bec

/\ AVERTISMENT!

Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.
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Inainte de a schimba becul:

Etapa 1 Etapa 2 Etapa 3
Opriti cuptorul. Asteptati pana cand Deconectati cuptorul de la sursade  Puneti o laveta pe fundul cavitatii.
cuptorul este rece. alimentare electrica.
Becul de sus
Pasul 1 Rotiti capacul de sticla si scoateti-l.

e

Pasul 2 Curatati capacul de sticla.
Pasul 3 Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent la o temperatura de 300 °C.
Pasul 4 Montati capacul de sticla.

12. DEPANARE

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

12.1 Ce trebuie facut daca...

Tn orice situatie care nu este prevazuta in acest tabel, contactati un Centru de service
autorizat.

.
i Aparatul nu porneste sau nu se incalzeste

Problema Verificati daca...
Aparatul nu poate fi activat sau utilizat. Aparatul este conectat corect la o sursa de alimentare
electrica.
Aparatul nu se incalzeste. Oprirea automata este dezactivata.
Aparatul nu se incalzeste. Siguranta nu este arsa.
Aparatul nu se incalzeste. Blocarea este dezactivata.
I
\J Componente
Problema Verificati daca...
Becul este stins. Aer cald umed - se aprinde.
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Y
Componente

Becul nu functioneaza. Becul este ars.

Senzor de gatire nu functioneaza. Fisa Senzor de gatire este introdusa complet in priza.
@ Coduri de eroare

Afisajul indica... Verificati daca...

00:00 A fost o pana de curent. Setati timpul.

Daca afisajul prezinta un cod de eroare care nu se regaseste in acest tabel, opriti si porniti siguranta pentru a
reporni aparatul. In cazul in care codul de eroare apare din nou, contactati un Centru de service autorizat.

X

Curatare
Problema Verificati daca...
Apa se scurge din adancitura cavitatii. Este prea multd apa in adancitura cavitatii.

12.2 Date pentru service

Daca nu poti remedia problema de unul singur, contacteaza comerciantul sau un centru de
service autorizat.

Datele necesare solicitate de centrul de service se gasesc pe placuta cu date tehnice. Placuta
cu datele tehnice se afla pe cadrul frontal al cavitatii aparatului. Nu scoate placuta cu date
tehnice din interiorul aparatului.

iti recomandam sa notezi datele aici:

Model (MOD.)

Numarul produsului (PNC)

Numarul de serie (S.N.)

13. EFICIENTA ENERGETICA

13.1 Informatii despre produs si Fisa cu informatii despre produs in
conformitate cu Regulamentul UE privind etichetare ecologica si
energetica

Denumirea furnizorului AEG

BCES556360B 944188707
Identificarea modelului BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
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Index de eficienta energetica

81.2

Clasa de eficienta energetica

A+

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional

1.09kWh/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie

0.69kWh(/ciclu

Numér de cavitati

1

Sursa de caldura

Energie electrica

Volumul 711

Tip cuptor Cuptor incorporabil
BCE556360B 33.0kg

Masa BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Meto-

de pentru masurarea performantei.

13.2 Economisirea de energie

Aparatul este prevazut cu unele functii
care ajuta la economisirea de energie in
timpul procesului zilnic de gatire.

Asigura-te ca usa aparatului este inchisa in
timpul functionarii. Nu deschide usa
aparatului prea des in timpul gatirii. Mentine
garnitura usii curata si asigura-te ca este bine
fixata in pozitie.

Foloseste vase metalice pentru o economie
optimizata de energie.

Atunci cand este posibil, nu preincalzi
aparatul inainte de gatire.

Ai grija ca pauzele sa fie cat mai mici intre
doud coaceri, atunci cand pregatesti mai
multe preparate o data.

Gatitul cu ventilator
Atunci cand este posibil, foloseste functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi energie.

Caldura reziduala

Ventilatorul si lumina vor fi in continuare
active. Atunci cand opresti aparatul, pe afisaj
va fi aparea valoarea caldurii reziduale.
Caldura poate fi utilizatd pentru mentinerea
preparatelor calde.

Atunci cand durata de gatire este mai mare
de 30 de min, redu temperatura aparatului cu
cel putin 3 - 10 min inainte de incheierea
gatirii. Caldura reziduala din interiorul
aparatului va continua sa gateasca
preparatul.

Foloseste caldura reziduala pentru a incéalzi
alte preparate.

Mentinerea calda a alimentelor

Alege setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine preparatele calde.
Indicatorul de caldura reziduala sau al
temperaturii va aparea pe afisaj.

Gatire cu lumina stinsa
Opreste lumina pe durata gatirii. Aprinde-o
doar atunci cand este necesar.

Aer cald umed
Functie conceputa pentru a economisi
energie in timpul gatirii.

Atunci cand folosesti aceasta functie, lumina
se stinge automat dupa 30 de sec. Poti
aprinde din nou lumina, insa aceasta actiune
va reduce economia de energie estimata.
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14. STRUCTURA MENIULUI

14.1 Meniu

Pasul 1

Pasul 2

Pasul

3

Pasul 4

Pasul 5

Q

Qw

N

u

Q\

(
— - selectati pen-
tru a intra in Meniu.

apasati OK.

Selectati optiunea
din Meniu structura si

Selectati setarea.

OK. apasati pentru
a confirma setarea.

Reglati valoarea si
apasati OK.

Rotiti butonul de selectare pentru functiile de gatire la pozitia oprit pentru a iesi din Meniu.

Meniu structura

Gatire asistata % Curatare rrrr/ Setari @
Setari
01 Timpul Modificare 02 Luminozitate display 1-5
03 Tonul de la taste 1-Bip 04 Volum la apasare taste 1-4
2 - Clic
3 - Sunet oprit
05  Senzor de gatire Actiune 1-Alarma si 06 Cronometru numaratoare Pornit/Oprit
oprire directa
2 - Alarma
07 lluminare Pornit/Oprit 08 Incalzire rapida Pornit/Oprit
09 Modul demo Codul de acti- 10 Versiunea software Verificare
vare: 2468
11 Resetati toate optiunile Da/Nu

15. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul ‘::3
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele
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marcate cu acest simbol E impreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati

administratia orasului dvs.
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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OINACHOCTH

Mepen ycTaHOBKOW K aKcnnyaTaumen npubopa BHUMATENBHO
O3HaKOMbTEChH C HacTosALen MIHCTpyKLMen No aKkcnyaTaymu.
M3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Kakme-nmbo
TpaBMbl UNK yuwep6b, BO3HUKLLME BCeACTBME HENPAaBUITbHOWN
YyCTaHOBKM UNK 3KcnnyaTaumn. Becerga xpaHute aty
MHCTpyKUUIO NOA pYKOM B HAQEXHOM MecTe N4
nocrneayoLero NCnosb30BaHuUS.
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1.1 Be3onacHoOCTb AeTen U NUL C OrpaHUYeHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM

OTOT NpMBop MOXKET MCNOMbL30BAaTLCA AETbMU CTapLue
BOCbMU NET U NULAMN C OrpaHUYEHHbIMU U3NYECKUMN,
CEHCOPHbIMU UM YMCTBEHHbBIMU CNOCOBHOCTAMM U C
He4OCTaTO4YHbIM OMNbITOM UNU 3HAHUAMM TONBbKO NpPU
YCMOBUWN HaxoXaeHns nog npucMoTpom nuua,
oTBevaroLlero 3a nx 6e3onacHoOCTb, UM Nocne Nony4YeHns
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLNX UM
BGesonacHo akcnnyaTMpoBaTb Usgenue u garowmx um
npencraeneHne o6 onacHOCTU, CBSA3aHHOW C ero
akcnnyaTauuen. etam mnagwe 8 net v nuyam ¢ Spko
BbIpa)X€HHbIMW U KOMMEKCHBbIMU HapyLUEeHNSAMN 300P0BbS
3anpeLlaeTcs HaxoanTbCsa PsSAoM ¢ npubdopom 6e3
NMOCTOSIHHOrO NPMUCMOTpA.

[leTn AoMmKHbI HAXOAUTLCS NoA4 NPUCMOTPOM ANs
HegonyLWeHns urp ¢ npnbéopom.

XpaHuTe BCe ynakoBOYHblE MaTepmarnbl BHE 4OCAraeMoCTy
aeTten n yTunnsnpymnTe nx Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! Mpnbop n ero otkpbITbie 3N1IEMEHTLI CUSIBHO
HarpeBaloTCs BO BpeMs akcnnyaTaumn. He nognyckante
aeTen n JoOMallHUX XXUBOTHbLIX K Npnbopy BO BpeMS ero
MCNONb30BaHNSA, a TaKKe Korga npmbop eLle He ycnen
OCTbITb.

Ecnn npnbop ocHalleH yCTPOMCTBOM 3alUnTbl AETEN, €ro
cnegyet BKIHOYMUTb.

OuuncTka 1 4OCTYMHOE Nonb30oBaTEN0 TEXHNYECKOE
obcnyxmBaHme npubopa He OOMKHbI BbINOSHATLCA A4ETbMUN
6e3 npucmoTpa.

.2 O6wan 6e3onacHoOCTb

[aHHbI npnbop npegHa3Ha4YeH UCKITYMTENBHO ONA
NPUroTOBAEHUS MULLMN.

[aHHbI npnbop npeaHasHayvyeH Ans 6bITOBOro NPUMEHEHUS
B OTAESIbHOM JOMOXO3SIMCTBE.
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[aHHbIn Npnbop MOXXHO MCMNONbL30BaTh B odmcax,
FOCTMHUYHbIX HOMepax, MUHU-TOCTUHULAX TUMa «HOYMer n
3aBTpaK», CENMbCKUX XUMbIX AOMaX N APYrMX aHaNorm4yHbIX
XUNbIX NOMELLEHNAX, rAe Takoe NCNOoNb30BaHNE He
npeBbllaeT (CpeaHero) YpoBHSA BbITOBOrO NCMNOMb30BaHUA.
YcTtaHoBka npubopa 1 3ameHa kabens OomKHbI
BbIMOSTHATLCSA TONbKO KBANMMUMPOBaHHbLIM CNeLnanmcTom
N 3ameHuTe Kabenb.

He akcnnyatupynTte npubop 40 ero ycTtaHOBKU BO
BCTPOEHHYH Meberb.

[Mepen npoBegeHmem nobon onepaunmn nNo 06CnyxMBaHMIo
OTKNIYNTE NPUBOP OT CETU NUTAHUS.

Bo nsbexxaHne HecyacTHOro criyyasi, 3aMeHy
NoBpeXaeHHOro kabens NUTaHns SOMKEH BbINOMHATb
N3roTOBUTENb, aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIV LLEHTP UK
cneymanucT ¢ aHanornyHou ksanudukaymen.
BHUMAHWE! MNpexae 4yem NnpucTynuTb K 3amMeHe
naMnoYKku, BbIKNoUnTe Npnbop, 4Tobbl n3bexatb
NOpaXeHUs SNEKTPUYECKMM TOKOM.

BHUMAHWE! MNpubop n ero oTKpbITbl€ 31EMEHTbLI CUITbHO
HarpeBaloTCsa BO Bpems akcnnyaTayuun. Heobxogumo
cobnogaTb Mepbl NPeLOCTOPOXHOCTU N HE KacaTbCs
HarpeBaTesbHbIX 3IEMEHTOB NN NOBEPXHOCTU BHYTPEHHEN
Kamepbl npnbopa.

Bcerga ncnonb3yinte KyXoHHbIE pyKaBuULbl 45151 YCTAaHOBKM
NN U3BNEYEHNA akceccyapoB Unu nocyabl U3 npuodopa.
Mcnonb3ynte Tonbko TepmoLLyn (4aTynk TemnepaTypbl
BHYTPWU Nnpubopa), peKOMeHLOBaHHbIN ANs1 AaHHOro
npubopa.

UTtoObl M3BNEYbL HanpaBngaLWmMe NPOTUBHS, CHavana
NOTAHUTE NEPEOHIOD YaCTb HanNpasnsoLWen, a 3aTem
3aHI00 YacTb OT BOKOBbLIX CTEHOK. YCTaHOBKa
HanpaBnsLWMX BbINOMHSAETCA B 06paTHOM nopsigke.

He ncnonb3ynte Ans o4nMcTkn npubdopa napooymcTuTeEnb.
He ncnonb3ynTte gna 04MCTKM CTEKNAHHOM ABEpPLbl XXeCTKne
abpasuBHble YNCTALLME CpeacTBa Unm OCTpble
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MeTanrn4yeckme Cer6KI/I, TaK Kak M1 MO>XHO MnouapanaTtb
NOBEPXHOCTb CTEKIIA, B pe3yJibTaTe 4ero OHO MOXXET

NOMNHYTb.

2. YKASBAHWA MO BE3OINMACHOCTU

2.1 YcTaHOBKa

/\ BHUMAHMUE!

YcTaHoBka npubopa gomkHa
OCYLLECTBNSATbCS TONbKO
KBanMuumpoBaHHbIM crieumanucTom!

YpanuTe BCIO yNaKkoBKy.

He yctaHaBnuBanTte n He nogknovante
nprbop, MELLMIA NOBPEXAEHNS.
CnepyiTe NHCTPYKUMSAM NO YCTaHOBKE,
BXOASALLMM B KOMNIEKT npubopa.
Bcerpa 6yabTe 0CTOPOXHbI Npu
nepemeLlleHuy npubopa, NOCKOMbKy OH

Tshkenbl. Beceraa ncnonbaynte 3awuTHble

nep4yaTtkm n 3aKpbiTyro 06be.

Mpv nepemeleHun npubopa He TaHUTE 3a

€ro pyuKy.
Pa3mecTtuTe npnbop B 6e3onacHom
MecTe, oTBevatoLleM TpeboBaHNsM
YCTaHOBKM.

ObecneybTe HanNM4YMe MUHUManNbHO
[ONyCTUMbIX 3a30p0OB MEXAY COCEAHUMU
npubopamu n npegmetamu mebenu.
Mepepn ycTaHoBkon npubopa ydbeantecs,
4yTO ABepua npubopa ceBoboAHO
OTKpbIBaETCH.

Mpunbop ocHaLLEeH 3NeKTPUYECKO
cuctemon oxnaxaeHus. OHa paboTtaet oT
CeTu 3neKTponuUTaHus.

TpeboBaHusi K yCTOWYNBOCTU BCTPOEHHOTO

npubopa [OoMKHbI COOTBETCTBOBATH
ctangapty DIN 68930.

BbicoTa 3agHel CTOPOHbI 576 Mm
npubopa

LLinpnHa nepeaHen ctopo- 595 mm
Hbl Nnpubopa

LnpuHa 3agHen CTopoHbI 559 Mmm
npubopa

'ny6uHa npubopa 567 Mm
ny6vHa BcTpanBaHus npu- 546 mm
6opa

"ny6uHa ¢ oTKpbITON ABEp- 1027 mm
uew

MuH1ManbHbIN pasmep oT- 560x20 Mm
BEpPCTUS AN BEHTUNSALMA.

OTBepcTHE C3aaM B HUX-

Hel yacTu

[OnuHa kabens anekTponu- 1500 mm
TaHus. Kabenb HaxoauTcsa

B NpaBoM Yriy c3aam

BuHTbI kpenneHus 4x25 mm

2.2 Moakno4veHne K aneKkTpoceTu

/\ BHUMAHMUE!

CylllecTByeT puCK Nnoxxapa 1 nopaxeHust
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

MwHUManbHas BbicoTa
wkada (MMHUManbHas Bbl-
coTa wkada nop cronetu-
HULeW)

578 (600) MM

LLinprHa wkada 560 mm

'ny6uHa wkada 550 (550) MM

BbicoTa nepeaHeli ctopo- 594 mm

Hbl Npubopa
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* Bce anekTpuyeckne nogknoyeHms
[OOMKHbI NPON3BOANTLCSH
KBanMuLUMpoBaHHLIM 3NEKTPUKOM.

* [lpubop pomkeH ObITb 3a3eMIEH.

*  Y6egutecnb, 4TO NapameTpbl, ykazaHHbIe
Ha Tabnuyke ¢ TEXHNUYECKUMU OaHHBIMU,
COOTBETCTBYIOT XapaKkTepucTukam
3MEKTPOCETH.

* Bkntovaiite npubop TOMbKO B NPaBUIbHO

YCTaHOBIIEHHYIO 3EKTPUYECKYIO PO3ETKY C

KOHTaKTOM 3a3eMJIEHNS.
* He nonbayiiTecb TPOMHUKaMM U
YAMUHUTENSMMU.
* Cnegute 3a Tem, 4TobObl HE NOBPEANTL
BUIIKY CETEBOrO LUHYpa 1 ceTeBol kabenb.




B cnyyae Heo6X04MMOCTU 3aMeHbI
CeTeBOro LwHypa obpaTuTech B Hall
aBTOPWU30BaAHHbIN CEPBUCHbIN LLEHTP.

He ponyckanTe KOHTakTa ceTeBbiX
kabenewn nnu nx NpubnMxeHns K asepue
npubopa unu Hywe nog npnéopom,
ocobeHHO ecnu ABepLa CUIbHO HarpeTa.
[etanu, 3awymaowine TokoBeayLLme nnm
N30NMpoBaHHble YacTn Npndopa, AOMKHbI
ObITb 3aKpenneHbl Tak, YTobbl UX BbINo
HEBO3MOXHO yaanuTb 6e3 cneumanbHbIx
WNHCTPYMEHTOB.

BcraBnsiite Bunky ceteBoro kabens B
PO3eTKY TOMbKO B KOHL|e YCTaHOBKU
npubopa. Ybeauteco, 4To nocne
yCTaHOBKM Npubopa K BUIIKe CETEBOro
LWHypa eCcTb cBOOOAHBIN JOCTYM.

He nogkniovante npnbop k po3eTke
3MEeKTPONUTaHWS, eCnu oHa Moxo
3aKpensieHa unm ecnu Burnka HennoTHoO
BXOOMT B PO3ETKY.

[nsa oTkntoyeHns npubopa ot
3MEeKTPOCETH He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutanus. Becerga 6eputecs 3a
BUIIKY CETEBOrO LUHYpa.

CnepyeT ucnonb3oBaTb noaxoasiime
pa3mblKaloLue yCTponcTea:
aBTOMaTUYeCKune BbIKIoYaTenu,
npegoxpaHutenu (pesbboBble Nnaskue
npesoxpaHuTenu crnegyeT BbIKpyunBaTh
13 riesga), Y30 1 KOHTaKTopbl.

Mpubop fomkeH ObITb NOAKIOYEH K
3M1eKTPOCeTH Yepes YCTPOMCTBO ANS
N30N5UKK, NO3BOMAOLLEE OTCOEANHATL OT
CeTu BCe KOHTaKTbl. YCTPOMCTBO AN
n3onsauum JomkHo obecneynsats 3a3op
MeXAy PasoMKHYTbIMU KOHTaKTaMu He
MeHee 3 MM.

[aHHbIA Npubop NOCTaBNsIETCA C CETEBLIM
LLIHYPOM W BUIKOW.

2.3 Ucnonb3oBaHue

* He ocraensiite npubop 6e3 npucmoTpa BO
Bpemsi ero pabotbl.

* Bblkntoyarite npubop nocne Kaxmgoro
MCMNONb30BaHUS.

« CobntoganTe 0OCTOPOXHOCTb Npu
OTKpbIBaHWM ABepLbl Npubopa Bo Bpemsi
ero pabotbl. MoxeT npounsonTn BbIOpOC
ropsiyero Bo3gyxa.

* [pu ncnonb3oBaHun npudopa He
KacanTecb ero MoKpbIMu pykamn. He
KacanTecb npubopa, ecnv Ha Hero nonana
BoAa.

* He HapaBnuBaviTe Ha OTKPbITYIO ABEPLY.

* He ncnonbaylite npubop Kak CToneLHnLy
WNW NOACTAaBKY ANs Kaknx-nmbo
npegmeTos.

« OrtkpbiBariTe ABepuy npubopa, cobnogas
OCTOPOXHOCTb. Vicnonb3oBaHue
CNUPTOCOAEPXKALLUX UHTPEONEHTOB MOXET
NPUBECTU K 06pa3oBaHN0 CNMPTOBbIX
napoB B BO3ayXxe.

* He ponyckante KOHTakTa UCKp Unmn
OTKPbITOro NnameHu ¢ Npubopom npu
OTKpbIBaHWUW ABEpPLbI.

* He cTaBbTe Ha Npubop nnn psgoM ¢ HAM
nierkoBocnameHsoLwmecs Matepuansl
WY NPONUTaHHbIE UMW NPEeaMETHI.

/\ BHAMAHMUE!
CyLecTByeT pUCK NoBpexaeHns

npubopa.

/\ BHUMAHMUE!

CyLiecTByeT pUCK TpaBMbl, OXora 1
NopaXkeHWs1 ANEKTPUYECKUM TOKOM MITN
B3pblBa.

He BHOCUTE U3MEHEHNS B KOHCTPYKLMIO
AaHHoro npubopa.

Y6enutechb, YTO BEHTUNSALMOHHbIE
OTBEPCTUSI HE 3aBNOKNPOBaHbI.

* [ns npenynpexaeHus NOBPeXaeHNUs 1
N3MEeHeHNs LBeTa amanu.

— He knagute B npmbop nocyay v
Apyrue npegmeTbl HENoCpPeACTBEHHO
Ha AHo.

— He knapuTte HenocpeacTBEHHO Ha AHO
npmubopa antoMnHUeBYO Onbry.

— He 3anuBainTte Boagy
HenocpeacTBEHHO B ropsvmnii npmuobop.

— He xpaHuTe BnaxHyto nocyay v egy B
npubope nocne okoH4YaHus
NPUrOTOBIEHNS.

— CobntogainTe 0CTOPOXHOCTb NpU
CHSATUM N YCTAHOBKE akceccyapoB.

* VIsmeHeHue LBeTa amManv unu
HepXxaBeroLLlel cTanu He BMseT Ha
athdpekTnBHOCTL paboTbl Npubopa.

*  [ns NnpuroToBnNEHUsI KOHAUTEPCKMX
n3aenuii n BblNeyku, cogepxatimnx
6onblLLIOe KONMMYECTBO BNaru, UCNonb3ymnTe
rny0oKuiA SManupoBaHHbI NPOTUBEHb.
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®pyKTOBBIE COKM OCTaBMAT NATHA,
KOTOpbIe CAOXHO yaanuTb.

» Bcerga rotoBbTe npu 3aKkpbITol ABepLEe
npubopa.

» B cnyyae yctaHoBku npubopa 3a
mMebenbHON naHenbio (Hanpuvep,
aBepuen) no3aboTbTecb 0 TOM, YTOObI BO
Bpemsi paboTbl npubopa Asepua Hu B
KOEM cryyae He okasbliBanach 3aKpbITOWN.
Tenno n Bnara, obpasytoLynecs 3a
3aKpbiTOl ABepuer nnm mebenbHom
naHernblo, MOryT NPMBECTY K
nocneayoLeMy noBpexaeHuto npndopa,
MecTa ero ycTaHoBKM unu nona. He
3akpbiBanTe ABepuy mebenv Jo NonHoro
oCTbIBaHMA Npubopa nocne
NCMOMb30BaHMS.

2.4 Yxoa v YmcTKa

2.5 BHyTpeHHee ocBelleHue

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT OnacHOCTb NOPaXeH!s!
3MEeKTPUYECKUM TOKOM.

/\ BHUMAHMUE!

CyLLecTByeT pUCK TpaBMbl, NoXxapa unm
nospexaeHus npudopa.

* [lepepn BbINONHEHVEM onepauuii no
O4MCTKE M yXoay BblknounTe npnbop n
N3BMeKknTe BUMKY ceTeBoro kabens n3
po3eTKu.

* Ybegutech, 4To Npmnbop ocTein. B
NPOTMBHOM Crly4ae CTEKMsIHHblE NaHenm
MOrYT TPECHYTb.

» [loBpexaeHHble CTeKNsSAHHbIE NaHenu
crnepgyeT 3aMeHATb He3aMeanUTENbHO.
O6paTnTechb B aBTOPM30BAHHbIN
CEPBUCHbIV LEHTP.

» Cobnopante oOCTOPOXKHOCTb MPU CHATUN
ABepubl ¢ npubopa. [iBepua — Tshkenas!

» Bo nsbexaHne noBpexaeHns NoKpbITUA
npubopa NPon3BOAUTE ero perynspHyto
OYMCTKY.

*  Ounwante npndop MArkowm BRnaxHon
TPAMNKOW. Vicnonb3yiiTe TONbKO
HenTpanbHble MowLme cpeacTea. He
ncnonb3yrte abpasvBHbIe CPeAcTBa,
LapanatoLume rybku, pacTBOpPUTENMN UMK
mMeTannmyeckme npegmeThbl.

+ B cnyyae ucnonb3oBaHusa cnpes ons
OYMCTKMN cCregynTe NHCTPYKLUMK Mo
6e30nacHOCTV Ha ero ynakoBke.

* He cnegyet 4icTUTb KaTanMTUYeCKyto
3aMarnb MOKLLMMU CpeacTBaMu.
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O namnax BHyTpu npubopa 1 namnax,
npogasaeMbix OTAENbHO B KayecTse
3anacHbIX YacTen: JaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B 6bITOBbLIX
npubopax B UCKIIOYUTENBHO CIIOXHBLIX
TemnepaTypHbIX, BUOPaALMOHHbIX 1
BMN@XXHOCTHbIX YCMOBUSAX UK
npegHasHaveHbl AN nepegayn
MHpopmaLmm o pabovemM CoOCTOSAHUN
npubopa. OHW He NpegHa3HavYeHbl Ans
MCMNONb30BaHuUs B Apyrux npubopax u He
NOAXOASAT AN oCBeLLeHUst BbITOBbLIX
NOMELLEHNIA.

[aHHbIV NPOAYKT COAEPXKUT UCTOYHMK
cBeTa knacca aHeproadgektmsHoctn G.
Vicnonb3yiTe TONbKO Namnbl TOW e
cneyundmkaymn.

2.6 CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpatuTeck B
aBTOPW30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.
Vcnonb3ynTe TONbKO OpuUrnHasnbHble
3anacHble YacTu.

2.7 YTununsauus

/\ BHUMAHMUE!

CyLiecTByeT onacHOCTb TpaBMbl UMK
yayLibs.

[ns nonyyeHns ntHdopmaLm o
Haanexaluen ytunusaumm npnbopa
obpatuTech B MECTHble MyHULMNATbHbIE
opraHbl BMacTu.

OTkntounTe Npmubop OT ceTn
3MEKTPONUTAHWS.

O6pexbTe Kabenb 3NeKTPonUTaHns Kak
MOXHO Onvke K Npubopy 1 yTUnmanpymTe
ero.

Ypanute 3awenky asepubl, YTobbl 4eTH
UNN OOMaLLHME XUBOTHbIE HE OKa3anucb
3abnoKMpoBaHHbIMK B Npubope.




3. ONMNCAHWVE MNMPUBOPA
3.1 O6wuin o630p

R\i7;

®

(LAY
BA & HE&

3.2 Akceccyapbl

PeweTka
[ns ucnonb3oBaHWsa ¢ NOCYA0N, hopMamn Ans

BbINEYKN, a TakxKe Nnpu NpuroToBJIEHNN XXapKoro.

OManupoBaHHbIN NPOTUBEHb
[lns NpUroToBnNeHNsa KOHANTEPCKUX U3AENNiA 1
neyeHbs.

Fny6okuin amanupoBaHHbIA NPOTUBEHb AN
rpuns

[lns BbINekaHWsa U NPUroTOBIIEHUS KapKoro, a
Takke B kayecTse nopdoHa Ansi cbopa xwpa.

]

HEEOONEB0EN

MaHenb ynpaBnexus

Pyuka Bbibopa pexumoB Harpesa
Oucnnen

Pydyka ynpaBneHus

["He3n0 Ans NOAKMIoYEeHNs TepMmoLlyna
HarpeBaTtenbHbIii anemMeHT

Jlamna ocBelyeHus

BeHTunaTtop

CbeMHas onopa npoTUBHS

Bblemka kamepbl

[MonoxeHns NpOTUBHA
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Tepmoluyn
MN3mepeHve TemnepaTypbl BHYTPY NPOAYKTOB.

Teneckonuyeckue Hanpasensiowme
O6reryeHme yCTaHOBKM U U3BEYEHUS MPOTUBHEN
U PELLETOK.

4. NMAHEJb YMNPABJIEHUA

4.1 O6LWwKnn BUA naHenu

ynpaBneHus B nonoxeHve «BbIk.».

BbiGepute pexxum Harpesa, 4TOObl BKMOYUTb
npuoop. [ns BbiknoyeHns npubopa

NMoBepHUTE pyyKy BbiGOpa pexxMmoB Harpesa

O 'S & ”?

OK

Tanmep BbicTpbiit nporpes OcselleHne Tepmotuyn

MoaTeepanTb BbIGOP
napamertpa

4.2 Oucnnen

[ucnnei ¢ HAGOPOM KHOMOK.

°HEEF'ERAE
"BEEE

MHaukaTopbl, oTo6paxaemble Ha gucnnee

BasoBasi ungukauus

& ¥ wl &

Brokump. kKHomok Momowwb B MNpurotosne- Ounctka HacTtporiku
HUK

>»>

BbIcTpbIl Nporpes

WHpukaTopbl TaiMepoB
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A A\ @ ©
Tai sTor o Talimep npsimoro oT-
animep OKOHYaHUe TCpoYKa nycka uera

WHpukaTop BbINONHEHUA — Ans TemnepaTypbl
vnu Bpemenun. Korga npubop gocturaet 3agaHHom
TemnepaTypbl, UHAMKaTOPHas NOocka CTaHOBUT-

CS1 NOSTHOCTbLIO KPaCHOM.

WHaukaTop npuroToBrneHus Ha napy Cﬁ)

Tepmoluyn nHAMKaTop /?

5. MEPEQ NEPBbBIM NCIMOJ1Ib3OBAHNEM

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalyme CeefeHns no
TexHuke 6e3onacHoCcTu.

5.1 NepBoHa4YanbHas o4YMcTKa

I'Iepep, nepBbIM UCMNOJIb3OBaHMEM BbINMOJIHUTE OYUCTKY NyCTOro npropa M yCcTaHOBUTE Bpe-
mMsA:

q~

= ‘. =
@ 00:00

YcTaHoBuTe Bpems. HaxmvuTe OK.

5.2 MNepBbIN pasorpes

[Mepen nepBbIM NCMONB30BaHNEM MYCTOWN
OyX0BOW LWKad crneayeT npeaBapuTenbHO

pasorpeTb.
LWar 1 M3Bnekute Bce NpUHaANexHOCTV U CbEMHbIE HanpaBnsioLme AN NPOTUBHEN M3 AyXOBOro wwkada.
LWar 2 \:‘
YcTaHoBWTE MakcumarnbHylo TeMnepaTtypy Ans pexuma: l=l.
[avite gyxoBomy Likady nopabotats 1 4.
LWar 3

YcTaHoBUTE MakcMManbHyto TemnepaTypy Ans pexuMa:
[aiite gyxoBomy Likady nopabotatb 15 MUH.

@ Bo Bpems npeABapuTENLHOIO pasorpesa U3 AyXOBOro Lkaa MOryT UCXOAUTb HEMPUSTHbIE 3anaxu unu
abiM. OBecneybTe Haanexallyo BEHTUMALMIO NOMELLEHMSI.
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6. EXXEOHEBHOE NCIMOJIb3OBAHNE

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaeel, cogepxalimne CeegeHus no
TexHuke 6e3onacHoCcTu.

6.1 Cnoco6 HacTpolku: Pexxumbl HarpeBa

LWar 1 [MoBepHUTE pyyky BbiGOpa PEXMMOB Harpeea n BoelbepuTe pexum Harpeea.

LWar 2 3apanTte TemMneparypy npv NOMOLLM PYYKM YNpaBneHus:.

>»
H — HaXMUTE 1 yaepxuBaiiTe, YTobbl BKIHOUUTL (OYHKUMIO: BbICTpbIi Nporpes. OHa HeAOCTYMHA ANst HEKOTO-
PbIX PEXMMOB AyXOBOTO LKada.

MpuroToBneHue Ha napy

Y6eamTech, YTO AyXOBOW LKad OCTbIn.

LWar 1 Lar 2 LWar 3 LWar 4

Mepen Havanom npwuro-
( \ ( \ TOBMNeEHUs nporpeiite
J J nycTOWN AyX0BOW LWKad
B TeYeHne NpUMepHo
10 MuHyT AnNs co3pa-
HUS BNAXKHOCTU.
MocTaBbTe nuLly B Oy-

HanonHuTe BbleMKy kamepbl BOAONPOBOAHOW  Bbibepute pexum  YcTaHoBuTE TEM- XOBOW LUKa.
BOAON. Harpesa C napom. neparypy.

@ MakcnmarnbHasi EeMKOCTb BbIEMKY AJ1st KamMepbl AyXOBOro Lkada coctasnsieT 250 mn. He HanonHsinTe BoleMky
Kamepsbl yX0BOro Likadga BO BPEMS NPUrOTOBMEHWS UK KOrAa Npubop ropsiyuii.

Mo okoH4YaHuu npuroToBrieHUs Ha napy:

LWar 1 LWar 2 LWar 3

[ns BbIkNtoYeHUs AyxoBoro wkadga OCTOpoXHO OTKpoliTe ABepLy. BbicBo-  Y6eauTech, YTo AyxoBOW LWKad
NoBepHUTE pyuKy BbiGopa pexumoB  Goxaaemasi Bnara MOXeT MPUBECTU K OCThIN. YAanuTe 13 BbleMKU kame-
B nosioxeHune «Bbikn». NosyYeHMIo OXOroB. pbl OCTaBLUYHOCS BOAY.

6.2 Pexxnmbl HarpeBa

Pexum HarpeBa MpumeHeHne
OpHoBpeMeHHOe BbinekaHne 1 BbICyLUMBaHWe NpoAyKToB MakCUMyM Ha TPeX YPOBH-
@ ax. YctaHosuTe Temnepatypy Ha 20 °C — 40 °C Huxe, Yyem anst pexuma TpagnumoH-

= HOe MpUroToBMnEHNE.
Fopsiuni Bo3ayx
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Pexum HarpeBa MpumeHeHune

— [Insa BbINeKaHWsA 1 Xapku NpoayKTOB Ha OJHOM YPOBHE.

TpaﬂMLIMOHHOe npuro-

ToBMneHne
[oBbILWEHVE BNAXHOCTW B X0A4e NPUrotoBneHns. Ytobbl 4OBUTLCS HYXXHOrO LBeTa u
(ﬁ?) XPYCTSLLe KOPOYKM BO BpeMsi BbiNeykn. MoBbIleHne COMHOCTU Npu pasorpese. KoH-

cepBupoBaHve PYKTOB MU OBOLLEN.
3anekaHue c napom

a Bbineyka nuubl. IHTEHCUBHOE NOAPYMSHUBAHME U XPYCTSALLAS HUXKHSS KOpoUKa.

Muuua

BbinekaHve NMporoB ¢ XpyCTALLEN HUKHEN KOPOYKOIN 1 KOHCEPBMPOBAHUE NPOAYKTOB.

HwxHui HarpeB

vvv MpurotoBnexue nonydabpukaTtos (Hanpumep, kaptodens dpu, kaptodens no-ge-
% PEBEHCKUN U CNPUHT-PONIIOB) C 06pasoBaHMEM XPYCTSLLEN KOPOYUKM.

3aMopoXxeHHble Npo-
AYKTbI

MaHHasa dyHKuMa cneumansHo paspaboTaHa Ans obecneveHns 3KOHOMUM ANEKTPOI-
Hepruu Bo Bpemsi NpuroToBneHuns. Mpu ncnonb3oBaHnn AaHHOW yHKLMM TeMnepaTy-
pa BHYTpW kamepbl MOXeT OTNNYaThCA OT 3a4aHHON Temnepatypsbl. MicnoneayeTcs
OCTaTo4YHOE Tenno. YpoBeHb MOLLHOCTU MOXeT ObITb CHUXeEH. [NoapobHee cM. ykasa-
HWS Ha Temy BnaxHas koHBeKkUus B rnase «ExeaHeBHOe UCMONb30BaHMe».

<]

BnaxHasi KoHBeKuusi

B TpUroToBNEHME Ha rpUne TOHKMX NPOAYKTOB 1 TOCTOB.
Mpunb

— >Kapka KpyrnHbIX KyCKOB MAiCa UM MTULbI C KOCTAMMN Ha OfJHOM ypoBHe. MpuroTosne-
Y HWe rpaTeHoB 1 oBXapuBaHue.

Typ6o-rpunb

— [insa Bxoaa B meHto: Momolub B MpurotosneHnn, Ounctka, Hactpoiiku.

MeHtio
6.3 NMpumeyaHus k IMpy1 UCMONb30BaHWM AaHHOM YHKLMM NamMna
pexunmy:BnaxHaa KOHBeKUusA aBTOMaTnyecku BbikntovaeTcs yepes 30

CEeKyH.
OTOT pPexnmM UCMoNb30Barncs Ans

oBecneyeHns cooTBeTCTBUSI TpeboraHMam no | VIHCTPYKLMM N0 NpUroToBNeHUo NpuBeeHb

3HEProaPEKTUBHOCTA 1 3KOSIOrM3aumm B pasgerne BnaxHas koHBeKuus rnasbl

(cornacHo EU 65/2014 n EU 66/2014). «CoBeTbl 1 pekomeHaaLn».O6wme

WcnbiTaHns B cootBetcTeum c: IEC/EN pekomeHaaLum No dHeprocoepexeHuto

60350-1. npuBeAeHbl B pasfene « OKOHOMUSA
SMEKTPO3HEPrUUY» TNaBbl

Bo Bpemsi npuroToBnexHust nuwm asepua «DHEProC6EepeKEHme.

OyX0BOro wkada gomkHa bbITb 3aKpbiTa, YTO
He npepbiBaeTCcsa 1 AyX0oBoW Wkad pabotaet
C MakcumasbHOW aHeproahEKTUBHOCTLIO.
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6.4 HacTtpowka: NMomowb B NMpurotoBneHnu

[Ons kaxgoro 6noja B 4aHHOM NOAMEHI0 NMPedyCMOTPEHa PEKOMEHA0BaHHasi (YHKLMS
HarpeBa n Temnepatypa. Vicnonbayiite dyHKUMIO Ans 6bICTPOro NPUroTOBIIEHUS YaLLKU C

HacTporkaMmu Mo ymonyaHuio. Bpems n TemnepaTtypy Takke MOXHO 3MEHUTb BO BPEMSI
NPUroTOBIEHNSI.

Mo okoH4YaHUM paboTbl PyHKLUMK yOeanTech, 4To Onao roToso.

Onsa paga 6nof Takke MOXHO BbiopaTb Me-  CTeneHb rOTOBHOCTU Gnioaa:
ToA NPUrOTOBIEHUA:

*  Tepmouuyn * C Kposbio
¢ CpegHsia
»  Xopoluo npoxapeHHas

LWar 1 LWar 2 LWar 3 LWar 4

Q~ Q~ Q~ @

E \/f' P1-P... OK
OTKpoITE MEHH. BobiGepute Momous B Bei6epute 6niogo. Ha-  Momectute 6ntogo B gyxo-
MpuroTtoBnexnun. Haxmute KMUTE OK_ BON WKad. ﬂogTBepumre
oK HacTpOKy.

6.5 Nomowb B MNMpurotoBneHun

YcnoBHble 0603Ha4YeHUA

YcnoBHble 0603Ha4YeHust Mepen Havanom NpUroToBnNEHNs BbINON-

E HWUTE npeaBapuTenbHbI pa3orpes Nnpubo-
[octyneH napameTp TepmoLuyn. YcTaHo- pa.

BUTE TepmMoLLyn B Camon TONCTOM YacTu
/‘? 6nroaa. E] YpoBeHb MOSIOK.

Mpunbop BbikNtovaeTcs, koraa TepmoLlyn

[OCTUraeT yCTaHOBNEHHOWM TeMnepaTypbil.

Ha gucnnee otobpasutca P n Homep 6ntoga,

L KonunuecTso Boak! Ans dyHKLMM NPUroTo- KOTOPbIV MOXHO NPOBEPUTL MO Tabnuue.
BIIEHNA Ha napy.

Bbnwoao Bec YpoBeHb nonok / akceccyapbl

.

Poct6ud, c kpoBbIO

Poctbud, cpeaHen

1 - 1.5 Kr; KyCOUKM /‘?E 2; aManupoBaHHbIV NPOTUBEHb
NpoXapeHHOCTH

TonwmHon 4-5 cm  OBXapbTe MsICo Ha ropsiyeit CKOBOpOAE B TeYeHu e He-
CKOMbKuUx MUHYT. BcTaBbTe B nprbop.

PocTt6ud, xopoLio

npoXapeHHbIN

Creuik, cpegHen npo- 180 - 220 r Ha ka- .
KapeHHOCTM KOBI KYCOUEK; Ky- /‘? E E 3; eMKOCTb AN )Xapku Ha peLueTke

COMKY TONLYMHON 3 Ob6xapbTe MSICO Ha ropsiyein CKOBOPOAE B TEYEHME He-
om CKOIbKUX MUHYT. BcTaBbTe B npucop.

)

=

]
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Bnogo

Bec

YpoBeHb nonok / akceccyaphbl

FoBsAauHa / TyweHasn
(BEpXHWI py6UMK,
BEPXHWIA KPYrnbIW,
TONCTbIN)

1.5-2«r

/‘? EI 2 eMKOCTb 1151 XapKu1 Ha pelueTke

O6GxapbTe MSICO Ha ropsiueli CKOBopoZe B Te4YeHue He-
CKOJbKUX MUHYT. [lo6aBbTe xuakocTb. BcTaBbTe B npu-
60op.

Poct6ud c kpoBbIo
(Hu3KoTemMnepaTypHoe
npuUroToBneHve)

Poct6ud, cpeaH.
(HU3KOTEMMEpPATYpHOE
npuroToBsnexHune)

Poct6ud, xopowo
NpoXapeHHbIN (HN3-
KoTemneparypHoe
NpUroToBneHne)

1 - 1.5 kr; Kycouku
TONWWMHOM 4-5 cm

/‘?E 2; aManupoBaHHbIW NPOTUBEHb

Mcnonb3yiiTe nioGyMble cneuym unv npocTo Cofb U CBe-
Xuii MonoTbin nepe. O6xapbTe MACO Ha ropsiveli CKoBO-
poae B TeYeHNe HeCKoNbknx MUHYT. BecTaBbTe B npubop.

®dune, C KPOBbLIO
(HM3KkoTemnepatypHoe
NpUroToBneHue)

®dune cpeaHen
NpPoXapeHHOCTHU (HK3-
KoTeMmnepaTypHoe
npuroToBnexune)

®une, rotoBoe (HW3-
KoTemnepaTtypHoe
npuroToBneHve)

0,5-1,5 Kkr; Kycoukm
TOoNwwMHOM 5-6 cm

/‘?EI 2; aManupoBaHHbIN NPOTUBEHb

Mcnonb3yite nobymble cneLuy unm npocTo coslb U cBe-
XKUiA MonoTbI nepel. OGxapbTe MACO Ha ropsivyeli CKoBO-
poae B TeYeHne HecKonbkux MUHYT. BcTaBbTe B npubop.

XapeHas TenaTuHa
(Hanpumep, nonatka)

0.8 - 1.5 kr; kycou-
KW TOMLMHON 4 cM

/‘? IE' 2; eMKOCTb AMS )Xapku Ha peLueTke
Wcnonb3yiite niobumble cneuymn. Jo6aBbTe KUOKOCTb.
Xapka HakpbITa.

XapeHas cBMHUHa 1.5-2«kr
mes WM NneYo ! /‘?EI 2; eMKOCTb ANS XXapKku Ha peLueTke
Mo ncTeveHnn NoNoOBMHBLI CPOKa NPUrOTOBNEHUS Nnepe-
BEPHWTE MSCO.
TomneHas cBUHUHA 1.5-2«r

(HM3KkoTemnepatypHoe
NPUroToBnNeHne)

/‘?IEI 2; aManupoBaHHbI NPOTUBEHb
Wcnonk3yiite mobumble cneuun. Mo npoluecTsum nomno-
BUHbI BPEMEHV NPUroTOBNEHNSI NEpeBepHUTE MACO Anst
paBHOMEPHOrO NOAPYMSIHUBAHWS.

Bblipe3uHa, cBex.

1 - 1.5 Kr; Kycouku
TOnLwmHom 5-6 cm

/‘? IEI 2 eMKOCTb ANSA Xapku Ha pelueTke
Mcnone3yiite mobumble cneuun.

CBWH. rpyAvHKa

2 - 3 Kr; ncnosb-
3yiTe ChIpyto U
TOHKO Hape3aHHYo
CBUH. rPyOUHKY
TONWWMHOW 2-3 cm

El 3; NpoTUBEHb AN Xapku
Hakpolite gHo 6ntofa »uakocTbto. Mo ucreveHun nomno-
BWHbI CPOKa NPUrOTOBNEHUS NEPEBEPHNUTE MSACO.

Hoxka ArHeHka ¢
KOCTAMM

1.5 - 2 kr; Kycoukmn
TONWWMHOM 7-9 cm

/‘? IEI 2; eMKOCTb AJ1 MPUrOTOBIIEHUS KapKOro Ha 3M-
anMpoBaHHOM NPOTUBHE

[lo6aBbTe XMAKOCTb. 10 UCTEYEHUM NOMNOBWHBI CPOKa
NPUroTOBMEHNS NepEBEPHUTE MSCO.
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Bnogo

Bec

YpoBeHb nonok / akceccyaphbl

LibINAeHOK, Lennkom

1- 1.5 kr; cBex.

El 2; &J 200 mn; 6nogo Ans 3anekaHku Ha amanupo-
BaHHOM NpPOTUBHE

Wcnonb3yiite niobumble cneuum. Mo npoluectsum nomno-
BVHbI BDEMEHMW NMPUrOTOBIEHUSI NEPEBEPHUTE KypuLly Ans
paBHOMEPHOrO NoAPYMSHUBAHWS.

B

MonoBuHa ybInneHkKa

0.5-0.8 kr

/PE 3; amanupoBaHHbI NPOTUBEHb
Mcnonb3yiite nio6bumble cneuum.

(S|

KypuHas rpyaka

180 - 200 r Ha ka-
XObIW KycOoYek

/? IE E 2; 3anekaHKa C ropkori Ha peLueTke

Mcnonb3ayiite niobumble cneynmn. O6xapbTe MSICO Ha ro-
psiveli ckoBopoae B TeYeHNe HECKOIIbKUX MUHYT.

Kyp. okopouka, cBex.

/‘?E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
Ecnu kypuHble okopoyka cHavana MapvHOBaHbl, yCTaHo-
BuTE Gonee HU3Kylo TemnepaTypy U roToBbTe Jonblue.

YTKa, uenukom

2-3«r

/‘? EI 2; eMKOCTb A1 Xapku Ha pelueTke
Mcnonb3yite nobumele cneuun. MonoxuTe Maco Ha
6ntogo Ang xapku. Mo NpoLlecTsnn NONOBUHLI BPEMEHN
NPUroTOBNEHNS NepeBepHUTE YTKY.

B

l'ycb, uennkom

4-5kr

/‘? EI 2; NpOTUBEHb ANSA XKapKu

Wcnone3yiite niobumble cneuyum. Momectute Msico Ha aMm-
anupoBaHHbI NPOTMBEHb. [10 NPOLLECTBUM NOMNOBUHbI
BPEMEHW NPUTOTOBIEHNS NEPEBEPHYTH IYChb.

N

MuTtnod

/‘? EI 2 peweTka

Mcnone3yiite niobumble cneuyum.

B

Pbi6a Ha rpune, Ue-
JFIMKOM

0.5 - 1 k1 Ha pbIGY

/‘?E 2; aManupoBaHHbIW NPOTUBEHb
HanonHute pbiGy Macnom v Bbibepute niobumble cneyun
1 Tpasbl.

B

PbIGHOE dhune

E EI 3; 3anekaHKa C ropkoii Ha peLueTke
Mcnone3yiite niobumble cneyun.

N

Yuskenk

E 2; @ PasbemHasn bopma Ans Bbineyku guamer-
pom 28 cm Ha pelueTke

B

£16noYHbIV Nupor

EIEI 2; lﬁj 100-150 mn; amanupoBaHHbIW NPOTH-
BeHb

B

AGnoYHbIN TapT

E 2; chopma Ans nupora Ha pelueTke

B

A6noYHbIN NUpor

EB 2; M 100-150 mn; @ dopma ans nupora 22

CM Ha pelueTke

]

LLlokonaaHbii TopT

2 Kkr TecTa

E 3; NPOTUBEHb AIs XKapKu

N

LLlokonaaHble Macp-
hUHbI

‘I]IEI 2; lﬁj 100-150 mn; npoTuBeHb Ans madhrHoB

Ha peLueTke
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Bnopo Bec YpoBeHb nonok / akceccyaphbl
Kekc -
@ El 2; npsiMoyronbHasi hopMa Ha pelueTke
3aneueHbIn KapTo- 1kr .
m denb P El 2; aManupoBaHHbIA NPOTUBEHb
BbINoXuTb Ha NPOTVBEHb LieNbHbIV KapTodernb C KOXEN.
Kaptodenb, nomtu- 1kr . .
KMp pene, E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHB BbINOXeH Oymarom
@ NS BbINEYKM
Mcnonb3yiite niobumble cneunun. Hapesatb kapTodens
Ha KyCOYKM.
OBowwm Ha rpune 1-1.5«kr . o
H P E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHB BbINOXeH Oymarom
m NS BbINEYKM
Vcnonb3yiite niobumble cneunn. Hapesatb oBOLLM Ha Ky-
COYKM.
KpokeTbl, 3amopo- 0.5 kr
3 ’ . .
z JKEHHbIE E 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
KapTtodens ¢pwu, 3a- 0.75 kr .
@ MOPOXEHHbIiM El 3; amanupoBaHHbIN NPOTUBEHb
Msco/oBowyHas na- 1-1.5«kr
@ 3aHbA C CYXMMM NK- B 2; hopma Ans 3anekaHvs Ha pelueTke
cTaMy MaKapoOHHbIX
u3pgenun
KaptodenbHas 1-1.5«kr
saﬁekg:ma (chipo E 1; bopma Ans 3anekaHus Ha pelueTke
@ kapTochens) Mo ncteyeHUr NONOBYHLI BPEMEHM NPUFOTOBIIEHUS MO~
BepHuTe 6nrogo.
CBexas nuuua, TOH- .
m xas uua, - ‘E‘ EI 2; lﬁ] 100 mMn; aManUpoBaHHbIN NPOTUBEHb
BbINOXEH Gymaron Ans Bbineyku
CBexas nuuua, Ton- o .
m cras Hua, - EE 2; aManupoBaHHbIN NPOTUBEHb, 3aCTENEHHbI
Gymaroii ans Bbineykm
Knw -
E B 2; hopma Ans BbINEYKN Ha peLueTke
BareTt/unabarra/ 0.8 kr | | .
Genblii x1e6 EB 2 XA 150 mMn; amanuMpoBaHHbIN NPOTUBEHL
m BbINIOXXEH Bymaron Ans Bbineykn
Ha 6enbiii xne6 Tpebyetcs 6onblue BpeMeHu.
Bce 3epHa / pxaHoi / 1kr

E

YepHbI xneb6 B hop-
Me Ansa xneba

EE 2 l*_*.l 150 mMn; amanMpoBaHHbIN NPOTUBEHL C
Gymaroii Ans Bbineyky / peweTka
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7. DYHKUMN HACOB

7.1 PyHKUMM YacoB

DyHKUUA YacoB

MpumeHeHune

Q

Tanmep

Mo 3aBepLueHUn oTcHeTa Tarimepa NPo3ByYUT 3BYKOBOW CUrHar.

STOP
Bpemsi npurotoBneHus

o 3aBepLueHUn oTcHeTa Tarimepa NPO3BYYUT 3BYKOBOW CUrHaM, N PEXUM Harpe-
Ba BbIKITIOYNTCS.

@

OTcpoyka nycka

Onsa OTCPOYKM BpeMeHN HaYvana n/vnn oKOHYaHWsA NpUroToBIiIEHNS.

0]

Makcumym 23 4 59 MuH. [laHHas yHKUMS He BNMSET Ha paboTy AyXOBOro LKa-
da.

Taiimep npamoro otcyeta [ns BKNOYEHUA 1 BbIKINOYEHNS pyHKUUM TaimMep npsiMoro otcyeTta BbibepuTe:

MeHto, HacTtporiiku.

7.2 Cnoco6 HacTpomnku: PyHKLMK YacoB

Cnoco6 HacTponku: YcTtaHoBka BpemeHu CyTtok

LWar 1 Lar 2 LWar 3

Q

\

O @

YT0Bb!I N3MEHUTL BPEMSst CYTOK, BOVWANTE B MEHIO U YCTaHOBKa BPEMEHM Ha Ya- oK
BblGepuTe HacTpoiikn, Bpems cyTok. cax. Haxmure .
Cnocob HacTponku: Tanmep
War 1 LWar 2 War 3
N Ha avcnnee ot- \ e
obpaanTes: ( Q \
0:00
Haxmunte QD Hactpoika Tarivep. Haxvure OK

@ Cpasy HayHeTcsa 06paTHbIN OTCHET BPEMEHM.
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Cnocob HacTponku: Bpemsi npurotoBneHus

LWar 1 LWar 2 LWar 3 Lar 4
(' . e Ha aucnnee ot- ( \ e
<) obpasuTcs: <)
0:00
&
Bbibepute PeXMM Ha-  Heckonbko pas Ha- 3apaiite Bpems npu-
rpesa u 3agaiite Tem- N rOTOBNEHNS Haswure OK.
neparypy. Kmure: ’

@ Cpa3sy HauHeTcs 06paTHbIi OTCYET BPEMEHW.

Cnoco6 HacTpownku: OTcpoyka nycka

LWar 1 Lar 2 LWar 3 LWar 4 LWar 5 LLar 6
Ha guc-
1 1
( \ - nnee oto6- ( Ha ancnnee ( \ e
4 paxaeTcs: 0T06pa3m- <)
BpEMmS cy-
TOK e

BbiGepute ~_Heckonbko 3apaiite Haxmute @ cron 3apaiite HaxmnTe
pexum Ha- Pas HaxmuTe: CTAPT Bpemsi nyc- oK Bpemst OK

rpesa. V] Ka. . OKOHYaHMSA. .

@ Tarimep HaunHaeT ob6paTHbI OTCYET 3afaHHOro BpeMeHH nycka.

8. NCIMOJIb3OBAHNE OOMOJIHUTEJTbHbBIX

NMPUHAOJNNEXXHOCTEN
3aLLMTON OT OMNpPOKMAbIBaHNS. Bbicokuii
/\ BHUMAHVE! 06040K N0 NEPUMETPY pPeLLEeTKN CAYXUT AnS
Cwm. rnassbl, cogepxative CeeneHns no npeaoTBpaLLeHNst cockanb3blBaHUA NOCYAbl C
TexHuKe 6e30nacHoOCTH. peLueTku.

8.1 YcTtaHOBKa npuHaanexHocTen

HebGonblLuol BbICTYN HAaBepPXY NOBbILLAET
6e3onacHoOCTb. BeICTynbl Takke cnyxar
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PeweTka:
BcTaBbTe pelleTky Mmexay HanpaBnsoLmMmu.

BcTaBbTe NpOTUBEHb MEXAY HanpaensoLyMm
nnaHkamu LyxoBoro Lukada.

OmanupoBaHHbI NpoTuBeHb / MpoTuBeHbL ANA —
Xapku: \ %I\

8.2 Tepmowyn
TepmoLlyn — nsamepseT TeMmnepaTtypy BHYyTPU NpoaykTa.

Heo6xogumo YCTaHOBUTb ABa 3Ha4YeHUs TeMnepaTtypbi:

C ”?

TemnepaTypa AyxoBoro Lukada. TemnepaTypa BHYTpW NpoayKTa.

AnsA nony4yeHUs HAUNYYLWNX pe3ynbTaToB:

MHrpeamneHTbl 4OMKHLI UMETb KOM-  He vcnonb3yiTe npy Npuroto-  Bo BpeMsi NpUroToBReHWs AOSMKEH OCTa-
HaTHYI Temnepartypy. BIEHWW XWaKUX 6o, BaTbCs B MPOAYKTE.

8.3 NMpumeHeHune: Tepmowyn

LWar 1 BkntounTte AyxoBoli Likad.

LWar 2 3apaiiTe pexum Harpesa v Npu Heo6XOAMMOCTU TeMNepaTypy AyXOBOro wkada.
LWar 3 BcrasbTe: Tepmotyn.

Msico, nTuua 1 pbiba 3anekaHku
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BcraBbTe HakoHeYHWK TepMoLLyn B LEHTP Kycka Msi-  BcTaBbTe HakoHeYHUK TepmoLLyn TOYHO B LiEHTpe 3ane-
ca unu pbibbl, MO BO3MOXHOCTU BbIOpaB camyto Ton-  KaHKW. TepMOLLyn He JOMKEH MEHATb CBOEro NONOXeHNs
CTyto ero yacTb. Y6eautech, 4To kak MuHUMyM 3/4 B 6ntofe Bo BpeMsi 3anekaHusi. [ins atoro 3adukeupyiite

TepMoLLyn HaxoauTCst BHYTpUW Gntoaa. €ro npw NOMOLLM OJHOTO U3 Gonee TBepAblX UHTPeANEH-

ToB. BocnonbayiiTech kpaem nocyabl Ans 3anekaHunsa 4ns

ukcaLum CUNMKOHOBOW py4kn TepmoLuyn. HakoHeuYHnK

TepmoLlyn He JOIKEH KacaTbCst AHWLLA NOCyAbl ANs 3a-
nekaHusi.

LWar 4 BcraBbTe Tepmollyn B rHe340, pacrnonoxeHHoe cnepean AyXoBoro Lkada.
Ha aucnnee otobpasutca Tekyllas Temneparypa: TepmoLuyn.

War 5 /0?
[lns ycTaHOBKM TeMnepaTypbl BHYTPU NPOAyKTa HaxMuUTe .

Lar 6
Haxmure OK NS NoATBEPXKAEHMS.
Korpa npogykT AocTUrHET 3aaHHoN TemMnepaTypbl, 6yaeT BblAaH curHan. lMocne aToro Bbl CMoOXe-
Te 3aBepLUNTb MPUrOTOBIIEHNE UNK NPOAOIKUTL ero, A0BeAsA NPOAYKTbI A0 MOMHOW NpoXapeHHOo-
cTu/nponekaHus.

LWar 7 BbiHbTe TepmoLLyn LWHYp U3 rHe3aa 1 gocTaHbTe 6nogo ns gyxoBoro Lwkada.

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT onacHOCTb NOMy4YeHUs 0XOroB, korga TepMoLLyn CTaHOBUTCS
ropsiuvm. ByabTe oCTOPOXHbBI MPU M3BMEYEHUM LITEKepa U3 THe3aa U Hako-
HEYHVKa 13 MPoayKTa.

9. NOMOJTHUTENBbHBLIE ®YHKLIN

9.1 Bnokup. KHonok

dTa cpyHKUMA NpeaoTBpalLaeT cry4aiHoe U3MeHeHue pexuma npu6opa.

Ee MOXHO BKINIOUUTL BO BpeMsi paboTbl npubopa. 310 He NOBNUSET Ha BbIGPAHHbIV PEXVM 1 BPEMS NPUrOTOBME-
HUS1, HO MO3BONUT 3a6GNOKMPOBaTh NaHenb yNpaBreHus.

DYHKLMIO MOXHO BKIHOYUTL U TOFAA, KOrga cam Npubop BbIKOYEH. ITO He NpuBEAET K BKIOYEHWO npubopa, Ho
naHenb ynpasneHus ByaeT 3abnokuposaHa.
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3T1a chyHKUMA NnpeaoTBpaLLaeT cryvyanHoe U3MeHeHue pexuma npubopa.

N

¥

OOoK

\ < AN <
O OK _ HaXMUTe 1 yaepxuBanTe, QOK — HaXmMuTe U yaepxusanTe,
4YTOObI BKMIOYUTL DYHKLMIO.
PaspacTcs 3ByKoBOW curHan.

YTOGbI BBIKMIOUNTE (OYHKLMIO.

@ 3x E — Muraert, Koraa BKrito4eHa GHOKMPOBKa.

9.2 ABTOMaTU4YecKoe BbIKNoYeHne

B uensax 6esonacHoctn npubop
BbIKMIOYAETCH Yepes onpeaerieHHoe Bpems B
cnyyae, ecnu kako-nmbo pexum Harpesa
NpoAoIKaeT BbIMOMHATLCS, @ U3MEHEHUS
KaKkunx-nmbo HacTpoek Nonb3oBaTenem He

nponseoauTcs.
(°C) @ (1)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5

10. MOJIE3HbLIE COBETHI

(°C) @ (4)

250 - makcumym 3

ABTOMaTMYeCKOE BbIKMIOYEHME He paboTaeT
co crneayowmmMmn cyHkumammn: OcselleHne,
Tepmougyn, OTcpoyka nycka.

9.3 BeHTUNATOpP oxnaxgeHusi

Bo Bpems paboTbl npubopa BEHTUNATOP
aBTOMaTUYECKM BKIOYaETCs, YTOObI
oxnaxaaTb NoBepxHocTn npubopa. Mpu
BbIKITOYEHUM NpUGopa BEHTUNATOP
npofomkaeT paboTtaTtb A0 Tex nop, noka
nprbop He OCThLIHET.

10.1 PekomMeHAauum rno NpuUroToBreHuto

®

anBe,EleHHbIe B Ta6nmu,ax 3Ha4YeHuAa TemnepaTypbl U BpEMEHU NPUTOTOBMNEHUA ABNAOTCA OPUEHTUPOBOYHbBIMA.
OHu 3aBuCAT OT peuenTa, a Takke OT Ka4yeCTBa N Konn4yecTsa UCMNONb3yeMblX UHTPEeANEHTOB.

Baw npvl60p MOXET OTIINYaTbCA XapakKTepoM NMPpUroToBiEeHUA BbINMEYKU U XXapKoro oT npeabigyLiero. B PEKOMEH-
Aauuax HKe NpuBoaATCA pekoMmeHayemble HaCTpOVIKM TemMmnepaTypbl, BpEMEHU NMPUroToBNeHusa U NoJioXXeHnsa

NPOTUBHEN ANs ONpeaerneHHbIX BUAOB NPOAYKTOB.

Ecnu Haiitu YCTaHOBKM 411 KOHKPETHOro peuenTta He yaaeTcd, nouwuTe MOXOXWI peuent.

10.2 BnaxHasi KOHBeKLUA

Ons focTxXeHUs onTUMarnbHbIX pe3ynbTaToB
BOCMONb3yNTECH PEKOMEHAALMUSIMU,
npuBeAEHHbIMU B Tabnuue Huxe.

V|CI'IOJ'Ib3yl7ITe TPETbE MNONOXeHNe NPOTUBHA.
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¥ O

(°C) (MUH)
3aneyeHHas nacta 200 - 220 45-55
KapTodensHas 3anekaHka 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70-95
JNazaHbn 180 - 200 75-90
KaHHenoHn 180 - 200 70-85
XnebHbIn nyanHr 190 - 200 55-70
Pwucosblili nyauHr 170 -190 45 - 60
BurckBuTHBIN Nupor ¢ s6nokamu (B kpyrnow dopme ans - 160 - 170 70-80
BbINeykm)
Benbii xne6 190 - 200 55-70

10.3 BnaxxHasi KOHBEKLUS — peKoMeHAyeMble akceccyaphbl

Mcnonb3yinTe TeMHblE U HeoTpaxatoLwme PopMbl U KOHTeHepbl. OHM NyYlle nornoLwarT
Tenno, YeM eMKOCTUN CBETbIX LiBETOB M OTpaxatoLlas nocyaa.

- FopLoyku
CkoBopoga Anst nuuubI EMKoCTb Ans 3anekaHus ®dopma ans dnaHa
Kepamuka
TemHas, HeoTpaxaroLyas TemHas, HeoTpaxaroLyas TemHas, HeoTpaxaroLyas
anameTp 8 cMm, Bbl-
anameTp 28 cm anameTp 26 cm coTa 5 om anameTp 28 cm

10.4 Ta6nuubl NPUroToBNEeHUA AnNA
TEeCTUPYIOLMX OpraHM3auun.

VHdopmaLmsa ons ucnbitatenbHbIX OpraHM3auuni
McnbiTaHusa cornacHo: EN 60350, IEC 60350.
BbinekaHve Ha 0O4HOM ypOBHe — Bblireyka B hopmax

3¢ 5 5 O Ik

°C MWH
HexupHbIin GUcKkBUT [opsaunin Bo3ayx 160 45 - 60 2
HexvipHbliii GuckBuT TpapuumoHHoe npuroto- 160 45 - 60 2

BrieHne
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%

O

°C MUWH
ABnoyHbIn Nupor, ABe [opsunii Bo3gyx 160 55 -65 2
dopmbl F20 cm
ABnoyHbIii nupor, aAse TpapuumoHHoe npuroto- 180 55-65 1
dopmbl F20 cm BrneHne
[MecoyHoe neyeHbe [opsauni Bo3ayx 140 25-35 2
Meco4yHoe neyeHbe TpaauuymnonHoe npuroto- 140 25-35 2

BneHve

BbinekaHne Ha ogHOM YpPOBHE — neYvYeHbe
V]CI'IOJ'IbSyI?ITe TpeTbe NnonoXxeHmne npoTuBHA.

\/\

°C MUH
Menkoe neyeHbe (20 WT Ha Npo-  [opsymnii BO3Ayx 150 20-30
TUBHE), NpeaBapUTEnbHbIA paso-
rpeB MycToro AyxoBoro Likada
Menkoe neyeHbe (20 WT Ha npo-  TpaguuuoHHoe npurotoBne- 170 20-30

TUBHE), NPefBapUTENbHbI paso-  Hue

rpeB NycToro AyXxoBoro Likada

BbinekaHne Ha HECKOMbKMX YPOBHAX — Nne4vyeHbe

%

°C MUWH
[MecoyHoe neyeHbe [opsiunii Bo3gyx 140 25-45 2/4
Menkoe neyeHbe (20 WT Ha [opauuii Bo3gyx 150 25-35 1/4
NpOTVBHE), NPeABapUTENbHbIN
pasorpes MycToro JyXoBoro
LwKkada
HexupHbIn GuckenT [opsunii Bo3ayx 160 45-55 2/4
ABnoyHblii nupor, 1 6aHka Ha  Mopsiumii BO3ayx 160 55 - 65 2/4

pewteTky (D 20 cm)

pynb

Pasorperite nycTton oyxoBou wkad B TeHeHne 5 MUHYT.

Mpy NPUroTOBNEHWUN Ha rpune BbIBMPanTe MakcMMarnbHbI ypoBEHb TEMMEPaTYpbI.
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¥ O Je

MWH
TocTbl punb 1-2 5
[oBsDKMI CTeliK, NnepeBepHyTb No Mpunb 24 -30 4
UCTEYEHUM MOMNOBUHbLI BPEMEHM
NpUroToBMEeHUs
/\ BHUMAHMUE!
Cwm. rnasel, cogepxaline CeegeHns no
TEeXHMKe 6e30MacHOCTH.
11.1 NMpumeyaHme No ouncTke
< JnueByto NoBEPXHOCTb Npubopa criefyeT NPOTMPaTh TONbKO TKaHbIO M3 MUKPOUGPLI, CMO-

YEHHOI B Tennou BOA€E C MOKOLLUM CPpenCTBOM.

[INa YnNCTKM MeTannnyecknx NOBEPXHOCTEN UCMONb3YNTe YNCTALLEe CPpeacTBo.

OunanTe NATHa MSATKUM MOIOLLMM cpeAcTBOM. He HaHOcUTe ero Ha KatanuTuyeckue naHe-
Yuctawme cpea- .

CcTBa

¢_ BHyTpeHHIo0 kamepy HEO6XOANMO MbIThb NOCHE KaXAOro UCNOoNb3oBaHus. Hakonnexue xu-
— pa vnu Apyrmx OTHNOXEHWU MOXET NPUBECTMN K BO3rOPaHuIo.
D He pepxuTte npoaykTbl B Nnpnbope Aonblue 20 MMHYT. Mocne Kaxaoro Ncnonb3oBaHns kame-

E>XxeqHeBHOE nc- py crnegyeT Hacyxo NpoTupaTb TOMbKO TKaHb N3 MUKPOUBPBI.

nonb3oBaHue
& OuncTuTe Bce akceccyapbl Mocre Kaxaoro NCrofib30BaHus 1 AaiTe UM BbICOXHYTb. Mcnosb-
<+, 3yiiTe TONbKO TKaHb U3 MUKPOMUOPLI, CMOYEHHYIO B TENMON BOAE C MArKUM MOKOLLMM cpea-
W CcTBOM. He moliTe akceccyapbl B MOCYOMOEYHON MalLuHe.
He ncnonbayite ANs MbITbst aKCECCyapoB C aHTUNPUrapHbIM MOKPbITUEM abpasnBHbIE Yu-
CTALMe cpecTBa UMK NPeaMeTbl C OCTPLIMU KpasiMu.
Axkceccyapbl . pen pen P p

11.2 OuuncTtka: Bblemka kamepbl

OuuwaiiTe BblEMKY OT U3BECTKOBOrO HaneTa,
ocTatoLLerocst nocre nNpuroToBreHUs ¢
MCMonb30BaHMEM napa.

LWar 1 LWar 2 LWar 3
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Haneinte 250 mn 6enoro ykcyca B OcTtaBbTe ykeyc Ha 30 MUHYT Npu OuncTTE BHYTPEHHIOK Kamepy
BbIEMKY BHYTPeHHel kamepsl. Vc- KOMHaTHOW TeMneparype, NO3BOIMB  MSArKOW TPSINKOW, CMOYEHHOM B Ten-
Nonb3yiiTe YKCYC KOHLEHTPaLun He  eMy pacTBOPUTbL M3BECTKOBLIV Ha- 1ol BoJe.

Bbllwe 6% 1 6e3 kakmx-nmbo goba- ner.

BOK.

[Ons dyHKkumm: 3anekaHne ¢ Napom BbIMOTE AyX0BOW Wkad kaxable 5—10 LUKNOB NPUrOTOBMEHUS.

11.3 CHaTtue: HanpaBnswwume ana
NpoOTUBHEN

[ns ouncTkn AyxoBoro Likada n3Bnekute
HanpasBnstoLMe A5 NPOTUBHEN.

LWar 1 BoikntounTte gyxosoW wkad n gavite
eMy OCTbITb. ’-[
LWar 2 [oTAHWUTE NepefHIo YacTb Hanpas-

NISOLWEN AN MPOTUBHS B CTOPOHY OT
BOKOBOW CTEHKMU.

LWar 3 BbITSIHATE 3a4HI0K0 YacTb Hanpas-

nsoLLeii B CTOPOHY OT GOKOBO CTEH- 1 —
KU M CHUMUTE ee. / ‘ - = —
0 » A A
LWar 4 YcTaHoBKa HanpaBnsoLwWwyx BbINOMH- 9 2 alg
sieTca B obpaTHOM nopsiake. = %
YaepxkuBatoLyye yrnopbl Ha TENecko- |
NUYECKVX HanpPaBnsOLLMX JOMKHbI
6bITb 06paLLeHbl BNepea. @ﬂ H
=3

11.4 NMpumeHeHune: Katanutuuyeckas | MNosBneHne NsSTeH Unu U3MeHeHWe LBeTa
ouMnCcTKa KaTanuTUYeCcKUX naHenen He BNUSET Ha

Ka4yecTBO KaTanmuTUYEeCcKOn OUYUCTKH.
BHYTpeHHsIsi kamepa nokpbiTa
KaTanutuyeckon amanbto. OHa nornowaet
XUp B X04e npouecca Katanusa.

Ouuctute p.yxoaoﬁ wkadp ¢ nomoLybo KaTanuTU4ecKon OYUCTKMU

I'Iepe,q KaTanMTU4YeCcKon O4YMCTKON N3BNEKUTE BCE akceccyapbl.

LWar 1 LWar 2 Lar 3
j— [0 OKOHYaHWMM OYMCTKM pasgacTcs Korga ayxoBoii Wwkad ocTbIHET,
Bbi6epute MeHio — / OuncTka rrrr/ - pasa Aa ay: b
3BYKOBOMW curHan. [lyxoBoi Lwkad Bbl-  O4MCTUTE OHO AyXOBOro Likada
N HaXMUTE OK Tpu pasa. KMIOYMTCS. BMaXXHOW MSIKON TKaHbIO

MpogomkutenbHocTb: 1 4.KaTtanutnyeckas amanb o4nLLAETCS CAMOCTOSITENBHO; HE MONTE €€ TKaHbo.
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11.5 U3BneyeHune n yctaHoBKa:
ABsepua

Mo>HO CHUMaTb Asepuy U BHYyTpeHHUe
CTeKNnAHHble naHenn Ana O4YUCTKU.
KonnyecTtBo CTEKNSAHHbIX NAHenen 3aBnucuT
OT Moaenu.

/N\ NPEOYNPEXOEHWE

O6palyantecb co cTeknom 6epexHo. ATo
0COBEHHO KacaeTcs 30Hbl KPOMOK.
CTekno MoxeT pa3butbes.

/\ BHUMAHMUE!

[Bepua nveet GonbLUO BEC.

LWar 1 [MonHOCTbLIO OTKpOWTE ABEPLY.
LWar 2 MogHUMKUTE 1 HAXXMUTE CTOMOPHbIE
pblyary (A) Ha ABYX NeTnsX ABep-
Lbl.
LWar 3 MpuvkpoiTe ABepLy A0 NEPBOro hUKCUPYEMOro NONOXeHUs (NpubnmantensHo Ha yron 70°). Bosb-

MUTECH 3a ABEPLY C 06EUX CTOPOH M MOTSIHUTE €€ OT AyXOBOTO Lukada NnoA yrrnom BBepx. Monoxw-
Te ABepLYy Hapy>KHOWM CTOPOHOI BHU3 Ha MSArKYO TKaHb Ha YCTONYMBOM NOBEPXHOCTU.

LWar 4 BosbmMutech 3a ABEPHYHO MNaHKy
(B) Ha BepxHeli kKpomke ABepLibl C
[IBYX CTOPOH U HaXMUTE BHYTPb,
4T06bl 0CBOGOANTL 3aLUEnkKy.

LWar 5 YT0ObI CHATL ABEPHYIO NNaHKy, No-
TSHUTE ee Bnepep.

Lar 6 Bepsicb 3a BepxHWUiA Kpari Kaxaomn
CTEKIAHHOI NaHenmn, 0CTOPOXHO
BbITALLMTE VX MO OHOV BBEPX M3
HanpaensoLWwen.

War 7 OuncTute CTeKkNsHHYo NaHenb Bo-
001 ¢ MbloM. OCTOPOXHO BbITpUTE
CTEKMSAHHYI0 NaHenb gocyxa. He
MOViTe CTeKNsAHHbIe NaHenu B Nocy-
[JOMOEYHOW MallnHe.

Lar 8 BbinonHuTe nepeyvncrneHHble Bbille
feiicTBusa B o6paTHON nocnefosa-
TENbHOCTU.

LLar 9 BcTaBbTe cHavana MeHbLUYIO NaHenb, 3aTeM naHenb 6onbluero paamepa, nocne Yero ycTaHoBuUTe
Aasepuy.

Y6eamTech, YTO CTeKkna BCTaBMeEHbI npaBuIibHO; B MPOTUBHOM CIly4Yae NoBEePXHOCTb ABepLibl MOXET

neperpesaTtbCcA.
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11.6 3ameHa namMmnbl ocBeLleHUs

/\ BHUMAHMUE!

CylecTByeT ONacHOCTb NOPaXeHNs
3MEKTPUYECKMM TOKOM.
Jlamna MoXeT ObITb ropsive.

Mepea 3ameHoM Namnbl:

LWar 1

LWar 2

LWar 3

BoikntounTte gyxoBowi wkad. OJoxan-  OTknounTe AyxoBol Wwkad oT cetu

[MonoxwuTe TkaHb Ha AHO BHYTpEH-

TeCb OCTbIBaHUSA AyXOBOrO Lukada. 3MeKTPONUTaHus. Heli kamepbl.
BepxHas namna
LWar 1 Y106bI CHATHL NNadoH, NOBEPHUTE €rO.
= —— o
) ®K &
Y (C
AN e /
N 7 T
LWar 2 OunCTUTE CTEKNSIHHYIO KPbILLKY.
LWar 3 3ameHUTe Nammny Ha aHanornyHyo ¢ xapocrtoiikoctsto 300 °C.
LWar 4 YCTaHOBUTE CTEKISAHHYIO KPbILLKY.

12. MONCK N YCTPAHEHME HEUCIMPABHOCTEMN

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cofepxalyme CeefeHns no
TexHuke 6e3onacHoCcTu.

12.1 Yto menaTb, €cnu...

B cnyyasix, He yka3aHHbIX B JaHHOW Tabnuue, obpallaritecb B aBTOPU3OBaAHHbIV CEPBUCHbI

LIeHTp.

.
E MpuGop He BKNOYaAETCHA UNU He HarpeBaeTcsl

Mpo6nema

Y6epurechb, yTo...

Mpn6op He BknovaeTcs Unu He paboTaer.

Mpunbop NoaKmnoYeH K CeTy ANeKTPONUTaHNS Haanexa-
MM obpasom.

MpuGop He BLINOMHSET Harpes.

BbikntoveHo aBToMaTM4ecKkoe OTKIIYeHNe.
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.
i Mpu6op He BKMOYaAETCs UM He HarpeBaeTcs

Mpunbop He BLINOMHSAET Harpes. Cpabotan npefoxpaHuTens.
Mpu6op He BbINOMHSAET Harpes. BrokupoBka oTkno4aeTcs.
1]
\J KomnoHeHTbI
Mpo6nema Y6eaurtecob, 4To...
He roput namna ocBeLleHust. BnakHasi KOHBEKLUS BKIOYEHO.
He roput namna ocBeLLeHus. Jlamna neperopena.
PyHkuma Tepmoltyn He paboTaer. LLitekep TepmoLLyn NOMHOCTbIO BCTaBNEHa B rHE3/0.
@ Koab! owmbok
Ha pucnnee oto6paxaeTcsi... Y6eputechb, uTo...
00:00 C6on anekTponuTanus. YctaHoBka Bpemerun CyTok.

Ecnu Ha gucnnee oToGpaxaeTcs Kof oLMBKW, He NpuBeAeHHbIN B TabnuLe, BLIKIOYATE U BKIOYATE Npeaoxpa-
HUTENb Ha [OMaLLHEM pacnpeaenuTensHOM WUTKe AN nepesanycka npubopa. Ecnu koA ombky NosiBUTCS CHO-
Ba, 06paTUTECh B CEPBUCHBIA LIEHTP.

R

Mpo6nema Y6eaurtechb, 4To...

OuucTka

M3 BbleMKy kaMepbl AyXOBOTO LWkada BbinMBaeTcst BO-  CRMLLKOM MHOTO BOAbI B BbIEMKE KaMepbl yXOBOrO
na. Lwkada.

12.2 [laHHbIe O TEXHNYECKOM OOGCnyXUBaHUU

Ecnu camocTosTensHO cnpaBuTbCs ¢ NpobnemMoi He yaaeTcs, obpaTuTech B MarasvH, B
KOTOpOM Obin npuobpeTeH Npnbop, M B aBTOPU30BaAHHbIV CEPBUCHbIV LEHTP.

JlaHHble AN CePBUCHBIX LIEHTPOB HaxoAsTCs Ha Tabnnyke ¢ TEXHUYECKUMU AaHHBIMU.
Tabnuyka ¢ TEeXHUYECKUMU AaHHBIMU HAXOAUTCA Ha NepeaHel pamke kamepsl npubopa. He
yaansiite Tabnuyky ¢ TEXHUYECKMMM JaHHbIMU U3 BHYTPEHHel kamepbl npubopa.

PeKOMeHAyeM 3anucaTtb UX 3gecChb:

HasBanmne mogernm (MOD.) s

MpoaykToBbidi HOMep (PNC) s

CepuiiHbli HOMep (S.N.)
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13. SHEPITETUYECKAA 3PPEKTVBHOCTb

13.1 Undbopmauusa o6 nsagenum n nucT ¢ nHdopmaumen obé nsgenum B
COOTBETCTBMM C HOpMamu 1 npaBunamu EC no skonorusauuu u
3HepreTU4eCKOM MapKUpoOBKe NPOAYKLUN

HasBaHnue nocTasLmKa

AEG

BCES556360B 944188707

Mogenb BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

MHaekc aHeproadekTnBHoCTU 81.2

Knacc aHepreTnyeckon acppekTBHOCTU A+

MoTtpebneHne aHeprum B ctaHaapTHoM pexume (ECelectric cavity)

1.09kBT-4/ymnkn

MoTpebneHvie aHeprum B pexunme ¢ NPUHyAUTENbHON Lupkynauyuen 0.69kBT-y/umkn
BO3Aayxa, ecnu umeetcs (ECelectric cavity)

Konuyectso kamep 1

MCTOYHMK HarpeBa OnekTpnyecTBo
O6bEM kamepbl (V) 71n

Twvin gyxoBoro Lkada

BcTpoeHHsbIii AyxoBoit Lwkad

Macca (M)

BCE556360B 33.0kr
BCE556360M 33.0kr
BCK556260M 33.0kr

IEC/EN 60350-1 — BbITOBbIe anekTpuyeckve Npnbopbl Ans npurotoBneHus nuwwm — Yacts 1: Cepun, oyxoBble
LwKadbl, NapoBapku 1 rpunu - Metoael onpegeneHuns nokasatenen.

13.2 KOHOMUS INEKTPOIHEPTrUN

[aHHbI npubop nmeeT yHKLUN Ans
9KOHOMWW 3NEKTPOIHEPTNM BO BPEMS
NPUrOTOBIIEHNS.

[Mo3aboTbTech 0 ToM, 4TOObI ABEpLIA BO
BpeMs paboTbl npubopa Bbina nnoTHo
3akpbiTa. Bo Bpemsi npurotoBneHuns He
OTKpbIBaNTE ABEpLy NpMbopa CrMLLKOM
Yyacto. CneguTe 3a YNCTOTON YNNOTHUTENS
ABepLbl U 3a TeM, 4Tobbl OH 6bIN Kak criegyeT
3aKpensieH Ha CBOEM MECTE.

[nsi noBbIWeHNsA SHeprocbepexeHns
ucnornb3yiTe MeTanMyeckyro nocyay.
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Mpu BO3MOXXHOCTU HE MPOW3BOAUTE
npeaBapuTenbHbI pasorpes npudopa nepes
MPUroTOBMEHUEM.

Bo Bpemsi npuroToBneHns Heckonbkunx 6ntog
3a pa3 CBOAUTE NepepbiBbl MeXAY BbINeYKOn/
XapKow K MUHUMYMY.

MpurotoBneHue c ucnonb3oBaHneM
BeHTUNATOpa

o BO3MOXXHOCTM BblIGUparnTe yHKLMK
NPUroTOBIEHUS!, B KOTOPbIX UCMOSb3yeTCs
BEHTUNATOP, YTOOLI cbepeyb
3NEKTPO3HEPTUIO.

OcTaTo4Hoe Tensno

BeHTunatop 1 namna ocselleHns
npoaomKarT pa6OTaTb. [Mocne BblkNYeHns
anI6opa Ha aucnnee 0T06pa>KaeTc;|
OCTaTO4HOE Tensno. ATO Tenso MOXHO



ncnonb3oBaThb A4 nogaepxaHua ontoa B
Tennom COCTOAHUN.

Ecnu onutenbHOCTb NPUroTOBNEHNS
npesbiwaeT 30 MUHYT, YyMEHbLUUTE
TemnepaTypy npubopa A0 MUHUManbHOM 3a
3-10 MUHYT 0O OKOHYAHWS MPUTOTOBIIEHUS.
MpoAoMKMNTCSA NPUrOTOBIIEHNE OCTAaTOYHOMO
Tenna BHyTpu npubopa.

Vcnonb3ynTe octaToMHOE TENmno Ang
pasorpeBa gpyrux 6ntoa.

CoxpaHeHue nUALWn B TENJIOM COCTOAHUMU
[lnsi nicnonb3oBaHWs 0CTaTOYHOro Tenna Ans
COXpaHeHUsa NnULLn B TenyioM COCTOAHUN
BbI6VIpaI7ITe MaKkcumarnbHO HU3KOe 3Ha4vYeHne
TemnepaTypbl U coxpaHsiiiTe Gntogo B Tenne.
Ha pucnnee Oynet otobpaxarbesi

14. CTPYKTYPA MEHIO
14.1 MeHro

MHAMKaLMsA 0CTAaTOYHOro Tenmna unm Tekywas
Temneparypa.

MpurotoBneHue ¢ BbIKNKOYEHHOW NTaMnon
BblkntounTe namny Ha Bpems
npuroTosnexus. Bkniovante ee Tonbko npu
HeobXxoaMMOCTH.

BnaxHasa KOHBeKLusi

[aHHas dyHKuns cneumansbHo paspaboTaHa
ans obecrneyeHms 3KOHOMUN
3MEeKTPO3HEPIUN.

[Mpy ncnonb3oBaHMN AaHHOW PYHKLMK Namna
BblkntoyaeTcs yepes 30 cekyHa. Jlamny
MO>HO BKITHOYUTb CHOBA, HO AaHHOE
OencTBrne CoKpaTUT oxngaembli apdekT ot
3KOHOMWM 3NEKTPOIHEPTUN.

LWar 1 LWar 2 LWar 3 LWar 4 LWar 5
N N
( ( | ( @ ( |
j— Bbi6epute napameT
— -Bolbepute, Men—?ro cTPYEType |/F|) BbiGepuTe HacTpOii- OK_ wammre ansi~ Yotanosure sHave-
4T06bI BONTM B Me- NoATBEPXAEHNSA Ha- I W HAKMUTE OK
HIO. HaxmuTe OK. CTPOMKMN. :

YcTaHoBuTE pyyKy BbIGOpa PEXMMOB Harpesa B MoNoXeHue «BbIKmy, YToBbl BbIATY 13 MeHto.

MeHtio cTpyKTypa
Ly
[Nomoup B MNpurotosneHun /\@ Ouunctka rm/ HacTtpowkun @
HacTpowku

01 YctaHoBka Bpemenn Cytok  N3meHuTb 02 ApkocTb gucnnes 1-5
03 ToHbl KHomok 1 — CurHan 04 pomkocTb curHana 1-4

2 — Wenyok

3 — 3ByK BbI-

KrnoYeH
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Hactpowku

05 Tepmoluyn [dencrene

1 — 3ByKOBOI
curHan v npe-
KpalleHue pa-
60TbI

2 — 3ByKOBOW
curHan

06 Tanmep npsimoro oTcyeTa Bkn / Bblkn

07  OcselyeHne

Bkn / Bbikn

08 BbicTpbI nporpes Bkn / Bbikn

09 Oemopexum

Kop 3anycka:
2468

10 Bepcus MO (nporpammHoro  [MposepbTe
obecneyeHust)

11 3aBoackune YCTaHoBKM

Oa/Het

15. OXPAHA OKPY>XAIOLLEN CPEQbI

MaTepuarbl ¢ CUMBOSIOM & cnegyet
cnaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYHOLLIME KOHTENHEPSI
ansi céopa BTOPUYHOTO Cbipbs. MpuHumMas

yyacTue B nepepaboTke cTaporo

3aneKkTpobbIToBOro 06opyaoBaHus, Bel
romoraeTe 3alUTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay U1
300poBbe YenoBeka. He BbiGpackiBaiiTe
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BMeECTE C ObITOBbIMU OTXO4aMU ObITOBYHO

TEeXHUKY, NOMEYEHHYI0 CMBOSIOM X
Mpubop cnepyeTt [OCTaBUTL B MECTO
pa3genbHOro HakonmneHuns n cbopa oTxodoB
notpebnexHnsa unu B NyHKT cbopa
MCMONb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKM OIS
nocneaytoLien yTunusaummn.



Hob6po pownu y AEG! XBana wro cte nsabpanu Haw ypehaj.

Y TexHun ga nocTUrHemo €KOJOLLKY O4P>KMNBOCT, CMaH:yjeMO KONMMYnHY nanupa un

EE npy>xamo KoMMneTHa KOPUCHUYKA YNyTCTBa Y enekTpoHCKoM obnvky. KomnneTHo
KOPWCHWYKO yNyTCTBO MOXeTe nornefatu Ha aeg.com/manuals
& Mornepajte caBeTe 3a kopuwhekre, bpoLuype 1 nHdhopmaLmje 3a pellaBarbe
npobnema, cepsuc 1 nonpaeky Ha aeg.com/support
AEG 3a jow BuLLe pelenara, caBeTa M MeToAa pellaBara npobnema npeysmure
W annukauujy My AEG Kitchen.

#Z  Available on the A\, GETITON
S App Store }/’ Google Play

3appxaHo NpaBo nU3meHa.

CAOPXAJ
1. NHOOPMALIMJE O BESBEJHOCTW. ... 307
2. BE3BEIHOCHA YTIYTCTBA ... .o 309
3. OMMUC MPOUBBOOA.......ee e 312
4. KOMAHIOHA TABJITA. ... e e 313
5. MPE MPBE YTIOTPEBE........ccocoii e 314
6. CBAKOOHEBHA YTTOTPEBA.........ooiii e 315
7. OYHKLNJE CATA . 321
8. KOPULUTREHE MPUBOPA.........oo e 322
9. AOOATHE ®OYHKLNJE. ... 324
10. KOPUCHU CABETW......eeii s 325
11 HETAVUNIIRERE. ... 328
12. PEWWABAHE MPOBJIEMA.........oi e 331
13. EHEPTETCKA EPUKACHOCT ..o 332
14. CTPYKTYPA MEHUUJA......cooii e 334
15. EKOJTOLLKA TTUTAHDA ..o 334

1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uno Kakee NoBpeae Unu LWTETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaunje nnu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHocCT Aeue U oceTIbLUBUX Ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM PU3UYKUM, YYSTHUM AU MEHTaNHUM
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cnocobHocTMMa, kKao ocobe Kojuma HeoCTajy NCKYCTBO U
3Hah€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTCTBa Yy Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKo cxBaTajy moryhe onacHoctu. [leuy mnaha
oA 8 roguHa, kao n ocobe ca BeomMa TELLKUM U CIIOXKEHUM
nHBanuautTeTom, Tpeba gpxxaTtn garoe og ypehaja, ocnm
aKko cy noj ctanHUM Hag30pOM.

Heuy Tpeba KOHTponmcaTh Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue u oasioxkuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

YINO3OPEHE: Ypehaj n werosun gocTynHu genosu Mory
6uTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
bybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagu.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmpaTu.

Heua He cmejy aa obaBrbajy Ynmwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamewEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopuMa.

Ypehaj ce moxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenck1um
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AomahnHCTBMMA 1 CNUYHUM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HUBO
NOTPOLIH-€ NO AOMaNNHCTBY.

Camo kBanudukosaHa ocoba Moxe ga MOHTMpA OBaj
ypehaj n 3ameHun kabn.

He kopucTuTe oBaj ypelhaj npe Hero wTo ra yrpagute.
NckrbyunTe ypehaj ns ctpyje npe 6uno kakeor ogpxaBama.
Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, kera mopa aa
3ameHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
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LeHTap nnu nuua cnuyHe kBanuduvkaumje, kako 6u ce

nsberna enekTpnyHa onacHoCT.

+ YINNO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj uckrbyyeH npe
Hero LTO 3aMeHuTe cujanuuy Kako bucte nsbernum
MOryhHocT ga gohe Ao enekTpuYHor LWokKa.

* YINNO3OPEHE: Ypehaj n verosu goCcTynHU 4enosu Mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwherwa. Tpeba BoagnTn padyHa ga
ce nsberHe goanpmBame rpejHUX enemeHaTa unm
YHYTpaLlkbNX NOBPLUMHA anapara.

» Kapa Bagute npmbop nnu nocyhe ns pepHe nnm mx
cTaBrbaTe y pPepHy, yBeK HOCUTE 3alUTUTHE pyKaBuLe.

« KopucTtute camo TemnepaTypHuM CeH30p (CeH30p
TemnepaTtype y CpeauHu nevyeHor Mmeca) Koju je

npenopy4eH 3a oBaj ypeha,.

« [1a Bucte yKNoHUNM LWNHE Koje ApXKe peLueTke, NpBo
noByLMTE NpeaHu 4eo WKrHa, a 3aTuM 3a4Hu aeo ga bucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. lNoctaBmbane WKHa 3a
NOAPLUKY peLueTke BpLUn ce 0OOpHYTUM peaocrnesom.

* Hemojte kopuctntn napoduncray 3a vynwhene ypehaja.

* HemojTte kopuctutun rpyba abpasmeHa cpeacTtea 3a
yuwhere unun owTpe MmeTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKneHux BpaTa jep oHM Mory uarpebaTtu nospLUMHY 300r
Yyera moxe gohu Jo pacnpckaBara cTakna.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Mmoxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

*  YKNOHWUTE KOMMNNETHY ambanaxy.

* HewmojTe ga nHctanupare nnu Kopuctute
owrTteheH ypeha;.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTMpak-e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.

* YBek BoAuTe payyHa npuiMkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U
3aTBOpeHyY 0byhy.

He ByuuTe ypehaj 3a pyuuuy.
WHcTanupajte ypehaj Ha curypHo n
NpUKNagHo MeCTO Koje UCTyHaBa 3axTeBe
3a UHcTanauujy.

HeonxoaHo je npuapxasaTtu ce
MUHMManHOr pacTojaka o4 Apyrux
ypehaja n KyxmkCckux enemeHaTta.

[Mpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe ga nu
ce Bpata ypehaja oTBapajy 6e3 3agpLuke.
Ogaj ypehaj je onpemrbeH cMcTemMom 3a
enekTpuyHo xnahewe. Mopa ce
ynotpebrbaBaTi ca U3BOPOM €NEKTPUYHOT
HanajakAa.

YrpaheHa jegnHuua mopa Aa 3agoBorbU
3axteBe cTabunHoctu npema DIN 68930.
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MuvHMmManHa BucuHa Ky- 578 (600) mm
XWHCKOT enemeHTa (MUHK-

ManHa BUCUHa efleMeHTa

ncnoa pagHe nnove)

LnpuHa kyxuksckor ene- 560 mm
MeHTa

y6uHa Kkyxurbckor ene- 550 (550) mm
MeHTa

BucuHa npegre ctpaHe 594 mm
ypehaja

BucuHa 3agre cTpaHe ype- 576 mm
haja

LLinpuHa npepre ctpaHe 595 mm
ypehaja

LLinpvHa 3agtse cTpaHe 559 mm
ypehaja

[y6uvHa ypehaja 567 mm
[ly6uHa yrpaheHor ypehaja 546 mm
[y6vHa ca oTBOpeHVM Bpa- 1027 mm
TMMa

MuHumanHa BenuymnHa 560x20 mm

BEHTMNaLMOHOr 0TBOpPA.
OTBOp NoCTaBIbEH Ha [0-
H0j 3a4H0j CTPaHU

[yxuHa kabna 3a Hanaja- 1500 mm
toe. Kabn je noctaBrbeH y

[EeCHOM yrny ca 3ate

cTpaHe

MoHTaxHu 3aBpTHN 4x25 mm

2.2 MNpukrbyyere Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3ank o noxapa u cTpyjHor yaapa.

+ C.a npukrbyynBata cTpyje Tpeba ga
06aBu KBannUKOBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3eMrbeH.

+ YBepute ce Aa Cy napameTpu Ha No4mLm
ca TEXHWYKUM KapaKkTepucTmkama
komMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mmpexe 3a
Hanajarbe.

* YBEeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY ca 3aLUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.
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* HewmojTe ga kopuctute aganTtepe ca BuLle
yTUYHMLA 1 NpoAyXHe kabnose.

» [lpoBepuTe fa HUCTE OLUTETUNN FMaBHO
Hanajake 1 Kabn 3a Hanajake. YKONUKo
CTpyjHu kKabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa ob6aBu Haw oBnawheHn
CEPBUCHM LieHTap.

* He pos3BonuTte aa kabn 3a Hanajakwe
noavpyje unu gohe 6nmnsy Bpatuma
ypehaja nnu H1wn nenog ypehaja,
Hapo4uTo Kaaa ypehaj pagu unu kaga cy
BpaTta Bpena.

« 3awTnTa oA yaapa Aenosa noj HarnoHom
1 N30M0BaHVX Aenosa mopa aa ce
NPUYBPCTU TAKO Aa HE MOXE a Ce YKITOHU
6e3 anaTa.

e [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
MHCTanauuje. BoguTe padyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM YyTUKa4y HaKOH
MHCTanauyuje.

* Ako je 3ugHa yTmyHuua nabasa, HeMojTe
Aa NpUKIbydyjeTe MpexHU yTukau.

¢ He ByyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo hete n3Byhu yTmkay n3 yTuyHuLe.

»  KopucTtute camo ncnpaBHe pacTtaBHe
npekupaye: 3aWwTUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW Ca HOoca4a), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye n KOHTaKTope.

* Y enekTpuYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojatn pacTaBHU NpekngaYy Koju Bam
omoryhaBa ga nckreyunte ce gase
Hanajaka ypehaja. Paamak nameny
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekuaady mopa
Aa U3Hocu Hajmare 3 mm.

* Ypehaj ce ncnopyuyje ca CTpyjHUM
yTUKa4yeMm 1 CTPYjHUM kabrom.

2.3 Ynotpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og nospefnmeamna,
OneKkoTUHa 1 CTPYjHOT yaapa unu
ekcnnosuje.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

* Bopaute padyHa na otBopu 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

* He ocraBrbajTe ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.



* Ypehaj Tpeba UCKIbYYNTUN HAKOH CBaKe
ynoTpebe.

» ByaowuTe onpesHu kag oTBapare Bpata
ypehaja ook oH pagu. Moxe ce gecutun ga
nsahe Bpeo Basagyx.

* Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe Unn Kaaa je OH y KOHTaKTy ca
BOOOM.

* HewmojTe nsnaraTtv otBopeHa Bpata
Benunkom ontepehery.

* Hewmojte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MW NPOCTOP 3a oAnaraxe.

» [laxrmyBo oTBOpPUTE BpaTa ypehaja.
Kopuiwherne cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon Moxe AOBECTU [0 ncnapasakba
ankoxona v Mellaka ca Bas3gyxoM.

+ BapHuue unu oTBopeHu nNnameH He cmejy
na 6yay y 6nusvHn ypehaja kaga
oTBapaTe Bpara.

+ 3anar-vBe matepuje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

3aTBOpeHa. V3a 3aTBopeHor naHena
HamellUTaja MoOry a ce Hakyne TonnoTa u
Briara v Npoy3pokKyjy HakHagHo owwTehere
ypehaja, kyhuwta nnn noga. He
3aTBapajTe naHen HamelUTaja cBe JoK ce
ypehaj y NoTrnyHoCTN He oxnaan HakoH
Kopuwheta.

2.4 Hera n ynwhene

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmnk og o3nehueara, noxapa

unu owrtehewa ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
[NocToju pusnk og owtehewa ypehaja.

+ [a 6ucrte cnpeuunnu owtehere nnm
rybutak 6oje Ha emajnupaHnm
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreaTtn nocyhe ns pepHe
unun gpyre npeameTte y ypehajy
OVPEKTHO Ha JHO.

— He crtaBrbajTe anymunHujymcky cdonujy
OVPEKTHO Ha AHO YHYTPaLLUH0CTH
ypehaja.

— HewmojTe cunatun Bogy AMPEKTHO Y
Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatun y ypehajy BnaxHo
nocyhe 1 xpaHy HaKoH 3aBpLueTKa
KyBama.

— byaunte naxrbueu kKaga ckngate unu
nocraerbate npmoop.

» [ybuTak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama unun Hephajyhem venuky He
yTu4e Ha cam pag ypehaja.

» Kopuctute gy6oku nnex 3a sanmeeHe
Konadve. BohHu cok Moxe Aa octasu
TpajHe Mprbe.

« [ok cnpemarTe jeno, Bpata ypehaja Tpeba
yBek aa 6yay 3aTBopeHa.

* Axo je ypehaj MOHTMpPaH u3a naHena
HameLlwTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beanTe ga
npuvKoM paja BpaTa Hukaga He 6yay

¢ [pe ynwhera nckreyunte ypehaj n
M3BYLWTE YTUKAY U3 3UAHE YTUYHMLE.

« [lpoBepuTe aa nu je ypehaj xnagaH.
[MocToju pusnk aa ce Nnonome cTakneHe
nnove.

» Opmax 3ameHuTe CcTakneHe nnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTtute ce
OBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

* ByauTe naxroMBM Kaga ckupgate Bparta ca
ypehaja. BpaTa cy TeLwuka!

* PepnoBHO unctute ypehaj oa bucte
cnpeyvnu nponagake NoBPLUNHCKOT
maTepujana.

*  Ypehaj unctute BNaKHOM MEKOM KPrOM.
KopuctuTe uckrbyumBo HeyTpanHe
getepiieHTe. Hemojte kKopuctntmn
abpasvBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnm
MeTarnHe npeamMerTe.

*  YKONMKO KOPUCTUTE Crpej 3a pepHy,
npuapxaeajte ce ynytcrasa o
6e3begHOCTN Ha ambanaxu.

* HewmojTe 4ncTntn KaTanuTU4kn emajn
OeTepLEeHTOM.

2.5 YHyTpallH-e ocBeTIbeHe

/\ YNO3OPEHE!
Pu3auk og ctpyjHor yaapa.

* Kapa ce pagv o cujanuuama yHyTap
Nnpov3BoAa U pe3epBHUX AENOBA,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Oee
cujanuue cy HamekeHe [a usgpxe
eKcTpeMHe usmnyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO cy TemnepaTypa,
BuGpauuje, Bnara, unu cy HamereHe fa
curHanusmpajy nHdopmavmje o pagHom
cTamy ypehaja. Hucy npeasuhere 3a
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ynotpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a OCBeTIbaBane npocTtopuja y
AomahuHcTBy.
+ OBaj Npon3Boa caapXv 3BOp CBETNOCTH
Ynja je knaca eHepreTcke ecdmkacHocTm G.
* Kopuctute camo cujanuue koje umajy ucty

cneundukayumjy.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpaBke ypehaja obpaTtute ce
oBnalwheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.

» Kopuctute camo opurMHanHe pesepsHe
Jernose.

2.7 Opnarawe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oA noepene unu rylexsa.

3. OMNncC rNMPOM3BOOA

3.1 OnwTu npuka3s

@_

N
BA & Haﬁ

3.2 Mpunbop

PeweTtkacTa nonuua
3a nocyhe 3a KyBarbe, Nnexose 3a TopTe,
neyetse.
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OGpaTtunTe ce ONWTUHCKMM opraHuma aa
ObucTe casHanu kako aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  WckmbyunTe yTukady kabna 3a Hanajame

ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha

MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxure
ra.

*  YKNoHuTe KBaKy Aa bucte cnpeyunnu ga ce

aeua vnu kyhHu reybumum 3arnaee y
ypehajy.

KomaHpgHa Tabna

KomaHgHo gyrme 3a dyHKUuMje 3arpeBarba
Oucnnej

KomangHo gyrme

YTuuHULa TemnepaTypHor ceH3opa
'pejHn enemeHT

INamna

BeHTnnatop

Hocau pelueTke, NokpeTHH

YTUCHYTU OENOBU YHYTPALLUHOCTM

=
2o fofol~Jofol~Jolng

[Monoxaju peletke




Mnex 3a neyewe
3a Konaye u kekce.

Fpun/py6oku Turaw
3a neyekse TECTa M MeCa UM kao rnocyaa 3a
CKynrbarwe MacHohe.

TemnepaTypHu ceH30p
3a Mepete Temnepartype yHyTap XpaHe.

Teneckoncke Bohuue
3a nakwe ybauuBare 1 Bahere nnexosa u
peLueTkacTux nonumua.

4. KOMAHOHA TABJTA

4.1 MNMperneg komaHgHe Tabne

M3abepute dyHKLMjy 3arpeBara Aa bucte
ykrbyumnu ypehaj. OkpeHute KomaHaHO

ayrme 3a yHKumje 3arpeBatrba y nonoxaj 3a
NCKIby4uMBake Aa bucte nckrbyunnu ypehaj.

O 'S

& M OK

Tajmep Bp3o 3arpesatbe

TemnepatypHu
CeHsop

MoTepauTe nogeta-

Ceetno
Bake
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4.2 ucnnej

[vcnnej ca Kiby4HUM yHKUMjama.

BGEEEEEEEE

QOO s /&

sToP

MHpukaTtopu gucnneja

OCHOBHM nokasaTern

& ¥ ol % >>

KoHTpornHa 6paBa MoTnomorHyTa npunpe- Yuwhewe MopelwaBama Bp3o 3arpeBare
ma

WHavkaTopu BpeMeHa

Q STOP @ @

Tajmep Kpaj Bpewme ognaranwa Tajmep Tokom paga

Tpaka HanpeTka — 3a Temneparypy unu Bpeme.
Tpaka je NnoTnyHo LupBeHa kaga nehHuua JocTurHe
nogeLLeHy Temneparypy.

WHaukaTop 3a KyBake Ha napu (ﬁ)

TeMﬂepaTypHM CEH30p UHAUKaTop /?

5. MPE NPBE YMNOTPEBE

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 MpBo unwhemwe

MNMpe npBe ynoTtpe6e, ouncTuTte npasaH ypehaj n nogecurte Bpeme:

(O
= e = o

MogecwuTte Tajmep. MputncHuTe OK.

5.2 NMoyeTHO NpearpeBake
Mpearpejte nehHuuy npe npse ynotpebe.
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Kopak 1 YKnoHuTe caB Npubop 1 Hocaye peLleTkn U3 pepHe.

K 2
opak MopecuTe makcumanHy TemnepaTtypy 3a yHKUMWjy: IZ]
Ocrasute nehHuuy Aa pagun 1 4.

Kopak 3 lMoaecuTe MakcuManHy TemnepaTypy 3a yHKUMjy: @

OcrtaswuTe nehHuuy Aa pagn 15 MuH.

@ MehHnua moxe Aa ncnyLiTa MUpUC 1 AUM TOKOM npearpeBaka. Obesbeaute 4obpo npoBeTpaBake NPoCTo-
puje.

6. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoCTH.

6.1 Kako ga nogecurte: PyHKUMje 3arpeBamba

Kopak 1 OkpeHnTe KOMaHaHO Ayrme 3a dyHKUuje 3arpeBarba U nsabepute dyHkUWjy.

Kopak 2 OkpeHuTe KOMaHAHO AyrMe Aa 6ucte nogecunu Temneparypy.

>
H — NPUTUCHWTE 1 3aapxuTe Aa bucte ykrbyunnu dyHkuujy: Bpao 3arpesarbe. Huje goctynHa 3a Heke pyHKLK-
je nehHuue.

KyBawe Ha napm

MpoBepuTe fa nu je nehHuua xnagHa.

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4

( ( \ 3arpejTe npasHy neh-

Huly Tokom 10 MUH Aa
6u ce cTBOpWna BRara.
CraBuTe xpaHy y neh-

HULy.
W3abepute dyHk-
McnyHuTe yaybrbera y yHyTpallHh0oCcTy BO- Uwjy 3arpeBatLa Ha MonecuTe Temne-
[IOM ca Yecme. napu. patypy.

@ MakcumanHu kanauuteT yaybreera y yHyTpalukocTu pepHe je 250 ml. HemojTe ga gonynasate yay6rbewa
y YHYTpaLUHKOCTU TOKOM KyBatba Unu kafa je nehuuua spyha.

Kapa ce kyBame Ha napu 3aBpLuu:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
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Kapa ce kyBame Ha napu 3aBpLuu:

OKpeHuTe KOMaHAHO Ayrme 3a
dyHKUMje 3arpeBama y nonoxaj
LMCKIbYYeHO" Aa bucTe uckrbyunnm

nehHuuy.

Mposepute aa nu je nehHuua
XxnagHa. YKIoHuTe npeocrarny Bo-
Oy 13 yaybrbera y yHyTpallh0-
cTn.

MaxrbmBo oTBOPUTE BpaTa. OTnyLiTe-
Ha Bnara Moxe [a 1U3a3oBe OneKkoTy-
He.

6.2 dyHKUMje 3arpeBama

®DyHKUuMja 3arpeBa-

ba

MpumeHa

)

Meuekse y3 paBHU BeH-

TAN.

3a neyere Ha HajBULLIE TPU NONOXaja PeLIeTKe NCTOBPEMEHO 1 3a CyLUeHe XpaHe.
MopecuTe Temnepatypy Aa 6yne Huxa 3a 20-40 °C Hero 3a 3arpeBarbe 003ro/of03-
no.

3arpeBate ofo3sro/

ono3ao0

3a neyerbe Ha je4HOM Monoxajy peLueTke.

3a popaBarse Brnare TOKOM KyBawa. 3a fobujarse npase 6oje 1 xpckaBe kopuLe To-
KOM neyera. 3a Behy COYHOCT Npy MOHOBHOM 3arpeBaty. 3a ovyBare Boha vunu no-
Bpha.

DYHK

umja 3a nuuy

3a neyvewe nuue. 3a NHTEH3MBHO 3aneLame 1 Jobujame XxpckaBor AHa.

3arpeBate 040340

3a neyete Konava ca XpCKaBMM JHOM U 3a KOH3epBUCahwe XpaHe.

v

*

CMp3HyTa xpaHa

3a npunpemy nonycnpemrbeHe xpaHe (HNp. noMdpuTa, MICEYEHOT KpOMNUPa UM Npo-
nehHux ponHuua), Tako Aa Byae xpckasa.

7]

6|

BnaxHo neyeme y3

OBa dyHKumja je npeasuhieHa 3a ywTeay eHepruje TokoM KyBamwa. Kaga kopuctute
oBy (byHKUMjy, TEMNepaTypa yHyTap pepHe Moxe [a ce pa3nukyje o 3agaTe Temne-
paType. KopucTtu ce 3aoctana tonnota. CHara 3arpeBama Moxe 6uTu ymameHa. 3a
BULLIE NHdOpMaLuja norneaajte nornaerse ,CeBakogHeBHa ynotpeba”, HanomeHe y

BeHTMnaTop Be3u ca: BnaxHo nevere y3 BeHTMNATOP.
vev 3a rpunoBame TaHKUX KoMajda XxpaHe v TocTupare xneba.
IpunoBawe

haond

¥

Typ6o rpunoBawe

3a neyerbe BENUKNX KOMaa Meca Unu XUBMHE ca KOCTUMa Ha jeiHoj pelueTku. 3a
cnpemMamne rpaTMHUpaHNX jena u 3a 3aneuare.

MeHu

[a 6ucte ywnu y Menu: MNoTnomorHyTa npunpema, Yuwhetse, MNoaelasara.
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6.3 HanomeHe Ha:BnaxHo nevewe
y3 BeHTunarop

OBa hyHKUMja je kopuwheHa 3a
ycknahuBame ca Knacom eHepreTcke
edMKacHOCTM 1 3axTeBMMa ekoam3ajHa (y
cknagy ca ctaHgapguma EU 65/2014 nEU
66/2014). Tectosu y cknagy ca: IEC/EN
60350-1.

Bpata nehnuue Tpeba aa Oyay 3aTBopeHa
TOKOM KyBakba Kako yHKUWja He Bu Buna
npekugaHa u kako 6v nehHuua paguna Ha

HajsuwemM moryhem cTeneHy eHepreTcke
ednKacHOCTU.

Kapa kopuctute oBy tyHKUMjy, namnuua ce
ayTomaTCKM UCKIbyYyje HakoH 30 cek.

3a ynyTcTBa 3a KyBatbe norrneaajte ogerbak
.HanomeHe n caBetn”,BnaxHo nevere y3
BeHTMNartop.3a onwTe npenopyke y Be3u ca
yLITEAOM eHepruje nornefajte ogerbak
+EHepreTcka ecukacHocT”, YwwiTeaa eHepruje.

6.4 Kako ga nogecurte:NMoTnomMorHyTa npunpema

CBako jeno y oBOM NoAMEHWjy nMa npenopydeHy yHKUWjy 3arpeBarsa 1 Temneparypy.
Kopuctute dyHKLmMjy 3a 6p30 npunpemMatrse jena ca nogpasyMmeBaHMM noAellaBamuva.
Takohe moxeTe fa nofecuTe BpEME U TeMNepaTypy TOKOM KyBaksa.

Kapa ce dyHKkumja 3aBpLUn, NpoBEpPUTE Aa MU je XpaHa crnpemMHa.

Mpunukom KyBaka HEKUX jerna, MoXxeTe Aa
KOpUCTUTE U:

CTteneH Ao Kor ce jeno KyBa:

* TemnepaTypHu ceH3op

* Cnabo neyeHo
*  Cpeamna
* [o6po nevyeHo

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4
N,
O O O @
E \/f' P1-P... OK

Yhute y Menu.

W3abeputelloTnomorHyTta

M3abepute jeno. Mputn-  CtaeuTe nocyay y nehHu-

npunpema. lNMputucHute chuTe OK uy. MoTBpanTe nogelasa-
Tactep OK tee-
6.5 NMoTnomorHyTa npunpema
Jlerenpa

Jlerenpa

®yHkumja TemnepaTypHU CeH30p je Jo-
cTynHa. MoctaBnTe TemnepaTypHU CEH30P
y Hajaebrbu Aeo jena.

Ypehaj ce nckrbyuyje kaga ce AOCTUTHE
nopelleHa Temnepatypa dyHkumje Tem-
nepaTypHV CeH30p.

”?

KonnunHa Boae 3a yHKUMjy Ha napw.

)

E 3arpejTe anapar npe Hero LUTo NoYHeTe
[a Kyeare.

E HuBo pelueTke.

Owncnnej npukasyje P 1 6poj jena koja
MOXeTe fa nposepute y Tabenu.
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Jeno TexunHa

HuBo peweTke/llpubop

losehe neyewse, cna-
60 neyeHo

)

loBefje neverbe,
cpeaHse neveHo

1 - 1.5kg; komaamn
nebrbnHe 4-5 cm

=

FoBehe neuyewe, go-
6po neyeHo

/E 2; nnex 3a nevyewe

[MpXxnTe Meco Hekonmko MyuHyTa Ha Bpyhem Turawy. Cta-
BMTE y anapar.

KoTtneT, cpeawe 180 - 2209 no ko-

/O?EEI 3; nocyfa 3a nevere Ha peLueTKacToj nonu-
um

MpXuTe Meco Hekonmko MUHyTa Ha Bpyhem Turawy. Cta-
BUTe y anapar.

neyeH mMagy; KpuLike geb-
bUHe 3 cm
losehe neyewe/ 1.5 - 2kg

AVHCcTaHo (pebpa np-
Be Knace, okpyrnm
oppesak, nebenu nay-

nek)

/‘?‘E‘ 2; nocyaa 3a neverbe Ha pelleTKacToj Monmum
[MpXxnTe Meco HeKonMKko MyUHyTa Ha Bpyhem Turawy. [lo-
najte TeuHocT. CTaBuTe y anapar.

losehe neyewe, cna-
60 neyeHo (cnopo
nevete)

E | =R

loBehe neyemse,
cpeatbe nevyeHo (cro-
po neyetse)

1 - 1.5kg; komaam
nebrbunHe 4-5 cm

losehe neuyewe, go-
6po neyeHo (cnopo
neveme)

/‘?E‘ 2; nnex 3a nevyewe

Kopuctute cBoje oMmurbeHe 3a4vHe Unm jeAHOCTaBHO CO U
CBeXy MneBeHy nanpuky. [Mpxxute Meco HEKONUKO MUHY-
Ta Ha Bpyhem Turawy. CtaBute y anapar.

®dune, cnabo neyeHo
(cnopo neyemse)

B

®dune, cpeare neveH
(cnopo neyerse)

0,5-1,5 kg; 5-6 cm
nebenux komaga

—
—

®dune, neyeH (cnopo
neyere)

/‘?E 2; nnex 3a nevyewe

KopucTtute cBoje oMUrbeHe 3aunHe Uu jeJHOCTaBHO CO 1
CBeXy MneBeHy nanpuky. MpXxuTe Meco HEKOMNMKO MUHY-
Ta Ha Bpyhem Turawy. CTaBute y anapar.

N

MeyeHa TeneTuHa
(Hnp. nnehka)

0.8 - 1.5kg; komaam
nebrouHe 4 cm

/‘?E‘ 2; nocyaa 3a nevere Ha peleTKacToj nonuum
Kopuctute omurbeHe 3auuHe. [loaajte TeyHocT. Mevere
NMOKPVBEHO.

CBUHCKO Neyere, 1.5 - 2kg .
Bpar unu nnehka /PE 2; nocyfa 3a neverbe Ha pelleTKacToj Monmum
OKpeHWTe MECO HaKOH MONMOBUHE BPEMEHA KyBatba.
ByueHa cBUHeTUHA 1.5 - 2kg /?E‘ 2 nnex 3a neverse

B

(cnopo kyBarbe)

Kopuctute omurbeHe 3aumHe. OKpeHUTe MEco HaKkoH Mo-
NOBMHE BpeMeHa KyBatba Aa BycTe nocTuriu paBHomep-
HO 3aneyare.

Kape, cBex 1 - 1.5kg; komaamn

nebrbunHe 5-6 cm

/‘?E‘ 2; nocyaa 3a nevere Ha peleTKacToj nonuum
Kopuctute omurbeHe 3auuHe.
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Jeno

TexunHa

HuBo peweTke/llpubop

Pebpa

2 - 3kg; kopuctute

cupoBa TaHka pe-

6pa, nebrbuHe 2-3
cm

El 3; ny6oku Turaw
[opajte TeuHocT Aa 6ucte nokpunu aHo nocyge. Okpe-
HWTE MeCco HaKOH MOSIOBUHE BPeMeHa KyBakba.

Jarwehu GyT ca ko-
cTuma

1.5 - 2kg; komagu
nebrenHe 7-9 cm

/PE 2; nocyaa 3a neverbe Ha Nnexy 3a neuyexe
[opajte TeyHocT. OKpeHUTEe Meco HaKkoH NOSIOBUHE Bpe-
MeHa KyBaha.

Leno nune

1 - 1.5kg; cBexe

El 2; &J 200 ml; nocyna 3a ponos. nosphe/rpatu. jena
Ha nnexy 3a nevyewe

Kopuctute omurbeHe 3aumHe. OKpeHUTe numne HakoH no-

NOBWHe BpeMeHa KyBaka Aa bucte nocturnu paBHomep-

HO 3aneuakse.

Mona nuneta

0.5 - 0.8kg

/?E 3; nnex 3a neyewe

Kopuctute omurbeHe 3avumHe.

Munehe rpyan

180 - 200g no ko-

/‘?[EE 2; MNMocypna 3a rpaTMHMpaHa jena Ha pelueTka-

ma, .
gg Ay cToj nonuum
Kopuctute omurbeHe 3auuHe. MpxuTe Meco HeKonuko
MUHyTa Ha BpyheMm Turatby.
Munehu 6arauu, cse- . /‘?E‘ 3; nnex 3a neyewe
P ’
m Axko cTe npsBo MapuHupanu nunehe 6aTtake, nogecuTe
HWXY TemnepaTypy 1 KyBajTe ux ayxe.
Martka, uena 2 - 3k .
’ 9 /‘?E 2; nocyaa 3a neverbe Ha pelleTKacToj Nonmum
E Kopuctute omurbeHe 3a4mHe. CtaBute Meco Ha nocyay
3a nevene. OkpeHUTe NaTKy HAaKOH NONOBMHE BpEMEHa
KyBaka.
lycka, uena 4-5kg /‘?‘E‘ 2; py6oka nocyaa
E Kopuctute omurbeHe 3aunHe. CtaBuTe Meco Ha ay6oku
nnex 3a neyewe. OKpeHNTe rycKy HaKkoH NONOBUHE Bpe-
MeHa KyBatba.
BekHa og Meca 1kg

N

/‘?‘E‘ 2; peweTKacTa nonuua
Kopuctute omurbeHe 3avumHe.

B

Llena pu6a, rpunoBa-
Ha

0.5 - 1kg no pu6un

/?E‘ 2; nnex 3a nevyewe

McnyHute puby macnauem 1 KopUcTute oMurbeHe
3a4MHE Y 3a4NHCKO Gurbe.

B

Pu6ru omnetn

EE‘ 3; nocyna 3a ponos. nosphe/rpatu. jena Ha pe-
LweTKacToj nonvum
Kopuctute omurbeHe 3avuHe.

N

Konau oa cupa

El 2; @ Kanyn 3a neyerbe of 28 UM Ha pelLeTKacToj
nonuuu

)

Konau op jabyka

EE‘ 2; &] 100-150 ml; nnex 3a nevyewe

B

TapT on jabyka

E 2; kanyn 3a NUTY Ha peLweTKacToj nonuun
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Jeno TexuHa HuBo peweTke/llpubop
MuTta c jabykama -
EE Jady EEl 2; lﬂ 100-150 ml; @ Kanyn 3a nuty og 22
CM Ha pelueTKacToj nonuum
m BpayHu konaum 2kg Tecta B 3; ny6okw TUraks
y -
m oKonazHM MacuHm EE‘ 2; &] 100-150 ml; nnex 3a macduHe Ha pelueT-
KacToj nonuuu
@ Cyam konau ) B 2; nocyna 3a konay Ha peLueTKacToj monuum
m Medenu kpomnup Tkg B 2; nnex 3a nevyexwe
CTaBuTe Lieo KpOMMMP Ca KOPOM Ha Mrex 3a neyewe.
Wceuen kpomnup Tkg E 3; nnex 3a nevyexe 06NOXeH NanUpPoMm 3a nevexe
@ Kopuctute omurbeHe 3auunHe. Miceumte kpomnmpe Ha ko-
Mage.
I 1 - 1.5k
ngl;:;:auo MmeLuaHo Skg B 3; nnex 3a nevyewe 06NOXEH NANMPOM 3a Neyere
m Kopuctute omurseHe 3aunHe. Miceumte nosphe Ha koma-
ne.
m KpokeTu, 3amp3HyTH 0.5kg E 3 nnex 3a neverse
@ MomdcbpuT, 3aMp3HyT 0.75kg E 3 nnex 3a neverse
INasawe ca mecom / 1-1.5kg . .
@ noephem ca cyBum E@,nn;);z,qi 3a ponos. nosphe/rpaTtu. jena Ha pelueTka-
NIMCTOBMMA TE€CTEHM- ] u
He
MpaTuHupaHum 1-1.5kg . ) .
m KPOMNMP (CMPOBH Eﬂ:hll;locy,qa 3a rpaTuHMpaHa jena Ha peLueTKacToj
Kpomnp) OKpeHuTe nocyay nocne rnosioBUHe BpemMeHa KyBatba.
m Caexa nuua, Tanka - EE‘ 2; &] 100 mn; nnex 3a neyvyexe 06NOXeH nanu-
poMm 3a nevere
m Caexa nuua, Aebena - EE‘ 2; nnex 3a nevyekse 0GIOXeH Nannpom 3a
neyewe
@ K ) E 2; nnex 3a neyetbe Ha pelLeTKacToj Nonuun
E::;g‘rlﬁaﬁa'ralsenw 0-8kg EE 2; &J 150 ml; nnex 3a neyexe 06NOXeEH nanu-
m poMm 3a nevetre
3a 6enu xneb je noTpebHO BULLE BpeMeHa.
X - 1k
ne ca uenum 3p 9 EE‘ 2; lﬁ] 150 ml; nnex 3a ne4yewe 0OMNOXEH nanu-

E

HoM/paxeHu xne6/
upHU xne6 ca uenum
3pHOM Y nocyam 3a
xen6

poMm 3a never-e/peweTkacta nonuua
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7. DYHKUMNJIE CATA

7.1 dyHKuUMje caTa

®dyHKUMja caTa MpumeHa
D Kapa Tajmep 3aBpLum ca oabpojaBareM, ornaliaBa ce 3By4YHWU cUrHar.
Tajmep

Kapa Tajmep 3aBpLum ca onbpojaBareM, Yyje ce 3ByYHU curHan u dpyHkuuja 3a-

sTop rpesaa ce 3aycrasrba.
Bpeme kyBamwa

@ 3a oanarate crtapTta u/vunu Kpaja KyBara.

Bpeme oanarawa

@ MakcumanHo je 23 h 59 min. OBa dyHKUMja He yTUYe Ha paj pepHe.

Tajmep Tokom paga ellaBatba.

3a yKkrbyumBarbe 1 UckrbyumBake Tajvep TokoM paga nsabepute: Menu, Moa-

7.2 Kako na nogecute: ®PyHKuuje caTta

Kako goa nogecuTte: [lo6a naHa

Kopak 1 Kopak 2

Q‘ Q‘

[a 6ucte npomennnu noba gaxa, yhute y MmeHun n

. MopecuTe car.
n3abepute onuuje Mopelwasatrba, floba faHa. A

Kako na nopecure: Tajmep

Kopak 1 Kopak 2

N [wucnnej npukasy-

U 9

0:00
Q

MpuTucHUTE: @ Mopecute Tajvep

MputucHure: OK.

@ Tajmep oamMax nounke aa ogdpojasa.
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Kako na nogecute: Bpeme KyBamba

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
(v \ e [ucnnej npukasy- ( N
J je: 4
0:00
. STOP
WsaBepute dyHKUM)Y  Y3acTonHo npuTy- 3a nopelasakbe
3arpeBatba v nogecu- W BpeveHa kysata
Te Temneparypy. ckajre: P ’

MputucHure: OK.

® Tajmep ogmax noynkse ga ogbpojaea.

Kako na nopecwure: Bpeme oanarakba

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5 Kopak 6
A ucnne A
( Q \ Auncnnej ( nﬂmxaayjfa ( \
npukasyje: e
p.o6a naHa
N3abe D no- CTABJ'l:?//-{
- -
Te d EK_ y3actonHo - KPETAKE  Mopecute  Mpyuruchure: HoE Mopecute  MputucHu-
. 3Zr - npuTuckajTe: Bpeme OK Bpeme 3a- oK
umjy sarp: @ noyeTka. . BpLUeTKa. Te: :
Bakba. -

@ Tajmep nounte aa oabpojasa y NOAELLEHO BpEME MoYeTka.

8. KOPNWREHWE NMPUBEOPA

crnpevasajy npespTamwe. Y3aurHyta nsuua

/\ YNO3OPEHE! OKO nosmue crpeyasa knusame nocyha Ha

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU. nonuun.

8.1 YoauuBamwe npubopa

Mano yany6rbene ca ropte cTpaHe
nosehasa 6e36eaHocT. Yaybrberwa Takohe
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PeweTkacTa nonuua:

Yrypajte nonuuy usmehy Bofjuua Ha Hocaudy pe-

LeTke.

Mnex 3a nevyewe / ly6oku Turam: —
I'ypHuTe nnex nsmehy Bofuua Ha Hocady peLleT- \ ﬁl\
Ke.

8.2 TemnepaTypHu ceH30p
TemnepaTypHU CEH30P — MepU TeMNepaTypy yHyTap XpaHe.

Tpe6a aa ce nogece ABe Temnepartype:

C ”?

Temnepatypa nehHuue. Temnepatypa y cpeavHi.

3a Hajborbe pe3ynTare KyBakba:

Cacrtojum Tpeba aa 6yay Ha cobHoj  He kopucTuTe 3a TeuHa jena. TokoMm KyBar-a Mopa [ia ocTaHe yHyTap
Temnepartypu. XpaHe.

8.3 Kako ga kopuctute: TemnepaTypHu ceH30p

Kopak 1 YKIbyunTe pepHy.

Kopak 2 MopecuTe yHKUW]y 3arpeBara 1 no noTpebu TemnepaTtypy pepHe.
Kopak 3 MocTaBuTe: TemnepaTypHN CEH30p.
Meco, xuBuHa 1 puba Kacepona
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Y6auute Bpx TemnepaTypHu CEH30p Yy LieHTap Meca, Yb6auuTte Bpx TemnepaTypHu CEH30P TAYHO y LEHTPY Ka-

pube, ako je Moryhe y Hajaebrsu geo. Bogute cepone. TemnepaTtypHu ceH3op Tpeba aa cToju crabunHo
padyyHa fa 6apem 3/4 TemnepaTypHu ceH3op byae Ha jeaHOM MecTy TOKOM nevetba. [la 6ucte To nocTurnu,
yHyTap jena. KOpUCTUTE YBpPCTE cacTojke. Kopuctute neumuy nocyae 3a

neyere Kao OCMoHaL, 3a CUMMKOHCKY pyyumuy Temnepa-
TYpHU ceHsop. Bpx TemnepaTypHu ceH3op He Tpeba aa
[0Avpyje OHO Nocyae 3a nevemne.

Kopak 4 Mpukrbyunte TemnepaTypHu CEH30P Y YTUYHWULY C Npedre cTpaHe nehHuue.
[ucnnej npukasyje TpeHyTHy TemnepaTtypy: TemnepaTypHu CeH30p.

Kopak 5 /?
- NPUTUCHWTE Ja GUCTe NoAecunM TeMnepaTypy CeH3opa yHyTap XpaHe.
Kopak 6
P OK_ NpUTUCHUTE Aa GUCTe NOTBPAUMU.
Kapa xpaHa pocTurHe nogelueHy TemnepaTypy, vyje ce 3By4Hu curHan. Moxete nsabpatu ga npe-
KMHETE NN ja HacTaBWTe ca KyBareM kako 6ucte 6unu curypHu Aa je xpaHa gobpo ckyBaHa.
Kopak 7 M3ByumTe TemnepaTypHu CEH30p yTUKay U3 YTULHMLE 1 U3BaauTe jeno u3 nehHuue.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og onekoTuHa jep TemnepaTypHu ceH3op noctaje Bperno. by-
OuTe NaXkrbMBM KaJa ra UCKIbyyyjeTe 1 BaguTe U3 jena.

9. 1OAATHE ®YHKUWNJE

9.1 KoHTponHa 6paBa

OBa chyHKLMja cnpeyaBa criyvajHy NnpoMeHy dyHKumje ypehaja.

YKrbyunTe je kaga anapat pagu — NOAELLIEHO KyBake Ce HacTaBHa, koMaHaHa Tabna je 3akrbyyaHa.
YKrbyunTe ra kaga je anapaT UCKIbYYeH - He MOXe [a Ce YKIby4u, KOHTpOnHa Tabna je 3akrbyyaHa.

A @ OK_ NPUTUCHWTE 1 ApXuTe Aa QDOK — NPUTUCHWTE ¥ ApXuTe Aa
6ucTe yKIbyumMnm dyHKLMjy. bucTe je UCKIbYYMIu.
3BYyYHM curHan.

OOoK

@ 3x El — Tpenepw kaga je KoHTporiHa 6paBa ykrbyyeHa.
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9.2 AyTOMaTCKO UCKIbyUYUBake

M3 6e3begHocHMX pasnora ypehaj ce @
WCKIbyYyje HaKoH HEKOT BPEMEHA ako (°C) (4)
dyHKUMja 3arpeBata pagu, a BU He
npoMeHuTe NofeLlaBaksa.

250 - makcumanHo 3

AyTOMATCKO MCKIbYUMBAHE He paay ca
@ yHKUMjama: CeeTro, TemnepaTypHm
(°C) (1) ceH30p, Bpeme oanaratsa.
30-115 125 9.3 BeHTunarop 3a xnahewe

120 -195 8.5 Kapa anapat paaw, BeHTUnaTop 3a xnahewe
200 - 245 55 Ce ayTOMaTCKM YKrbyuyje kako 61 Xnaamo
MOBPLUVHE anapaTta. AKO UCKIbyunTe anapar,
BEHTUNATOP 3a xnaheHe MOXe Aa HacTaBu
[a paay oK ce anapat He oxnaau.

10. KOPNCHWN CABETU

10.1 Mpenopyke y Be3u ca nevyewem

®

TemnepaTypa 1 Bpeme KyBak-a HaBefeHu y Tabenama cy camo opujeHTaumoHn. OHu 3aBuce of peLienarta, kBa-
nmTeTa n KonmuuHe ynotpebrbeHnx cacrojaka.

Baw anapat moxaa neye Ha Apyrayvju HauyuH y ogHocy Ha ypehaj koju cTe paHuje nocegosanu. CaBetu ucnog
npukasyjy npenopyyeHa nogeluaBatra 3a TemnepaTypy, Bpeme KyBara 1 nonoxaj peluetke 3a ogpefeHe Bpcte
XpaHe.

Ako He MoxeTe Aa npoHaheTe nofellaBara 3a oapefeHn peuenT, NOTpaxnTe 3a CrmMYaH.

10.2 BnaxHo neyeme y3
BeHTUNarTop

3a noctu3ame Hajborbux pesynrara,
npuapxasajTe ce caBeTa HaBedEeHUX Y
Tabenu y HacTaBky.

Kopuctute Tpehu H1BO peLueTke.

Y O

(°C) (MuH)
[paTnHypaHa TecTeHnHa 200 - 220 45-55
[paTnHMpaHu kpomnup 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70 - 95
INazare 180 - 200 75-90
Kanenonu 180 - 200 70 -85
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¥ O

(°C) (MUH)
MyawnHr o xneba 190 - 200 55-70
MyavHr o nupuHYa 170-190 45 -60
Konau c jabykama, HanpaBrbeH of cmece 3a BUCKBUT 160 - 170 70-80
TOPTY (OKPYrnM nnex 3a TopTy)
Benu xne6 190 - 200 55-70

10.3 BnaxHo nevyeme y3 BeHTUNaTop - Npenopy4yeHu npuoéop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe nuveHke n nocyge. OHe 6orby ancopOyjy TonnoTy Hero
cBeTne 6oje 1 pednekTyjyhe nocyge.

Mana nocyaa 3a
nevetbe

Mnex 3a nuuy

I'Iocy.qa 3a ne4yexwe

Mnex 3a donaH

Kepamuukn
MpeyHunk 8 cm,
BMUCMHA 5 cm

TawmaH, HepednekTyjyhn
MpeyHnk 28 cm

TamaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 26 cm

TamaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 28 cm

10.4 TaGene KyBaka 3a MHCTUTYTE
3a TecTUpame

VHdopmaLmje 3a MHCTUTYTe 3a TecTupame
TectoBu y cknagy ca: EN 60350, IEC 60350.
Meuyere Ha jeJJ,HOM HUBOY — NeYyewe y nnexosmma

K 5 O

°C MWH
HemacHa 6ucksut Topta Meyerbe y3 paBHM BeH- 160 45 - 60 2

T@n.

HemacHa 6ucksut Topta 3arpeBatbe ogosro/ogos- 160 45 - 60 2
no

MuTta c jabykama, 2 nnexa Meyetrbe y3 paBHU BEH- 160 55-65 2

@20 cm TIn.

Muta c jabykama, 2 nnexa 3arpeBatse ogo3ro/ogos- 180 55 - 65 1

@20 cm

oo
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¥ 5 O Ik

°C MWH
LLikoTckm konayumh Meyetbe y3 paBHU BEH- 140 25-35 2
™.
LLIkoTckm konaymh 3arpeBatbe ogosro/ogos- 140 25-35 2
no

[Meyere Ha jeAHOM HMBOY — KEKC
Kopuctute Tpehu H1BO peLueTke.

¥ O

°C MUWH
CwutHu konayu, 20 no nnexy, Meyetbe y3 paBHW BEHTUM. 150 20-30
npeTxoAHO 3arpejTe nNpasHy pep-
HY
CwutHuM konauu, 20 no nnexy, 3arpeBatbe 0003ro/o40380 170 20-30
npeTXoAHo 3arpejte npasHy pep-
HY

[Meyere Ha BMLLIE HMBOA — KEKC

¥ 5 O E

°C MUH
LLikoTckm konaymh Meverbe y3 paBHW BEHTU. 140 25-45 2/4
CuTHu konauu, 20 no nnexy, Meyerbe y3 paBHU BEHTU. 150 25-35 174
NPeTXo4HO 3arpejTe npasHy
pepHy
HemacHa 6ucksuT TopTa Meyetrbe y3 paBHU BEHTUN. 160 45 -55 2/4
Muta c jabykama, 1 nnex Ha Meverse y3 paBHW BEHTUI. 160 55 -65 2/4

peweTkn (& 20 cm)

punoBane
MpeTxoQHO 3arpejTe Npa3Hy pepHy y Tpajaky o4 5 MUHyTa.

Kaga neyete Ha rpuny, Temnepatypa mopa fa Gyae nogelleHa Ha MakCymyM.

% 5 0

MWH
Toct punoBane 1-2 5
[oBefu KOTNEeT, okpeHnTe Kaga [punoBare 24 - 30 4

NCTEKHEe NoJIoBMHa BpeMeHa
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11. HE'A N YNLWWREHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

11.1 HanomeHe y Be3u ca ynwhewem

<

Mpeatu Aeo ypehaja ouncTUTE UCKIbYYUBO KPMOM Of MUKPOdUGepa HaToNrbEHOM MIIakom
BOAOM 1 Bnarum 4eTepLeHTOM.

KOPI/ICTI/ITe pacTBop 3a ynwhere MeTanHnx noBpLInHa.

CpepacTBa 3a
ynwhewe

®neke ouncTuTe Gnarvm geTeplieHTom. HemojTe ra HaHOCUTU Ha KaTanuMTUYKe NOBPLUMHE.

=

YHyTpalwkOoCT anapata Tpeba YnCTUTU HaKoH cBake ynotpebe. Haromunana macHoha unm
ZIpyrv oCTaum Mory npoy3poKoBaTi noxap.

[

He uyBajTe xpaHy y anapaty ayxe of 20 muHyTa. lNMocne cBake ynotpebe, yHyTpaLuHoCT
ypehaja ocyLumTe UCKIbY4MBO KpNom of Mukpodmbepa.

CBakogHeBHa
ynotpeba
& HakoH cBake ynotpe6e, ounctute cas nubop 1 ocTasuTe ra Aa ce ocywu. Kopuctute mc-
<+, KIby4MBO Kpry of MUKpoduGepa ca mMnakom Bo4oM v Gnarum getepyeHtom. He nepute fo-
W [aTHy onpeMy y MalUuHK 3a npatse nocyha.
He uncTute gogartHy onpemy ca HemnensrbMBOM MOBPLUMHOM abpasvBHUM CPEACTBOM 3a YMLL-
heke 1 oWTpUM NpeaMeTMa.
MpuGop P pen

11.2 Kako pa ounctute: Yaybroemwa
Y YHYTPaLIHOCTH

OumncTuTe yaybrbewa y yHyTpalHoCTh Aa

OucTe yknoHunm

npeocrtane Hacnare

KaMeHLUa HakKOH KyBaka Ha napu.

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
Cwunajte: 250 ml 6enor cupheta y OcraswTe Aa cvphe pacTtBopy Ha- OumnctuTe yHYTPaLLIHOCT TONOM
ynyGrbere y yHyTpalkbocTu. Kopu-  crnare kameHua Ha Temenpartypu BOAOM M MEKOM KPOM.

cTuTe pactBop of 6% cupheta 6e3  npoctopuje y Tpajarby o 30 MUHY-

MKakBMX JoaaTaka.

Ta.

3a dyHkumjy: SteamBake unctute nehHuuy Ha cBakux 5-10 umknyca KyBarba.

11.3 Kako pa
pelieTke

nsBagute: Hocaum

MN3BaauTe nodpluke peluetaka ga 6ucre
OUUCTUNN PEPHY.
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Kopak 1 VickrbyunTte pepHy 1 cadekajte ga ce

oxnaau.

Kopak 2 V3ByuuTe npearun Aeo noapLuke pe-

LeTke 13 6oyHor 3uaa.

Jﬁ[

Kopak 3 M3ByyuTe 3aamm Aeo noapLuke pe-

weTke 13 6oyHor 3uaa u YKINnoHuTe ra.

MocTaBreake LWnHa 3a NOAPLLKY pe-
LeTKe BpLUM ce 0BpHyTUM peaocne-
oM.

KnuHoBwu Ha Teneckonckum Bohuuyama
Mopajy 6UTK OKpeHyTH ka NpeaHs0j
CTpaHu.

Kopak 4

1
N

At

W

11.4 Kako ga kopucTture:
Katanutnyko unwhemwe

YHyTpaLlHOCT pepHe npemasaHa je

KaTanuTnykum emajnom. Ancopbyje macHohe

TOKOM KaTanuse.

®neke unu rybutak 60je kaTanUTUYKor
npemMasa Hemajy ytuuaja Ha ymwherse.

Ouuctute nehHuuy KaTanuTuikum ynwhewem

Mpe katanuTuykor Ymwhema, yKNoHUTe caB NpMBop U3 YHYTPaLLHOCTY.

Kopak 1

Kopak 2

Kopak 3

MN3abepute MeHn — / Ynwherse

rrrr/ N NpUTUCHUTE OK TpW nyTa.

Kapa ce ymwherse 3aBpLuun, ornawia-
Ba ce 3By4HU curHan. PepHa he ce
NCKIBYYUTU.

Kapa ce nehHuua oxnaaw,
oyncTuTe AHO NehHuLe BNaXHOM
MEKOM Kprom

Tpajarbe: 1 y.KaTanutnykm emajn ce cam YMCTun, HEMOTE ra YACTUTU KPIOM.

11.5 Kako pa yknoHute u
MoOHTupare: Bparta

BpaTta n yHyTpalue cTakneHe nnove
MOXeTe CKMHYTU Aa bucte ux oumctnnm bpoj
CTaKneHnx nnoya ce pasnukyje Ko
pasnuunTMx mogena.

/\ ONPE3

MaxrbMBO pyKyjTe cTaknom, nocebHo oko
nsuua npeane nnoyve. Ctakno moxe ga
ce cromu.

/\ YNO30OPEHE!
Bparta cy TeLuka.
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Kopak 1 OTBOpUTE BpaTa Ao kpaja.
Kopak 2 MogurHnTe 1 NPUTUCHUTE CTE3HE
nonyre (A) Ha obema Lwapkama Bpa-
Ta.
Kopak 3 3aTBOpPUTE BpaTa pepHe A0 NPBOr Nonoxaja 3a otBapane (MpubnmxHo noa yrnom og 70°). Mpu-

LpXuTe BpaTa ca 06e cTpaHe v NMOBYLIMTE UX HArope Y OOHOCY Ha PEPHY Kako GUCTe UX OLBOjUMNN.
BpaTta nocrtaBuTe Ha MeKy Kpry Ha cTabuiHOj NOBPLUMHU Ca CMOSbHOM CTPaHOM OKPEHYTOM Haf-
one.

Kopak 4 MpuTncHuTe oksup Bparta (B) ca
obe cTpaHe ropte nBKLEe Ka yHyTpa
fa 6rcTe oTNyCTUN CTe3Hy 3a-
NTUBKY.

Kopak 5 [MoByuuTe OKBMP BpaTa Hanpea Aa
6ucTte ra yknoHunu.

Kopak 6 YxBaTuTe cTakneHe nnoye 3a rop-
HY UBULY U jeHy MO jedHy UX 13By-
umMTe Harope 13 Bohuue.

Kopak 7 OuncTuTe CTakmneHy nnovy BOAOM U
canyHuuom. MNaxreneo ocywmTe
cTakrneHy nnoyy. He nepure cra-
KreHe nrnove y MallnHK 3a npame

cynoBa.
Kopak 8 HakoH unwhera, rope onucaHm no-

cTynak o6aBuTe CynpoTHUM pefo-

cneiom.
Kopak 9 [MpBO nocTaBuTe Makby nnovy, a 3aTum Behy n Bpara.

YBepuTe ce da cy cTakna ybayeHa y npaBunaH nonoxaj, jep y cynpotHoM moxe gohu fo nperpe-
Batba NOBpPLUMHE BpaTta.

11.6 Kako pa sameHuTe: Jlamnuua

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk oa ctpyjHor yaapa.
Jlamnuua moxe 6utn Bpyha.

lMpe 3ameHe namnuue:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3

Uckrbyunte pepHy. Cayekajte fa ce  Wckrbyunte yTukad kabna 3a Hana-  [JHO yHYTpallboCTU pepHe npekpuj-
pepHa oxragu. jarbe pepHe U3 MpEeXxXHe YTUYHMLE. Te KProM.
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[lophsa cujanuua

Kopak 1 OKpeHuWTe cTakneHu nokronay aa 6ucrte
ra yKnoHunu. e
) ®K &
Y (C

AN = L/

N ‘ ‘ /
Kopak 2 OuncTuTe cTakneHu noknonad.
Kopak 3 3ameHuTe cujanuuy ogroeapajyhom cujanuuom koja je otnopHa Ha Temnepatype go 300 °C.
Kopak 4 [MocTaBnTe cTakneHn noknonaw,.

12. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/N\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCT.

12.1 WWta y4nHUTH aKo...

Y cBuM cnyyajeBumMa Koju Hucy obyxsaheHn oBoM Tabenom, KoOHTakTMpajTe ca oBnawheHnm

CEPBUCHVM LIEHTPOM.

B
i Anapart ce He yKrbyuyje Unm He 3arpesa

MpoGnem

MpoBepure...

He moxeTe Aa ykrbyuute unm kopuctute ypehaj.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NPUKIbYYEH Ha ENEKTPUYHY Mpe-
Xy.

Ypehaj ce He 3arpeBa.

PDyHKUWja ayTOMaTCKOr UCKIbyYMBaha je AeakTuBmpa-
Ha.

Ypehaj ce He 3arpeBa.

Ocwrypay Huje nperopeo.

Ypehaj ce He 3arpeBa.

Bpaga je uckrbyyeHa.

Y
KomnoHeHTe

Mpo6nem

MpoBepure...

Jlamnuua je nckrbyyena.

BnaxHo neuerbe y3 BEHTUNATOP — je YKIbYYeH.

Jlamna He pagu.

INamnuua je nperopena.

TemnepaTypHU CEH30p He paau.

YT1ukay TemnepaTypHu CEH30p je NOTMyHO ybayeH y
YTUUHALY.
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@ Lndpe rpeLuke

Avcnnej npukasyje... MpoBepure...

00:00 [owrno je go HecTaHka cTpyje. Mogecute goba gaHa.

Ako ce Ha aucnnejy npukaxe Koj rpeLuke koju Huje y oBoj Tabenu, UCKIbyunTe 1 ykibyuute kyhHu ocurypay aa
6ucTe NOHOBO NOKPeHynu ypehaj. Ako ce Ko rpeLlke NOHOBO NojaBu, obpatute ce oBnawheHoM CepBUCHOM

LieHTpY.

o

Yuwhewe
Mpo6nem Mposepure...
Llypetbe Boae 13 yaybrbera y yHyTpaLlh0CTy. Y yay6rbetby Y yHYTpaLLHb0CTH Ma NpeBULLIE BOAE.

12.2 Nopauu o cepBUCUparby

YKONMUKO He MOXeTe camu aa npoHaheTe peluerse npobnema, oGpaTute ce NPoaasLy WUm
oBnalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

Mopauy NoTpe6HU CepBUCHOM LIEHTPY Hanase ce Ha NMoYuLmM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTMkama. lNnounua ca TEXHUYKMM KapakTepucTMkaMma Hanasu ce Ha Npears0j CTpaHm
OKBUMpaA YHYTpaLLH0CTM anapaTa. HemojTe yknaraTyi ninoYmnLy ca TEXHUYKUM
KapakTepucTMkaMa U3 yHyTpallHhOoCTH anapara.

Mpenopyyyjemo Bam Aa oBae 3anuvweTte nogarke:

Mogen (MOD.)

Bpoj nponasoga (PNC) e

Cepujckn 6poj (S.N.)

13. EHEPTETCKA E®VKACHOCT

13.1 Uucbopmaumje o nponsBoay m nUCT ca uHcpopmaumjama o nponssoay
y cknagy ca nponucuma EY o eko-au3sajHy n o3Hayewy eHepreTcke
ecmkacHocTH

Hasue gobasrbaya AEG
BCE556360B 944188707
VpeHtndukauyvja mogena BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
MHoekc eHepreTcke edpmkacHoOCTH 81.2
Knaca eHepreTcke edpmkacHoCcTn A+
MoTpolra eHepruje ca cTaHAapAHUM NyHeHeM, yobuuajeH pe- 1.09kWh/uumknycy
XKUM
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MoTpowka eHepruje ca cTaHgapAHM MyHEeHEM, pexum ca ¢op-

CupawkemM BeHTunaTtopa

0.69kWh/uuknycy

Bpoj wynrenHa y pepHu

1

M3Bop Tonnote

EnektpuyHa ctpyja

JayunHa 3Byka

711

Tun pepHe YrpagHa pepHa
BCE556360B 33.0kg
Maca BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 — EnekTpuyHu ypehaju 3a KyBake y gomahunHctey — [leo 1: LLinopeTu, pepHe, pepHe Ha napy u

rPUIOBU — MOCTYMNLY 32 MEepere YUnHKa.

13.2 YwTena eHepruje

Ogaj ypehaj cagpxu Heke yHKUWje Koje
BaM MoMaxy Aa yLITEAUTE eNeKTUPYHY
eHeperjy TOKOM CBakoagHeBHE npunpeme
XpaHe.

YBepuTe ce Aa cy BpaTta anapara 3aTBopeHa
Kafda anapat pagu. He otBapajte BpaTta
anapaTa CyBuLLE YECTO TOKOM KyBak-a.
OppkaBajTe 3anTBKY BpaTa YMCTOM U
nocrapajte ce ga 6yge nobpo npuyspluheHa
Ha CBOM MECTY.

Kopuctute meTarnHo nocyhe 3a kyBawe Aa
6ucte nosehanu ywteay eHepruje.

Kapg je To moryhe, HemojTe fa 3arpesare
nehHuUy Npe KyBawa.

lMpaBuTe WwTO KPahe pasmake nameny
nevyera kKaga UCTOBPEMEHO Npunpemarte
HEKONUKo jena.

KyBame ca BeHTMNaTopom

Kapa je moryhe, kopuctuTte dyHKUMje KyBarba
ca BeHTMnaTopom ga bucre ywregenu
eHeprujy.

MpeocTtana TonnoTa
BeHTunartop v namnuua HacTaemajy aa
page. Kaga uckreyuute anapar, gucnnej

npvikasyje npeoctany TonnoTy. MoxeTte aa
KOpUCTUTE Ty TOMMOTY KaKo BUCTe XpaHy
ofpxanu TomnsoM.

Kapa kyBame Tpaje ayxe oa 30 MuH.,
cMakbuTe TEMMNepaTypy anapata Ha MUHUMYM
3-10 muHyTa npe Kpaja KyBawa. KyBane he
ce HacTaBWTK kopucTehu npeocTany TonnoTy
y anapary.

KopucTute npeoctany TonnoTy 3a 3arpeBare
Apyre xpaHe.

OpapxaBake XpaHe TONNoM

M3abepuTe HajHwke Moryhe nogellaBame
TemnepaType Aa bucte nomohy npeoctane
TOMNoTe oApxanu TonnoTy obpoka. Ha
Aucnnejy ce npukasyje MHAMKaTop npeoctane
TONMOTE UK Temneparypa.

KyBahe ca uCKIby4eHOM NlaMmnuLiom
Vckrbyunte namnumuy TOKOM KyBaksa.
YKIbyunTe je camo kaga Bam je notpebHa.

BnaxHo nevewe y3 BeHTUNaTop
dyHKumWja je npeasuheHa 3a ywiteny eHepruje
TOKOM KyBak-a.

Kapa kopuctuTe oBy yHKUMjy, Nnamnmua ce
ayTomaTCKM UCKIby4yje HakoH 30 cek.
MoxxeTe NoHOBO Aa ynanute namnuuy, anu
he oBa aKTMBHOCT CMamUTU OYEKUBAHY
ywteny eHepruje.
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14. CTPYKTYPA MEHWJA
14.1 MeHun

Kopak 1 Kopak 2

Kopak 3

Kopak 5

Q~

ON @

(
— WM3abepuTe onuujy n3
— — u3abepute CTPYKTYpYy MeHu n

3a ynas y Menu. NPUTUCHUTE OK.

N3abepuTe noa-
ellaBame.

Mpunarogute Bpea-
HOCT ¥ NPUTUCHUTE

OK,

OK_ NpUTUCHUTE
Aa 6ucte noTBpAMIM
nogeLuaBama.

OkpeHuTe fyrme dyHKUMje 3arpeBarba Ha Nonoxaj 3a UCKIbyunBare Aa 6ucte usawwnm us Metu.

MeHu cTpyKTypa

Ly
[MoTnomorHyTa npunpema /f UYnwhere rrrr/ Mopelwasama @
MopewaBawa
01 [ob6a gaHa Mpomenun 02 OcBeTrbeHoCT aucnneja 1-5
03 3ByKOBU TacTepa 1 — 3BYYHHM cur- 04 JaynHa 3By4HOr curHana 1-4
Han
2 — Knuk
3 -3BykK je uc-
Krby4eH
05  TemnepatypHu ceH3op Paag- 1 - Anapm u 06 Tajmep Tokom paaa Ykrbyun/
Ha 3acyTaBrbake Mckrbyun
2 - Anapm
07 Csetno Ykrbyuu/ 08 Bp3o 3arpesatbe Ykrbyuu/
Mckrbyun Mckrbyun
09  [emo pexum AKTMBaLMOHN 10 Bepavja codtBepa MpoBepa
k6Aa: 2468
11 MoHnwTn cBa nogewasawa [a/He

15. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknvpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHe U by ACKOr
30paBrba kao 1y peumknnpatry oTnagHor
maTtepwujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHNUX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
Mpoun3Bog BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce obpaTuTe ONLWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Vitajte vo svete AEG! Dakujeme Vam, ze ste si vybrali nas spotrebié.

V nasej snahe o trvali udrzatelnost’ znizujeme spotrebu papiera, a preto poskytujeme

EE celé navody na obsluhu online. Ziskajte pristup k vaSmu celému navodu na obsluhu
na stranke aeg.com/manuals
Ziskaite rady ohiadom pouzivania, brozury, navody na riedenie problémov
@ a informacie o Udrzbe a opravach na stranke aeg.com/support
AEG Stiahnite si aplikaciu My AEG Kitchen pre viac receptov, uzito¢nych tipov a navodov
W na rie$enie problémov.

#Z  Available on the A\, GETITON
S App Store }/’ Google Play

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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14. STRUKTURA PONUKY ........cooiiriiiriiiiiiicissniseeeseee s 360
15. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA.......c.coviiiiiiiniiniiecienieniines 361

1. A\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste do
nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezpeénost' deti a zraniteinych oséb

» Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
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spoOsobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpe€nom pouzivani
spotrebiCa a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’ pristup

k spotrebiCu, pokial nie su pod nepretrzitym dozorom.

Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Ze sa so
spotrebiCom nebudu hrat’.

Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

UPOZORNENIE: Spotreblc a jeho pristupné Casti sa pocas
pouZivania mézu znaéne zahriat. Nedovolte detom ani
domacim zvieratam priblizit’ sa k spotrebicu pocas
prevadzky alebo ked sa ochladzuje.

Ak ma spotrebic detsku poistku, mala by byt zapnuta.

Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebici.

1.2 VSeobecna bezpecnost’

Tento spotrebic je ur€eny iba na pripravu jedal.

Tento spotrebi€ je ur€eny na jedno pouzitie v domacnosti

Vv interiéri.

Tento spotrebiC sa méze pouzivat' v kancelariach,
hotelovych hostovskych izbach, izbach s posteiou

a ranajkami, v domovoch polnohospodarskych hosti a inych
podobnych ubytovacich zariadeniach, ak takéto pouzivanie
nepresiahne (priemerné) urovne pouzivania v domacnosti.
Nainstalovat’ tento spotrebi¢ a vymenit’ kabel smie iba na to
kvalifikovana osoba.

Spotrebi€ nepouzivajte pred jeho nainstalovanim do
nabytku urCeného na zabudovanie.

Pred akoukolvek udrzbou opojte spotrebié¢ od elektrickej
siete.

Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musi ho vymenit’
vyrobca, jeho autorizované servisné stredisko alebo
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kvalifikovana osoba, aby sa predislo ohrozeniu elektrickym
pradom.
« UPOZORNENIE: Uistite sa, ze je pred vymenou osvetlenia
spotrebi€ vypnuty, aby ste sa vyhli riziku elektrického Soku.
+ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ a jeho pristupné Casti sa pocas
pouzivania mézu znacne zahriat. Davajte pozor, aby ste sa

nedotkli ohrevnych ¢lankov alebo povrchu dutiny

spotrebica.

» Vzdy pouzivajte na vyberanie a vkladanie prislusenstva
alebo riadu kuchynské rukavice.

» Pouzivajte iba teplotnu sondu (sondu vnutornej teploty)
odporucanu pre tento spotrebic.

* Pri vyberani zasuvacej liSty najskér potiahnite jej prednu
Cast’ a potom zadnu ¢ast’ smerom od bocnych stien
spotrebica. Zasuvacie listy nainstalujte v opacnom poradi.

» Na Cistenie spotrebiCa nepouzivajte parné CistiCe.

» Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli posSkrabat’
povrch, €o mdze spdsobit’ rozbitie skla.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1 Montaz

/\ VAROVANIE!

Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

Odstrante vsetky obaly.

+ PoSkodeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivajte.

» Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané
so spotrebicom.
Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebi¢, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a uzavretu
obuv.

» Spotrebi¢ netahajte za rukovat.

* Spotrebi¢ nainstalujte na bezpecné a
vhodné miesto, ktoré splna poziadavky na
inStalaciu.

Dodrziavajte pozadovanu minimalnu
vzdialenost’ od inych spotrebic¢ov a
nabytku.

Pred namontovanim spotrebica
skontrolujte, ¢i sa dvierka spotrebica
otvaraju bez odporu.

Spotrebic je vybaveny elektrickym
systémom chladenia. Ten musi byt
napajany z elektrickej siete.
Vstavana jednotka musi spliat’
poziadavky normy DIN 68930 na stabilitu.

Minimalna vyska kuchyn- 578 (600) mm
skej skrinky (minimalna vy-

Ska skrinky pod pracovnou

doskou)

Sirka kuchynskej skrinky 560 mm
Hibka kuchynskej skrinky 550 (550) mm
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Vyska prednej Casti spotre- 594 mm
bic¢a

Vyska zadnej Casti spotre- 576 mm
bica

Sirka prednej &asti spotre- 595 mm
bica

Sirka zadnej ¢asti spotrebi- 559 mm
¢a

Hibka spotrebica 567 mm
Hibka zabudovaného spo- 546 mm
trebica

Hibka s otvorenymi dvier- 1027 mm
kami

Minimalna velkost vetracie- 560x20 mm

ho otvoru. Otvor umiestne-
ny na spodnej zadnej stra-
ne

Dizka napajacieho kabla. 1500 mm
Kabel sa nachadza v pra-
vom rohu na zadnej strane

Montézne skrutky 4x25 mm

2.2 Zapojenie do elektrickej siete

Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych ¢asti pod napatim a
izolovanych Casti treba namontovat’ tak,
aby sa nedalo odstranit’ bez nastrojov.
Siet'ovu zastrcku pripojte do sietovej
zasuvky az po dokonéeni instalacie. Po
inStalacii sa uistite, ze mate pristup k
sietovej zastrcke. ;

Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastréku.
Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovu
zastréku.

Pouzite iba spravne odpajacie zariadenia:
ochranné istice alebo poistky
(skrutkovacie poistky treba vybrat’ z
drziaka), uzemnenia a stykace.
Elektricka siet' v domacnosti musi mat’
odpajacie zariadenie, ktoré umozni
odpojenie spotrebica od elektrickej siete
na vSetkych péloch. Vzdialenost' kontaktov
odpajacieho zariadenia musi byt’
minimalne 3 mm.

Tento spotrebi€ sa dodava s napajacou
zastrékou a napajacim kablom.

2.3 Pouzitie

/\ VAROVANIE!

Nebezpecenstvo poziaru a zasahu
elektrickym pradom.

+ VSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat' kvalifikovany elektroinstalatér.

» Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

» Uistite sa, Ze parametre na typovom Stitku
su kompatibilné s elektrickym napatim
zdroja napajania.

* Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu
zasuvku odolnu proti narazom.

* Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani
predlzovacie kable.

» Uistite sa, Ze zastrcka a privodny
elektricky kabel nie su poskodené. Ak
privodny elektricky kabel spotrebica treba
vymenit’, tuto operaciu smie urobit’ iba
pracovnik autorizovaného servisného
strediska.

* Nedovolte, aby sa napajacie elektrické
kable dotkli alebo dostali do blizkosti
dvierok spotrebi¢a alebo vyklenku pod
spotrebi¢om najma vtedy, ked su dvierka
horuce.
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/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecéenstvo poranenia,
popalenin, zasahu elektrickym pradom

alebo vybuchu.

* Nemerite technické parametre tohto
spotrebica.

« Uistite sa, Ze nie su otvory vetrania
zablokované.

» Spotrebi¢ pocas prevadzky nenechavajte
bez dozoru.

» Spotrebi¢ po kazdom pouziti vypnite.

« Pri otvarani dvierok spotrebi¢a pocas jeho
prevadzky budte opatrni. Méze z neho
uniknut’ horuci vzduch.

« Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami
alebo ked je v kontakte s vodou.

* Na otvorené dvierka nevyvijate tlak.

» Spotrebi¢ nepouzivajte ako pracovny
alebo skladovaci povrch.

« Dvierka spotrebiCa otvarajte opatrne.
Pouzivanie prisad s alkoholom mbze
spOsobit’ zmieSanie alkoholu a vzduchu.



Pri otvarani dvierok zabrarite kontaktu
iskier alebo otvoreného plamefia so
spotrebicom.

Horlave latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami, neklad'te do
spotrebi¢a, do jeho blizkosti ani nan.

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecéenstvo poskodenia
spotrebica.

Aby sa predislo Skode alebo zmene farby
povrchovej Upravy:
— Nedavajte priamo do spodnej Casti
spotrebica riad alebo iné objekty.
— Nedavajte priamo na dno dutiny
spotrebica alobal.
— Nedavajte priamo do horiceho
spotrebic¢a vodu.
— Po ukonceni pripravy pokrmu v rure
nenechavajte vihky riad ani potraviny.
— Pri odstranovani alebo instalacii
prislusenstva budte opatrni.
Zmena farby smaltu alebo uslachtilej ocele
nema ziadny vplyv na vykon spotrebica.
Na vlhké kolace pouzite hiboky pekac.
Ovocné stavy spdsobuju Skvrny, ktoré
moézu byt trvalé.
Pri vareni musia byt dvierka spotrebica
vzdy zatvorené.
Pri inStalacii spotrebia za nabytkovy
panel (napr. dvere) zabezpecte, aby dvere
neboli po€as prevadzky spotrebica nikdy
zatvorené. Za zatvorenym nabytkovym
panelom sa moze vytvorit' teplo a vihkost’
a mozu spodsobit’ nasledné poskodenie
spotrebica, nabytku alebo podlahy.
Nabytkovy panel nezatvarajte, kym
spotrebi¢ po pouziti Uplne nevychladne.

2.4 Starostlivost’ a Cistenie

* Ak su sklenené panely dvierok
poskodené, bezodkladne ich nechajte
vymenit. Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko.

« Pri vyberani dvierok zo spotrebica
postupujte opatrne. Dvierka su tazké!

« Spotrebic pravidelne Cistite, aby ste
predisli znehodnoteniu povrchového
materialu.

« Spotrebic Cistite vihkou makkou
handri¢kou. Pouzivajte iba neutralne
saponaty. Nepouzivajte abrazivne
vyrobky, Spongie s abrazivnou vrstvou,
rozpustadla ani kovové predmety.

« Ak pouzivate sprej na Cistenie rur,
dodrziavajte bezpecnostné pokyny na jeho
obale.

» Katalyticky smalt nedistite Cistiacim
prostriedkom.

2.5 Vnutorné osvetlenie

/N\ VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu

elektrickym pradom.

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo poranenia,
poziaru alebo poskodenia spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastr¢ku zo
sietovej zasuvky.

Skontrolujte, i je spotrebi¢ studeny.
Existuje riziko, ze sklenené panely m6zu
prasknut’.

Informéacie o ziarovke/ziarovkach vnutri
tohto vyrobku a nahradnych dieloch
osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto ziarovky su navrhnuté
tak, aby odolali extrémnym podmienkam v
domacich spotrebi¢och, ako napr. teplota,
vibracie, vihkost', alebo slizia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebi¢a. Nie su ur€ené na pouzivanie
inym spbésobom a nie st vhodné na
osvetlenie priestorov v domacnosti.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj
triedy energetickej ucinnosti G.
Pouzivajte iba Ziarovky s rovnakymi
technickymi parametrami .

2.6 Servis

Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit, obrat'te sa
na autorizované servisné stredisko.
Pouzivajte iba originalne nahradné diely.
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2.7 Likvidacia

/\ VAROVANIE!

udusenia.

Hrozi nebezpecéenstvo poranenia alebo

+ O likvidacii spotrebica sa informujte na
mestskom alebo obecnom urade.

3. POPIS VYROBKU
3.1 Vseobecny prehiad

LILL

[ I‘O

N @__E
_f;%‘ﬁg >
o= =
o~ %@% N g
=

3.2 Prislusenstvo

Droéteny rost

Pre kuchynsky riad, kola¢ové formy, nadoby na

pecenie.

Plech na pecenie

Pre kolace a piskotové kolace.
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» Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

« Privodny elektricky kabel odrezte blizko
pri spotrebici a zlikvidujte ho.

« Odstrante zapadku dvierok, aby ste
zabranili uviaznutiu alebo domacich
zvierat v spotrebici.

Ovladaci panel

Ovladac funkcii ohrevu
Displej

Oto¢ny ovladac

Zasuvka pre teplotnd sondu
Ohrevny prvok

Osvetlenie

Ventilator

ZasUvacia lidta, odstraniteina

Priehlbina dutiny

—
HEEOONEENBENE

Urovne rostu v rre

v




Hlboky pekac

Na pecenie alebo ako pekaé na zber tuku.

Teplotna sonda
Na meranie teploty vnutri jedla.

Teleskopické listy

Na jednoduchsie viozenie a vybratie plechov

a droteného rostu.

4. OVLADACI PANEL

4.1 Prehiad ovladacieho panela

Vyberom funkcie ohrevu zapnite spotrebic.
Ak chcete spotrebic vypnut, otocte ovladac

funkcii ohrevu do polohy Vyp.

O 'S

& M

oK

Casovaé

Rychle zohrievanie

Osvetlenie rary Teplotna sonda

Potvrdte nastavenia

4.2 Displej

hmlns

&
JAVAYE)F-y -/m/ @

Eno»

Displej s kitiGovymi funkciami.

Ukazovatele na displeji

Zakladné ukazovatele
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Blokovanie Sprievodca pecenim Cistenie Nastavenia Rychle zohrievanie

Ukazovatele ¢asovaca

Q - S 0

Casomer ; Odklad nastavenia gasu Casovaé
Koniec

Lista priebehu — pre teplotu alebo ¢as. Ked spo-
trebiC dosiahne nastavenu teplotu, Ciarovy ukazo-
vatel bude Upline Cerveny.

Ukazovatel peéenia s parou (ﬂ;‘)
Teplotna sonda ukazovatel Vi

5. PRED PRVYM POUZITIM

/\ VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohladne bezpeé&nosti.

5.1 Prvé cistenie

Pred prvym pouzitim vycistite prazdny spotrebi¢ a nastavte cas:

= Ve, = ( \
1 W j 00:00

Nastavte Cas. Stlacte tlacidlo: OK.

5.2 Pociatoény predohrev

Pred prvym pouzitim predhrejte prazdnu riru.

Krok €. 1 Vyberte z riry vyberateiné zastvacie listy a véetko prislusenstvo.

Krok €. 2 . )
roke Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: EI

Ruru nechajte spustenu jednu h.

Krok é.
rok .3 Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: .

Ruru nechajte spustenud 15 min.

@ Rura méze pocas predohrevu produkovat’ zapach a dym. Skontrolujte, ¢i je miestnost’ vetrana.
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6. KAZDODENNE POUZIVANIE

/\ VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohiadne bezpe&nosti.

6.1 Nastavenie: Funkcie ohrevu

Krok €. 1 Otocte ovladac funkcii ohrevu a vyberte funkciu ohrevu.

Krok €. 2 Otocenim ovladaca nastavte teplotu.

>
H — stlaéenim a podrzanim zapnete funkciu: Rychle zohrievanie. Je k dispozicii pre niektoré funkcie rary.

Pecenie s parou

Skontrolujte, &i je rura studena.

Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4

( ( \ Prazdnu ruru predhrie-

vajte 10 minut, aby sa
vytvorila vihkost.
Vlozte jedlo do rury.

Priehlbinu dutiny rdry napliite vodou z vodo- Zvoite funkciu

vodu. ohrevu parou. Nastavte teplotu.

@ Maximalna kapacita priehlbiny dutiny je 250 ml. Priehlbinu dutiny rdry nenapifiajte vodou po&as pe&enia, ani
ked je rura horuca.

Po skonéeni pecenia s parou:

Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok ¢. 3

Skontrolujte, €i je rdra studena.
Odstrante zvySkovu vodu z priehl-
biny dutiny rary.

rdru vypnete oto¢enim ovladaca Dvierka opatrne otvorte. Uvoinena vih-
funkcii ohrevu do polohy Vyp. kost' mbze spdsobit’ popaleniny.

6.2 Funkcie ohrevu

Funkcia ohrevu Aplikacia
Na pecenie na 3 Urovniach su€asne a na susenie potravin. Teplotu v rdre nastavte
@ 0 20 - 40 °C nizSie ako pre Tradi¢né pecenie.

Teplovzdusné Pecenie

— Na pecenie a opekanie na jednej Urovni rostu.

Tradi¢né pecenie
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Funkcia ohrevu Aplikacia

varanie ovocia a zeleniny.

Na pridanie vlhkosti po¢as pripravy jedal. Na ziskanie spravnej farby a chrumkavej
koérky pocas pec€enia. Na zvySenie Stavnatosti poCas opatovného zohrievania. Na za-

a Na pripravu pizze. Na intenzivnej$ie zhnednutie povrchu a chrumkavy korpus.

Dolny ohrev

Na pecenie kolacov s chrumkavym korpusom a na zavaranie potravin.

v Na pripravu chrumkavych polotovarov (napr. zemiakovych hranol¢ekov, americkych
% zemiakov alebo jarnych zavitkov).

Vlhky horuci vzduch

Téato funkcia je uréena na Usporu energie pocas pripravy jedal. Ked pouZzijete tuto
funkciu, teplota v dutine sa mdze liSit' od nastavenej teploty. Pouzije sa zvySkové tep-
lo. Vykon ohrevu méze byt znizeny. Viac informacii najdete v kapitole ,Kazdodenné
pouzivanie®, poznamky k: Vlhky horuci vzduch.

vev Na grilovanie tenkych kuskov jedla a na pripravu hrianok.
Gril
- Na pedenie velkych kusov mésa alebo hydiny s kostami na jednej trovni. Na gratino-
Y vanie a zapekanie.
Turbo gril

— Vstup do ponuky: Sprievodca pe¢enim, Cistenie, Nastavenia.

Ponuka

6.3 Poznamky k funkcii:Vihky
horuci vzduch

Tato funkcia bola pouzita na spinenie
poziadaviek triedy energetickej ucinnosti

a poziadaviek na ekodizajn (podla predpisov
EU 65/2014 a EU 66/2014). Testy podla
normy: IEC/EN 60350-1.

Dvierka rury maju byt po¢as pecenia
zatvorené, aby nedoslo k preruseniu funkcie
a aby bola zabezpecena €o najefektivnejsia
prevadzka rury.

6.4 Nastavenie:Sprievodca pecenim

Ked pouzijete tuto funkciu, osvetlenie sa po
30 sekundach automaticky vypne.

Pokyny ohladom varenia najdete v kapitole
.Rady a tipy“, ¢ast’ VIhky horuci
vzduch.VSeobecné odporucania tykajuce sa
Uspory energie si pozrite v kapitole
,Energeticka uginnost™, éast’ Uspora energie.

Kazdy pokrm v tejto podponuke ma odporuc¢anu funkciu ohrevu a teplotu. Pouzite funkciu na
rychlu pripravu jedla s predvolenymi nastaveniami. Pocas varenia mdzete upravit’ aj ¢as a

teplotu.

Ked funkcia skon¢i, skontrolujte, i je pokrm hotovy.
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Na pripravu niektorych pokrmov mézete pou- Urovei uvarenia pokrmu:

zit’ aj:

« Teplotna sonda

« Neprepeceny
« Stredne
* Prepeceny

Krok ¢. 1 Krok ¢. 2 Krok €. 3 Krok ¢. 4
N/
QN QN QN {
— \/f' P1-P... oK

Vstupte do ponuky.

Vyberte polozku Sprievod-
ca pec¢enim. Stlacte tlacid-

lo OK.

Vyberte pokrm. Stlacte tla-  VloZte pokrm do rdry. Po-
<110 OK tvrdte nastavenia.
¢idlo .

6.5 Sprievodca pec¢enim

Legenda

Legenda

”?

Teplotna sonda je k dispozicii. Teplotna
sonda zapichnite do najhrubs$ej ¢asti po-

krmu.

Po dosiahnuti nastavenej teploty Teplotna
sonda sa spotrebi¢ vypne.

lﬁ] Mnozstvo vody na parnu funkciu.

E Pred pecenim spotrebi¢ predhrejte.

E Uroven roétu.

Na displeji sa zobrazi P a €islo jedla, ktore
mozete skontrolovat' v tabulke.

Pokrm

Hmotnost’

Uroven rostu/prisluSenstvo

H

Pecéené hovadzie, ne-
prepecené

M)

Hovadzie pecené,
stredne prepecené

)

Hovadzie pecené,
prepecené

1-1.5kg; 4-5cm
hrubé kusy

/‘?‘E‘ 2; plech na pecenie

Maso niekolko minut smazte na horticej panvici. Viozte
do spotrebica.

=

Steak, stredne prepe-
céeny

180 - 2209 na kus;
3 cm hrubé platky

/‘?‘E“El 3; nadoba na pecenie na drétenom roste
Maso niekolko minat smazte na horucej panvici. Vlozte
do spotrebica.

&

Hovadzie pecené/
dusené (prvotriedne
hovédzie rebro, méaso
z horného stehna, hru-
by bok)

1.5 - 2kg

/‘?E 2; nadoba na pecenie na drétenom roste
Maso niekolko minut smazte na hortcej panvici. Dolejte
tekutinu. Vlozte do spotrebica.
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Pokrm

Hmotnost’

Uroven rostu/prislusenstvo

Hovadzie pecené, ne-
prepecené (pomalé
pecenie)

Hovadzie pecené,
stredne prepecené

E | =

1-1.5kg; 4-5cm

/?E‘ 2; plech na pecenie

Pouzite svoje obitbené koreniny alebo jednoducho soi a

(pomalé pedenie) hrubé kusy &erstvo namleté korenie. Méso niekolko minit smazte na
horucej panvici. Vlozte do spotrebica.
Hovadzie pecené, do-
Bl  bre prepegené (po-
malé pecenie)
m Filety, neprepecené
(pomalé pecenie)
Filety, stredne prepe- 0 15 kg: /?E‘ 2; plechvna pecenie .
S-15kg 55— pouzite svoje oblubené koreniny alebo jednoducho sol a

B

¢ené (pomalé pece-
nie)

Filety, prepecené (po-
malé pecenie)

—
-

6 cm hrubé kusy

gerstvo namleté korenie. Maso niekolko minGt smaZte na
hortcej panvici. Vlozte do spotrebica.

Telacie peéené (napr.

0.8 - 1.5kg; 4 cm

/‘?E‘ 2; nadoba na pecenie na drétenom roste

plece) hrube kusy Pouzite svoje obiibené koreniny. Dolejte tekutinu. Peéte
prikryté.
Pecena bravéova 1.5 - 2kg L — =
krkovicka alebo ple- /?E‘ 2; nadoba na pecenie na r9§te
ce Po polovici doby pripravy méaso obratte.
Tahané bravéové (po- 1.5-2kg

malé pecenie)

B

/‘?E‘ 2; plech na pecenie

Pouzite svoje oblubené koreniny. Pre rovnomerné opece-
nie po polovici doby pripravy maso obratte.

Cerstvé karé

B

1-1.5kg; 5-6 cm
hrubé kusy

/PE 2; nédoba na pecenie na drétenom roste
Pouzite svoje oblubené koreniny.

Rebierka

B

2 - 3kg; pouzite su-
rové, 2 -3 cm ten-
ké rebierka

B 3; hlboka panvica
Dolejte tekutinu tak, aby pokryla dno nadoby. Po polovici
doby pripravy maso obratte.

Jahnacie stehno s
kost'ami

N

1.5-2kg; 7-9cm
hrubé kusy

/‘?‘E‘ 2; nadoba na pecenie na plechu na pecenie
Dolejte tekutinu. Po polovici doby pripravy maso obratte.

Celé kuréa

B

1 - 1.5kg; Cerstvé

B 2; &J 200 ml; nadoba na zapekanie na plechu na
pecenie .

Pouzite svoje oblubené koreniny. Pre rovnomerné opece-
nie po polovici doby pripravy kuréa obratte.

Polovicka kur¢ata

B

0.5 - 0.8kg

/‘?E‘ 3; plech na pecenie

Pouzite svoje obitibené koreniny.

Kuracie prsia

(S|

180 - 200g na kus

/‘?‘E‘E 2; zapekacia nadoba na drétenom roste
Pouzite svoje oblubené koreniny. Maso niekolko minut
smazte na horucej panvici.
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Pokrm Hmotnost Uroven rostu/prislusenstvo
;(tl;;acle stehna, cer- ) /‘?El 3; plech na peéenie
El Ak ste kuracie stehna najskér marinovali, nastavte nizsiu
teplotu a pecte ich dlhSie.
la kack 2 - 3ki
Celd kacka 3kg /?E‘ 2; nédoba na pecenie na drétenom roste
E Pouzite svoje oblubené koreniny. PoloZte méso na nad-
obu na pecenie. Po polovici doby pripravy kacku obratte.
Celd hus 4-5kg V= 2; hiboka panvica
E Pouzite svoje oblibené koreniny. Polozte maso na hiboky
plech na pecenie. Po polovici doby pripravy hus obratte.
Sekana 1kg

N

/‘?El 2; drﬁtepy rost

Pouzite svoje oblubené koreniny.

B

Cela ryba, grilovana

0.5 - 1kg na rybu

/‘?E 2; plech na pecenie

Naplrite rybu maslom a pouzite svoje obitibené koreniny
a bylinky.

B

Rybie filé

EE| 3; zapekavcia nadoba na drétenom roste
Pouzite svoje oblubené koreniny.

N

Tvarohovy kola¢

B 2; @ 28 cm rozkladacia forma na tortu na dréte-
nom roste

B

Jablkovy kola¢

EE‘ 2; lﬁ] 100 - 150 ml; plech na pecenie

B

Jablkova torta

B 2; okruhla forma na kolac¢ na drétenom roste

B

Jablkovy kolaé

EE| 2; l*:] 100 - 150 ml; @ 22 cm okruhla forma

na kola¢ na drotenom roste

B ies — cok. su- 2k t:
m éirec:‘vl\igles cok. su g cesta E 3; hlboka panvica
32) Cokoladové muffiny . [ 2. laa) 100 - 150 mi; plech na muffiny na drate-
nom roste
Bochnikovy kolaé -
@ ochnikovy kolac B 2; forma na bochnik na drétenom roste
Pecené iak 1k
m ecenc zemiaky 9 E 2; plech na pecenie
Na plech na pecenie poloZte celé zemianky so Supkou.
Americke zemiaky kg B 3; plech na pecenie vystlany papierom na pecenie
ﬁ Pouzite svoje oblubené koreniny. Nakrajajte zemiaky na
kusky.
Gril a mieSana 1 - 1.5k . . —
zerlle::ra:ga miesana 9 E 3; plech na pecenie vystlany papierom na pecenie
@ Pouzite svoje oblubené koreniny. Zeleninu nakrajajte na
kusky.
m Krokety, mrazené 0.5kg

E 3; plech na pecenie
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Pokrm Hmotnost Uroven rostu/prislusenstvo
EE Hranoléeky, mrazené 0.75kg El 3; plech na pecenie
@ ::::;:Zgiﬁ:‘::;;i 1-1.5kg E|2; zapekacia nadoba na drétenom roste
platkami cestovin
m (Z;’:gsggzrig&?ky 1-1.5kg El 1; zapgkacia'nédvoba na’drétenom roétev
Po uplynuti polovice €asu pripravy pokrm otocte.
m Cerstva pizza, tenka - EE‘ 2; lﬂ 100 ml; plech na peéenie vystlany papie-
rom na pecenie
m Cerstvd pizza, hruba - ‘ZE‘ 2; plech na pecenie vystlany papierom na pece-
nie
@ Slany kolaé . El 2; plech na pecenie na drétenom roste
Elflgi]:;almabatta/blely 0-8kg EIE‘ 2; &J 150 ml; plech na peéenie vystlany papie-
m rom na pecenie
Biely chlieb si vyzaduje viac ¢asu.
Celozrnny/razny/ 1kg

@ tmavy celozrnny
chlieb vo forme na
bochnik

‘ZE‘ 2; lﬁ] 150 ml; plech na pecenie vystlany papie-
rom na pecenie/dréteny rost

7. CASOVE FUNKCIE

7.1 Casové funkcie

Funkcia ¢asovaca Aplikacia
Q Po uplynuti ¢asu zaznie zvukovy signal.
Casomer

Po uplynuti ¢asu ¢asovaca zaznie zvukovy signal a funkcia ohrevu sa zastavi.

. STOP
Cas pripravy

@ OdloZenie zaciatku alebo konca varenia.

Odklad nastavenia ¢asu

@ Maximalne 23 h 59 min. Tato funkcia nema vplyv na ¢innost’ rary.

Casovaé

Casovaé zapnete a vypnete tak, Ze zvolite: Ponuka, Nastavenia.

7.2 Ako nastavit: Casové funkcie

Nastavenie: Presny ¢as

Krok €. 1

Krok €. 2 Krok €. 3
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Nastavenie: Presny cas

Q\ Q‘

Presny as zmenite v ponuke volbou Nastavenia

Presny ¢as.

Nastavte hodiny.

Stlate tiacidlo: OK.

Nastavenie: Casomer
Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok ¢. 3
N Na displeji sa zo- A4
brazi: ( \
0:00

Q

Stlacte tlacidlo: @

¥

Nastavte funkciu Casomer

Stlacte tlacidlo: OK.

@ Casovad zaéne ihned odpoéitavat’

Nastavenie: Cas pripravy
Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok ¢. 4
e Na displeji sa zo- \ e
(v \ brazi: ( \
0:00

Vyberte funkciu ohre-

Opakovane stlacte:
vu a nastavte teplotu.

STOP

O,

Nastavte ¢as vare-
nia.

Stlagte tlagidio: OK.

@ Casovaé zaéne ihned odpogitavat

Nastavenie: Odklad nastavenia ¢asu
Krok ¢.1  Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4 Krok €. 5 Krok €. 6
e Na dlsp|ejl N e
o) @ (o) Nadspisi (N @
sa zobrazi:
presny ¢as
&
START STOP
Vyberte  Opakovane Nastavte das Stlacte tlagid- Nastavte  stiagte tla-
funkciu @ ) OK Cas skonce- OK
ohrevu.  stlagte: ). spustenia. lo: OK, nia. gidlo: OK,
@ Casovac zacne odpocitavat’ v nastavenom ¢ase spustenia
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8. POUZIVANIE PRISLUSENSTVA

. Vysoky okraj okolo rostu zabranuje
/\ VAROVANIE! zoSmyknutiu kuchynského riadu z rostu.

Pozrite si kapitoly ohiadne bezpe&nosti.

8.1 Vlozenie prislusenstva

Malé zarazky na vrchu zvysuju bezpecnost'.
Tieto odsadenia tiez zabranuju prevrateniu.

Dréteny rost:
Rost zasurite medzi vodiace ty¢e zasuvacich list.

Plech na pecenie / Hiboky pekac:
Plech na pecenie zasunte medzi vodiace liSty zvo-
lenej trovne rary.

8.2 Teplotna sonda
Teplotna sonda — meria teplotu vnutri jedla.

Nastavuju sa dve teploty:

C ”?

Teplota v rure. Teplota vo vnutri.

Pre najlepsie vysledky varenia:

Prisady by mali mat izbovu teplotu. Nepouzivajte s tekutymi po- Pocas varenia musi zostat’ v pokrme.
krmami.
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8.3 Sposob pouzivania: Teplotna sonda

Krok ¢. 1 Zapnite ruru.

Krok €. 2 Nastavte funkciu ohrevu a v pripade potreby zmerite teplotu rdry.

Krok €. 3 Vlozte: Teplotna sonda.

Maéso, hydinu a rybu Zapekaciu nadobu

Vlozte $picku Teplotna sonda do stredu mésa alebo  Vlozte Spicku Teplotna sonda presne do stredu zapekacej
ryby, podla moznosti do najhrubsej ¢asti. Uistite sa, nadoby. Teplotna sonda ma byt poc¢as pecenia stabilne
Ze minimalne 3/4 Teplotna sonda su vnutri pokrmu.  na jednom mieste. Dosiahnete to pouzitim pevnej prisady.
Pouzite okraj nadoby na pecenie na podopretie silikono-
vej rukovati Teplotna sonda. Spicka Teplotna sonda by sa
nemala dotykat’ dna nadoby na pecenie.

Krok ¢. 4 Zasunte Teplotna sonda do zasuvky v prednej Casti rary.
Na displeji sa zobrazi aktualna teplota: Teplotna sonda.

Krok &.5 Stlacte /‘? aby ste nastavili teplotu vnutri pokrmu.

Krok¢.6  OK_ stladenim potvrdte.
Ked dosiahne potravina nastavenu teplotu, zaznie zvukovy signal. MoZete si vybrat, ¢i budete v va-
reni pokracovat’ alebo prestanete, aby bola potravina spravne prepecena.

Krok €. 7

Vytiahnite zastréku Teplotna sonda zo zasuvky a vyberte pokrm z rary.

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo popalenia, pretoze sa Teplotna sonda zohreje. Pri od-
pajani a vyberani teplotnej sondy z potraviny budte opatrni.

9. DOPLNKOVE FUNKCIE

9.1 Blokovanie

Tato funkcia zabranuje nahodnej zmene funkcie spotrebica.

Zapnite ju, ked' je spotrebi¢ zapnuty — nastavena priprava pokrmu pokracuje, ovladaci panel je zablokovany.
Zapnite ju, ked je spotrebi¢ vypnuty — neda sa zapnut,, ovladaci panel je zablokovany.
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Tato funkcia zabranuje nahodnej zmene funkcie spotrebica.

e @ OK _ stiagte a podrte, ak cheete QDOK — stladte a podrzte, ak to

@ zapnut' funkciu.

OOoK

Zaznie zvukovy signal.

chcete vypnut.

@ 3x E — zablika, ked sa blokovanie zapne.

9.2 Automatické vypinanie

Ak pracuje funkcia ohrevu a nezmenite
Ziadne nastavenia, z bezpecnostnych

dovodov sa spotrebi¢ po uritom ¢ase vypne.

°C @ (h)

250 — maximum 3

°C @ (h)

30- 115 125

120- 195 85

200 - 245 55
10. TIPY A RADY

10.1 Odporucania pre varenie

Funkcia automatického vypnutia nebude
fungovat’ pri tychto funkciach: Osvetlenie
rary, Teplotna sonda, Odklad nastavenia
casu.

9.3 Chladiaci ventilator

Ked je spotrebic v prevadzke, automaticky sa
zapne chladiaci ventilator, aby udrzal povrch
spotrebiCa chladny. Ak spotrebi¢ vypnete,
chladiaci ventilator moze pokracovat’

v ¢innosti, kym sa spotrebi¢ neochladi.

®

Teploty a &asy pripravy jedal uvedené v tabuikach s iba orientaéné. Zavisia od konkrétneho receptu a mnozstva

a kvality pouzitych prisad.

Vs spotrebi¢ moze pri peceni fungovat inak ako spotrebi¢, ktory ste pouzivali doteraz. Rady nizSie zobrazuju
odporucané nastavenia teploty, Casu pecenia a urovne v rure pre konkrétne druhy jedal.
Ak nie je k dispozicii nastavenie pre konkrétny recept, vyhladajte nastavenie pre podobny recept.

10.2 Vlhky horuci vzduch

V zaujme Co najlepsich vysledkov sa riadte
tipmi v tabulke nizsie.

Pouzite tretiu Uroven v rure.
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%

D

(°C) (min)
Zapecené cestoviny 200 - 220 45 -55
Zapecené zemiaky 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Chlebovy puding 190 - 200 55-70
Ryzovy puding 170 - 190 45 - 60
Jablkovy kola¢ z piskotového cesta (okruhla forma na 160 - 170 70-80
kolace)
Biely chlieb 190 - 200 55-70

10.3 Vlhky hortci vzduch — odporuéané prislusenstvo
Pouzite tmavé a matné formy a nadoby. Absorbuju teplo lepSie ako svetly a leskly riad.

.~

Nadobky na suflé

Forma na pizzu Forma na peéenie Forma na korpus
Tmava, matna Tmava, matna . Tmava, matna
. . 8 cm priemer, 5 .
priemer 28 cm priemer 26 cm priemer 28 cm

10.4 Tabulky peéenia pre skii$obné
institaty

Informacie pre skusobné ustavy
Skusky podia: EN 60350, IEC 60350.
Pecenie na jednej urovni — pecenie vo formach

Y

O Ik

°C min
Piskotovy kolac bez tuku Teplovzdus$né Pecenie 160 45 - 60 2
Piskoétovy kolaé bez tuku Tradi¢né pecenie 160 45 - 60 2
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%

D

°C min
Jablkovy kolag¢, 2 formy Teplovzdusné Pecenie 160 55-65 2
@20 cm
Jablkovy kolag, 2 formy Tradi¢né pecenie 180 55-65 1
@20 cm
Linecké kolaciky Teplovzdu$né Pecenie 140 25-35 2
Linecké kolaciky Tradi¢né pecenie 140 25-35 2

Pecenie na jednej Urovni — piSkétovy kolaé
Pouzite tretiu uroven v rure.

%

°C min
Malé kolaciky, 20 ks/plech, pred-  Teplovzdusné Pecenie 150 20 - 30
hrejte prazdnu raru
Malé kolaciky, 20 ks/plech, pred- ~ Tradiéné pecenie 170 20-30

hrejte prazdnu raru

Viacurovriové pecenie — piskotovy kolac

¥ 5 O E
°C min

Linecké kolaciky Teplovzdu$né Pecenie 140 25-45 2/4

Malé kolaciky, 20 ks/plech, Teplovzdu$né Pecenie 150 25-35 1/4

predhrejte prazdnu raru

Piskoétovy kolac bez tuku Teplovzdu$né Pecenie 160 45 -55 2/4

Jablkovy kolag¢, 1 forma na Teplovzdu$né Pecenie 160 55-65 2/4

mriezku (& 20 cm)

Gril

Prazdnu raru predhrievajte 5 minut.

Grilujte s maximalnou nastavenou teplotou.

LY = &

/f . @ :I-_
min

Hrianky Gril 1-2 5

Hovadzi steak, po uplynuti polovice  Gril 24 -30 4

Casu obratte
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11. OSETROVANIE A CISTENIE

/\ VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohiadne bezpe&nosti.

11.1 Poznamky k ¢gisteniu

<

Cistiace pro-
striedky

Prednu stranu spotrebi¢a ocistite iba handri¢kou z mikrovlakien namocenou v teplej vode
s jemnym Cistiacim prostriedkom.

Na ¢istenie kovovych povrchov pouzite Cistiaci roztok.

Skvrny vycistite s miernym ¢istiacim prostriedkom. Neaplikujte ho na katalytické povrchy.

=

Dutinu oéistite po kazdom pouziti. Hromadenie tuku alebo inych zvy§kov méze mat' na na-
sledok vznik poziaru.

[

Jedlo v spotrebici neskladujte dlhSie ako 20 minut. Dutinu osuste po kazdom pouziti iba
handri¢kou z mikrovlakien.

Kazdodenné
pouzivanie
Vycistite vSetko prisluSenstvo po kazdom pouziti a nechajte ho vyschnut. Pouzite iba hand-
& Yy p p p J Y
<+, ricku z mikrovlakien namocenu v teplej vode s jemnym Cistiacim prostriedkom. Prislusenstvo

Z24

Prislusenstvo

sa nesmie umyvat' v umyvacke riadu.

PrisluSenstvo s nelepivou povrchovo Upravou nedistite abrazivnymi Cistiacimi prostriedkami
ani predmetmi s ostrymi hranami.

11.2 Cistenie:

Reliéf dutiny

Vycistite priehlbinu dutiny, aby ste odstranili
zvySky vodného kamena po peceni s parou.

Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok €. 3
Do priehlbiny dutiny nalejte 250 ml  Pockajte 30 minuat, kym ocot neroz-  Dutinu vycistite teplou vodou a mak-
bieleho octu. Pouzite maximalne 6  pusti zvy$ky vodného kamena pri kou handri¢kou.
%-ny ocot bez pridavnych latok. teplote okolia.

Pre funkciu: SteamBake vycistite rdru po kazdych 5 — 10 cykloch pecenia.

11.3 Vybratie:

Zasuvacie listy

Vyberte zasuvacie listy, aby ste mohli ocistit’

rdru.
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Krok ¢. 1 Ruru vypnite a pockajte, kym nevy-
chladne.

Krok €.2  Odtiahnite prednu ¢ast’ zastvacich ﬂ&

list od bo¢nej steny.

Krok €.3  Zadnu ¢ast' list odtiahnite od bo¢nej |

steny a listy vyberte. 1/ ‘ ———

Krok €. 4  Zasuvacie liSty nainstalujte v opac- O [=p A
nom poradi. 9 ‘2 alg

Pridrziavacie koliky na teleskopickych = \Z -
listach musia smerovat dopredu. %H}: \% Qi

W

11.4 Sposob pouzivania: Katalytické | Zmena farby katalytického povrchu alebo
Cistenie flaky nemaju negativny vplyv na istenie.

Dutina je pokryta katalytickym smaltom.
Absorbuje tuk pocas katalyzy.

Ruru vycistite s funkciou Katalytické Cistenie

Pred katalytickym cistenim vyberte vSetko prislusenstvo.

Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok €. 3

Zvoite funkciu Ponuka — / Cistenie ~ Po skonéeni ¢istenia zaznie zvukovy ~ Ked rdra vychladne, vygistite dno
m‘/ a trikrat stlacte OK_ signal. Rura sa vypne. rary jemnou vihkou handrickou

Trvanie: 1 h.Katalyticky smalt je samodistiaci, necistite ho handrickou.

11.5 Vybratie a inStalacia: Dvierka

Dvierka a vnutorné sklenené panely mozete
vybrat', aby ste ich vycistili. Pocet sklenenych
panelov dvierok je pre rodzne modely odliSny.

/N\ UPOZORNENIE!

So sklom zaobchadzajte opatrne,
predovsetkym okolo okrajov predného
panela. Sklo méze prasknut'.

/\ VAROVANIE!
Dvierka su tazké.

356 SLOVENSKY



Krok ¢. 1

Dvierka Uplne otvorte.

Krok €. 2

Nadvihnite a stlacte upinacie paky
(A) na oboch pantoch dvierok.

Krok €. 3

Dvierka rary privrite, aby zostali v prvej otvorenej polohe (priblizne v 70° uhle). Dvierka rury uchopte
po oboch stranach a potiahnite ich od rdry smerom nahor. Dvierka poloZte vonkaj$ou stranou nadol

na makku tkaninu na rovny povrch.

Krok ¢. 4

Uchopte ram dvierok (B) po stra-
nach v hornej Casti a zatlacte ich
smerom dnu, aby sa uvoinila upev-
fovacia zapadka.

Krok €. 5

Ram dvierok vyberte potiahnutim
smerom dopredu.

Krok ¢. 6

Sklenené panely dvierok uchopte
na ich hornej hrane a po jednom ich
vytiahnite smerom nahor z Uchytiek.

Krok €. 7

Skleneny panel vycistite vodou s

pridavkom saponatu. Skleneny pa-
nel dokladne osuste. Sklenené pa-
nely neumyvaijte v umyvacke riadu.

Krok ¢. 8

Po gisteni zvolte opadny postup.

Krok €. 9

Najprv namontujte maly panel, potom vacsi a dvierka.

Uistite sa, Ze su skla vlozené v spravnej polohe, inak sa méze povrch dierok prehriat’.

11.6 Vymena: Osvetlenie

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

Ziarovka mdze byt horuca.

Pred vymenou zZiarovky v osvetleni:

Krok ¢. 1

Krok €. 3

Vypnite raru. Pockajte, kym nebude
rdra studena.

Ruru odpojte zo siete.

Na dno dutiny polozte handri¢ku.
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Horné osvetlenie

Krok €. 1 Otocte skleneny kryt a vyberte ho.

e
i
N

Krok €. 2 Vycistite skleneny kryt.

Krok €. 3 Vymerite Ziarovku za vhodnu Ziarovku odolnu az do teploty 300 °C.

Krok ¢. 4 Nainstalujte skleneny kryt.

12. RIESENIE PROBLEMOV

/\ VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohladne bezpeénosti.

12.1 Co robit), ak...

V pripadoch, ktoré nie st uvedené v tejto tabulke, sa obratte na autorizované servisné

stredisko.

.
i Spotrebi¢ sa nezapne ani sa nezohrieva

Problém

Skontrolujte, €i...

Spotrebi€ nie je mozné zapnut’ alebo ovladat'.

Spotrebi€ je spravne pripojeny ku zdroju elektrického
napajania.

Spotrebi¢ sa nezohrieva.

Deaktivovalo sa automatické vypinanie.

Spotrebi¢ sa nezohrieva.

Nie je vypélena poistka.

Spotrebi¢ sa nezohrieva.

Blokovanie je vypnuté.

Y
Komponenty

Problém

Skontrolujte, €i...

Osvetlenie je vypnuté.

VIhky horuci vzduch - je zapnuté.

Ziarovka nefunguje.

Ziarovka je vypalena.

Teplotna sonda nefunguje.

Konektor Teplotna sonda je plne zasunuty do zasuvky.
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@ Chybové kody

Displej zobrazuje... Skontrolujte, €i...

00:00 Doslo k vypadku napajania. Nastavte presny ¢as.

Ak sa na displeji zobrazi chybovy kdd, ktory nie je uvedeny v tejto tabulke, vypnutim a zapnutim domovej poistky
reStartujte spotrebic. Ak sa chybovy kdéd objavi znova, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

R

Cistenie

Problém Skontrolujte, €i...

Z priehlbiny dutiny rary vyteka voda.

V priehlbine dutiny rdry je privela vody.

12.2 Servisné udaje

Ak problém nedokazete odstranit’ sami, kontaktujte vasho predajcu alebo autorizované

servisné stredisko.

Udaije potrebné pre autorizované servisné stredisko najdete na typovom stitku. Typovy $titok
sa nachadza na prednom rame dutiny spotrebic¢a. Neodstranujte typovy stitok z dutiny

spotrebica.

Odporuc¢ame vam, aby ste vyplnili nasledujice udaje:

Model (MvOD.)

Cislo produktu (PNC) .

Sériové ¢islo(S.N.) L

13. ENERGETICKA UCINNOST

13.1 Informacie o vyrobku a harok s informaciami o vyrobku podia
predpisov EU o ekodizajne a energetickom oznaéovani

Néazov dodavatela

AEG

Identifikacia modelu

BCE556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

Index energetickej ucinnosti

81.2

Trieda energetickej U€innosti

A+

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, tradiény rezim

1.09kWh/cyklus

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, reZzim ventilatorovej
nutenej konvekcie

0.69kWh/cyklus

Pocet vykurovacich ¢asti
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Zdroj tepla Elektrina

Hlasitost’ 711

Typ rary Zabudovana rdra
BCE556360B 33.0kg

Hmotnost’ BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 — Elektrické varné spotrebice pre domacnost — Cast’ 1: Sporaky, rury, parné rary a grily — meto-

dy merania vykonu.

13.2 Uspora energie

Spotrebi¢ ma funkcie, ktoré vam pomozu
usporit’ energiu pri kazdodennom vareni
a peceni.

Uistite sa, ze su dvierka spotrebica poCas
prevadzky zatvorené. Poc¢as pripravy pokrmu
neotvarajte dvierka spotrebica prili§ asto.
Tesnenie dvierok udrziavajte Cisté a uistite
sa, Ze je upevnené na svojom mieste.

V zaujme vys$Sej Uspory energie pouzite
kovovy riad.

Ak je to mozné, spotrebic pred samotnou
pripravou pokrmu nepredhrievajte.

Ked pripravujete niekoiko pokrmov naraz,
zachovajte ¢o najkratSie prestavky medzi
pecenim.

Pecenie s ventilatorom

Ak je to mozné, pouzite funkcie pecenia s
ventilatorom, aby ste dosiahli Usporu energie.
Zvyskové teplo

Ventilator a osvetlenie budu nadalej v
¢innosti. Ked spotrebi¢ vypnete, na displeji sa

14. STRUKTURA PONUKY
14.1 Ponuka

zobrazi zvySkové teplo. Teplo mdzete pouzit
na udrzanie teploty jedla.

Ak priprava pokrmu trva dlihsie ako 30 minut,
znizte teplotu spotrebi¢a na minimalne 3 — 10
minut pred koncom pripravy. Pomocou
zvySkového tepla v spotrebici bude priprava
pokrmu pokracovat'.

ZvysSkové teplo pouzite na ohrev ostatnych
pokrmov.

Uchovanie teploty jedla

Ak chcete jedlo uchovat’ teplé pomocou
zvySkového tepla, zvolte najnizSie mozné
nastavenie teploty. Na displeji sa zobrazi
ukazovatel zvySkového tepla alebo teplota.

Pecenie s vypnutym osvetlenim
Pocas pecenia vypnite osvetlenie. Zapnite ho
iba v pripade potreby.

Vlhky horuci vzduch
Funkcia ur€ena na Usporu energie pocas
pecenia.

Ked pouzivate tuto funkciu, osvetlenie sa po
30 sekundach automaticky vypne. Osvetlenie
mdbzete opat’ zapnut, ale tento Ukon znizi
oCakavanu usporu energie.

Krok ¢. 1 Krok €. 2

Krok €. 3

Krok €. 4 Krok €. 5
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Vyberte voliteind

j— funkciu zo Struktary OK " Upravte hodnoty a
— - vyberte pre Ponuka a stlagte  Vyberte nastavenie. — stlacenim po- OK
vstup do Ponuka. OK tvrdte nastavenie. stlacte .

Ovladag funkcii ohrevu otoéte do polohy vypnutia na ukonéenie Ponuka.

Ponuka struktura

LY N
Sprievodca pecenim /\@ Cistenie rm/ Nastavenia @
Nastavenia
01 Presny Cas Zmenit’ 02 Jas displeja 1-5
03  Tony tlacidiel 1 - Pipnutie 04 Hlasitost’ zvuku 1-4
2 — Cvaknutie
3 - Vypnuty
zvuk
05 Teplotna sonda Akcia 1-Signal a 06 Casovad Zap./Vyp.
stop
2 - Signal
07  Osvetlenie rary Zap./Vyp. 08 Rychle zohrievanie Zap./Vyp.
09  Rezim Demo Aktivaény kod: 10 Verzia softvéru Kontrola
2468
11 Zrusit vetky nastavenia Ano/nie

15. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materidly oznacené symbolom & odovzdaijte S spolu s odpadom z domécnosti. Vyrobok
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych odovzdajte v miestnom recyklaénom
kontajnerov na recyklaciu. Chrante Zivotné zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z mestsky Urad.

elektrickych a elektronickych spotrebiCov.

Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

Ker Zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za

EE uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na aeg.com/
manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in

@ informacije glede popravil na aeg.com/support

AEG Za vec receptov, namigov in odpravljanje tezav prenesite aplikacijo My AEG Kitchen.
wﬁ # Available on the A\, GET ITON
[ S App Store }/’ Google Play

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO
1. VARNOSTNE INFORMACIJE ......oouerrreeeeesssnnsssesssseensssssessssessssseessonnns 362
2. VARNOSTNA NAVODILA. .....ccooorrmmmerrrrreeeesssssssssssssssesssssssssessssseessonnnns 364
3. OPIS IZDELKA.......c.o.yerrrreeeeeesssssmnseessssseessssssssssesssssssssssssssssessssseessonnnns 367
4. UPRAVLIALNA PLOSCA.......irrvveeeeinsssssesessssessssssssssssssessssss s 368
5. PRED PRVO UPORABO..........coouuummirrrereeessssmmaneessssssessssssssssesssseeessonnns 369
6. VSAKODNEVNA UPORABA.........ccooormmmnrrrrseeessssssssnnesssssssesssssssssssessesees 369
7. CASOVNE FUNKCIE........occooooooeeeeeeeeessssss s 375
8. UPORABA DODATNE OPREME..........coooumurrrrrreeesnssnssssssssssesssssseeee 376
9. DODATNE FUNKCIJE......ovvveecevrermaaneeresseeesssssmnsneeeessssessssssssssseessssseesssnnns 378
10. NAMIGH IN NASVET ... covvvoveoonioeeeeesseeesssssssesessssessssss s 379
11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE . ......rvvvvvecerrosmneressessessssssssesesssseeessonnns 381
12. ODPRAVLIANJE TEZAV.........cormmrrrrreeeessssmmneeeesssssesssssssssssessssssessennnns 385
13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST .....oorrvvveeesosnnssenssseesssssessseeessseeessonns 386
14. STRUKTURA MENIJA........ovvvvveeemiommnennsssseeesssnssseesssssssesss e 387
15. SKRB ZA OKOLUE.......cccorruummrrrrresseessssssmnsesessssssssssssssssssssssssessssssssssseees 388

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZzena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
8kodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
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ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.
Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

NamescCanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.
Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

SLOVENSCINA 363



* OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izkljuCena, preden
zamenijate zarnico, da preprecite moznost elektricnega

udara.

* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali

povrsine naprave.

» Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namescate v pecico.
» Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo

za to napravo.

« Ce zelite odstraniti nosilce za resetke, najprej potegnite
spredniji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
boc¢nih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

« Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
 Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete

stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

slednjega je potrebno elektri¢no
napajanje.

Vgrajena enota mora ustrezati zahtevam
glede stabilnosti standarda DIN 68930.

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameS$cajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

* Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

* Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje
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NajmanjSa viSina omarice 578 (600) mm
(najmanj$a viSina omarice
pod delovno povrsino)

Sirina omarice 560 mm
Globina omarice 550 (550) mm
Visina sprednjega dela na- 594 mm
prave

Visina hrbtnega dela napra- 576 mm
ve

Sirina sprednjega dela na- 595 mm
prave

Sirina hrbtnega dela napra- 559 mm
ve

Globina naprave 567 mm




Vgradna globina naprave 546 mm
Globina ob odprtih vratih 1027 mm
Najmanjsa velikost prezra- 560x20 mm

Eevalne odprtine. Odprtina
na dnu hrbtne strani

mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

Ta naprava je dobavljena z vtiCem in
napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

Dolzina napajalnega kabla. 1500 mm
Kabel je v desnem vogalu
na hrbtni strani

Pritrdilni vijaki 4x25 mm

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

2.2 Elektriéne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Naprava mora biti ozemljena.

» Preverite, ali so parametri s plosCice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

+ Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblascenega servisnega centra.

* Priklju¢ni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, Se posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.

+ ZascCita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

» Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

» Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

» Elektri¢na napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Po vsaki uporabi izklopite napravo.

Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro¢ega zraka.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Ne pritiskajte odprtih vrat.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.
Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzroci
mesanico alkohola in zraka.

Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/\ OPOZORILO!

Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Za preprecCevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.
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Za vlazno pecivo uporabite globok pekac.

Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.
Ce napravo namestite za ploS¢o
pohiStvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$co pohiStvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita

nadaljnje poSkodbe naprave, ohisja ali tal.

Plos¢e omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in c¢iS€enje

2.5 Notranja osvetlitev

/\ OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali
poskodb naprave.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz vticnice.

Prepricajte se, da je naprava hladna.
Vroce steklene plosce lahko pocijo.

Ko se steklene plos¢e v vratih
poskodujejo, jih takoj zamenjajte. Obrnite
se na pooblasceni servisni center.

Ob odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!

Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.
Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS¢enje ne uporabljajte
abrazivnih Eistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ce uporabljate razprsilo za Ciscenje
pecice, upostevajte varnostna navodila z
embalaze.

Kataliticnega emaijla ne Cistite s Cistilnimi
sredstvi.
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» O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

* Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

* Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.
* Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost posSkodbe ali zaduSitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

« Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci, ali zivali ujeli v napravo.




3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled

Upravljalna plosca

Gumb za funkcije pecice

Prikazovalnik

T i

o L1 Upravljalni gumb
[%;lﬁ\@__g Vti¢nica za tipalo za jedi
N A B Greinik
:%;:\; @%@J ‘% E Luc
‘@? ) ‘§ |'E ﬂ Ventilator
GQ > _ E Nosilec police, snemljiv

Vboklina pecice

Polozaiji polic

3.2 Pripomocki

Mreza za pecenje
Za posode za kuhanje, pekace za pecivo,
pecenke.

N—

Peka¢ za pecivo
Za pecivo in biskvit.

Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje, ali kot posoda za zbiranje
mascobe.
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Sonda za hrano
Za merjenje temperature v notranjosti hrane.

Teleskopska vodila
Za preprostejSe vstavljanje in odstranjevanje
pekacev in resetke.

4. UPRAVLJALNA PLOSCA

4.1 Pregled upravljalne plosce

Za vklop naprave izberite funkcijo pecice.
Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj za
izklop, da izklopite pecico.

O 'S & »? oK

Casovnik Hitro segrevanje Osvetlitev Sonda za hrano Potrditev nastavitve

4.2 Prikazovalnik

Prikazovalnik s kljuénimi funkcijami.

oRE-EREEEE
JA)

Indikatorji prikazovalnika

Osnovni indikatorji

8 Doy wl & >>

Klju€avnica Kuharski pomo¢nik Cistenje Nastavitve Hitro segrevanje peci-
ce

Prikazovalniki programske ure

Q S o)

Odstevalna ura Konec Zamik vklopa Cas delovanja

368 SLOVENSCINA



Vrstica napredovanja — za temperaturo ali uro.
Ko pecica dosezZe nastavljeno temperaturo, je vr-
stica povsem rdeca.

Indikator pe¢enja s paro (ﬁ)

Sonda za hrano indikator /?

5. PRED PRVO UPORABO

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Zacetno CiScenje

Pred prvo uporabo ocistite prazno pecico in nastavite cas:

(O
= e = o

Nastavite programsko uro. Pritisnite OK.

5.2 Zacetno predgrevanje
Pred prvo uporabo prazno pecico predhodno

ogrevaijte.
1. korak Iz pecice odstranite pripomocke in odstranljive nosilce resetk.
2. korak Nastavite najvi§jo temperaturo za funkcijo: E
Pecica naj deluje 1h.
3. korak

Nastavite najvisjo temperaturo za funkcijo: .
Pecica naj deluje 15min.

@ Pecica lahko med predgrevanjem oddaja neprijetne vonjave in dim. Poskrbite za prezraevanje prostora.

6. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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6.1 Nastavitev: Funkcije pecice

1. korak Obrnite gumb za funkcije pecice, da izberete funkcijo pecice.

2. korak Obrnite upravljalni gumb, da nastavite temperaturo.

>
H - pritisnite in drzite za vklop funkcije: Hitro segrevanje pecice. Na voljo je samo za nekatere funkcije pecice.

Priprava jedi s paro

Prepricajte se, da je pecica hladna.

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak

prazno pecico 10 minut,
da ustvarite viago.
Postavite hrano v peci-
co.

( ( \ Predhodno segrevaijte

I1zberite funkcijo Nastavite tempe-

Vboklino pecice napolnite z vodo iz pipe. gretja s paro. raturo.

@ V vboklino pecice lahko natocite najve¢ 250 ml. Vbokline pecice ne polnite ponovno med peko ali ko je pecica
vroca.

Ko se kuhanje v pari konéa:

1. korak 2. korak 3. korak

Prepricajte se, da je pecica hlad-
na. Iz vbokline pecice odstranite
preostalo vodo.

Gumb za funkcije pecice obrnite v Previdno odprite vrata. Spro$¢ena vla-
polozaj za izklop za izklop pecice. ga lahko povzroci opekline.

6.2 Funkcije pecice

Funkcija pecice Aplikacija
Za soc€asno pecenje na do treh viSinah pecice in suSenje Zivil. Temperaturo nastavite
@ za 20-40 °C nizje kot pri Gretje zgoraj/spodaj.

Vroci zrak

— Za peko in pe€enje mesa na enem polozaju reSetke.

Gretje zgoraj/spodaj

Za dodajanje vlage med pripravo hrane. Zagotovite pravo barvo in hrustljavo skorjo
Cﬁ?) med pecenjem. Za vecjo socnost med pogrevanjem. Za ohranjanje sadja ali zelenja-
ve.
SteamBake
a Za peko pizze. Za mo¢no zapecenost in hrustljavo dno.

Pizza funkcija
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Funkcija pecice

Aplikacija

Za peko tort s hrustljavim dnom in da se hrana ne pokvari.

Gretje spodaj
vvv Za hrustljave pripravljene jedi (npr. ocvrti krompir, pe¢en krompir v oblicah ali spomla-
% danski zvitki).

Zamrznjene jedi

A

Vlazno pecenje

Ta funkcija je zasnovana za varéevanje z energijo med pe¢enjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v pecici razlikuje od nastavljene. Uporabljena je aku-
mulirana toplota. Mo¢ segrevanja se lahko zmanj$a. Za dodatne informacije si oglejte
poglavje »Dnevna uporaba«, Opombe: VlaZzno pecenje.

Za pecenije tankih zivil na Zaru in popekanje kruha.

Infra pecenje

Ao ad

Zar

e Za pecenije velikih kosov mesa ali perutnine s kostmi na eni viSini. Za gratiniranje in
Y dodatno zape&enost.

Meni

Za vstop v meni: Kuharski pomoénik, Ciséenje, Nastavitve.

6.3 Opombe:Vlazno pecenje Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z

sekundah samodejno ugasne.

razredom energijske uginkovitosti in Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
zahtevami glede eko zasnove (v skladu zEU poglavju »Namigi in nasveti«,Viazno
65/2014 inEU 66/2014). Preizkusi v skladu z pecenje.Splosna priporoila za varCevanje z

IEC/EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

energijo lahko najdete v poglavju »Energijska
ucinkovitost«, VarCevanje z energijo.

6.4 Kako nastaviti:Kuharski pomoc¢nik

Vsaka jed v tem podmeniju ima priporoceno funkcijo pecice in temperaturo. Uporabite funkcijo
za hitro pripravo jedi s privzetimi nastavitvami. Cas in temperaturo lahko nastavite tudi med

kuhanjem.

Ko se funkcija konca, preverite, ali je hrana pripravljena.

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s funkcijo: Stopnja zapecenosti jedi:

* Sonda za hrano

* Manj pe¢eno
« Srednja
« Bolj pe¢eno

1. korak

2. korak 3. korak 4. korak
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Q~ Q~

\/3

SR
P1-P... oK

Vstopite v meni. Izberite Kuharski pomo¢-

nik. Pritisnite OK

K Vstavite jed v pecico. Potr-

Izberite jed. Pritisnite O dite nastavitev.

6.5 Kuharski pomoc¢nik

Legenda

Legenda

Sonda za hrano je na voljo. Sonda za hra-
no postavite v najdebelejsi del jedi.
Naprava se izklopi, ko je dosezena na-
stavljena temperatura Sonda za hrano.

”?

Koli¢ina vode za funkcijo s paro.

)

Preden za¢nete peci, predhodno ogrejte
aparat.

[

Visina reSetke.

=

Na prikazovalniku se prikaze P in Stevilka
jedi, ki jo lahko preverite v razpredelnici.

Jed Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

Goveja pecenka,
manj pecena

H

Goveja pecenka,
srednje pecena

1-1.5kg; 4-5cm
debelih kosov

M)

Goveja pecenka, do-
bro pecena

)

/‘?‘E‘ 2; pekac za pecivo

Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
rat.

Zrezek, srednje pe-
céen

180 - 2209 na kos;
3 cm debele rezine

]

/‘?‘E“El 3; posoda za pecenje na mrezi za pe¢enje
Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Vstavite v apa-
rat.

Pecenal/dusena gove-
dina (brzolna pecen-
ka, notranje stegno,
debela potrebusina)

1.5 - 2kg

&

/‘?E 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi. Dodajte tekodi-
no. Vstavite v aparat.

Goveja pecenka,
manj pe¢ena (pecenje
z nizko temp.)

Goveja pecenka,
srednje pe¢ena (pe-
¢enje z nizko temp.)

1-1.5kg; 4 -5cm
debelih kosov

Goveja pec¢enka, bolj
pecena (pecenje z niz-
ko temp.)

/‘?E 2; pekac za pecivo

Uporabite vase priljubljene zacimbe ali preprosto sol in
sveze mleti poper. Nekaj minut prazite meso v vroci po-
sodi. Vstavite v aparat.
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Jed

Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

File, manj pec¢en (pe-
¢enje z nizko temp.)

B

File, srednje pec¢en
(pecenje z nizko
temp.)

=Y
—_

File, dobro pecen
(pecenje z nizko
temp.)

0,5-1,5kg; 5 - 6cm
debelih kosov

/‘?El 2; pekac za pecivo

Uporabite vase priljubljene za¢imbe ali preprosto sol in
sveze mleti poper. Nekaj minut prazite meso v vrogi po-
sodi. Vstavite v aparat.

Telecja pecenka (npr.

0.8 - 1.5kg; 4 cm

/‘?E‘ 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje

plece) debeli kosi Uporabite vase priljubljene zac¢imbe. Dodajte tekocino.
Pecite pokrito.
chenvsvmjskl vrat 15-2kg /?E‘ 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
ali plece - oF X
Po polovici €asa pe€enja meso obrnite.
Svinjina (pecenje z 1.5 - 2kg /?E‘ 2: pekaé za pecivo

B

nizko temp.)

Uporabite va$e priljubljene zacimbe. Po polovici asa pe-
¢enja meso obrnite, da se enakomerno zapece.

B

Ledvena pecenka,
sveza

1-1.5kg; 5-6cm
debelih kosov

/?E‘ 2; posoda za pecenje na mrezi za pecenje
Uporabite vase priljubljene za¢imbe.

B

Rebrca

2 - 3kg; uporabite
surova, 2 - 3cm
tanka rebrca

El 3; globok pekaé
Dodaijte tekocino, da prekrijete spodniji del jedi. Po polovi-
ci ¢asa pecenja meso obrnite.

N

Jagnjecje stegno s
kostmi

1.5-2kg; 7-9cm
debelih kosov

/?‘E‘ 2; posoda za pecenje na pekacu za pecivo
Dodajte teko€ino. Po polovici ¢asa pe€enja meso obrnite.

B

Cel pis¢anec

1 - 1.5kg; sveze

El 2; &J 200 ml; mesni zvitki na pekacéu za pecivo
Uporabite va$e priljubljene zacimbe. Po polovici asa pe-
¢enja piS¢anca obrnite, da se enakomerno zapece.

B

Pis€anec, polovica

0.5 - 0.8kg

/?‘E‘ 3; pekac za pecivo

Uporabite vase priljubljene zacimbe.

(S|

PiS¢ancje prsi

180 - 200g na kos

/‘?IE“E‘ 2; mesni zvitki na mrezi za pecenje

Uporabite va$e priljubljene zacimbe. Nekaj minut prazite
meso v vroci posodi.

N

Pis¢ancja bedra, sve-
Za

/?‘E‘ 3; pekac za pecivo

Ce ste pis¢angja bedra marinirali, nastavite nizjo tempe-
raturo in jih pecite dlje.

Raca, cel 2 - 3ki . . —
aca, cela 9 /‘?E 2; posoda za pec€enje na mrezi za pe¢enje
z Uporabite vas$e priljubljene zacimbe. Postavite meso v
posodo za pecenje. Po polovici ¢asa pecenja raco obrni-
te.
Gos, cela 4-5kg V= 2; globok pekaé

Uporabite vase priljubljene zacimbe. Postavite meso na
globok pekaé. Po polovici asa pe€enja gos obrnite.
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Jed

Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

N

Mesna Struca

1kg

/‘?El 2; mreza za pecenje

Uporabite va$e priljubljene zacimbe.

B

Cela riba, pe€ena na
Zaru

0.5 - 1kg na ribo

/‘?E 2; pekac za pecivo

Napolnite ribo z maslom in uporabite vase priljubljene za-
¢imbe in zelis¢a.

B

Ribji file

EE| 3; kozica na mrezi za pecenje
Uporabite vase priljubljene zacimbe.

N

Skutna torta

E 2; @ 28 cm model za pec¢enje s snemljivim obo-
dom na mrezi za pecenje

)

Jaboléni kolaé

EE‘ 2; lﬁ] 100-150 ml; peka¢ za pecivo

B

Jaboléna pita

B 2; model za pito na mrezi za pecenje

B

Jaboléna pita

EEl 2; l*:] 100-150 ml; @ 22 cm model za pito na

mrezi za pecenje

Cokoladni kolaé z 2kg testa .
m le&niki E 3; globok pekac¢
@ Cokoladni muffini . EE| 2; lﬂ 100-150 ml; peka¢ za muffine na mrezi
za pecenje
Biskvi : _
@ iskvitno pecivo E 2; model za kruh na mrezi za pecenje
Pecen k i 1k
m ecen krompir 9 E 2; pekac za pecivo
Postavite cele neolupljene krompirje na pekac za pecivo.
r;g:ﬁm krompir v ob- Tkg B 3; pekac za pecivo, obdan s papirjem za peko
@ Uporabite vase priljubljene zacimbe. Narezite krompir na
kose.
Mes len;j 1 - 1.5k
i;zana zelenjava na Skg B 3; pekac za pecivo, obdan s papirjem za peko
EE Uporabite vasSe priljubljene zacimbe. Narezite zelenjavo
na kose.
m Kroketi, zamrznjeni 0.5kg El 3 pekac za pecivo
Ocvrt k ir, za- 0.75k . .
@ m(r::njerzomplr za g E 3; pekac za pecivo
@ ::i::fataslzsﬂﬁ?r!:ivlgia- 1-1.5kg E|2; mesni zvitki na mrezi za pecenje
nja listici
Gratiniran krompir 1-1.5kg El 1; mesni zvitki na mrezi za pe€enje

Ea

(surov krompir)

Po polovici ¢asa priprave jedi le-to obrnite.

E

Sveza pizza, tanka

EE‘ 2; lﬂ 100 ml; pekac za pecivo, obdan s papi-
rjem za peko
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Jed Teza

Visina reSetke / dodatna oprema

Sveza pizza, debela

E

EE| 2; pekac za pecivo, obdan s papirjem za peko

Kis -

E

El 2; model za pe€enje na mrezi za pecenje

Francoske Strucke / 0.8kg
ciabatta / beli kruh

E

za peko

Vec¢ ¢asa, potrebnega za beli kruh.

EE| 2; lﬁj 150 ml; peka€ za pecivo obdan s papirjem

Polnozrnati/rzeni/¢rni 1kg
kruh v modelu za

E

EE‘ 2; &] 150 ml; pekac za pecivo obdan s papi-
kruh rjem za peko / mrezo za pec€enje

7. CASOVNE FUNKCIJE

7.1 Casovne funkcije

Casovna funkcija Aplikacija

D Ko se programska ura izteCe, se oglasi zvoc¢ni signal.

Odstevalna ura

Ko se programska ura izteCe, se oglasi zvo¢ni signal, funkcija pecice pa se izklopi.

STOP
Cas priprave

@ Za zamik zacetka in/ali konca pecenja.
Zamik vklopa
@ Najvec je 23 ur in 59 minut. Ta funkcija ne vpliva na delovanje pecice.

Cas delovanja

Za vklop in izklop Cas delovanja izberite: Meni, Nastavitve.

7.2 Nastavitev: Casovne funkcije

Nastavitev: Ura

1. korak 2. korak 3. korak
)\ 1
( ( \ _\ﬂ’_
Za spremembo ure vstopite v meni in izberite Na- ; o
stavitve, Ura. Nastavite uro. Pritisnite: OK.
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Nastavitev: Odstevalna ura

1. korak 2. korak 3. korak
s Na prikazovalniku N2
se prikaze: ( \
0:00
pritisnite: . Nastavite Odstevaina ura pritisnite: OK
® Programska ura za¢ne takoj odstevati ¢as.
Nastavitev: Cas priprave
1. korak 2. korak

3. korak 4. korak

N\, . . N\,
-N- Na prikazovalniku -N-
( \ @ se prikaze: ( @
0:00

]zberittxe fL'Jtnktcuo peéitc ¢ Ponavijajoce priti- STOP Nastavite ¢as kuha- oK
in nastavite temperatu- : .
ro. skajte O nja. Pritisnite: .

@ Programska ura za¢ne takoj odstevati ¢as.

Nastavitev: Zamik vklopa

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak 6. korak
. Na prikazo-
1 - 1
( SN Na prike- (’ vainikuse  (( N JF
se prikaze: pr|_lfafe
ura
@ zace Dzn
i Ponavljajoce : e USTAVI- e
5252:3 pritiskaite. TEK Nastavite Pritisnite: TEV Nastavite Pritisnite:
peéicé QD zadetni ¢as. OK konéni &as. OK.

@ Programska ura za¢ne odStevati ¢as ob nastavljenem zacetnem €asu.

8. UPORABA DODATNE OPREME

/\ OPOZORILO! 8.1 Vstavljanje opreme

Oaleite si poalavia o varmnosti Mala zareza na vrhu poveca varnost. Zareze
glel pogiav] : so tudi varovala proti prevracanju. Visoki rob
okrog mreze preprecuje zdrs posode s police.
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Mreza za pecenje:
MreZo potisnite med vodili nosilca reSetk .

Pekac za pecivo / Globok pekac:
Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.

8.2 Sonda za hrano

Sonda za hrano — meri temperaturo znotraj hrane.

Nastaviti je mogoce dve temperaturi:

C ”?

Temperatura pecice. Temperaturo jedra.

Za najboljse rezultate kuhanja:

Sestavine morajo imeti sobno tem-  Ne uporabljajte za tekoce jedi. Med pecenjem mora ostati v jedi.
peraturo.

8.3 Uporaba: Sonda za hrano

1. korak Vklopite pecico.

2. korak Nastavite funkcijo pecice in po potrebi temperaturo pecice.

3. korak Vstavite: Sonda za hrano.

Meso, perutnina in ribe Zlozenka
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Vstavite konico Sonda za hrano v sredino mesa ali ri-  Vstavite konico Sonda za hrano to¢no na sredini mesne-
be, ¢e je mozno, v najdebelejsi del. Prepricajte se, da  ga zvitka. Sonda za hrano med pecenjem mora biti trdno
je vsaj 3/4 Sonda za hrano v jedi. na enem mestu. Za to uporabite trdno sestavino. Z robom
posode za pecenje podprite silikonski roéaj Sonda za hra-
no. Konica Sonda za hrano se ne sme dotakniti dna poso-

de za peko.

— &l

f//

?

—

4. korak Vklju¢ite Sonda za hrano v vti¢nico na sprednji strani pecice.
Na prikazovalniku se prikaze trenutna temperatura: Sonda za hrano.

. korak
5. kora /? — pritisnite, da nastavite temperaturo jedra sonde za meso.
. korak
6. kora OK_ pritisnite za potrditev.
Ko hrana doseze nastavljeno temperaturo, se oglasi zvo¢ni signal. Izberete lahko prekinitev delova-
nja ali nadaljevanje pecenja, da preverite, ali je jed dobro pecena.
7. korak Odstranite Sonda za hrano vti¢ iz vtiénice ter vzemite jed iz pecice.

/\ OPOZORILO!

Obstaja tveganje opeklin, ko se Sonda za hrano segreje. Ob izkljucitvi in od-
stranjevanju iz jedi bodite previdni.

9. DODATNE FUNKCIJE

9.1 Klju€avnica

Ta funkcija prepre€uje nenamerno spremembo funkcije naprave.

Vklopite jo, ko naprava deluje — nastavljeno pecenje se nadaljuje, nadzorna plo$ca je zaklenjena.
Vklopite jo, ko je naprava izklopljena - ni je mogoce vklopiti, upravljalna plosca je zaklenjena.

funkcije. pite.
Oglasi se zvoéni signal.

—\U"— @OK - pritisnite in drzite za vklop (\DOK - pritisnite in drzite, da jo izklo-

MoK

@ 3x El - utripne, ko je zapora vklopljena.
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9.2 Samodejni izklop

Iz varnostnih razlogov se pecica po
dolo¢enem ¢asu izklopi, ¢e deluje funkcija
pecice in ne spremenite nastavitev.

(°C) @ (h)

250 - maksimalno 3

(°C) @ (h)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pec¢enje

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih
funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Zamik
vklopa.

9.3 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.

®

Temperature in ¢asi pecenja v razpredelnicah so le smernice. Odvisni so od receptov ter kakovosti in koli¢ine

uporabljenih sestavin.

Lastnosti vase naprave so lahko drugacne, kot so bile lastnosti prejsnje. V spodnjih namigih so prikazane priporo-
Cene nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in polozaj reSetk za dolo¢ene vrste hrane.
Ce za dolocen recept ne najdete nastavitev, poiscite podobne.

10.2 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevajte priporocila,

navedena v spodnji razpredelnici.

Uporabite tretji polozaj reSetk.

%

O

(°C) (min.)
Gratinirane testenine 200 - 220 45-55
Gratiniran krompir 180 - 200 70 -85
Musaka 170 - 190 70 - 95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70-85
Kruhov narastek 190 - 200 55-70
RiZzev puding 170 - 190 45 - 60
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¥ O

(°Cc) (min.)
Jabol¢no pecivo iz umeSanega testa (okrogel model za 160 - 170 70-80
pecenje)

Beli kruh 190 - 200 55-70

10.3 Vlazno pecenje - priporo¢eni pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih barvnih in
odbojnih posod.

AN = Majhne posodice

za pecenje in ser-

Posoda za pico Pekaé za peko viranje Model za testo za kolaé
Temen, neodbojen Temen, neodbojen Keramika - Temen, neodbojen
premer 8 cm, Visi-

premer 28 cm premer 26 cm premer 28 cm

na5cm

10.4 Razpredelnice za peéenje za
preizkusevalne institute

Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z: EN 60350, IEC 60350.
Peka na enem nivoju - peka v modelih za pecenje

¥ 5 O Ik

°C min

Pusti biskvit Vroci zrak 160 45 - 60 2
Pusti biskvit Gretje zgoraj/spodaj 160 45 - 60 2
Jabol¢na pita, 2 modela za Vroci zrak 160 55 -65 2
pecenje @ 20 cm

Jabol¢na pita, 2 modela za Gretje zgoraj/spodaj 180 55-65 1
pecenje @ 20 cm

Masleni piskoti Vroci zrak 140 25-35 2
Masleni piskoti Gretje zgoraj/spodaj 140 25-35 2

Peka na enem nivoju - biskuviti
Uporabite tretji polozaj resetk.
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%

°C min
Drobno pecivo (20 kosov na pe-  Vrogi zrak 150 20-30
kac), predhodno ogrejte prazno
pecico
Drobno pecivo (20 kosov na pe-  Gretje zgoraj/spodaj 170 20-30

kac), predhodno ogrejte prazno
pecico

Peka na vec nivojih — biskvit

\/\

°C min
Masleni piskoti Vrog&i zrak 140 25-45 2/4
Drobno pecivo (20 kosov na Vrogi zrak 150 25-35 1/4
pekac), predhodno ogrejte
prazno pecico
Pusti biskvit Vro¢i zrak 160 45 -55 2/4
Jabol¢na pita, 1 model za pe-  Vroci zrak 160 55-65 2/4

¢enje na reSetko (J 20 cm)

Zar
Prazno pecico pet minut pre

dhodno segrevajte.

Zar z najvisjo nastavitvijo temperature.

%

L)
min
Toast Zar 1-2 5
Goveji zrezek, obrnite po polovici Zar 24 -30 4

Casa priprave

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o varnosti.
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11.1 Opombe o ¢iS¢enju

< Sprednji del naprave Cistite samo s krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in blagim Eistilom.

Za CiS¢enje kovinskih povrsin uporabite namensko Cistilno sredstvo

Madeze ocistite z blagim &istilnim sredstvom. Ne nanasajte ga na kataliticne povrsine.

Cistilna sredstva

¢_ Pecico ocistite po vsaki uporabi. Nakopi¢ena mas¢oba ali drugi ostanki lahko povzroéijo po-
— zar.

|:] Hrane ne shranjujte v aparatu dlje kot 20 minut. Po vsaki uporabi notranjost osusite samo s
Vsakodnevna  Krpo iz mikroviaken.

uporaba

by Vso dodatno opremo ocistite po vsaki uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite samo krpo
<+, iz mikrovlaken, toplo vodo in blago €istilno sredstvo. Pripomockov ne pomivajte v pomival-

W nem stroju .

Pripomockov s premazom proti prijemanju in ne Cistite z abrazivnimi Cistilnimi sredstvi ali os-

Pripomogki trimi predmeti.

11.2 Postopek ¢is€enja: Izboklina
pecice

Po peki s paro ocistite vboklino pecice, da
odstranite ostanke apnenca.

1. korak 2. korak 3. korak

Vlijte: 250 ml belega kisa v vboklino  Kis naj 30 minut pri temperaturi oko- Notranjost pecice odistite s toplo vo-
pecice. Uporabite najve¢ 6-odstotni  lja raztaplja ostanke apnenca. do in mehko krpo.
kis brez dodatkov.

Za funkcijo: SteamBake ocistite pecico vsakih 5 - 10 ciklov peke.

11.3 Odstranjevanje: nosilcev
resetk

Pred zaCetkom CiSCenja pecice odstranite
nosilce reSetk.
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1. korak Izklopite pecico in pocakajte, da se
ohladi.

2. korak Sprednji del nosilca resetke povlecite ﬂ&

stran od stranske stene.

3. korak Zadniji del nosilca reSetke potegnite s | T
stranskih sten in ga odstranite. 1/ —_—
4. korak Nosilce reSetk namestite v obratnem () -‘; p _ H
zaporedju. 9 2 AP
Zadrzevalni zati¢i na teleskopskih vo- = \Z -
dilih morajo biti obrnjeni napre;j. %H}: = |
| 5
11.4 Uporaba: Kataliti€no ¢iS€enje MadeZi in sprememba barve katalititnega

o . I remaza ne vplivajo na CiS€enje.
Notranjost je prevleCena s kataliticnim P pivaj J

emajlom. Vsrkava mascobo med katalizo.

Pecico ocistitte s kataliticnim ¢iS€enjem

Pred kataliticnim ¢iS¢enjem odstranite vse pripomocke iz pecice.

1. korak 2. korak 3. korak
Izberite Meni —— / Ci§&enje rrrr/ in tri- Ko se ¢iS¢enje konca, se oglasi zvo¢- Ko je pecica hladna, ocistite tla
krat pritisnite OK_ ni signal. Pecica se izklopi. pecice z vlazno mehko krpo

Trajanje: 1 h.Kataliticni emaijl se ¢isti sam, ne Cistite ga s krpo.

11.5 Odstranjevanje in nameséanje:
vrat

Za cisCenje lahko odstranite vrata in notranje
steklene plosce. Stevilo steklenih ploS¢ se
razlikuje med modeli.

/\ OPOZORILO!
Vrata so tezka.

/\ POZOR!

S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli
robov sprednje plo$c¢e. Steklo lahko podi.
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1. korak Povsem odprite vrata.

2. korak Dvignite in pritisnite vpenjalni rocici
(A) na tecajih.

3. korak Odprite vrata pecice do prvega polozaja odpiranja (priblizno do kota 70°). Vrata drzite na obeh stra-
neh in jih potegnite stran od pecice pod kotom navzgor. Nato poloZite vrata z zunanjo stranjo na-
vzdol na mehko krpo in trdno povrsino.

4. korak Okvir vrat (B) pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in
potisnete navznoter, da sprostite
tesnilo sponke.

5. korak Okvir vrat potegnite k sebi in ga od-
stranite.

6. korak Steklene plo$c¢e vrat primite na
zgornjem robu eno za drugo in jih
potegnite navzgor iz vodila.

7. korak Stekleno plosc¢o ocistite z vodo in
milom. Stekleno plos¢o temeljito
osusite. Steklenih plo$¢ ne pomivaj-
te v pomivalnem stroju.

8. korak Po &is€enju naredite zgornje korake
v obratnem vrstnem redu.

9. korak Najprej vstavite manj$o plo$¢o, nato pa vecjo in vrata.
Poskrbite, da boste steklene plosce vstavili pravilno, drugace se lahko povrsina vrat pregreje.

11.6 Zamenjava: Luéi

/\ OPOZORILO!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

Pred zamenjavo zarnice:

1. korak: 2. korak: 3. korak:
Izklopite pecico. Poc¢akajte, da se Pecico izkljucite iz napajanja. Na dno pecice polozite krpo.
pecica ohladi.

384 SLOVENSCINA



Zgornja zarnica

1. korak Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.
—— o
- “T?Wﬂ
Y (C
AN e /
N 7 T
2. korak Ocistite stekleni pokrov.

3. korak Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico, odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. korak Namestite stekleni pokrov.

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...
V vseh primerih, ki niso vklju€eni v to razpredelnico, se obrnite na pooblasceni servisni center.

o=
—]

(. Naprava se ne vklopi ali se ne segreje

Problem Preverite naslednje:
Naprave ni mogoce vklopiti ali uporabljati. Naprava je pravilno priklju¢ena na napajanje.
Naprava se ne segreje. Samodejni izklop je onemogocen.
Naprava se ne segreje. Varovalka ni pregorela.
Naprava se ne segreje. Zaklepanie je izklopljeno.
\II-IJ
Komponente
Problem Preverite naslednje:
Lu€ ne sveti. Vlazno pecenje - je vklopljeno.
Lu¢ ne deluje. Lu¢ je pregorela.
Sonda za hrano ne deluje. Vti€ Sonda za hrano je povsem vtaknjen v vti¢nico.
@ Kode napak
Na prikazovalniku se prikaze ... Preverite naslednje:
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@ Kode napak

00:00 Prislo je do izpada napajanja. Nastavite uro.

Cesena prikazovalniku prikaze koda napake, ki je ni v razpredelnici, izklopite in vklopite varovalko, da ponovno
zazenete napravo. Ce se koda napake pojavi ponovno, se obrnite na pooblas&eni servisni center.

&

Ciséenje
Problem Preverite naslednje:
Voda izteka iz vbokline pecice. V vboklini pecice je preve¢ vode.

12.2 Servisni podatki
Ce tezave ne morete razresiti sami, se obrnite na prodajalca ali pooblag&en servisni center.

Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na ploscici za tehni¢ne navedbe. PlosCica za
tehni¢ne navedbe se nahaja na sprednjem okvirju notranjosti naprave. PloSc¢ice za tehni¢ne
navedbe ne odstranjujte iz notranjosti naprave.

Priporoéamo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.)

Produktna $tevika (PNC) e

Serijska Stevilka (S.N.) e

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem oznaéevanju Podatki o

Ime dobavitelja AEG
BCE556360B 944188707
Identifikacija modela BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709
Indeks energijske ucinkovitosti 81,2
Razred energijske ucinkovitosti A+
Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin 1,09kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nacin z ventilatorjem 0,69kWh/cikel

Stevilo votlin pedice 1
Toplotni vir Elektricna energija
Prostornina 711
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Vrsta pecice

Pedica, v vgrajenem Stedilniku

Masa

BCE556360B 33.0kg
BCE556360M 33.0kg
BCK556260M 33.0kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pedice, parne pecice in Zari —

Metode za merjenje obnasanja.

13.2 Varéevanje z energijo

Ta naprava ima funkcije, ki vam
pomagajo varcevati z energijo med
vsakodnevnim pecenjem.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
namescéeno.

Uporabljajte kovinsko posodo za boljse
varCevanje z energijo.

Ko je mogocCe, naprave ne segrevaijte pred
pecenjem.

Presledki med pecenjem ve¢ jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pe€enja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.
Akumulirana toplota

Ventilator in lu¢ $e naprej delujeta. Ko
izklopite napravo, se na prikazovalniku

14. STRUKTURA MENIJA
14.1 Meni

prikaze akumulirana toplota. To toploto lahko
uporabite za ohranjanje toplote hrane.

Pri pec€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom Casa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.

Akumulirana toplota v napravi pece napre;.

Z akumulirano toploto pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih

Ce zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti topel obrok, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se
prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci
Med pecenjem izklopite lug. Vklopite jo samo,
ko jo potrebujete.

Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko
ponovno vklopite, a to dejanje bo zmanjsalo
pricakovani prihranek energije.

1. korak 2. korak

3. korak

4. korak 5. korak

(' ('

N

9
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— izberite, da
vnesete Meni.

Izberite funkcijo iz

strukture Meni in pri-

tisnite OK.

Izberite nastavitev.

OK_ pritisnite za
potrditev nastavitve.

Prilagodite vrednost

in pritisnite OK.

Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj za izklop, e Zelite izhod iz Meni.

Meni struktura

Kuharski pomo¢nik \/f

Cisgenje ol

Nastavitve @

Nastavitve
01 Ura Spremeni 02 Osvetlitev 1-5
03 Zvok tipk 1 - Pisk 04 Glasnost 1-4
2 - Klik
3 - Zvok izklop-
lien
05 Sonda za hrano Dejanje 1-Alarmin za- 06 Cas delovanja Vklop/Izklop
ustavitev
2 - Alarm
07 Osvetlitev Vklop/Izklop 08 Hitro segrevanje pecice Vklop/Izklop
09 Predstavitveni nacin Aktivacijska ko- 10 Razli¢ica programske opre-  Preverjanje
da: 2468 me
11 Ponastavi vse nastavitve Da/ne

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, ozna¢enih s
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simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se

obrnite na obcinski urad.
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1. A IHOOPMALIA 3 TEXHIKUA BE3IMNEKWU

[MNepen ycTaHOBKOK Ta ekcnsiyaTauieto npuniagy cnig yBaxxHo
npoyMTaTh IHCTPYKLitO KopuctyBaya. BupobHuk He Hece
BiANOBIganNbHOCTI 3a TpaBMm abo 36UTKK Yepes HenpaBuiibHe
BCTaHOBIIEHHS ab0 BMKOPUCTAHHA. IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii
cnig 36epiratv B 6e3ne4HoMy i OCTYMHOMY MiCLi 3 METOHO
KOPUCTYBaHHS B ManbyTHbOMY.

1.1 be3neka giTen i BpaanuBux oci6b

» [litn Big 8 pokiB Ta 0cobn 3 0BMEXXEHUMIN IZUYHUMMU,
CEHCOPHNUMM ab0 NCUXIYHUMU MOXKITMBOCTAMM YK
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HeOoCTaTHIM A0CBIOOM i 3HAHHAMM MOXYTb KOPUCTYBaTUCS
LM Npunagom nuwle nig Harnsgom, abo 3a ymoBu
nonepeaHbOro OTPUMAHHS IHCTPYKLUi 3 6e3nevHoro
KOPUCTYBaHHS NpunagoM Ta po3yMiHHS MOB’A3aHUX 3 UM
puaukis. [itn oo 8 pokiB Ta ocobu 3 BaXKKO Ta
KOMMEKCHOK HeNpaue3aaTHICTIO MOXYTb nepebyBaTu
no6nm3sy npunagy nuue 3a yMoBU, AKLLO 3HAaX0OATbCS Mig,
6e3nepepBHUM CMOCTEPEKEHHSAM.

CnigkynTte 3a Tum, abu Aitm He 6aBunucsa 3 NpunNagom .
TpumanTe yci nakyBasnbHi MaTtepianu nogarni Big giten ta
YyTURI3ynTe 1X HaNeXHUM YMHOM.

MOMNEPEOXXEHHA! MNpunag, i noro BigkpuTi NOBEPXHI
HarpiBalTbCs Mg Yac BUKOPUCTaHHA. He gonyckanTe giten
Ta QOMAaLUHIX TBapyH 4O npunagy nig vyac noro
BUKOPUCTAHHS Ta OXOSNTOKEHHS.

AKwo npunag ocHaweHo 3acobamu 3axuCcTy Big 4ocTyny
AiTen, ix HeobXxiaHO akTUBYBaTMW.

UunweHHa abo obcnyroByBaHHA npunagy AiTbMu
[03BONAETLCA NuULLE Nif Harnsg0Mm.

.2 3aranbHa 6e3neka

Llei npunag npMsaHa4YeHo BUKIKOYHO AS1S NPUroTyBaHHS Xi.
Ller npunag npnsHavyeHn 4nst BAKOPUCTAHHA B AOMALLHIX
ymMoBax Yy NpUMILLIEHHI.

Llen npunag moxHa BUKOPUCTOBYBATU B Ohicax, roTeNbHUX
HOMepax, HaniB-roTensx, NPUMILLEeHHAX aAna depmepcbKoro
TYpU3My Ta iHWNX NOLIGHUX NPUMILLEHHAX, Ae
3aCTOCYBaHHS LbOro npunagy He nepesuLlye (cepeHii)
piBEHb MOBYTOBOrO KOPUCTYBAHHS.

YcTaHoBnoBaTtK Len npunag i 3amiHioBaTn kKabenb NOBUHEH
nuwe keanigikoBaHmin haxiseub.

He kopuctynTecs npunagom, 4OKK oro He byae
BCTAHOBMNEHO Y BOYJOBaHY KOHCTPYKLitO.

[MepLu, HXX BUKOHYBaTK onepauii 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, Big’egHalTe npunag Big axepena
XUBJIEHHS.

390 YKPAIHCbKA



Y pasi NOWKOAKEHHA eNeKTPUYHOro kabenw 1noro mae
3aMiHUTN BUPOOHMK, NOr0 aBTOPU30BAHUI CEPBICHUI LIEHTP
abo iHWIi aHanoriyHo kBanicikoBaHi ocobu 3aans
YHUKHEHHS YPa)KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
MOMNEPEOXXEHHA: W06 YHUKHYTU ypaXKeHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NepLLl HK NOYMHATU MIHATK fiamny,
nepekoHamnTecs, Wo npunag BUMKHEHO.
MOMNEPEOXXEHHA: Mpunag, i noro BigkpuTi NOBEPXHI
HarpiBaroTbCA Nig Yac BUKOpUCTaHHA. Cnig 6yTu
obepexHnmu, Wob He TopKaTUCS HarpiBanbHUX efleMEHTIB
abo noBepxHi BHYTPILLHLOT KaMepwn npunagy.

3aBXau KOPUCTYNTECHA KYXOHHUMU PYyKaBULSIMU, KOS
BUTAraeTe Ta BCTaBMSAETE akcecyapn Yn nocys.
BukopucToByinTe Tinbku TepMoLLyn (4aTyMK TeMnepaTtypu B
TOBLLi NPOAYKTY), PEKOMEHAOBAHUN ANS LbOoro npunaay.
LLloBun 3HATK onopu NOANYOK, CnoYaTKy NOTArHITL NepeaHto
YaCTUHY OMOpPW MOSINYKK, a NOTIM Tl 3aHI0 YaCTUHY B
CTOPOHY Bif 6i4HMX cTiHOK. LLloGn BCTaHOBUTK onopwu
NONIMYOK, BUKOHAWUTE HaBegeHY BULLE npouenypy y
3BOPOTHIN NOCIILOBHOCTI.

He BMKOpuUCTOBYNTE NapooynLLyBay ans OYULLEHHS
npunaay.

He BUKOpUCTOBYIMTE ONSA OYMLLLEHHS CKMAHOI MOBEPXHI
ABEPUSAT XOPCTKi abpa3nBHi 3acobu Y meTanesi LWKpeodkuy,
OCKIJTbKW Lie MOXe NpU3BECTM 0 MOSIBM TPILMH Ha CKIi, WO
MOX€e CMPUYNHUTU PYUHYBAHHS CKMa.

2. IHCTPYKL|I 3 TEXHIKWN BE3MEKMN

2.1 BctaHOBNEHHSA «  [oTpumyiiTecs iHCTPYKLR 3i
BCTaHOBMEHHS, LL|O NOCTaYaloTbCs PasoM
& MNONEPEOXEHHA! 13 npunanom.

« bByabTe 0b6epexHi nig Yac nepemilieHHs

YcraHosnoBaTu Lev npunag noBUHEH
nuwe ksanigikoBaHnin axiseLib.

* T[lOBHICTIO 3HIMITb YNakoBKy.
He BcTaHoBnONTE 1 HE BUKOPUCTOBYTE
MOLLIKOPKEHWNIA Npunaa.

npunagy, OCKinbKu BiH BaXKWN.
BukopucToByiTE 3aX1CHI pykaBUYKK Ta
B3YTTs, O NOCTAYAETHLCS B KOMMIIEKTI.
He TarHiTb Nnpynag 3a pyuky.
BcraHnoentonTe npunag y 6esne4yHomy
niAXoAALLIOMY Micui, WO BignoBigae
BMMOraM 3i BCTAHOBIIEHHS.
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[oTpumyinTtecs BUMOr LWOA0 MiHIManbHOI
BiACTaHi A0 iHWMX Npunagis un
npegmeTiB.

[Mepen BCTaHOBNEHHAM Npunagy
nepekoHamTecs, Lo Woro Asepusara
BiOKpMBaOTLCS 6e3 NepeLLKoa.

[Mpunag ocHaleHO enekTPUYHO
CUCTEMOI OXOJIOIKEHHSA. BiH MOBUHEH
npautoBaTy Bif [Kepena XUBMEHHS.
B6ynoBaHwuii npunag noBUHEH
BignoBigaT BUMoram LWoAo ctabinbHoCTi
DIN 68930.

MiHvimaneHa BucoTa wadm
(MiHimanbHa BucoTa wadu
nig poboyoto NnoBepxHeto)

578 (600) MM

LLvpwrHa wadm 560 mm

nnbuHa wadm 550 (550) MM

BucoTa nepegHboi YacTuHn 594 mm
npunagy

BucoTa 3agHbOoi YacTUHKN 576 mm
npunagy

LLvpuHa nepeaHbOi YacTu- 595 Mm
HW Npunagy

LLInprHa 3agHbOI YacTUHU 559 mm
npunaay

nnbuna npunapy 567 Mm
B6ynosaHa rnmbuHa npu- 546 mm
napgy

MnbuHa 3 BigkpuTUMu 1027 mm
ABepusTamu

MiHiManbHuin po3mip BeH- 560x20 Mm
TUnsayinHoro oteopy. OTBIp

pO3TalLOBaHO BHU3Y 3a-

[HBOI CTOPOHU

[oBxunHa kabento XuBneH- 1500 mm
Hs1. Kabenb poamilyeTtbes

B NMPaBOMY KyTi 3aAHbOI

CTOPOHMN

KpinunbHi reuHTI 4x25 mm

2.2 Mip’egHaHHA 0o eneKkTpoMepexi

/\ NOMNEPEMXEHHA!

ICHY€E pU3uK 3aliMaHHs Ta ypaxXeHHs!
€NEKTPUYHNUM CTPYMOM.
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Yci poboTu 3 nig’egHaHHA o
enekTpomMepexi MatoTb BUKOHYBaTUCS
KBaniikoBaHUM eNeKTPUKOM.

Mpunag noBuHeH OyTU 3a3eMNEHNM.
lMepekoHanTecsa B TOMY, WO napameTpu
Ha Tabnuuui 3 TEXHIYHUMN JaHUMW CYMiCHI
3 eNneKTPMYHMMK NnapameTpamm
E€MNEeKTPOXUBMNEHHS BiJ MEPEXI.

3aBXxau BUKOPUCTOBYWTE NPaBUIbHO
BCTaHOBMEHY NPOTUYAapPHY PO3ETKY.

He BrkopucTOBYWTE posrany>ysadi,
nepexiaHvkn 1 NOAoBXyBaui.

BynbTe obepesxHi, abu He nowkoanuTH
LTencesnbHy BUNKY Ta kabenb. AKLo
Kabernb XMBMEHHs NoTpebye 3amiHu,
3BEPHITLCHA A0 HALLOro CEPBICHOIO LEHTPY.
MunbHylTe, W06 kabenb XNBNEHHS He
TopkaBcs abo He 6yB HaATO HAGNMXKEHNI
[0 ABepusT npunagy abo Hiwi nig
npunagom, ocobnmeo Konu BiH Npautoe
abo gBepudaTa rapsadi.

EnemeHTn 3axumcTy Bifg ypaxeHHs
eMeKTPUYHUM CTPYMOM Ta i30NsLis MarTb
OyTK 3akpinneHi Tak, abu ix He MOXxHa
6yno 3HsATK 6e3 cnewjianbHOro
iHCTpyMeHTa.

BcraBnsiiTe WwrencensHy BUMKY B pO3ETKY
€MeKTPOXMBIEHHS NULLE NICNSA 3aKiHYEHHS
ycTaHoBkW. [NepekoHanTecs, Wwo nicns
YCTaHOBKU € BiNbHWI JOCTYN A0 PO3ETKU
€NeKTPOXMBMEHHS.

He BcTaBnsante BUIKYy B po3eTKy, ska
HEeHaAiiHO 3akpinnexa.

He TarHiTb 3a kabenb XMBMNEHHS, LWob
BiOKMOUNTM Npunag 3 Mepexi. 3aBxau
BYMUKaWTe, BUTAraloun LTencenbHy
BUWIKY.

BukopucToBynTE NuLLIE HaneXHi i3ostotoui
NpUCTPOI, a came: NiHiNHI po3’eaHyBadi,
3anobiXHMKM (TBUHTOBI 3anobiKHUKK chig
BUKPYTUTKN 3 NaTPOHa), pene 3axucTy Big
3aMVKaHHSI Ha 3eMITI0 Ta KOHTaKTOpW.
EnektpoobnagHaHHs mae 6yTu
OCHaLLEHUM i30110HYUM NPUCTPOEM AsI
NMOBHOrO BiJKIMOYEHHS Bif €NeKTpoMepexi.
3a30p MiXK KOHTaKTaMm i3011t0H40ro
NPUCTPOI0 Ma€E CTaHOBUTU HE MEHLLE

3 MM.

Lleri npunag ocHalleHO enekTpuyHUM
Kabenem i3 BUMKOL.



2.3 KopuctyBaHHA

/\ MONEPEMXEHHA!

IcHye Hebes3neka TpaBMyBaHHS, OMiKiB,
YPaKeHHs1 eNeKTPUYHIM CTPYMOM i
BMOYXYy.

He 3miHtoriTe TexHIYHI cneumdikaLii Lboro
npunagy.

[MepekoHariTecs B TOMy, L0 BEHTUMALAHI
OTBOPM He 3abI0KOBaHO.

Mig yac poboTn Npunagy He 3anuwarite
noro 6e3 Harnsaay.

Bumukante npunag nicns KOXXHOro
BUKOPUCTaHHS.

ByabTe obepexHi, BiguMHsitoumn ABepusTa
npunagy nig vac noro pobotu. Moxnuee
BUMBINbHEHHS rapsi4oro noBiTpsi.

He npautoite 3 npunagom, AKLo BaLui
PYK/ MOKpi ab0 SKLLO BiH KOHTaKTye 3
BOJOH.

He HaTuckawiTe Ha BiguMHeHi aBepusTa.
He BukopucTOBY#iTE Npunag sik pobo4y
NOBEPXHIO abo siK NOBEPXHIO ANst
30epiraHHsa peyen.

O6GepexHo BiguMHsINTE ABepusaTa
npunagy. BukopuctaHHs iHrpegieHTiB 3i
CNUPTOM MOXE NMPU3BECTU 10 YTBOPEHHS
CyMiLLi CAMPTY 1 NOBITPS.

BigunHsaioun gBepudara, nunbHynTe, WwWobm
nopsiA i3 NPUCTPoeEM He Byno mxepen
YTBOPEHHS iCKOP Ta BiAKPUTOro BOTHIO.
He knagite ycepeavHy npunagy, nopsg i3
HVMM ab0o Ha HbOro Nerko3ammMncTi
PEYOBVHN YY1 NPpeaMeTU, 3MOYEHI B
Nerko3anMmmcTux pevyoBrHaXx.

/\ NOMNEPEMKEHHA!

ICHy€E pU3UK NOLLUKOMKEHHS Npunagy.

LLlo6 3anobirtv noLwKkomxeHH0 abo
3HebapBneHH0 eMani, 4oTpuMyiTecs
Taknx pekoMmeHgadin:

— He cTaBTe nocyp abo iHwWi npegmeTn
6esnocepeaHbO Ha AHO nMpunaay;

— He KnagiTb antoMiHieBy onbry
6es3nocepeaHbO Ha AHO Kamepw
npunagy;

— He cTaBTe nocyn i3 Bogot
©e3nocepeHbO B po3irpiTvi npunag;

— He 3anuwianTe B Npunagi cTpasu i
NpoAyKTN 3 BUCOKUM BMICTOM BONOrn
nicns 3aBepLUEHHS NPUroTyBaHHA 1Xi;

— ©OyabTe obepexHi, Buiimatoum abo
BCTaHOBIIOKYM aKkcecyapu.

» 3HebapBneHHst emani abo HepxaBito4oTl
cTani He BNnvBae Ha e(PekTUBHICTb
po6oTun npunagy.

* BukopucToBy#iTe rnmboke geko ans
BUMiKaHHSA TOPTIB i3 BENMKUM BMiCTOM
Bonoru. Cik, Lo BUAINAETLCS i3 PPYKTIB,
MOXe 3anuwaTti CTiviki nnamMu.

* 3aBxgu rotynTe i3 3a4MHEHUMHU
AsepusaTamu npunagy.

e AKwo npunag po3milleHo nosagy
MebneBoi naHeni (Hanpvknag, ABEpUsT),
nepekoHawTecs, Lo ABepudTa BigKpUTo
nig yac poboTtn npunagy. XXap i Bonora
MOXYTb YTBOPIOBATUCS N03aay 3aKpUToil
MebneBoi NaHeni, CNPUYMHAKYN
noganblue NOLWKOAXKEHHS npunaay,
Kopnycy abo nianoru. He 3akpusante
MebneBy naHenb, OKW Npunag NoBHICTO
He OXOMOHe MicMst BUKOPUCTaHHS.

2.4 ornap, i YMLeHHs

/\ MOMEPEDKEHHS!

ICHY€E pY3nK OTPUMaHHS TPaBM, MOXKEXi
ab0 MOLIKOMKEHHS Mpunaay.

« [lepen noyatkom pemMoHTy npunag Tpeba
Bif’€AHATW Bif €NEKTPOMEpPEXi, 3HABLLM
3anobiXkHMK ab0 BUTArHYBLUW LUHYP
XMBFEHHSA 3 PO3ETKN.

« [avite npunagy OXornoHyTu. IcHye pnsunk
TOro, WO CKMSAHI NaHeni MOXyTb TPICHYTK.

* Y pasi NOWKOAXKEHHS CKITAHUX NaHenemn
OBEpUAT crif ogpasy 3amMiHUTV NaHeni.
3BEpHITLCA 40 aBTOPN30BAHOTO
CEpPBICHOrO LieHTPY.

« bByabTe obepexHi, 3Himatoun asepusTa 3
npvnagy. [Bepusata Baxki!

* PerynapHo ouulynte npunag, wob
3anobirTv NOLLKOMKEHHIO MaTepiany
NOBEPXHI.

e [poTpiTb Npunaz BONOrow M’AKo
raHvipkoto. 3actocoByinTte nuviie
HeWTpanbHi Mutodi 3acobu. He
BMKOPUCTOBYNTE abpasunBHi 3acobw,
XKOPCTKi CEpBETKM AN OYULLEHHS,
PO34YMHHMKM abo MeTanesi npeameTy.

*  FAKLWO BU KOPUCTYETECSA aepo3onsMm ans
YULLEHHS OyXOBKX LWad), 000B’A3KOBO
OOTPUMYITECS IHCTPYKLIN i3 6e3neku,
HaBeAeHWX Ha ynakoBLi.
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* He ounwlyiTte katanituyHy emans
MUIOHMMK 3acobamu.

2.5 BHyTpilWIHA nigcBiTKa

* BukopucToByriTe nuile opuriHanbHi
3anacHi YacTuHW.

2.7 YTunisauis

/N\ MONEPEDXEHHS!

He6e3neka BpaxxeHHs enekTpUYHNM
CTPYMOM.

*  CTOCOBHO namn BcepeauHi Lboro Bmpoby
Ta 3anacHuX namn, Wo NpoaakTbes
okpemo: Lli namnu npusHadeHi gns
BMKOPUCTaHHS y NoByTOBUX Npunagax 3
eKkcTpeManbHUMK isNYHUMN yMOBaMM,
TakvMu ik Temneparypa, Bibpauis,
BOJSOriCTb, 200 NpU3HayeHi Ans HagaHHs
iHdbopmauii npo ctaH poboTu npunagay.
BoHU He npu3HaYeHi Ans BUKOPUCTaHHS 3
iHLLIOK METOI Ta He NpuaaTHi Ang
OCBITNIEHHA NOBYTOBUX NPUMILLEHD.

* Y upomy BUpODGI € Axxepeno cBiTna knacy
eHeproecdekTmBHOCTI G.

* BukopucToByiiTe nuile NamnoYkm 3
TaKUMW XX TEXHIYHUMMN
XapakTepucTmkamu .

2.6 Cepsic

» [Ina pemOHTY Npunagy 3BepTantecsa Ao
aBTOPU30BaHOro CEPBICHOMO LIEHTPY.

3. OlNnnc BNPOBY

3.1 3aranbHun ornag

= = \%

BA B Haﬁ
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/\ MOMEPEDXKEHHS!
IcHye Hebe3neka 3agyLUeHHs.

* o iHopmaLito 3 HanexHol yTunisauii
npunagy 3BEpHITbCS OO OpraHisB
MyHiLvnanbHoI BNaau.

* Big’egHante npunapg Big enekTpomepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpuYHOro XUBMNEHHSI
6nm3bKo 4O Npunagy Ta yTunisywTe 1oro.

« [punbepitb dikcaTop ABEPUAT, LWOO
YHEMOXIMBUTHN iX 3a4YMHEHHS, SKLLO 4iTH,
ab0 foMaLLHiI TBApUHM OMUHATLCH
BCEpeAVHi npunagy.

Llein npoaykT no BMicTy HeGe3neuHmnx
pe4yoBuH Bignosigae Bumoram TexHiYHOro
pernaMmeHTy 0OMexeHHs1 BUKOPUCTaHHS
Oesiknx HebesneyHnx pevoBuH B
€eneKkTpU4HOMY Ta eneKkTPOHHOMY obnagHaHHi
(noctaHoBa KabiHeTa MiHicTpiB YkpaiHu
Ne139 Big 10 6epesHsa 2017p.)

[MaHenb kepyBaHHSA
Mepemukay yHKLi Harpisy
Oucnnew

Pyuka kepyBaHHS

["Hi3go Tepmolyyna
HarpiBanbHuii enemeHT
Namna

BeHtunstop

OnopHa peiika, 3HiMHa

3arnubuHa kamepu

g
HEEOONEE0BENE

PiBHi monuub



3.2 Akcecyapu

Komb6iHoBaHa peLiTka
[nsa nocyay, hopm ANs BUNIYKKN, CMaXXEHHS.

[Oeko ans BUNiYKu
[nsa BunikaHHsA TOpTiB i GickBITIB.

Oeko ansa rpuns/cmaxeHHA
[nsi BUNiKaHHs Ta cMaxkeHHs abo Ak geko ans
30UpaHHs Xnpy.

Tepmowyn
[Ina BUMiptoBaHHA TemnepaTtypu BCepeaunHi
NPOAYKTY.

TeneckoniyHi cnpsAMoByBadi

[ns nonerweHHsa BCTaBNEHHS Ta AicTaBaHHS Aek

Ta peLiTku.

4. NMAHEJ1b KEPYBAHHA

4.1 Ornap naHeni kepyBaHHA

O6epiTb yHKLiO HarpiBy, W06 yBIMKHYTU
npunag. lNMoBepHiTb nepemmkay yHKLin

HarpiBy B NONOXEHHs1 «BUMKHEHOY, 106
BUMKHYTV npunag.
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O § Vol oK

MiaTBepaitTs Hana-

Tavivep LLiBnAakmiA Harpis MigceiTka Tepmoutyn LITYBAHHS

4.2 Oucnnen

[ncnne i3 OCHOBHUMU PyHKLiAMU.

@

— --? 0 >) DEMO
°BE0E'EEAE
Q@ RY e

IHankaTopu Ancnnes

3aranbHi iHauKaTopm

& ¥ wl e >»>

BrokyBaHHS [lonomora npwu rotyBaH- OunLLeHHs HanawTyBaH- LLBnakwii Harpis
Hi HS

IHpukaTopm Tanmepa

& o
Tanmep npsimoro Bia-
niky

: STOP

Tanmep TailMep 3aKiH4YEHHs! 3artpumka vacy

IHAuKaTOp BMKOHaHHSA - AN TemnepaTtypu abo
Yacy. Konu npunap gocsarae BCTaHOBMEHOT Temne-
paTypu, CMyra CTae NMoBHICTIO YEPBOHOI.

IHaMKaTOp NpUroTyBaHHA Ha napi ({,})
Tepmoluyn iHaMKaTop /‘?

5. NEPEQO NEPWNM BUKOPUCTAHHAM

/\ NOMNEPEMKEHHA!

[uBs. po3ainu 3 iHopmaldieto woao
TEXHikn 6e3nekun.
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5.1 NepBUHHE OYULLEHHA

Mepea nepumm 3acToCcyBaHHAM OYUCTITb NOPOXKHIO AyXoBYy Luad)y Ta BCTaHOBITb Yac:

= e =) )
/&y j 00:00

BcraHoBiTb Yac. HatucHite OK.

5.2 NonepeaHe nporpiBaHHA

Mepen nepLunm BUKOPUCTaAHHAM NpOrpinTe
MOPOXHIO AyXOBY Lady.

Kpok 1 BuiimiTb i3 yxoBoi Lwadu Bci akcecyapu v 3HIMHi ONOPHI periku.

K 2
PoK BcTaHoBiTh MakcumaneHy Temnepatypy Ans (yHKuii: E]

Banuwre gyxosy wady npautosati npotsrom 1roa.

Kpok 3 BcTaHoBITE MakcumaneHy TemnepaTtypy Ans dyHKLii: .

3anuwiTe AyxoBy Lwady npauosaTi npoTarom 15xs.

@ 3 pyxoBoi Wwadwu nig yac nonepeaHLOro NPorpiBaHHA Moxe BUAINATACS 3anax i AvMm. MNepekoHaiTecs B ToMy,
L0 NPUMILLEHHS OGPEe NPOBITPHETLCS.

6. LWOAEHHE BUKOPUCTAHHA

/\ NOMNEPEMXEHHA!

[OwuB. po3ainu 3 iHpopmadieto Woao
TEeXHikn 6e3sneku.

6.1 HanawTyBaHHA: ®yHKUiT HarpiBy

Kpok 1 MoBepHIiTb Nepemmkay yHKLi HarpiBy, LWo6 o6paTn dyHKLilo HarpiBy.

Kpok 2 [MoBepHITb pyyKy KepyBaHHA AN BCTAHOBIIEHHS TemnepaTtypu.

>
H — HaTUCHITb i yTpuMyiiTe, Wo6 yBIMKHYTM dyHKLito: LLIBUAKKIA HarpiB. JoCTynHO Ans Aesikux dyHKLiA Qyxo-
BOI Lwadwm.

MpurotyBaHHA Ha napi

[MepekoHanTecs, Wo AyxoBa Wwada xonoaHa.

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3 Kpok 4
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MpurotyBaHHA Ha napi

( \ fv \ MonepegHbo nporpivite

NOPOXHIO AyXoBY Lwady
BnpoaoBx 10 xBunuH
NSt CTBOPEHHS BONOro-

cTi.
MocTaBTe cTpaBy B Ay-
i i X0BY Lwady.
HanoBHiTb 3arnmbuHy kamepu BOgoONpPOBIA- Oﬁepm; pyHKLito YCTaHoBITb TEM- y wady
HarpiBaHHs 3 na-
HOI BOJOI0. POt nepartypy.

@ MakcumanbHa eMHICTb 3arnubuHu kamepu ctaHoBuTb 250 Mn. He 3anoBHioliTe 3arnMbuHy kamepu nig Yac
roTyBaHHsi abo konu gyxosa wada rapsya.

Micnsa 3aBeplUeHHA rOTyBaHHA Ha napi:

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3

MepekoHaiiTecs, Wo AyxoBa wa-

MoBepHiTb Nepemukay yHKUin Ha-  ObepexHo BigkpuinTe ABepuaTa. MNa- tba xonoaHa. Buaanite aanuuwiku

rpiBaHHS B NONOXeHHs «BumkHe- pa, Lo BUXOAUTb, MOXE CMPUHUHUTYH .
HO», WOG BUMKHYTU OyXoBY Luady onikn BOAN 13 33”'”?””” kamepu [yxo-
’ ’ ’ BOI Lwadwm.
6.2 ®yHKLUii HarpiBy
DyHKLis HarpiBy Hopatok
[Ins ogHoYacHOro BUMNikaHHS MakCMyM Ha TPbOX PIBHSAX, @ TAKOX ANS CyLUiHHS nNpo-
@ OyKTiB. YCTaHOBITb TemnepaTypy Ha 20-40 °C Hux4e, HiX NPy BUKOPUCTAHHI PyHKLT

TpaguuinHe roTyBaHHs.

BeHTunstop

— BunikaHHA Ta CMa)XeHHS Ha OA4HOMY PiBHI MonuLi.

TpaauuiiiHe rotyBaHHA

[Insi fjogaBaHHA BONOrocTi Nif Yac rotyBaHHs. [ns oTpyUMaHHs NoTpibHOro Konbopy
(ﬁb Ta XPYCTKOI CKOPMHKM Mif Yac BuUNikaHHA. [ins 36inblIeHHs COKOBUTOCTI Mig vac no-
BTOPHOrO HarpiBaHHsA. [1ns KOHCepBYBaHHS (PPYKTIB Ta OBOMIB.
SteamBake
a [ns BunikaHHaA niun. Ons oTpumanHs 6inbly pym’sitHOT CKOPUHKU Ta XPYCTKOT OCHOBM.

®yHkuin «Miga»

BunikaHHsA TOPTIB i3 XpPYCTKOK OCHOBOI Ta KOHCEPBYBAHHSA NPOAYKTIB.

HwxHin Harpis

vvw [lns HapaHHs xpycTkocTi HaniBdabpukaTam (Hanpuknag, kapTonsi cpi, kapTonni no-
% censiHCbkn abo pynetam).

3amopoxeHi NpoAyKTn
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DyHKLiA HarpiBy Hopatok

A

Bornora KoHBeKLis
Bonora koHBekuis.

Lito dbyHKUito NpusHaveHo Ans 3aollaikeHHs eHeprii nig yac rotyBaHHs. Mg vac Bu-
KOPUCTaHHS Liel yHKLiT TemnepaTypa B kamMepi MoXe BiApisHATUCS Bif BCTAHOBIE-
Hoi. BrkopucToByeTbCS 3anuLLKoBe Tenno. MoTyXHICTb HarpiBy MOXHa 3MEHLLUTH.
[ins popaTkoBoi iHbopmauii amB. po3ain «LoaeHHe kopucTyBaHHsA», MpuMiTkn Ao:

[INs roTyBaHHS Ha rpuii TOHKMX CMY>KOK NMPOAYKTIB, @ TaKOX AN CMaXeHHs xnida.

Typ6o-rpunb

Ao ad

Fpunb

pres— [ns cMaXKeHHs BEMUKUX LUMATKIB M’sica YM AOMaLLUHbOI NTULi 3 KicTKaMn Ha oAHOMY
ﬁ? piBHi nonuui. MpurotyBaHHs 3anikaHoK i 3apyM'AHIOBaHHS.

— [ins BxoAy B MeHto: [lonomora npwu roTyBaHHi, OunLieHHs, HanawTtyBaHHS.

MeHio

6.3 MpuMiTKK Woao: pexmmy
Bonora koHBekUis

Lia cdoyHKUis BUKOpucTOBYBanacs ans
3abesneyveHHst BigNOBIAHOCTI Knacy
eHeproedeKTMBHOCTI Ta BUMOram
€KOMOriYHOro NpoekTyBaHHsA (3rigHo 3 EU
65/2014 ta EU 66/2014). TecTu 3rigHo 3:
IEC/EN 60350-1.

IMig yac npuroTyBaHHs ABepudaTa OyXOBOi
wadwm matoTb ByTU 3a4nHeHi, abv npoueaypa
He Gyna nepepBaHa, a TakoX Ans
3abe3neyveHHs MakcMmanbHol
eHeproedeKTUBHOCTI AyXOBOI Ladwu.

[Mpun BUKOpUCTaHHI Uiei yHKuUiT namna
BMMMKAETbCA aBTOMaTU4HO Yepes 30 cekyHA.

IHCTPYKUIT LWOA0 NPUroTYBaHHSA OUBITLCA B
po3aini «Mopaau n pekomeHaauii», NyHKT
«Bonora koHBekuUig». [Ina 03HaioMNeHHs i3
3aranbHUMK pekoMeHaauisMu Woao
eHepro3bepexxeHHs ANBITLCSA Po3ain
«EHeproedekTMBHICTbY», NYHKT
«EHeprosbepexxeHHs».

6.4 HanawTyBaHHA: [lonomora npu rotyBaHHi

[Ins KOXKHOT CTpaBu B LibOMY MiAMEHIO 3anponoHOBaHO OYHKLiK0 HarpiBy Ta Temnepartypy.
BukopucToByiiTe Lo yHKLit0 AN LWBWMAKOTO NPUroTYBaHHS CTPaBK 3 HanalTyBaHHAM 3a
npomMoBYaHHAM. MoXHa Takox perynitoBaTy Yac i Temnepartypy npoTAroM roTyBaHHs.

IMicnga 3akiHyeHHsA uiei pyHKUiT nepeBipTe, Yn cTpaBa rotosa.

Onsa pesakux CTpaB TaKOX MOXHa rotyBaTu 3:

CTyniHb NPUroTyBaHHA CTpaBu:

*  Tepwmouyyn Henpocmaxenun
CepepHin
[o6pe npocmaxeHuii
Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3 Kpok 4
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(O o)

\/3

Q~

P1-P... oK

YBiNgiTh B MEHI0. BuGepitb Jonomora npu

roTyBaHHi. HaTucHiTb OK.

Obepitb hopmy. HaTuc-
HITb OK.

BcraBTe hopmy B AyxoBy
wady. MNigTBepaite Hana-
LUTYBaHHS.

6.5 lonomora npu rotyBaHHi

Mo3Ha4yeHHsA

Mo3Ha4yeHHs

MoxHa BukopuctoBysaTu Tepmoltyn. No-
MiCTiTb TEPMOLLYN Y HAWTOBLLY YaCTUHY
cTpaBu.

Mpunag BuMukaeTbes, konu Byae gocsr-
HYTO BCTaHOBIIEHy TemnepaTtypy Tepmo-
wyn.

”?

KinbkicTb Boan Ansa dyHKLii NpUrotyBaHHs
Ha napi.

)

[MonepeaHbO NporpinTe npunag nepea no-
YaTKOM rOTYBaHHS.

[

PiBeHb nonunyku.

=

Ha gucnnei Bigobpaxaetbcst P Ta Homep
CTpaBu, KU MOXHa NepernsHyT B Tabnuui.

CtpaBa Bara

PiBeHb nonuyku/Akcecyap

PocTt6icd, negb npo-
CMaxeHun

H

PocT6ich, nomipHo
NpoCMaxeHun

1-1.5kr;4-5cm
TOBCTUX LUMaTOYKiB

)

PocT6ic, no6pe npo-
CMaxeHU#

)

/‘?El 2; peko onsi BUNikaHHA

ObcmaxTe M'ACO Aekinbka XBUMWH Ha rapsadiit naTenbHi.
BcraBTe y npunag.

CTelik, NOMipHO npo- 180 - 2201 Ha

/‘?[EE 3; AeKo AnsA CMaXKeHHs Ha peLuiTui

CcMaxeHU LuMaTok; 3 CM TOB- ) ; " )
oTi CKNBOUKM Ob6cmaxTe M'ACo Aekinbka XBUMUH Ha rapsivivi naTenbHi.
BcrtaBsTe y npunag.
AnoBuunHal 1.5-2«r

TylIKOBaHa (CnvHHa
YacTuHa, BMpi3Ka, OKo-
Barok)

&

/‘?‘E‘ 2; 0eKo AN CMaXKeHHs! Ha peLuiTui
ObcmaxTe M’'SICo AeKinbka XBUMWH Ha rapsivii naTenbHi.
Dopavite piguHun. BetasTe y npunag.

PocT6id, negb
npocMaxeHun (no-
BiflbHE rOTyBaHHS)

PocT6ic, nomipHo
npocMaxeHun (no-
BiNbHe roTyBaHHs)

1-1.5kr;4-5cm
TOBCTUX LUMaTOYKiB

[~

PocT6ic, nobpe
npocMaxeHun (no-
BiNMbHe roTyBaHHs)

/‘?‘E‘ 2; AeKo Ans BUNiKaHHSA

BukopucToByiiTe yntobneHi cnedii abo npocTo cinb Ta
cBiXo3meneHuii nepeub. O6cMmaxTe M’ACO Aekinbka XBU-
TIMH Ha rapsvin natensHi. BctasTe y npunag.
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CrtpaBa

Bara

PiBeHb nonuuku/Akcecyap

®dine, neab
npocMaxeHe (NoBinb-
He roTyBaHHs)

B

®ine, nomMipHo
npocMaxeHe (NnoBinb-
He roTyBaHHs)

=y
—

®dine, nobpe
npocmaxeHe (noBsinb-
He roTyBaHHs1)

0,5-1,5 kr; 5-6 cm
TOBCTMX LUMATOYKIB

/‘?El 2; peKko Oonsi BUNikaHHA

BukopucToByiiTe yniobnei cneii abo npocTo cinb Ta
cBio3meneHuii nepeub. OGcmaxTe M’ICO AeKinbka XBU-
NMH Ha rapsvin natensHi. BctasTe y npunag.

S}

3aneyeHa TensATMHA
(Hanpwvknag, nonarka)

0.8-1.5kr;4 cm
TOBCTI LUMATKMN

/‘?‘E‘ 2; 0eKo AN CMaXKeHHs! Ha peLuiTui
BukopucToByiTe yniobneni cneuii. Jogaiite piguHn. 3a-
nikaTv Nig KPULLKOO.

B

3aneyeHa cBUHsAYa
wmuinka abo nonartka

1.5-2«r

/‘?El 2; 0eKo ANs CMaXKeHHs Ha peLuiTui
MepeBepHiTb M’ICO, KON MHE NONOBMHA Yacy NPUroTy-
BaHHsI.

B

KapHiTac 3i cCBUHUHM
(noBinbHe roTyBaHHs)

1.5-2«r

/‘?El 2; peko onsi BUNikaHHA

BukopucToByiiTe yniobneHi cnedii. NepeBepHiTb M'sCO,
KON MUHE MOMOBMHA Yacy NPUroTyBaHHS, LWo6 oTpumaT
piBHOMIpHE NiAPYM'SHIOBAHHSA.

Kopeiika, cBixa

1-1.5kr; 5-6 cm
TOBCTUX LUMATOYKIB

/?E‘ 2; 0eKo ANA CMaXKeHHs Ha peLuiTui
BukopucToByiiTe yntobneHi cnedii.

Pebepus

2 - 3 Kr; BUKOpU-
CTOBYITE B CUPOMY
Burnagi, 2 -3 cm
TOHKI pebepui

El 3; rmuboke geko
[opaiTe pianHu, WwWob nokputn aHO Aeka. MNepeBepHiTb
M’SICO, KON MUHE MOMOBKUHA Yacy NPUroTyBaHHS.

Bapansiua Hora 3
KicTKOMO

1.5-2kr; 7-9 cm
TOBCTMX LUMATOYKIB

/‘? B 2; fleKo ANs CMaXeHHs Ha AeKo ANs BUMiYKu
Hopavite pignHu. MNepeBepHiTb M’'ACO, KON MUHE Noso-
BMHA Yacy NpuroTyBaHHs.

Lina kypka

1 - 1.5 kr, cBixe

El 2; &J 200 mn; )xapoMiLHWIA nocya Ha AeKo Ans BU-
nikaHHA

BukopucToByiiTe yniobneri cnedii. NMepeBepHiThb kypya,
KOMNM MUHE NOJSI0OBUHA Yacy NPUroTyBaHHs, LWob oTpumatn
piBHOMIpHE NiAPYM'SSHIOBaHHSA.

Monosuka kypky 0.5-08w /‘? B 3; AeKko ANA BUNiKaHHA
BukopucToByiiTe ynobneri cnedii.
K 180-2
YypKa, rpyaka BOUJM:T%; Ha /‘?[EE 2; hopma Ans 3anikaHHSA Ha pewiTyacTin no-

nuyui
BukopucToByiiTe yniobnei cneii. O6cmaxTe M’sico ae-
Kinbka XBUMWH Ha rapsyin naTenbHi.

Kypsivi rominku, ci-
xi

/‘?El 3; Aeko onsi BUNikaHHA

AKLo BM cnepLly MapuHyeTe Kypsidi HXKKW, BCTAHOBITb
HWXYy Temnepatypy Ta rotyire ix JoBLue.
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CrtpaBa

Bara

PiBeHb nonuuku/Akcecyap

N

Llina kauka

2-3«r

/‘?El 2; 0eKo ANna CMaXKeHHs Ha peLuiTui
BukopucToByiiTe ynobnei cnewji. Moknagite M'sico Ha
[EeKO ANst CMaxeHHs1. MNepeBepHiTb Kayky KON MUHE no-
NOBUHA Yacy MpUroTyBaHHsI.

Lina rycka

4-5kr

/‘? EI 2; rmmboke aeko

BukopucToByiiTe ynobneri cneuii. Moknagite m'sco y
rnuboke AeKko Ans BUNikaHHA. [epeBepHiTb rycky, konm
MWHE MOMOBKHA Yacy NPUroTyBaHHS.

N

M'sicHui pyneTt

/‘?El 2; pewiTka

BukopucToByiiTe ynobneri cnetyi.

B

Llina pubuHa, Ha rpu-
ni

0.5 - 1 kr Ha puby

/‘?'El 2; geKko Ans BUMikaHHA

3maxTe puby Macnom Ta BUKOPUCTOBYIiTE yrtobneHi cne-
uji Ta TpaBu.

B

Pu6He cine

EE| 3; dbopma ans 3anikaHHs Ha pewiTyacTin nonu-
yui
BukopucToByiiTe yniobneri cnedii.

N

Yiskenk

B 2; @ pos’eMHa popma AiameTpom 28 cM Ha KOM-
GiHoBaHin pewiTui

)

A6ny4HUn nupir

EE 2; &J 100 — 150 mn; Aeko AnNa BUMikaHHA

B

A6ny4YHUN TapT

E 2; chopma Ans nupora Ha KOMGiHOBaHiW peLiTui

B

A6nyyYHUn nupir

EB 2; M 100 — 150 mn; @ dopma gnsa nupora

AiameTpom 22 cM Ha peLuiTui

Eﬂ LlokonagHi TicTeuyka 2 kr Ticta B 3; rnuGoKe neko
LLlokonagHi macbiHn - . -
EE b ‘E IEI 2; lﬁj 100-150 mn; Aeko Ans KekciB Ha peLuiTui
3n06HMI Nupir - . . . -
@ P B 2; chopma ans xniba Ha kKOMGiHOBaHiW pewiTui
Meuena kapTonna 1kr B 2: Beko ANs BURivKM
E'i] MoknagiTb Wini kApTONAMHKM 3i LKIPKOK Ha AeKo Ans Buni-
KaHHs.
KapTtonns no-ce- 1 kr . .
E NaHeBKI E:; AeKo Ansi BUNiKaHHSA, BKpUTE NanepoM Ans Buni-
3
BukopucToByiiTe yniobneHi cnedii. MopixTe kapTonnto Ha
LIMaTOYKM.
CyMiw oBouiB, 3ane- 1-1.5«kr E . .
. 3; Aeko ANA BMNiKaHHA, BKpWUTe nanepom Ans Buni-
E YeHUX Ha rpuni o
3
BukopucToByiiTe yniobnei cnedii. Hapixrte oBo4i Ha
LIMaTOYKM.
KpokeTu, 3amopoxe- 0.5 kr

N

E 3; AeKO Ans BUNIKaHHA
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CtpaBa Bara PiBeHb nonuuku/Akcecyap
KapTtonnsa, 3amopo- 0.75 kr . .
@ JKeHa El 3; AeKo ANnA BUMNiKaHHA
M'sicHa/oBoueBa na- 1-15«kr . . . -
@ 3aHbA 3i CYXUX NUC- B 2; chopma ans 3anikaHHs Ha KOMGIHOBaHIN peLuiTui
TiB Ons nactu
KapronnsHa 1-1.5«kr ’ . . _—
3a|!|)iKaHKa (cupa kap- B 1; dopma Ansa 3anikaHHA Ha KOMOGIHOBaHIW peLuiTui
m Ob6epHiTb CTpaBy, KON MVWHE NONOBMHA Yacy NPUroTy-
TONnNSA) sahns
Miya cBixa, TOHKa .
m u _ E B 2; lﬂ 100 mn;aeko AnsA BUMNiKaHHA, BUCTENEHe
nanepom Ansi BUMikaHHsA
Miua cBixa, ToBCTa .
@ u ’ - E IEI 2; AeKko ANs BUNIYKMW, BUKNaeHe nanepom Ans
BUNIKaHHS
Kiw - . . . -
@ E 2; hopma Ans BUMiYKM HA KOMGIHOBaHIN peLiTui
Baret / yiab6ara / 6i- 0.8 kr | | .
o E E 2; XA 150 Mi; aeko Ans BUMIKaHHSA, BUKNaneHe
m nanepom Ansi BUnikaHHsA
[ns 6inoro xni6a HeobxigHo GinbLue yacy.
Becb nweHn4Hun / 1 kr

(45

XWUTHIN | YopHUIA
xni6, BCi 3epHOBI Ha
chopmi ans BUNivkun

EIEI 2; lﬁj 150 mn; geko ans BUNiKaHHSA, BUKnage-
He nanepom Ans BUMikaHHs / pewiTyacta nonuyka

7. ®YHKUIT FTOOVMHHMKA

7.1 ®yHKUii roAMHHUKA

®DyHKLUisA rogUHHUKA

OopaTtok

Q

Tanmep

Konwu yac Taiimepa 3aBepLumTbCs, nponyHae 3ByKOBMl7I curHan.

STOP

TpuBanicTb NPUroTyBaHHA

Konu yac Tarimepa 3aBepLUNTLCA, NPOSyHAe 3BYKOBUI CUrHan i yHKLiA HarpiBaH-

HA 3YyNUHNTBLCA.

@

3aTpumka yacy

BioknagaHHs noyaTtky Ta/abo 3aBepLUEHHS roTyBaHHS.

0]

Tanmep npsimoro Bianiky

Makcumym ctaHoBuTb 23 rog 59 xB. Lia dyHKuUis He BnnuBae Ha po6oTy OyXOBOI

wadm.

LLlo6 yBiMKHYTV 4 BUMKHYTK, Tarimep npsimoro Bianiky Bubepitb: MeHto, Hana-

LUTYBaHHA.
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7.2 HanawTtyBaHHA: ®yHKUii roAWHHUKA

HanawTyBaHHs: Yac no6u

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3

o

A O @

LLlo6 3miH1TK Yac [obwu, yBinaiTb B MeHi0 Ta 0bep-

) HanawTyiite roamHHmK b
iTb «HanawTysaHHa», «Yac gobu». y A HatucHiTb: OK.

HanawTryBaHHsa: Tanimep

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3
N Ha aucnnei Bigo- N
BpaxaeTbos: ( Q \
0:00
HatucHiTb: @ BceraHosiTe Taiivep Hamucuits: OK,

@ Tanmep Bigpady noyvHae Bianik.

HanawTyBaHHsA: TpuBanicTb NpUrotyBaHHsA

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3 Kpok 4
(v \ A Ha agucnnei Bigo- ( N e
J BpaxaeTbcsi: J
0:00
BubepiTe cyHKuito Ha-  HatuckaiiTe Kinbka 1o BCTaHoBiTh Yac npy- OK
rpiBaHHS i BCTAHOBITb N HaTuUCHITb: )
Temneparypy. pasis O roTyBaHHs.

@ Tanmep Bigpady noyvHae Bianik.

HanawTtyBaHHs: 3aTpumka vacy

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3 Kpok 4 Kpok 5 Kpok 6

| Ha ancn- |
( B\ - nei Bigo- ( Ha gucnnei ( A \\ -
<) <)
OpaxaeTb- Bigo6pa-
csl L4ac ,u,o— KaeTbes:

- y N
Bubepite  Hartuckaiite @ cron BCTaHOBITS  HarucHite:

DYHKUiIO  inbka pasis: CTAPT BcraHosiTb Hag(l:(H'Tb: 4aC 3aKiH- OK
HarpiBaH- 4ac no4artky.
Eﬂ V] y . YEHHSI. .
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HanawTyBaHHsA: 3aTpumMka 4acy

@ Tarimep noynHae Bianik y BCTAHOBNEHWI Yac novaTky.

8. BUKOPUCTAHHA NPUINAQAA

nepekugaHHio. Bucokuii 06igok HaBkpyru
/\ NONEPEMKEHHSA! NONMMYKM He Aae nocyay 3iCKOB3HYTU 3
[uB. po3ainu 3 iHpopmaLlieto Wwoao MOMNNYKN.
TexHikn 6e3neku.

8.1 BctaHoBReHHA akcecyapiB

HeBenvka 3arnnbuHa Bropi nokpatlye
6e3neky. Kpim Toro, aarnmbunu 3anobiratote

Kom6iHoBaHa pewuiTka:
[MpocyHbTE peLiTky Mk HanPAMHUMU NiaHKaMu
OMOPHUX PEVIOK .
= Q\E\\’§§

Oeko ansa Bunivyku / Fnuboke geko: s

MpocyHbTe AeKo MixX HaNPSIMHUMK NNaHKaMun ono-
PHUX PEnoK.

8.2 Tepmouwyn
TepmoLLyn— BUMMIpIOE TeMnepaTypy BCepeavHi NPOaYKTY.

Heo6xiaHo BCTaHOBUTY ABa 3HA4YE€HHA TeMnepaTypu:

C ”?

TemnepaTypa AyxoBoi Lwadu. Temneparypa BcepeauHi NpoayKTy.
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[nsa HanKpalioro pesynbTaTy roTyBaHHA:

IHrpeaieHTV NOBMHHI MaTu KimHaT-  He BukopucToByinTe Ansa piakvx i Yyac npuroTyBaHHs BiH NOBUHEH 3anu-
Hy Temnepartypy. cTpas. LIaTUCs BCEPEAMHI CTPaBW.

8.3 Cnocib BukopuctaHHs: Tepmoluyn

Kpok 1 YBIMKHITb AyxoBy wwady.

Kpok 2 YcTaHoBITh (OYHKLiI0 HarpiBy Ta, SIKLLO NOTPIOHO, TeMnepaTypy AyX0Boi Lwadu.
Kpok 3 Ycraste: TepmoLlyyn.

M’sico, aomMaluHsa NTuuA Ta puba 3anikaHka

BcraBTe kiHuMk Tepmollyn B LieHTp M’sica, pubu, 3a BcrasTe KiH4MK Tepmollyn came B LeHTPI )apoMiLHOro
MOXITMBOCTI B HAUTOBLLY oro yacTtuHy. MNepekoHaii-  nocyay. TepmoLLyn nig Yac BUNikaHHS NOTPiGHO 3akpinu-
Tecs, WO WoHanimeHwe 3/4 TepmoLlyn 3HaxoauTbes  Tu, Wob He pyxascs. [Ans uboro ckopuctanTecs TBepaum
BCepeauHi cTpasu. iHrpegieHToM. BukopuctoByinTe kpai nocyay Ans BuUmikaH-
Hs, Wo6 nigTpUMaTH cunikoHoBy pydky TepmoluynKiHumk
TepmoLLyn He MOBWMHEH TopKaTMCA AHa nocyay AN BUMi-
KaHHs1.

— &l

<[4
<S>
&
Kpok 4 BcraBTe Tepmolyn B rHi3go cnepeny AyxoBoi wadwu.
Ha gucnnei BinoGpaxaeTbecst noToyHa TemnepaTypa: TepmoLuyn.
Kpok 5 /0? : ’
— HaTUCHITb, LG YyCTaHOBUTU TeMnepaTypy BCepeanHi NpoayKTy.
Kpok 6 . .
P OK _ HaTUCHITb, W06 NiATBEPANTH.
Konwu cTpaBa gocsarae BctaHoBNeHoi TemnepaTtypu, nyHae curHan. MoxHa 3ynmHuti poboTy Ayxo-
BOI Wadu abo NPoAOBXWUTM rOTyBaHHS 4ns AOOPOro NPOCMaXeHHs CTpaBu.
Kpok 7 BuiimiTe TepmoLuyn BUIIKy 3 rHisga Ta BUAMITb CTPaBy 3 AyXOBOi wadwu.

/\ NOMNEPEMXEHHA!

IcHye pu3aunk obnekTncs, ockinbku TepmMollyn cTae rapsye. byabte obepexHi
nif Yac BiAKMHOYEHHS Ta BUAaneHHs gaTymka 3 ixi.
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9. JOOATKOBI ®YHKLIT

9.1 BnokyBaHHA

Lia dpyHKuUiA 3anobirae BunagkoBin 3miHi (hyHKUii npunaay.

YBIMKHITB i, KONK Npawtoe npunag, — BCTaHOBIIEHe roTyBaHHA NPOAOBXYETHCA, NaHENb KepyBaHHA 3abnokoBa-
HO.

YBIMKHITb ii, KON Npunaga BUMKHEHO, — MOro HEMOXINBO YBIMKHYTU, NaHeNb KepyBaHHSA 3a6NOKOBaHO.

A @ OK _ HaTUCHITb | yTpumMyWTe, QDOK — HaTWCHITb i yTpumyiiTe,
W06 yBIMKHYTW dYHKLIitO. 06N BUMKHYTK.
[MponyHae 3BYKOBWIA cUrHan.

OOoK

@ 3x El — MUTOTUTb, KOMW YBIMKHEHO BIIOKYBaHHSI.

9.2 ABTOMaTU4He BUMMUKaAHHSA

3 mipkyBaHb 6e3neku nepenbayeHo, Lo @
OyxoBa Wada BUMMKAETLCS Yepes AesKuii (°C) (roa.)

yac y pasi, AKLWOo yHKLia Harpisy

aKTMBOBAHa, ane HanaluTyBaHHs He 250 - makcumym 3

3MIHIOTbCA.
ABTOMaTMYHE BMMMKAHHA HE CnpaLboBYy€E Npu

HacTynHux pexumax: [igesitka, Tepmolyn,

@ 3aTpuUmMKa yacy.
(°C) (rom.)

9.3 BEHTUNATOP OXONOMKEHHS

30-115 12.5

Mig yac po6oTn Npunagy BEHTUNSATOP
120 -195 8.5 OXOMOMKEHHS] aBTOMATUYHO BMUKAETLCS AMS
200 - 245 55 NiATPYMKN NMOBEPXOHb NPOXONOAHUMU. AKLLO
BUMKHYTV Npunag, BeHTUNAaTop
npoaoBXyBaTMMe NnpautoBaTi, OKW Npuniag
He OXOMNOHe.

10. MOPAOWN | PEKOMEHOALLIT

10.1 PekomeHAaauii WOAO NPUroTyBaHHA

®

Y Tabnuusx ykazaHo OpPIEHTOBHI 3HAa4YEHHS TeMnepaTypu Ta Yacy NpuroTyBaHHs. BoHu 3anexartb Big peuenTy, a
TaKoX SIKOCTi Ta KiNIbKOCTi iHFPeai€eHTiB, L0 BUKOPUCTOBYHOTLCS.

Pe3ynbTaTh BUNiKaHHS Ta CMaXXeHHS CTpaB 3a AOMNOMOrOL0 LibOro nNpunaay HEMOXIMBO MOPIBHATW 3 TUMK, AKi BU
OTpUMyBanu 3a A4ONOMOro iHWKX Npunagis. HaBeaeHi Hx4e BKasiBKM MICTATb pEKOMEHA0BaHI HanawTyBaHHSA
TemnepaTypu, Yacy roTyBaHHsl Ta MOMNOXEHHS MONUL ANs NEBHUX TUMIB NPOAYKTIB.

AKWO BU He MOXeTe 3HaNTN HanalTyBaHHSA ANsi NEBHOIO peLenTy, CKopyUcTaTecs HanawTyBaHHAMU ANS aHa-
NoriYHOro peLenty.
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10.2 Bornora KoHBeKL,if

[ns oTpMMaHHs Havikpalux pesynbTaTiB
[OTpUMyMNTECS pekoMeHAaLl i, 3a3Ha4YeHnx y
Tabnuui HxYe.

CrtaBTe nocya Ha TPEeTili piBEHb MOJNNYKN.

¥ O

(°C) (xB.)

3anikaHka 3 MakapoHamu 200 - 220 45-55
KapTonnsHa 3anikaHka (rpaTeH) 180 - 200 70 -85
Mycaka 170 - 190 70-95
JNazaHbs 180 - 200 75-90
KaHHennoHi 180 - 200 70-85
Xni6HuiA nyamHr 190 - 200 55-70
PucoBuii nyamHr 170 -190 45 -60
A6nyyHuii TopT 3 GicksiTHOro TicTa (kpyrna dopma ansa 160 - 170 70-80
BUMIYKM)

Binuii xni6 190 - 200 55-70

10.3 Bornora KOHBeKLifl - peKoMeHAoBaHi akcecyapu

BrkopuctoByiiTe TeMHi MmaToBi dopmu Ta nocyA. BoHu kpalle nornvHaTb Tenno, Hix CBITAUiA
Konip Ta 6nmckyunii nocya.

 _~

i DopMOUKM
Heko ans niun [eko Ans BUNikaHHsA ®dopma AnsA nupora
Kepawmika
TemHe, maToBe TemHe, maToBe fiameTp 8 om, Bu- TemHe, matoBe
npiameTp 28 cm niameTp 26 cm COTZ 5 CM’ niameTp 28 cm

10.4 Tabnuui npuroTyBaHHs iXi gna
DOCNiAHULbKNX YCTAHOB

IHdpopmaLis Ana AoCNIHNLBKMX YCTaHOB
TecTtu 3rigHo 3: EN 60350, IEC 60350.
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BunikaHHA Ha ogHOMY piBHI — BUMikaHHSA y hopmax

%

O

°C XB

HexupHuii BicksiT BenTunsartop 160 45 - 60 2
HexupHuii BicksiT TpaauuiniHe rotyBaHHs 160 45 - 60 2
ABnyyHWiA nupir, 2 opmn BeHTunarop 160 55 -65 2
@20 cm

A6nyyHuii nupir, 2 opmm TpaauuinHe rotyBaHHs 180 55-65 1
@20 cm

MicouHi xni6obynoyHi BUpobu BeHTunATop 140 25-35 2
MicouHi xni6o6ynoyHi BUpobu TpaauuiiiHe roTyBaHHs 140 25-35 2

BunikaHHa Ha ogHOMY piBHi — BickBIT
BukopucToByiiTe TpeTin piBeHb nonuui.

%

=]
—]

)
°C XB
ManeHbki TicTeuka, 20 WTYK Ha BeHtunstop 150 20-30
niaaoH, nonepeaHsLo nNporpinTe
MOPOXHIO AyXOBY Luady
ManeHsbki Ticteyka, 20 WTyK Ha TpagwuinHe roTyBaHHs 170 20-30

niaaoH, nonepeaHbLo NporpinTe
NOPOXHIO AyXOBY Luady

BunikaHHA Ha OeKinNbKox piBHSAX — BICKBIT

%

o=
—

(]
°C XB

MicouHi xni6o6ynoyHi Bupobn  BeHTunsTop 140 25-45 2/4
ManeHbki TicTeuka, 20 WTyk Ha BeHTtunatop 150 25-35 1/4
niaaoH, nonepeaHsLo NporpinTe

NMOPOXHIO AyXOBY Luady

HexvipHui GickBiT BeHtunstop 160 45-55 2/4
A6nyyHuii nupir, 1 popma Ha ~ BeHTunstop 160 55-65 2/4

citky (@ 20 cwm)

pynb

[MonepeaHbO NPOrpinTe NOPOXHIO AYyXOBY Lady BNPOAOBXK 5 XBUMNWH.

FoTyiTe Ha rpuni 3a MakCUMasbHOro HanalTyBaHHS TemrnepaTypu.
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%

O Je

XB
piHkn punb 1-2 5
Bidhwiteke, nepeBepHiTh No 3asep-  punb 24 -30 4

LUEHHi MOMOBWHM Yacy

11. 0OornA4 TA YACTKA

/\ NOMNEPEMXEHHA!

[wuB. po3ainu 3 iHpopmauieto Woao
TexHikn 6esneku.

11.1 MpPUMITKM WOJ0 YULLEHHA

<

3acob6u gnsa uu-
LWEHHS

OuuwanTe nepeaHo NOBEPXHIO NpUnaay nuile 3a AONOMOrol cepBeTkM 3 Mikpodibpu, 3mo-
YeHoi B Tennii BoAi 3 AOAaBaHHSAM M’SIKOro 3acoby AN YNLLEHHS.

MeTanesi FIOBerHi cni,q YUCTUTU 32 AONOMOIroK PO34YUHY ANA YULLEHHA.

BuikopucToByiiTE HearpecuBHUIA 3acib Ans YnLLeHHs nnsamM. He 3actocoByiiTe /ioro Ha kaTta-
NITUYHIN NOBEPXHI.

A
— VY|

OuuyiiTe kamepy AyX0BOi AU NicNs KOXHOTO BUKOPUCTaHHS. HakonnyeHHs Xupy i iH-
LUMX 3aMLLKIB Ki MOXe CMPUYMHUTA 3aropsiHHS.

LlloaeHHe Kopu-
CTyBaHHSA

He 3anuwarite rotosi cTpaBu BcepeauHi npunagy gosiie 20 xBunuH. icns kKoXHOro Buko-
pUCTaHHA NPOTUPaNTe Kamepy N1Lle CepBeTKOK 3 Mikpodibpu.

3wy
c24

Axkcecyapu

[Micna KOXXHOro BUKOPUCTaHHS MUITE Ta NPOCYLUYINTE BCi akcecyapw. BukopucTosyiite nuie
cepBeTKy 3 Mikpodibpu, 3MoyeHy B Tenniii BOAi 3 4oAaBaHHAM M’SKOro 3acoby Ans YnLeH-
HA. He MuiiTe akcecyapu B NOCYAOMWIAHIN MaLLMHI.

Akcecyapu 3 aHTUNpUrapHUM NOKPUTTAM 3a60POHAETLCA MUTU 3 BUKOPUCTAHHSIM arpecuBs-
HMX 3acobiB YM rocTpMX NpeameTiB.

11.2 Ak uyncTuTU: 3arnMbuHa

Kamepu

OuucTiTb 3arnMbuHy kKamepu, LWo6 BUAANUTK
3anuULLKV BanHa nicnsi roTyBaHHs 3 Napoto.

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3
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Hanwuiite 250 mn 6inoro oyTy y 3a-  3avekaiite, JOKM OLET PO3YUHUTL MomwuiiTe BHYTPILLHIO Kamepy

rnmbuHy kamepu. BukopucToByiiTe  3anuiiku BanHa npotsrom 30 xBu- M'SIKOIO FaHYipKOLO | TEMMO BOAOIO.
OLeT i3 MaKCMarnbHO KOHLIEHTPa-  NWH B yMOBax TemnepaTypu HaBKo-
Lieto 6% 6e3 JOMILLIOK. TNLLHBOrO CepeaoBuLLa.

Ons dyHkuii: SteamBake ounwyyiite ayxoBy wady nicns KOXHMX 5—10 LMKNIB roTyBaHHS.

11.3 Ak 3HATU: ONOPHI penku

[ns ounweHHsA ayxoBoi wadu BUIMITb
Onopu NOMUYOK.

Kpok 1 BumkHITE AyxoBy Wwadyy 1 3avekanTe,
[OK1 BOHa OXOJIOHE. ’-[

Kpok 2 CnoyaTtky NOTArHiTb NepeaHIo YacTu-
HY OMOPHOI perikm Big BGIYHOT CTiHKK.

Kpok 3 MoTArHiTE 3a4HI0 YaCTUHY ONOPHOT | T
peikv Bif 6OKOBOI CTiHKM Ta 3HIMiTb 1 e 1|
peLLiTKy NOBHICTIO. / - = B—
O |=p 7 s
Kpok 4 LLlo6u BCTAHOBUTM ONOpK NOMMNYOK, 9

CTONOPHI WTUGTU HA TENECKOMIYHUX

2 Hb
BUKOHaNTE HaBeaeHy BuLLe npoueay- ‘ = \Z |
py y 3BOPOTHIin NOCMiAOBHOCTI. }= = 5|

cnpsiMoByBayax matoTb 6yTn cnpsiMo- @ﬂ 3

BaHi Bnepes. B
11.4 Cnoci6 BMKOPUCTaHHA: Mnsamy a6o 3HeGapBeHHs! kKaTaniTUYHOT
KaTtanitTnyHe ovyuLleHHA NoBEpPXHi He BNIMBaIOTb Ha NPoLEC i

. e3ynbTaT OYULLEHHS.
Kamepy ayxoBoi wadun nokpmuTo Peay H
KatanitTu4Hoto emannto. Lle nornuHae xup nig
yac kaTaniay.

OuunLLeHHSA .quOBO'I' wadhm 3a AONOMOroK0 KaTaniTM4HOro O4MLLEeHHSA

Mepen noyaTkom kaTaniTU4HOrO YNLLEHHS BUIAMITL BCE Npunagas.

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3
. — [Micnsa 3aBepLUEHHS OYULLIEHHS NyHae Konu pgyxoBa wada oxonoHe,
BuGepitb: MeHto — / OunwieHHs BEp - M Ay’ P .
3BYKOBWIA curHan. [lyxosa wada Bu- NpoTpiTk AHO AyX0BOI Wwadu
rrrr/ i HaTUCHITb OK Tpy pasu. MUKaETbCA. M’SIKOIO BOSOrOK0 TKaHUHO

TpwueanicTb: 1 rog.KatanitnyHa emanb O4ULLYETLCSA CAMOCTIVHO, HE MUIATE Ti raHYipKOoI.
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11.5 SK 3HATKM Ta BCTAHOBUTMU:
OBepusaTa
[Bepusita Ta BHYTPILLHIO CKMSIHY NaHenb

MOoXeTe 3HATU, Wob ouncTutu. Kinbkictb
CKIMAAHMX NaHenewn BiApi3HAETbCA 3anexHo Big

/\ YBATA

[MoBoabTecs 3i cknom 06epexHo,
0CcobnMBO Ha Kpasix NepeaHbOi NaHeni.
CKo Moxe TpiCHYTW.

mogaeni.

/\ NOMNEPEMKEHHA!

[BepusiTa BaxKi.

Kpok 1 [MoBHiCTIO BiguMHITL ABEpUATA.

Kpok 2 MigHIMITE | HATUCHITE CTONOPHI BaX-
eni (A) Ha ABOX 3aBicax ABEpLAT.

Kpok 3 Bakpwuiite ABepusATa Ayx0BOI Wwadwu A0 nepLioro ikCoBaHOrO NOMOXEHHS (NPUGM3HO Mia KyTOM
70°). Tpumatoun ABepuaTa pykamm 3 060x 6okiB, 3HIMITb iX y HANPsIMKY HaBcKocu Bropy. MNoknagite
ABepLsATa Ayx0BOi Wwadu 30BHILLIHBOI YaCTUHOK BHWU3 Ha PiBHY NOBEPXHIO, 3acTeneHy M’SKO Tka-
HUHOIO.

Kpok 4 BisbmiTbcsi 32 03006neHHA ABepUAT
(B) Ha BepxHbOMY Kpai ABepLUST 3
060X GOKIB i HATUCHITb Yy HANPSIMKY
BCEpPEeAVHY, W06 BUBINBHATY NPO-
KnagaKy.

Kpok 5 MoTarHiTe 03006neHHs aBepuaT y
HanpsiMKy Bnepep, o6 3HATK 1oro.

Kpok 6 Mo yepsi GepiTb cknsiHi NaHeni
OBEPUST 3a BEPXHIili Kpali | BUTAryi-
Te iX i3 HaNPsIMHOI B HaNpsiMKy Bro-
py.

Kpok 7 [MpomuiiTe cknNsiHY NaHenb TEno
BO/IOI0 3 MUIOM. PeTernbHo BUTPITh
CKINsIHY NaHenb Hacyxo. He muiite
CKIMSAHI NaHeni B NOCyAOMMIHIA ma-

LUWH.
Kpok 8 Micna ouunLLeHHs BUKOHaWTe 3a3Ha-
YeHi BuLLEe Aii y 3BOPOTHIl nocni-
[OBHOCTI.
Kpok 9 YCTaHOBITb CNOYaTKy MEHLUY NaHenb, a NoTim binbLuly Ta ABepusTa.
MepekoHaiiTecs, WO CKNAHI NaHeni BCTaBNeHo NpaBniibHO — iHaKLLE NOBEPXHA ABEPLAT MOXe ne-
perpiTucs.
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11.6 Ak 3amiHuTK: Jlamna

/\ MONEPEMXEHHA!

Hebesneka BpaxeHHs enekTpudHnM

CTPYMOM.
Jlamna moxe ByTu rapsiyoto.

Mepea 3amiHoO Namnu:

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3

BuMkHiTE AyxoBy wady. 3ayekante, Bigkniodite AyxoBy wady Bif enek-  [MoknagiTe pyLUHWK Ha AHO Kamepu
[0KN AyxoBa Lwadha 0XonoHe. TpoMepexi. AyXoBOi Wwahw.

BepxHa namna

Kpok 1 MoBepHITb CKNSAHWIA NNadoH, Wo6 3HATH
——

noro. -
) ®k &

Va
i
N

Kpok 2 OunCTiTb CKNSHWIA NNadgoH.
Kpok 3 3amiHiTb namny BiAMOBIAHOO KapOCTINKO NaMnoto, sika BUTPUMYe HarpisaHHs Ao 300 °C.
Kpok 4 YCTaHOBITb CKNSIHWIA NNadoH.

12. YCYHEHHA NMPOBJIEM

/\ NOMNEPEMXEHHA!

[OwuB. po3ainu 3 iHpopmadieto Woao
TeXHikun 6e3sneku.

12.1 Oii B pa3i BUHUKHEHHA Nnpob6nem

Y Oyab-akux BUNagkax, ski He 3a3HayeHi y Ui Tabnuui, 3BepHiTbCA 40 aBTOPM30BAHOIO
CEpPBICHOrO LieHTPY.

.
ﬁ Mpunan He BMUKaeTbCs abo He po3irpiBaeTbcA

MepekoHaiiTecs, Wo

Mpo6nema

He Bpaetbcs BBIMKHYTU npunag abo npusecTu ioro B Mpunag npaBunbHO Nig’eaHaHo A0 ENEKTPOMEPEeXi.
aito.

Mpunap He HarpiBaeTbCA. [leakTBOBaHO aBTOMAaTU4YHE BUMKHEHHSI.
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.
i Mpunaa He BMUKaeTbCA abo He po3irpiBaeTbcst

Mpunapg He HarpiBaeTbCs. 3anobixxHWK neperopis.
Mpunapg He HarpiBaeTbCA. BrokyBaHHsS BUMKHEHO.
1]
\J KomnoHeHTn
Mpo6nema MepekoHauTecs, Wo
Jlamna BUMKHeHa. Bonora KoHBeKLUis - yBIMKHEHO.
Jlamna He cBiTUTLCS. Jlamnoyka neperopina.
PyHkuUis TepmoLLyn He npautoe. Bunka TepmoLlyn NOBHICTIO BCTaBNeHa B PO3ETKY.
@ Koau nomunok
BinoGpaxeHHs Ha gucnnei MepekoHaliTecs, Wo
00:00 Byna npunuHeHa nogava enektpoexeprii. BctaHoBiTh
yac gobu

Akwo Ha ancnnei BinobpaxaeTbcs KoL NOMUIKK, SIKOFrO HEMAE B il Tabnuui, BUMKHITb 3anobixHUK AoMaLUHbOT
Mepexi, NOTiM 3HOBY YBIMKHITb AOro Ta nepesanycTiTb AyX0BY Lady. AKLO KO4 NOMUMKK 3'ABMNSETLCA 3HOBY,
3BEpPHITLCS 40 aBTOPM30BAHOTO CEPBICHOIO LIEHTPY.

X

OumLLeHHs
Mpo6nema MepekoHanTecs, Wo
Bopa BuTikae i3 3arnmbuHu kamepu. 3abaraTo Boaw y 3arnmbuHi kamepu.

12.2 [aHi woao TexHiYHOro o6¢cnyroByBaHHA

Akwo Bu He moxeTe BMPILLIMTM Npobnemy caMoCTiiHO, 3BEPHITLCA A0 3aknaay, Ae Bu
npuabanu npunag, abo 4O aBTOPM3OBAHOrO CEPBICHOMO LIEHTPY.

[aHi, noTpibHi Ans cepBiCHOro LEHTpyY, BKa3aHi Ha Tabnuyui 3 TeXHIYHMMK gaHumu. MacnopTHa
Tabnuuka po3talloBaHa Ha NepegHbOMY Kpai kKamepu npunagy. He 3HimanTe nacnopTHy
Tabnuyky 3 kKamepu npunagy.

PekomeHayemo 3anucatu gaHi TyT:

Mogenb (MOD.) s

Kop Bupoby (PNC)

CepintHuii HoMep (S.N.)
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13. EHEPTOE®EKTUBHICTb

13.1 Incdbopmauis npo BMpi6 Ta IHcpopmaLinHuI NMCTOK BUPOOY BianoBiaHO
no PernameHTiB €C W00 €KOMOriYHOro NpPoeKkTyBaHHSA Ta MapKyBaHHA

eHeprocnoXxunBaHHA

Hasea noctayanbHuka

AEG

loeHTudikatop mogeni

BCES556360B 944188707
BCE556360M 944188708
BCK556360M 944188709

IHOekc eHeproedeKTUBHOCTI

81.2

Knac eHeproedeKkTnBHoCTI

A+

CnoxvBaHHA eHeprii Npy cTaHAapPTHOMY 3aBaHTaXeHHi, TpaanLiii-

1.09kBTeroa/umkn

HUIA pexum

CnoxvBaHHsA eHeprii Npy cTaHAAPTHOMY 3aBaHTaXEHHI, PeXnum 0.69kBTeroa/umkn
NpYMYCOBOr0O BUKOPUCTAHHS BEHTUNATOPA

KinbkicTb kamep 1

[xepeno HarpiBaHHs EnextpoeHepria
IyyHicTb 71n

Twn ayxoBoi Wwadgu

B6ynosaHa ayxoBa wada

Maca

BCE556360B 33.0kr
BCE556360M 33.0kr
BCK556260M 33.0kr

IEC/EN 60350-1 - EnektpuyHi nobyToBi Nnpunaau Ans rotyBaHHs ki — vactuHa 1: Mnutu, gyxosi wadwu, naposi
AyxoBi Wwadw Ta rpuni — cnocobun BUMIpIOBaHHS MPOAYKTUBHOCTI.

13.2 EHeprostepexxeHHA

Mpunag mae dyHKuii, Wo gonomaraTb
30epiraTy enekTpoeHeprito nia yac
LLIOAEHHOrO FOTyBaHHS.

MepekoHalrTecs B TOMy, WO nig 4Yac poboTtu
OBepusaTa npunagy 3advHeHi. He BigumHanite
ABepusATa npunagy 3aHaaTo YacTo nig vac
rotyBaHH4. [liaTpumyinTe YnctoTy
yLinbHIOBaYa ABEPUAT i nepekoHanTecs, LWo
MNOro HanexHUM YMHoM 3adikCoBaHoO.

KopucTyiiTeca meTanesum nocyaom Ans
NOKpaLLEeHHsi eHepro3GepeskeHHs.

Konu MmoxnvBo, He posirpiBarite npunag
nepepn rotyBaHHsAM.

AKLLo BM NOCNIQOBHO rOTyETE Kiflbka CcTpas,
3BefiTb NepPepPBU MK HUMU A0 MIHIMYMY.

FoTyBaHHS1 3 BUKOPUCTAHHAM
BeHTUNATOpa

Konu moxnumBo, BUKOpUCTOBYWTE PyHKLT
rOTYBaHHS 3 BEHTUNSATOPOM Ans 36epeXXeHHs
eneKkTpoeHeprii.

3anuwikoBe Tenno

BeHTunATop i Nnamna NnpofoBXyTb
npavtoBaTy. MNpu BUMKHEHHI Npunaay
AVCNIen Nokasye 3anuLuKoBe Tensno.
3anuLukoBe TENNO MOXHa BUKOPUCTOBYBATU
ANS NiATPYMaHHSA CTpaBu TEMNMOH.

FAKLo TpuBanicTb roTyBaHHA NepeBuLLye

30 xBUNKWH, ONyCTiTb TEMMNEPATYpy npunagy
00 MiHimymy 3a 3—10 XBUNMH 0O 3aBEPLUEHHS
rotyBaHHs. OCTaHHi eTanu roTyBaHHs CTPaBm
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6yayTb BUKOHaHi 3@ paxyHOK 3a5MLLKOBOro
Tenna.

BukopucToByiiTe 3anviikoBe Tenno ans
pO3irpiBaHHs iHWKMX CTpaB.

MigTpuMyBaHHA cTpaBu TEMJOK

BunbepiTb HanHwk4y TemnepaTypy 3
MOXIMBMX, OO BUKOPUCTATK 3anuLLKOBE
Tenno gnsa 3depexeHHs ixi Tennow. Ha
aucnnei 3’aBnsaeTbCs iHANKATOP 3anuLKOBOro
Tenna abo TemnepaTypw.

FoTyBaHHA 3 BUMKHEHOIO flaMnoro
BuMKHITL namny nig yac rotyBaHHs.
BmukainTe ii nuwe 3a notpebu.

14. CTPYKTYPA MEHIO
14.1 MeHro

Bonora koHBeKUis
DyHKUiA, Npu3HaYeHa Ansa 30epeXeHHs
eHeprii Mif Yac roTyBaHHs.

[Mpwv BUKOpUCTaHHI Uiei yHKUiT namna
BMMUKAETbCA aBTOMaTUYHO Yepes 30 cekyH.
Bu moxeTe BBIMKHYTU namny 3HOBY, ane us
4is npusBee A0 3HWKEHHSI OYikyBaHOl
eheKTUBHOCTI 30epeXXeHHs eHeprii.

Kpok 1 Kpok 2 Kpok 3 Kpok 4 Kpok 5
N
ON ON (ON Al° ON
VW b R
—_— O6epiTb onujto 3i . OK . Bigperyntoiite 3Ha-
— -obepitbans  CTpykTypu Memioi  OBepiTb Hanawry- — HaTUCHITD, UEHHS! | HAaTUCHITb

BBeAeHHs MeHto. HaTUCHITS OK_

BaHHS.

wob nigTBEPAUTU
HanawTyBaHHs. OK.

MoBepHiTb Nepemmkay hyHKLil HarpiBy B NONOXeHHs1 « BUMKHEHO», W06 BUIATM 3 MeHto.

CtpykTtypa MeHio

[N
[onomora npu rotyBaHHi /\@ OunLLeHHs mr/ HanawTysaHHs @
HanawTyBaHHsa
01 Yac gobu 3MiHUTK 02 AckpasicTb gucnneto 1-5
03 CurHanu KHomnok ynpaen. 1 - A3BIHKNIA 04 PiBeHb ry4yHocTi 1-4
3BYK
2 - rnyxwii 3ByK
3 - 3BYK BUM-
KHEHO
05 Tepmouuyn [is 1 - Mopatu cur- 06 Tarimep nNpsMOro BiAniky YBiMK./BUMK.
Han Ta 3ynuHu-
Tmea
2 - Mopatun cur-
Han
07 MigceiTka YBimMK./BUMK. 08 LLIBnakmin Harpis YBimMK./BUMK.
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HanawTyBaHHs

09 [emMoHCTpauiiHUiA pexnm Kog akTuBauii: 10 Bepcis nporpamHoro 3abes- [lepesipTe
2468 neyeHHs
11 CKWHYTV BCi HanawTyBaHHs  Tak/ Hi

15. OXOPOHA OOBKITA

3paBainTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMartepianu, No3HayeHi BianoBigHUM

CUMBOSIOM C/.\l) Bukngante ynakosky y
BiJMNOBIAHI KOHTENHEPW ANs BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [JONOMOXIiTb 3aXUCTUTH
HaBKOMWLLHE CepeaoBULLE Ta 340POB’S iHLLMX
nogen i 3abes3neunt BTOPUHHY nepepoodky
eneKTPUYHUX | eNeKTPOHHUX Npunagis. He

BUKMAAWTE Npunagn, No3HadeHi BigNoBigHNM

CUMBOJIOM E pasoM 3 iHLUM JOMaLUHIM
cMiTTsIM. [OBEpHITL NPOAYKT 40 3aBOAY i3
BTOPMHHOI Nepepobku y BaLliii MicLLeBOCTi
abo0 3BEpPHITLCSA A0 MiCLEBUX MYHILMNANbHUX
opraHiB Bnaau.
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